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Q. CURTII RUFI,
DE REBUS QËSTIS J

ALEXANDRI MAGNI,
REGIS MACEDONUM,

Faltan los dos primeros libros de 
Q. Curcio sobre los hechos de Ale
xandro Magno. Nosotros suplirémos 
breve y compendiosamente este defecto 

de lo que hay escrito en los historia
dores de su vida.

SUPLEMENTO AL LT^^RO PRIMERO,

^ ¡OS 398 años después de ¡a fundación 
de Roma ., y 3^9 antes de ¡a venida' de 
Cristo, nació .^¡exandro., de OUmpias., inu- 
ger de FiUpo, rey de Afacedonia', Prece^
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2
dieron á su nacimiento muchas cosas^ que 
suelen ser á veces pronósticos y presagios 
de lo que después ha de suceder» J^a noche 
que nació se quemó el templo de Diana en 
Efeso., temhló la tierra.,^ tronó el cielo» Por 
este mismo tiempo sujetó Filipo á Potidea^ 
y Parmenion á los Ilirios'., y se vieron por 
un dia entero sobre la casa donde nació dos 
hermosas águilas. Tuvo por maestro á Aris
tóteles , y salió bien instruido y aprovecha
do de su enseñanza., y ya desde sus prime
ros años daba muestras de lo que habia de 
ser despues. Su estatura era pequeña , el 
rostro agradable., los miembros á propor
ción., el cuerpo robusto y vigoroso ^ de gran
des pensamientos , y de igual corazón. En 
ausencia de su padre, y à los diez y seis 
años de su edad sujetó á los Medaros, pue
blos de la Tracia, edificó á Andranópolis, 
y llamado de su padre fue á Bizancio, d 
quien acompañó en la expedición contra los 
Scitas, y libró con su valor y esfuerzo de 
un grande peligro en que se vió de perder 
la vida» Sujetó á los Ilirios, que se hablan 
rebelado, y tuvo mucha parte en la victoria 
que alcanzó Filipo contra los Atenienses. Pe
ro después por unas disensiones que tuvo 
con Atal/ y con Filipo (quien tenia resuelto 
ya dar muerte á su hijo), se retiró á los Ili- 
riôs,y su vuelta fue causa de otras nuevas 
discordias, Al fin murió Filipo á manos de
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un impíO asesino, á quien AÍexandro_^ luego 
que sul^ió al trono, quito la vida^ \y á otros 
muelos cómplices en el mismo delito» Des
pués de sosegadas varias revoluciones, que 
al principio de su reinado se ofrecieron, ^ 
reduxo á su obediencia á la Tesalia^ venció 
á los Getas y que habitaban mas allá del Is
tro^ ó Danubio : hizo paces con los Tri- 
balos : recibió embaxadores de los Celtas^ 
ó Alemanes,y de otros pueblos. Desbara
tado el exercito de Glaucia , rey de los 
Taulencios, volvió á la Grecia^ de donde fue 
á sitiar á Tebas. No tardó mucho en to
rnaría y en demolería, pasando a cuchillo 
sus habitadores., sin perdonar á edad ó se
xó ^ á excepción de los que se reservaron y 
vendieron. Tan señalada victoriay tan exem
plar castigo bastó para hacer de su partido 
á los Arcades., Eleos, Etolosy Megarenses^ 
y para contener en su deber á otros muchos 
pueblos y naciones.
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SUPLEMENTO i

AL LIBRO SEGUNDO.

El imperio de ¡os persas, aue por espa- 
do de 230 años baé^ia estado tan fioreden^ 
te^ babia ¿legado ya al eolmo de ¿a felici^ 
dad, Darío^ rey de la Persia [á quien pen~ 
saba Filipo bacer guerra , y estaba dispon 
nieudose para ella euando le cogió la muer- 
te)^ no dudaba que llevaría adelante ^le- 
xandro,,y querría llevar basta el cabo los 
pensamientos y proyectos de su padre, 7^o 
quiso pues^ que le cogiese desprevenido el 
enemigo, Dispúsose cuanto pudo para red- 
birle^ y aun para buscarle. Envió delante 
de Sí con cincuenta mil griegos á Memnon^ 
natural de Rodas., y gran capitán , para 
divertir y retardar el Impetu del enemigo^ 
y no perdonó á diligencia alguna para ase
gurarse mas. Unas prevenciones como estas 
en un enemigo tan poderoso hubieran aco
bardado otro corazón menor que el de Ale
xandra ; pero éste., lejos de caer de áíiimo^ 
dando orden á las cosas de Udacedonia y 
de la Grecia, se puso en marcha contra Da-
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Í río» Pasó el Helesponto : visitó- el sepulero 
de ^qaileSy y el templo de-Minerva en la 

; antigua Troya, donde colgó sus armas., ar^ 
niánaose de otras que haHa en el mismo 
iemploi con ellas ^ despues de conquistadas 
varias ciudades , venció á orillas- del rió 

‘ Granico à los Perlas en número de ciento 
y veinte m¿l^ Ijclden'do' -qiiedado en el cam-^ 

!- ; po veinte y dos mil Pérsas muertos, y otros 
i. ■ tantos prisioneros,- La noticiá'^olo-de e^sta 
i^' victoria bastó para bacerle dueño sin opo~ 
¡. sicion alguna de toda aquella parte del ^sia^ 

que está mas allá del Tauro y del Eufrates^ 
entro en E/eso^ restauróá Esmirna^ cogió a 
Mileto^ sujetó á la Caria y todas las duda-’ 

)S ^^^ ^^^^ están entre Mileto y Halicarnaso, 
r^ La misma fortuna corrieron la Licia mayor 
^i y menor,, los Easelitas y otros muchos pue” 
¡^ blos y de los cuales parte fueron felices en ha- 
^^ berse entregado,, y parte conocieron muy á 

su costa el poder de las armas de ^lexan- 
^ dro por haberle hecho resistencia, Pasó des" 
y,, pues á Pauflia ,, entró en la Judea y en fe- 

í f“usalén acompañado del sumo Sacerdote , y 
- t^yeio en el templo dones al verdadero 

Dios,, mirando con respeto á los Hebreos^ 
pueblo escogido del Señor, Ho se llenó el 

^^ corazón de Hlexandro con tantas conquis- 
y ^Q^\ adelante en ellas: cogió á Side,, 
t- “n^^^? ’ *^ muchas ciudades muradas de la

Pisidia, Tomó por fuerza á Telmiso, 4 la 
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cual arrasó en castigo de su resistencia; y 
úisimatnente pasó á ia Frigia ^ Ubre ya de 
Memnon^ que era et enemigo que le daba 
tnas cuidado, y el que ciertamente debia te^ 
mer mas; el cual acababa de morir de en- 
fermedad, despues de conquistadas varias 
ciudades ^ y cuando pensaba meterse en la 
Flacedonia para quitar ó Alexandra el rey- 
no propio,, }^entras procuraba bacerse due
ño de los que no eran styos.
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LIBER TERTIUS.
CAPÍTULO PRIMERO.

Entra 2^lexandro sin oposición en Celene. 
Cerca el castillo, y éste se le entrega.

Embaxada de los Atenienses.

Inter bæc Alexander, ad conducendum ex Pe- 
loponnesso militem Cleandro cum pecunia misso, 
Lyciæ, Pamphiliæque rebus compositis, ad urbem 
Cælenas exercitum admovit. Media , illa tempes
tate , mœnia interfluebat Marsyas amnis, fabulo
sis Græcorum carminibus inclytus. Fons ex sum
mo montis cacumine excurrens, in subjectam pe
tram magno strepitu aquarum cadit : inde diffusus 
circumjectos rigat campos, liquidus, et suas dum
taxat undas trahens. Itaque color ejus placido ma
ri similis locum poetarum mendacio fecit. Quippe 
traditum est, nymphas, amore amnis retentas, in 
illa rupe considere. Ceterum, quamdiu intra mu
ros fluit, nomen suum retinet. At, cum extra 
munimenta se evolvit, majore vi, ac mole agen
tem undas, Lycum appellant. Alexander quidem 
urbem destitutam à suis intrat. Arcem vero, in 
quam confugerant, oppugnare adortus caducea
torem promisit, qui denuntiaret , ni dederent,
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8 Q. Curtii
ipsos ultima esse passuros. Illi caduceatorem in 
turrim et situ , et opere multum editam perduc
tum, quanta esset,altitudo, intueri jubent, ac 
nuntiare Alexandro; won eadem ipium , et incolat 
teitimatione munimenta metiri : se scire inexpugna^ 
biles esse f ad ultimum pro fide morituros. Ceterum, 
ut circumsideri arcem, et omnia sibi iri dies arc
tiora viderunt esse , sexaginta dierum inducias 
pacti, ut , nisi intra eos auxilium Darius ipsis mi* 
sisset, dederent arcem, postquam nihil inde præ
sidia mittebatur, ad præstitutam diem permisere se 
Regi. Superveniunt deinde legati Atheniensium 
petentes, ut capti apud Granicum amnem redde
rentur sibi. Ille non hos modô , sed etiam ceteros 
Graecos restitui suis jussurum respondit, finito 
Persico bello»

NOTAS,

^edia mania. Pasaba por medio de Ias murallas. 
Suas dumtaxat. Sin mezcla de otras aguas.
Locum poetarum. Dió lugar á las fábulas de los 

poetas.
Majore vi. Mas rápido y caudaloso.
Non eddem. Que no conocía tan bien Alexandro, 

como ellos mismos , qué fortificación era ; que
• eta muy diverso del suyo el juicio que había 

hecho Alexandro de la fortaleza.
Ad ultimam. En conclusion, que morirían antes 

que dexat de ser fieles á su Rey.
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9Líber III.

CAPÍTULO IL

r Pata con todo su exército á Gordio^ cabeza de la 
• Pfigíai rompe el nudf> Gordiano^ y pasa á Capado-^ 
j da en basca de Darío,

5 Ceterum Dario imminens, quem nondum Eu- 
i phratem superasse cognoverat , undique omnes 
. copias contrahit , totis vitibus tanti belli discri- 
; men aditurus. Phrygia erat, per quam ducebatur 
1 exercitus, pluribus vicis, quam urbibus frequens, . 
. Tunc habebat quondam nobilem Midæ Regiam, 
5 Gordium nomen est urbi, quam Sangarius amnis 
> interfluit, pari intervallo Pontico, et Cilicio ma

ti distantem, inter hæc maria angustissimum Asi® 
spatium esse competimus, utroque in arctas fau
ces conipeUente terram. Quæ, quia continenti ad
haeret, sed magna ex parte cingitur fluctibus, spe
ciem insula præbet: ac nisi tenue discrimen ob
jicerer , maria, quæ nunc dividit , committeret,

, Alexander, urbe in suam ditionem redacta , Jo
vis templum intrat. Vehiculum , quo Gordium 
Midæ pattern vectum esse constabat , adspexit, 
cultu haud sane à vilioribus, vulgatisque usu,

. abhorrens. Notabile erat vinculum adstricium com- 
pluribus nodis in semetipsos implicatis, et celan
tibus nexus. Incolis deinde affirmantibus, editam

j esse oraculo sortem^ Asia potitarum , qui inexpli
cabile vincalum solvisset , cupido incessit animo 
sortis ejus explenda- Circa Regem erat et Phry
gum turba, et Macedonum, illa expectatione sus
pensa , hæc solicita ex temeraria Regis fiducia. 
Quippe series vinculorum erat ita astricta, ut, un-
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IO . . Q- CuRTxx 
de nexus incipetent, quove se conderent, nee ra
pone, nec visu percipi posset. Solvere aggressus 
injecerat curam , ne in omnem veteretur irritum 
inceptum. Ille nequicquam diu luctatus cum la
tentibus nodis : Nihil, inquit, interest quomodo 
solvantur z gladioque ruptis omnibus loris, Oracu
li sortem vel elusit, vel implevit.

Cum deinde Darium, ubicumque esset occupare 
statuisset; ut à tergo tuta relinquerent, Amphote- 
rum clasi ad oram Hellesponti, copiis autem præ- 
’®®‘^.^®g®^<æhum , Lesbum, et Chium , et Coum 
prÆsidiis hostium liberaturos. His talenta ad belli 
usum quingenta attributa. Ad Antipatrum, et eos, 
qui Græcas urbes tuebantur , sexcenta missa. Ex 
radere naves sociis imperatie, quæ Hellesponto 
praepderent, nondum enim Memnonem vita ex
cessisse cognoverat, in quem omnes intenderat 
^?5?®» ^®^*5 gnarus, cuncta in expedito fore, si 
nihil ab eo moveretur. Jamque ad urbem Ancyram 
ventum erat, ubi numero copiarum inito, Paphla
goniam intrat. Huic juncti erant Eneti : unde quí
dam Venetos trahere originem credunt. Omnis- 
que hæc regio paruit Regi. Datisque obsidibus, 
yibutum, quod ne Persis quidem tulissent, pen
dere ne cogerentur, impetraverunt. Calas huic 
regioni præpositus est. Ipse assumptis, qui ex Ma
cedonia nuper advenerant, Cappadociam petiit,

NOTAS,

Dano imminens, Dandose priesa para alcanzar á 
Dario.

Tunc hahehat. Aun entonces existía el palacio de 
Midas, célebre en otro tiempo.
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IlLiber IH»
Angustii signum spatium. Un paso muy estrec o^
Compellente. Estrechando uno y otro mac

ra, y haciendola Istmo. >
Committeret. Juntaría los mares que separa, si no 

estuviera de por medio esta corta porción de tierra.
Nexus. Los cabos y los nudos.
Editam esse. Se sabia por un oráculo. 
Expectatione. Con expectación del suceso : espe

rando á ver en qué paraba.
Vel elusit. Si se habían de desatar con arte, no

Vel implevit. Si bastaba desatarías de cualquier
^^°*^°* J Sor

Ex fœdere. En cumplimiento de los tratados se les 
encargó á los aliados aprontasen naves.

Í» expedito. No habría embarazo alguno.

CAPÍTULO IIT.

Muerto Memnon, resuelve Darío mandar por sí sa 
exércitoi descripción de sus tropas.

At Danus, nuntiata Memnonis morte , baud 
secus, quàm par erat, motus, omissa omni aha 
spe, statuit ipse decernere. Quippe , quæ per d'^” 
ces suos acta étant, cuncta damnabat; ratus, plu
ribus curam, omnibus abfuisse fortunam. Igiiuc 
castris ad Babylonem positis , quo majore animo 
capesserent bellum, universas vires in conspec
tum dedit. Et circumdato vallo, quqd, decem mil
lium armatorum multitudinem caperet, Xerxis 
exemplo 1 numerum copiarum iniit. Orto sole, ad
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*^ Q. CURTII
noctem agmina , sicut descripta erant, intravere 
vallum: inde emissa occupaverunt Mesopoiamiæ 
campos: equitum, peditumque propemodum innu- 
merabilis turba, majorem, quam pro numero, spe
ciem gerens. Persarum erant centum millU . in 
quels eques triginta millia implebant.Medi decent 
equitum , quinquaginta millia peditum habebant. 
Barcanorum equitum duo millia fuere, armati bi- 

««<is cetra: maxime speciem 
reddentibus: peditum decem millia pari armatura 
sequebantur. Armemi quadraginta millia miserant 
penitum, additis septem millibus equitum. Hyr
cani egregii, ut inter illas gentes, sex millia ex- 

militatura. Derbices quadraginta 
millia peditum armaveiant. Pluribus hærebant fer- 
w præbxæ basi», quidam lignum igni duraverant. 
MOS quoque duo millia equitum ex eadem gente 
comitata sunt. A Caspio mari octo millium pedes
ter exercitus venerat : ducenti equites cum his 
erant. Ignobiles Asix gentes duo millia peditum, 
equitum duplicem paraverant numerum. His co
piis triginta millia Græcorum, mercede conducta, 
egregi» juventutis, adjecta sunt. Nam Bactria
nos, et Sogdianos, et Indos, ceterosque Rubri ma
ns accolas, ignota etiam ipsi gentium nomina, 
testinatio prohibebat acciri.

Necquicquam illi miniis, quám multitudo mili
um, defuit. Cujus tum univers» aspectu admo

dum latus, Purpuratis solita vanitate spem ejus 
inflantibus, conversus ad Charidemum Athenien
sem, belli peritum , et ob exilium infestum Ale
xandro, quippe Athenis, jubente eo, fuerat ex* 
pn sus, percontari coepit: Satit ne ei nideretor im^ 
iructuf ad obterendum hostem»
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Líber III.

NOTAS.

Órniíta. Sin fiavse de nadie , nt poner en otro al
guno sus esperanzas.

Staluit, Quiso hacer él mismo la guerra : mandar 
en xefe.

Circumdaio vallo. Haciendo una circunvalación.
Iniit. Hizo pasar muestra á su exército.
Sicut detcripia. Según estaban alistadas.
Cetfie. Que se parecían mucho á las adargas y ro

delas.
Duraverant. Habían endurecido á fuego las pun

tas de los palos.
Ipji. A Darío.
Purpuratir. Sus sátrapas y principales oficiales. 
Ínflantibuf, Confirmando y promoviendo las espe

ranzas de Darío con la vanidad y adulación 
que suelen.

CAPÍTULO IV.

Rerpuetia de Caridemo á ana pregunta de Dario, 
Manda Darío injustamente que le maten.

At ille et suae sortis, et Regîæ superbiae obli
tus : ^ffcwm, inquit,, et tu forram audire nolis, et 
ego nisi nunc dixero , alias nequidquam conflebor. 
Hic tanti apparatus exercitus , htec tot gentium, et 
totius Orientis excita sedibus suis moles, fnitimit 
potest esse terribilis. Nitet purpura , auroque, fuT 
get armis , et opulentia , quantam qui oculis non 
subjecere , animis concipere non posunt. Sed Mace^
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J^. Q. CuRTH
donum adet, torva sané ^ et inculta, clypeis , has- 
titque immobiles cuneos, et conserta robora virorum 
tegit. Ipsi Phalangem vocant peditum stabile ag-^ 
men. i^ir viro, armis arma conserta sunt. Ad nu- 
turn monentis intenti , sequi signa, ordines servare 
didicere. Quod imperatur omnes exaudiunt. Obsiste^ 
re, circumire, discurrere , in cornu mutare pugnam, 
non duces , magis , qudm milites callent. Et, ne au~ 
ri , argentique studio teneri putes , adhuc illa disci^ 
pUna , paupertate magistra stetit. Fatigatis humus 
cubile est ; cibus , quam occupant, satiat témpora 
somni arctiora, qudm noctis sunt, ^arn Thessali 
equites , et Acarnanes , Ætolique , invicta bello ma^ 
nus , fandis , credo , et hastis igne duratis , repel-- 
lentur. Pari robore opus est. In illa terra , qua: hos 
genuit, auxilia quarenda sunt. Argentum istud, 
arque aurum ad conducendum militem mitte. Erat 
Dario mite, ac tractabile ingenium, nisi suam 
naturam plerumque fortuna corrumperet. Itaque 
veritatis impatiens, hospitem, ac supplicem, tunc 
maxime utilia suadentem , abstrahi jussit ad ca
pitale supplicium. Ille, ne tum quidem libertatis 
oblitus: Habeo , inquit, paratum mortis mete ulto
rem. Expetet poenas mei consilii spreti ipse , contra 
quem tibi suasi. Tu quidem licentia Regni subito 
mutatus , documentum eris posteris , homines , cum 
se permisere fortuna, etiam naturam dediscere. Hæc 
vociferantem, quibus erat imperatum , jugulant. 
Sera deinde poenitentia subiit Regem : ac vera 
dixisse confessus , eum sepeliri jussit.

PIOTAS.
Confitebor. En vano sera decirtela despues.
Quanta qui. Tanta que no ilegatian á hacer concep-
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Líber IIT. if
to de ella, ni a concebir tanto los que no la viesen.

Teget imninbUet. Mantendrá firmes.
Conterta. Unidos.
Cibus quem. El bocado que hallan mas á mano los 

satisface.
Témpora noctit. Dan menos horas al sueño que 

tiene la noche : no duermen toda la noche.
Credo. En lugar de non credo. Es ironía, figura re

tórica , en que se da á entender todo lo contra
rio de lo que suenan las palabras.

Niti, Si no fuera que.
If ipee. Alexandro.
Licentia regni. Mudado de repente en otro hombre 

con la mucha licencia que se toman los reyes. 
Cum se permisere. Cuando se dexan llevar de ia 

fortuna.

CAPÍTULO V.

Sueños de Darío. Pronósticos de sus adivinos. Mae
ve sus reales acia el Eufrates.

Thymodes erat Mentoris filíus , impiger juve
nis, cui præceptum est à Rege, ut omnes peregri
nos milites, in quels plurimum habebat spei, à 
Pharnabazo acciperet, opera eorum usurus in bel
lo. Ipsi Pharnabazo tradit Imperium , quod ante 
Memnoni dederat. Anxius de instantibus curis, 
agitabant etiam per somnum species imminentium 
return , sive illas ægritudo, sive divinatio animi 
præsagientis arcesseret. Castra Alexandri magno ig
nis fulgore collucere ei visa sunt, et paulo post Ale
xander adduci ad ipsum in eo vestis habitu, quo ip-
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i6 Q. Curtii
se fuisset ; equo deinde pec Babylonem vectus, sú
bito cum ipso equo oculis esse subductus. Ad hæc 
Vates varia interpretatione curam distrinxerant. 
Alii Istum id Regi somnium esse dicebant, quod 
castra hostium arsissent, quod Alexandrum, depo
sita Regia veste, in Persico, et vulgari habitu per
ductum esse vidisset. Quidam non ita auguraban
tur, quippe illustria Macedonum castra visa ful
gorem Alexandro portendere; quem Regnum Asiæ 
occupaturum esse, aud ambigerent, quoniam in 
eodem habitu Darius fuisset, cum appellatus est 
Rex. Vejera quoque omnia , ut fit , solicicudo re
vocaverat. Recensebant Darium enim in principio 
Imperii vaginam acinacis Persicam jussisse mutari 
in eam formam , qua Græci uterentur , protinus- 
que Chaldaeos interpretatos , Imperium Persarum 
ad eos transiturum,quorum arma esse imitatus.Ce
terum ipse et Vatum responso, quod edebatur in 
vulgus, et specie , quæ per somnium oblara erat, 
admodum lætus, castra ad Euphratem moveri ju
bet. Patrio more Persarum traditum est, orto sole, 
demum procedere. Die jam illustri signum è ta
bernaculo Regis buccina dabatur : super taberna
culum, unde ab omnibus conspici posset, ima
go Solis crystallo inclusa fulgebat.

NOTAS,
A Rexe. Dario.
Anxiur. SoHcito y cuidadoso por el estado pre

sente de sus cosas.
Sive illas. O ya sea que las excitase la congoja 

del corazón, ó ya sea que presintiese éste lo 
que habia de suceder.

Distrinxerant curant. Le habían dado mas en qué
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Líber III. 17 
pensar: le hacían cabilat, sin que en nada hi
ciese píe, ó le aquietase.

illustria visa. Que vió arder y lucir con la llama. 
Solicitudo. Este mismo cuidado había renovado la 

memoria.
Acinacis. De la cimitarra: alfange ancho de hoja, 

y con redoble en la punta.
Die jam illustri. De dia claro.

CAPÍTULO VI.

Pompa de los Reyes de Persia en campañUf y des-- 
cripcion de omisos exércitos.

Ordo autem agminis erat talis. Ignis, queni 
ipsi sacrum, et æternum vocabant, argenteis 
altaribus ptæferebatur. Magi proximi patrium 
carmen canebant. Magos trecenti, et sexagin- 
ta quinque juvenes sequebantur, puniceis ami
culis velati, diebus totius anni pates numero: 
quippe Persis quoque in totidem dies descriptus est 
annus. Currum deinde Jovi sacratum albentes ve
hebant equi. Hos eximite magnitudinis equus, quem 
Solis appellabant, sequebatur. Aures virgæ, et al- 
hæ vestes regentes equos adornabant. Haud procul 
erant vehicula decem, multó auro, argentoque ere- 
lata. Sequebatur hæc equitatus duodecim ‘gentium, 
variis armis, et moribus. Proximi ibant, quos Per- 
sæ Immortales vocant, ad decem millia. Cultus 
cpulentiæ barbaræ non alios magis honestabat, illi, 
aureos torques, illi vestem auro distinctam habe
bant, manicatasque tunicas, gemmis etiam ador-
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natas. Exiguo intervallo, quos Cognatos Regís 
appellant, decem, et quinqué millia hominum. 
Hæc vero turba muliebriter propemodùm culta, lu» 
xu magis, quam decoris armis conspicua erat. 
Doryphori vocabantur proximum his agmen, so
liti vestem excipere Regalem. Hi currum Regis an
teibant, quo ipse eminens vehebatur: utrumque 
currus latus Deorum simulacra ex auro, argén» 
toque expressa decorabant. Distinguebant inter
mittentes gemma jugum, ex quo eminebant duo 
aurea simulacra cubitalia, quorum alterum Nini, 
alterum Belli gerebat effigiem. Inter hæc auream 
aquilam, pinnas extendenti similem, sacraverant. 
Cultus Regis, inter omnia, luxuria notabatur. 
Purpure® tunicæ medium albo intextum erat: 
palam auro distinctam aurei accipitres, velut 
rostris inter se corruerent, adornabant; et zona 
aurea muliebriter cinctus, acinacem suspenderat, 
cui ex gemma erat vagina. Cidarim Persæ Regium 
capitis vocabant insigne : hoc cærulea fascia albo 
distincta circuibat. Currum decem millia hastato
rum sequebantur: hastas argento exornatas, spi
cula auro préfixa gestabant. Dextera, lævaque 
Regem ducenti fermé nobilissimi propinquorum 
comitabantur. Horum agmen claudebatur triginta 
millibus peditum, quos equi Regis quadringenti 
sequebantur. Intervallo deinde unius stadii, ma
trem Darii Sysigambirti currus vehebat, et in.alio 
erat conjux. Turba fœminarum Reginas comitan
tium equis.vectabatur. Quindecim inde, quas Ar^- 
mamaxat appellat, sequebantur. In his erant liberi 
Regis; et qui educabant eos, spadonumque grex, 
haud sané illis gentibus vilis. Tum.Regi® pellices 
trecenis sexaginia vehebantur, et ipse Regali cui-
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s tu, ornatuque. Post quas pecuniam Regis sexcen-
1. ti muli, et trecenti cameli vehebant, præsidio sa

gittariorum prosequente. Propinquorum, amico- 
■, rumque conjuges huic agmini proxima, lixarum- 
* que, et calonum greges vehebantur. Ultimi erant 
. cum suis quinque ducibus, qui cogerent agmen, 
e leviter armati. Contrà, si quis aciem Macedonum 

intueretur, dispar acies erat, equis, virisque, non 
. auro, non discolori veste, sed ferro, atque ære
9 fulgentibus. Agmen et stare paratum, et sequi 

nec turba, nec sarcinis praegrave, intentum ad 
j ducis non signum modo, sed etiam nutum: et 

castris locus, et exercitui commeatus suppetebant.
Ergo Alexandro in acie miles non defuit. Da- 

. rius autem tantae multitudinis Rex loci, in quo 
t pugnavit, angustiis redactus est ad paucitatem,
1 quam in hoste contempserat.

n NOTAS.

. Sacrum, et eternum. Dicese sagrado y eterno, por- 
, que estaba á cargo de los magos sus sacerdotes 
e conservatio encendido siempre, y solo se apa- 
,1 gaba muerto el Rey.
j Immortalcí. Asi dichos, porque si morian unos, 
i luego les sucedían otros, y asi nunca se dismi- 
. ' nuian los diez mil.
3 Cognatos Regii. Honraban con este nombre á los 
. . mas señalados, y de mas distinción. Ni era po-
. sibie tanto número de parientes.
i líonyghori. Palacra griega que: equivale en latín 

• á hastigeci, 4iastati : Alabarderof,
g jl^uxuTi(^_ Uexábase conocer por su ostentación y 
- • .Ptofanidatk..
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Albo lotexium erai. Tenia flores, y bordaduras 

blancas.
Ex gemina. De pedrería.
Cidarim. Especie de tiara, de que usaban los Re

yes de Persia, y con alguna diferencia tambien 
los Persas.

Armamaxaf. Género de litera ó carroza, de que 
usaban las mugeres Persas, y gente mas deli
cada.

Qui cogerent agmen. Quienes reuniesen las tropas: 
ó para que las reuniesen.

Non defuit. Porque tenían todos las partidas de 
buenos soldados.

CAPÍTULO VII.

Detiraye Artanet a fuego y hierro ¡a Cilicia» 
Descripción y paso estrecho por donde se entra 

en ella.

Interea Alexander, Abistamene Cappadocias 
proposito, Ciliciam petens, cum ómnibus copiis 
in regionem, quæ castra Cyri appellatur, perve
nerat. Stativa illic habuerat Cyrus, cum adver
sus Crœsum in Lydiam exercitum duceret. Ab
erat ea regio quinquaginta stadia ab aditu, quo 
Ciliciam intramus. Pylas incola dicunt arctissimas 
fauces, munimenta, quæ manu ponimus, naturali 
sim imitante. Igitur Arsanes, qui Giliciæ praeerat^ 
reputans, quid initio belli Memnon buasissetjquon
dam salubrem consilium.será-exequi statuit. Igne,’ 
ferroque Ciliciam vastat, ut hosti solitudinem fa-
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dat; quicquîd usui esse potest, corrumpit, steri
le, ac nudum solum, quod tueri nequibat, relictu
rus. Sed longe utilius fuit angustias aditus, qui Ci
liciam aperit, valido occupare praesidio, jugumque 
opportune itineri imminens obtinete, unde inul
tus subeuntem hostem aut prohibere, aut opprime
re potuisset. Nunc paucis, qui callibus .præside- 
rent, relictis, retto ipse concessit; populator ter- 
tæ, quam à populationibus vindicare debuerat, lir- 
go qui relicti erant,proditos se rati, ne aspectum- 
quidem hostis sustinere voluerunt, cum vel pau
ciores locum obtinere potuissent. Namque perpe
tuo jugo montis asperi,ac praerupti Cilicia inclu
ditur: quod cúm à mari surgat, velut sinu quodam, 
flexuque curvatura, rursus altero cornu in diver-, 
sum litus excurrit. Per hoc dorsum, qua maxime 
introrsum marl cedit.,-aspeti.tres aditus, et peran
gusti sunt. Quorum uno Cilicia intranda est, cam
pestris eadem, qua vergit ad mare,planitiem ejus 
crebris distinguentibus rivis. Pyramus, et Cydnus 
inclyti amnes fluunt. Cydnus non spatio aquarum, 
sed liquore memorabilis: quippe leni tractu è fon*, 
tibus labens, puro solo excipitur. Nec torrentes 
incurrunt, qui placide manantis alveum turbent. 
Itaque incorruptus, idemque frigidissimus, quippe 
multa riparum amœnitate inumbratus, ubique fon
tibus suis similis in mare evadit. Multa in ea re
gione monumenta vulgata carminibus vetustas 
exederat. Monstrabantur urbium sedes Lyrnessi, 
et Thebes; Typhoni quoque specus, et Corycium 
nemus, ubi crocum gignitur, ceteraque, in qui
tus nihil prêter fatuam duraverat.

MCD 2022-L5



22 Q. CuRTII

NOTAS.

Munimenta. Cuya situación natural parece una 
fortificación hecha de mano.

Quid Memnon. Es á saber arrasar la Cilicia, y re
tirarse.

Quondam. En el tiempo en que quiso hacerlo Mem
non, pero ya era tarde.

Obtinere. Y apoderarse de la altura y cordillera 
del monte.

Inultut. Sin peligró; sin que pudiese vengarse, y 
desquitarse el enemigo.

Locum obtinere. Defender el sitio.
Rurfut altero. El cual teniendo su principio á ori

llas del mar, y haciendo como una media luna, 
se extiende , y llega á tocar con la otra punta 
Otra playa bien distante;

Qaa máxime. Por la parte que está mas tierra aden
tro.

Non epatio aquarum. No por lo capaz de la madre.
Ubique. Entra en el mar tan cristalino siempre, y 

tan tranquilo en su curso, como lo es al nacer.
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CAPÍTULO Vin.

Apodérate Alexandra de eitos pasot eîtrechar, 
* Detcribente. Libra à Tarso del fuego, y entra 

en ella*

Alexander fauces jugí, quæ Pyl'e appellantur, 
intravit. Contemplatus locorum situm, non alias 
magis dicitur admiratus esse felicitatem suam.

* Obrui potuisse vel saxis confitebatur, si fuissent, 
qui in subeuntes propellerent. Itet vix quatet- 
nos capiebat armatos. Dorsum montis imminebat 
vi», non angustas modo, sed plerumque prorupta, 
crebris oberrantibus rivis, qui ex radicibus mon
tium manant. Thracas tamen leviter armatos præ.

* ' cedere jusserat, scrutarique calles, ne occultus 
hostis in subeuntes erumperet. Sagittariorum quo- 
que manus occupaverat jugum. Intentos arcus ha
bebant, moniti, non iter ipsos inite, sed prælium. 
Hoc modo agmen pervenit ad urbem Tarson, cui 
tum maxime Persa subjiciebant ignem, ne opu- 
lentum oppidum hostis invaderet. At ille, Parme- 

’ nione ad inhibendum incendium cum expedita 
inanu præmisso, posteaquam Barbatos adventu 
suorum fugatos esse cognovit, uibem à se conser
vatam intrat.
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CAPÍTULO IX.

Sáñaie Alexandro intempesiivameníe en un tio áe 
<0 ¡ue le toireniene una enfermedad. Razonamienla 

ÿue hizo á lot tuyot,

Mediam Cydnus amnís, de quo pauló ante 
dictum est, interfluit. Et; tunc astas erat, cu fas 
calor non aliam magis, quam Cilicia oram vapo
re Sohs accendit; et diei fervidissimum tempus 
ceperat. Pulvere, ac sudore simul perfusum Re
gem invitavit liquor fluminis, ut callidum adhuc 
corpus ablueret, itaque veste deposita, in conspe
ctu agminis decorum quoque futurutn ratus, si 
ostendisset suis, levi, ac parabili cultu corporis 
se esse^contentum, descendit in flumen. Vixque 
ingressi subito horrore artus rigere cœperunt: 
palor deinde suffusus est , et totum propemodum 
corpus vitalis calor reliquit. Expirant! similem, 
ministri manu excipiunt, nec satis compotem men
tis m tabernaculum deferunt. Jugens solicitudo, 
et pene jam luctus in castris erat. Flentes quere
bantur, m tanto impetu, cursuque rerum, omnis 
aratis, ac memonæ clarissimum Regem, non in 
acie saltem, non ab hoste dejectum, sed abluen
tem aqua corpus, ereptum esse, et e^tinotum. In- 

victorem, antequam vidisset hos
tem. Sibi easdem terras, quas victores peragras- 
sent, repetendas, omnia aut ipsos, aut hostes po- 
pulatos, per vastas solitudines etiamsi nemo inse
qui vehi, euntes, fame, atque inopia debellari 
posse. Quem signum daturum fugientibus? quem 
ausurum Alexandro succedere? Jam ut ad Kel-
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lespontum fuga penetrarent, classem, qua trans
eat, quem præparaturum? Rursus in ipsum Re
gem misericordia versa, illum florem juventæ, 
illam vim animi, eumdem Regem, et commili
tonem divelli à se et abripi, immemores sui que- 
lebantur. Inter hæc liberiùs meare spiritus cœpe- 
rat; allevabat Rex oculos, et paulatim redeun- 
te animo, circunstantes amicos agnoverat. Laxa- 
taque vix morbi ob hoc solùm videbatur, quia 
magnitudinem mali sentiebat. Animum autem segrí- 
ludo corporis urgebat, quippe Darium quinto die 
in Ciliciam fore nuntiabatur. Vinctum ergo se tra
di, et tantam victoriam eripi sibi è manibus,obs
curaque, et ignobili morte in tabernaculo estin- 
gui Se querebatur. Admissisque amicis pariter et 
medicis: In quo me, inquit, articulo rerum mearum 
fortuna deprehenderit ^ cernitis. Strepitum hosti
lium armorum exaudire mihi videor.j et qui ultro 
intuli bellum , jam provocor : Darius ergo cum tam 
superbas litteras scriberet, fortunam meam in con
silio habuit : sed nequicquam, si mihi arbitrio meo 
curari licet. Lenta remedia, et segnes medicas non 
expetunt témpora mea. Vel rnori strenue, quam tar-- 
de convalescere, mihi melius est. Proinde, si quid 
^P^^i si quid artis in medicis est, sciant, me non 
i^m mortis, quàm belli remedium queerere. Ingentem 
omnibus incusserat curam tam præceps temeritas 
ejus. Ergo pro se quisque precati coepere, ne fes
tinatione periculum augeret, sed esset in potestate 
medentium. Inexperta remedia haud injuria ipsis 
esse suspecta, cùm ad perniciem ejus etiam à la
tere ipsius pecunia solicitarct hostis. Quippe Da
rius mille talenta interfectori Alexandri daturum 
se pronuntiari jusserat. Itaque ne ausurum quidem
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quemquam arbitrabantur experiri remedium, quod 
propter novitatem posset esse suspectum.

NOTAS.

Levi f ac parabili. Que cuidaba poco de su cuerpo. 
In tanto ímpetu. Cuando iban tan viento en popa 

sus cosas.
Dejectum. Muerto.
Victorem antequam. Ya vencedor aun antes de ha

ber presentado la batalla, y avistado al ene
migo.

'^arn, ut. Y en caso que: y dado que.
Liberiof. Iba cobrando espíritu , aliento.
Laxataque. Y solo parecía que babia aflojado la 

fuerza del mal, y solo daba muestras de que el 
mal aflojaba ya, en que.

In quo me. Bien veis el aprieto en que me h* 
puesto mi mala fortuna.

In conriUo habuit. Parece que adivinaba Darío, y 
que le estaba diciendo mi mala fortuna lo que 
había de escribitse, cuando.

Sed nequicquam. Pero no es del caso cuanto digo, 
si : pero no será asi, si.

Témpora mea. El estado en que me hallo.
Etiam d. Aun de sus familiares y mas allegados.
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CAPÍTULO X.

Promete Pilipo, méáicóf tañar á Alexandro. Car^ 
tat de Parmenion á Alexandro contra Filipo. Per- 

plexidad de Alexandro.

Eral ínter nobiles medicus è Macedonia Re
gem sequutus, Philippus, natione Acarnam, fidus 
admodum Regi, puero comes, et custos saluiis da- 
tus, qui non ut Regem modo, sed etiam ut alum
num eximia charitate diligebat. Is noh præceps se, 
sed Strenuum remedium afferre,, tantamque vim 
morbi potione medicata levaturum esse, promisit. 
Nulli promissum ejus placebat, praeter ipsum, cu
jus periculo pollicebatur. Omnia quippe facilius, 
quàm moram perpeti poterat. Arma, et actes iri 
oculis erant, et victoriam in eo positam esse- ar
bitrabatur, si tantum ante signa state potuisset : id 
ipsum, quod post diem tertium medicamentum 
sumpturus essec Çita enim medicus prædixeratyægre 
ferens. Inter hæc à Patmenione,fidissitno purpurato
rum litteras accipit, quibus ei denuntiabat, ne sa
lutem suam Philippo commiteret: mille talentis à 
Datio, et spe tiuptiatum sororis ejus esse coirup- 
tum. Ingentem animo solicitudinem litteræ incus
serant, et quicquid in utramque pattern aut metus, 
aut spes subjecerat , secreta æstimatione'pensabat. 
Bibere petsevetem ? ut, si venenum datum fuerit, 
ne immerito; quidem, quicquid acciderit, evenisse 
videatur? Damnemne medici fidem? in tabernaculo 
ergo me opprimi patiar? An satius est, alieno me 
mori scelere, quam metu nostro. Diu animo in 
diversa versato, nulli, quid scriptum esset, enun-
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tiat; epistolamque sigillo annuli sui impresso, pul^ 
vino, cui incubabat, subjecit. ;

NOTAS,

Cuïtat talutii^ Por médico suyo. 
Strenuam. Eficacísimo, y executivo. 
Prater'ipium. Sino a Alexandro. 
Arma, et acier, La gente armada y exercito de Io5 

enemigos.
IdiTtum. Y solo lleva à mal haber de esperar très 
. dias para tornar la bebida. 
Ne committeret. Que no fiase su vida. 
Corroptum. Sobornado. 
Perieverem? Aun ahora me resolveré á bebería, 
' ^^’'^, ?^® ®^ ®*^ *^® diere veneno juzguen todos 
_ que bien merecido tengo lo que sucediere? 
atiuí eí.t...Mis quiero se atribuya mi muerte á 

•. maldad agena, que á cobardía propia.

CAPITULO XL
Nace el Rey prueba de la fidelidad de /a médica 
. con la carta de Parmenion yy torna ¡a bebida.

• Í"*®j^®® cogitationes, biduo absumpto, illu
dit à medico destinatus dies. Et ille cum poculo, 
^i ^^^ ^®“‘camentum diluerat , intravit. Quo viso 
Alexander, levato corpore in cubitum, epistolam à 

armenione missam sinistra manu tenens, accipit 
poculum, et haurit interritus. Tum epistolam Phi- 
ippum legere jubet, nec á vultu legentis mo--
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vit oculos, ratus aliquas conscienti» notas in ipso 
ore se posse deprehendere. Ille epistola perlecta, 
plus indignationis, quam pavoris ostendit. Proje
ctisque amiculo, et litteris ante lectum: Rex, in- 
quit : temper quidem tpiritut meut ex te pependit : ted 
nunc vere arbitrorf tacro, et venerabili ore tra
hitur. Crimen parricidii, quod mihi objectum est, 
tua talus diluet. Servatus d me vitam mihi dede
ris. Oro, quasoque, omisso metu, patere medica
mentum concipi venis. Laxa paulisper animum, quem 
solicitudine intempestiva amici sane fideles , sed 
moleste seduli, turbant. Non secutum modo hase 
vox, sed etiam lætum Regem, ac plenum bon» 
spei fecit. Itaque: Si dii, inquir, Philippe, tibi 
permisissent, quo maxime modo animam velles ex
periri meum, alio profecto valuisses, sed certiore, 
quam expertus es, ne optases quidem. Hac epistola 
accepta , tamen, quod dilueras, bibi. Et nane- 
credo, te non minus pro tua fide, quam pro mea 
salute esse solicitum, Hæc loquutus, dexteram Phi-' 
lippo offert,

NOTAS.

Levato corpore. Ineorporándose en la cama.
Ratus. Creyendo que podria notar y conocer por 

el semblante si le remordía en algo la concien
cia, y lo que ocultaba el corazon.

Sed nunc. Mas ahora sí que me persuado que el 
aliento que respiras me da a mi aliento y vida.

' Esto es: mi vida depende de la tuya.
Servatus. Dándote yo la vida y la salud, tú me la 

úarísá mí.
^««^.•Divleíte un poco la imaginación.
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Alio profecto. Ciertamente que hubieras querido 

tú que fuera de otro modo: y no por un medio 
tan expuesto y peligroso. 

Sed certiore. Pero no podrás buscar de mi parte 
otro mas seguro. Pot lo mismo que fié de ti mi vida.

CAPÍTULO XII.

Efecto eseecutivo de h bebida. Sahid reítabledda 
del Rey. Adamaeionef del exercito á Alexandro 

y Filipo.

Ceterum tanta vis medicaminis fuit, ut qu» 
sequuta sunt, criminationem Parmenionis adju
verint. Interclusus spiritus arctè meabat. Nec Phi
lippus quidquam inexpertum omisit. Ille fomenta 
corpori admovit, ilie torpentem nunc cibi, nunc 
vini odore excitavit. Atque, ut primùm mentis com
potem esse sensit, inodo mattis, sororumque, mo
do tantæ Victoria appropinquantis admonere non 
destitit. Ut verá medicamentum se diffudit in ve
nas, et sensim toto corpore salubritas percipi po
tuit; primó animus vigorem suum, deinde corpus 
quoque expectatione maturius recuperavit. Quippe 
post tertium diem, quam in hoc statu fuerat, in 
conspectum militum venit. Nec avidius ipsum Re
gem, quam Philippum intuebatur exercitus. Pro se 
quisque dexteram ejus amplexi grates habebant, val
ut præsenti Deo. Namque haud facile dictu est, 
præiec ingenitam illi genti erga Reges suos vene
rationem, quantum hujus utique Regis vel admira
tioni dediti fuerint, vel chacitate flagraverint. Jam

MCD 2022-L5



Líber. III. 31
primum nihil nisi divina ope, aggredi videbatur, 
Nam cùm esset præsto ubique fortuna, temeritas 
in gloriam cesserat. Ætas quoque vix tantis matu
ra rebus, sed abunde sufficiens, omnia etiam ejus 
opera honestabat. Et quæ leviora haberi soient, 
plerumque in re militari gratiora vulgo sunt, exer
citatio corporis inter ipsos, cultus, habitusque 
paululum à privato abhorrens, militaris vigor; 
queis ille vel ingenii dotibus, vel animi artibus, 
ut pariter charus, ac venerandus esset, effecerat.

NOTAS.

Jnterdufuí. Casi le faltaba la respiración. 
Torpentem. A Alexandro, que estaba entorpecido, 
Expectationf. Antes de lo que esperaba. 
^ro se quisque, ^ada uno por si, y en particular. 
^ix matura. Apenas en saxon para tantas cosas.

CAPITULO XIII.

Acelera Darío su marcha. Continúa Alexandro la 
^oya. Celebra juegos en cumplimiento de sus votos. 

Se hace dueño de varias ciudades.

At Darius, nuntio de adversa valetudine ej'us 
accepto, celeritate, quanta poterat, tam grave 
agmen ad Euphratem contendit, junctoque eo pon- 
p-j**^? ^^^^^^® tamen diebus trajecit exercitum 
viUciam occupare festinans. Jamque Alexander 
viribus corporis receptis, ad urbem Solos pervene- 
wt, CUJUS politus, ducentis talentis, nomine mul-
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ctæ, exactis, acci præsidium militum imposuit. 
Vota deinde pro salute suscepta per ludum, atque 
otium reddens, ostendit, quanta fiducia Barbaros 
sperneret. Quippe Esculapio, et Minervæ ludos 
celebravit. Spectanti nuntius latus affertur ex Ha
licarnasso, Persas acie à suis esse superatos, Myn
dios quoque et Caunios, et pleraque tractus ejus 
suæ facta ditionis. Igitur edito spectaculo, castris
que motis, et Pyramo amne ponte juncto, ad ur
bem Mallon pervenit: inde alteris castris ad oppi
dum Castabalum. Ibi Parmenio Regi occurrit, quem 
ptæmisserat ad explorandum iter saltus, per quem 
ad urbem Isson nomine, penetrandum erat. Atque 
ille, angustiis ejus occupatis, et præsidio modico 
relicto, Isson quoque desertam à Barbaris ceperat, 
Inde progressus deturbatis, qui interiora montium 
obsidebant, præsidiis cuncta firm^it. Occupato- 
que itinere, sicut pauló ante dictum est, idem et 
auctor, et nuntius venit. Isson deinde Rex copias 
admovit. Ubi consilio habito, Utrum ne ultra pro
grediendum foret, an ibi opperiendi essent novi 
milites, quos ex Macedonia adventare constabat; 
Parmenio non alium locum prælio aptiorem esse 
censebat; quippe illic utriusque Regis copias nu
mero futuras pares, cum angustia multitudinem 
non caperent. Planitiem ipsis, camposque esse vi
tandos, ubi circumiri, ubi ancipiii acie opprimi 
possent. Timere, ne non virtute hostium, sed las
situdine sua vincerentur, Persas recentes subinde 
successuros, si laxiùs state potuissent. Facile ratio 
tam salubris consilii accepta est. Itaque inter au* 
gustias saltus hostem oppetiti statuit.
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e NOTAS.
)S
)s ^unctoqus eo, Y haciendo en él puentes.
i - Vota deinde. Cumpliendo como por diversion , y
I. no estar ocioso, Jos votos hechos para recobrar
15 SU salud. -

Tractu/ ejuf. De aquella region.
Alteris castrit» El dia siguiente : á la primera 

i- marcha.
n idem est.-El mismo Parmenion, á quien todo esto 
n se debía, fue el que vino á darle la noticia, 
e Ancipiti ade. Por todas partes. Por los costados, 
o vanguardia y retaguardia.
r. Successuros. Que á cada instante entrarían de 
n refresco Persas en la batalla.
_ Laxius. En campo raso,
¡t
.S

i CAPÍTULO XIV.

® B^luerte de Sisines, Persa,

” ’” exercitu Regis Sisines Perses,quondam
- a Prætore Ægypti missus ad Philippum: donisque, 
ii et omni honore cultus, exilium patria sede muta- 

r^Vj 5®**"“*"^ deinde in Asiam Alexandrum, in- 
e ter hdeles socios habebatur. Huic epistolam Creten- 
o sis miles obsignatam annuJo , cujus signum baud 
• sane notum erat, tradidit. Nabarzanes Prætor Da

tu nnserat eam , hortabaturque Sisinem , ut dig- 
fom aliquid nobilitate, ac moribus suis ederet: 
wagno id ei apud Regem honori fore. Has litteras

C
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Sisines, utpote innoxius, ad Alexandrum sæpe 
deferre tentavit. Sed cum tot cutis, apparatuque 
belli Regem videret urgeri, aptius subinde tem
pus expectans , suspicionem initi scelesti consi
lii praebuit. Namque epistola, priusquam ei red
deretur, in manus Alexandri pervenerat, lectam, 
que eam, ignoti annuli sigillo impresso, Sisini 
dari jusserat, ad æstimandam fidem Barbari. Qui, 
quia per complures dies non adierat Regem , sce- 
lesro consilio eam visus est suppressisse , et in 
agmine à Cretensibus haud dublé jussu Regis oc
cisus est.

NOTAS.

Donií^ue. Y á quien había hecho grandes merce
des y muchas honras.

Exilium. Quiso mas desterrarse de su tierra en 
Macedonia, que vivir en su propia patria.

Dignum aliquid. El que matase á Alexandro.
Suspicionem. Dió que sospechar , en que era cóm

plice en el delito.
Ad lesíimandam. Para probar y hacer juicio de 11 

fidelidad que le guardaba este extrangero.
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CAPÍTULO XV.

Contejo de Guerra de_ Daría. Parecer de lot Griegot, 
Dictámen contrario de lot caphanet Pertat. Ditera 

tninacioa del Rey,

Jamque Græci milites, quos Thyrnondas à 
Pharnabazo acceperat , præcipua spes , et pro- 
pemodum unica , ad Darium pervenerant. Hi 
magnopere suadebant, ut retro abiret, spatiosos- 
que Mesopotamiae campos repeteret. Si id consilium 
damnaret, at ille divideret saltem copias innume
rabiles, neu sub unum fortunæ ictum totas vires 
Kegni cadere pateretur.Minus hoc consilium Regi, 
quàm Purpuratis ejus displicebat. Ancipitem fi
dem,et mercede venalem proditionem imminere,ec 
dividi non ob aliud copias velle , quàm ut ipsi in 
diversa digressi, si quid commissum esset, trade- 
rent Alexandro. Nihil tutius fore, quàm circum
dato eos exercitu toto obrui telis j documentum 
non inultæ perfidi» futuros. At Darius, ut erat 
sanctus , et mitis , /e vero tantum facinut negat 
ette facturum, ut tuam te^uutut fidem tuot mili
tet julfeat trucidari. Quem .deinde ampHnt nationum 
exterarum talutem tuam crediturt^m tibi , ti tot 
nulitum tanguine imbuittet manus'^ Neminem tto- 
lidum contilium capite luere debere. Defuturot eat, 
gui tuaderent , ti tuatitte periculum etret. Deni
que ipsot quotidie ad te vocari in contilium, vu- 
flasque tententiat dicere ^ nec tamen melioris fidei 
haberi , qui prudentius tuaserint. Itaque Greeeit 
fiumiare jubet, iptum quidem benevolentia illorum 
gratias agere, ceterum, si retrd ire pergat , baud
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duèlê Regnum hojtibui fraditurum, Fami beUa ita^ 
re, et eum, qui recedat, fugere credi. Trahendi ver^ 
heUi vix ullam ette rationem, TantiS enim multitudi
ni, utique cum jam hyemf initaret , in regione 
traita , et invicem d fuit , atqtle hotte vexatay non 
iuffcctura alimenta. Nec dividi quidem copiât pot- 
te , tervato more majorum , qui univertar viret 
temper ditcrimini heílorum obtulerant. Et herculè 
terribilem antea Regsm , et abrentia tua ad vanam 
fiduciam elatum , posteaqudm adventare te rente- 
fit , cautum pro temerario facium , delituitte inter 
angustiar saltur , ritu ignobilium ferarum^ qua, 
rirepitu pratereuntium audito , rylvarum ¡atebrit 
re occuluerunt, ^am etiam valetudinir simulatione 
fruttrari suot mililer. Sed non ampliar re este 
patsurum ipsum detrectare certamen. In illo specu, 
in quem pavidi recessissent , oppressurum esse 
cunctantes, Hæc magnificentius jactata , quam ve* 
rius.

NOTAS-

Neu tub. Que no quisiese exponer y aventurar 
todas las fuerzas de su reyno y todo su exército 
á un revés de la fortuna, y en una sola batalla* 

Ancfp:tem. Que la fe dudosa y venal de los Grie
gos amenazaba traición.

Documentum. Que serviría de escarmiento á los
demas el castigo de su infidelidad.

Sanctus. Bueno, recto. Justiciero.
Si quid. Si algo se diese á su custodia, y estuviese 

á su cargo.
Defuturos, No habría quienes quisiesen darle con- 

sejojSi el darlo fuera cosa de peligro, y expuesta.
Trahendi, Para dar largas, y dilatar la guerra.
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Invicem. A un mismo tiempo. 
^arn etiam Y aun con pretexto de una enfermedad 

fingida engaña Alexandro á sus soldados.

CAPÍTULO XVI.

Crueldad de lot Persar con unor Macedonio/. Acer- 
cate Darío con tu exército al del enemigo,

Ceterám pecunia omni , rebusque pretiosissi
mis Damascum Syriæ cum modico præsidio mili
tum missis , reliquas copias in Ciliciam duxit, 
Jnsequeniibus more patrio agmen conjuge, et ma
tre. Virgines quoque cum parvo filio comitabantuc 
patrem.

Forte eadem nocte et Alexander ad fauces,qui
bus Syria additur, et Darius ad eum locum, quera 
Amanicas Pylas vocant, pervenit. Nec dubitavere 
Persæ, quin, Isso relicta, quam ceperant, Macedo- 
nes fugerent. Nam etiam saucii quidam , et inva- 
fidi, qui agmen non poterant persequi , excepti 
erant. Quos omnes, instinctu Purpuratorum barba
ta feritate’sævieniium, præcisis, adustisque mani
bus, circumduci, ut copias suas noscerent, satis- 
Que omnibus spectatis , nuntiare , quæ vidissent, 
f^egi suo jussit. Motis ergo castris , superat Pyra- 
juum amnem , in tergis, ut credebat, fugientium 
bæsurüs.At illi , quorum amputaverat manus, ad 
castra Macedonum penetrant, Darium , quam má
ximo cursu posset, sequi nuntiantes. Vix fides ha- 

atur.Itaque speculatores in maritimas regiones 
præmissos Alexander explorate jubet, ipsene ades-
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set , an Profectorum aliquis speciem probuisset 
universi venientis exercitus. Sed, cum speculato
res reverterentur , procul ingens multitudo con
specta est. Ignes deinde totius campi collucere cce- 
perunt, omniaque velut continenti incendio ar
deré visa, cùm incondita rauiiitudo, maximè pro- 
pter jumenta , laxius tenderet. Itaque eo ipso loco 
metari suos castra jusserat, lotus, quod omni ex
petiverat voto , in illis potissimum angustiis de
cernendum esse.

NOTAS,^

Invalidi. Unos Macedonios inválidos , que no po
dían seguir al exétcito,

In tergií. Para dar sobre la retaguardia de los 
que tenia él por fugitivos. Tambien. Para derro
tar, como tenia por cierto , la retaguardia de 
los que huían,

Máximo cursa. A largas jornadas; á marchas for
zadas.

C-ntinenii. Continuado.
Incondita. Desordenada.
Laxius tenderet. Ocupando mas terreno.

MCD 2022-L5



39Liber IIL

CAPÍTULO XVII.

Pentamientof varior , y racripcior de Alexandro. 
Contternacion de lot Ferrar. Dirporidones prudent 

tes de DaríOf pero inúiiler, y en vano.

Ceterum, ut solet fieri, cúm ultimi discriminis 
tempus adventat, in solicitudinem versa , fidu
cia est. 111am ipsam fortunam , qua aspirante res 
tam prospere gesserat, verebatur. Nec injuria ex 
his,quæ tribuisset sibi,quam mutabilis esset, repu- 
tabai.Unam superesse noctem,quæ tanti discriminis 
moraretur eventum.Rursus occurrebant majora pe
riculis præmia; et, sicut dubium esset, an vincerer, 
ita illud utique certum esse, honesté, et cum magna 
laude moriturum.Itaque corpora milites curare jus
sit, ac deinde tertia vigilia instructos, et armatos 
esse.Ipse in jugum editi montis ascendit,multisque 
collucentibus facibus, patrio more sacrificium Diis 
præsidibus loci fecit, jarnque tertium,sicut percep
tum erat, signum tuba miles acceperat, itineri si
mul paratus,et præiio.Strenueque jussit procedere, 
oriente luce pervenerunt ad angustias, quas occu
pare decreverant. Darium triginta inde stadia ab
esse, præmissi indicabant. Tunc consistere agmen 
jubet, armisque ipse sumptis aciem ordinat.

Dario adventum hostium pavidi agrestes nun
tiaverunt, vix credenti, occurrere etiam, quos ut 
fugientes sequebatur. Ergo non mediceris omnium 
animos formido incesserat ; quippe itineri , quam 
præiio aptiores étant, raptimque arma capiebant. 
Sed ipsa festinatio discurrentium , suosque ad ar
ma vocantium,majorem metum incussit. Alii in ju-
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gum montis evasera/itjUt hosLium agmen inde pros- 
P’ccrsnt: equos pierique fr«nabaat. DisCors exerci- 
tuo, nec ad unum intentus imperium, vario tumultu 
cuncta turbaverat.Darius innio montis jugum cum 
parte copiarum occupare statuit, et à fronte, et à ter
go circumiturus hostem: à mari qijoque,quo dextrum 
ejus cornu tegebatur . alios objecturus, ut undique 
urgeret.Præter hæc viginti millia præmissa cum sa
gittariorum manu,Pinarum amnem, qui duo agmina 
interfluebat, transire, et objicere sese Macedonum 
coptis jusserat: si id praestare non possent, retro
cedere in montes,et occulté circumire ultimos ho
stium-Ceterum destinata salubriter omni ratione 
potenttoc fortuna discussit. Quippe alii præ metu 
imperium exequl non audebant, alii frustra exe- 
quebantur^ Quia ubi partes labant, summa turbatur.

NOTAS.

Nec injuria. Y prudentemente infería de lo mucho 
que le había favorecido la fortuna, cuán incons
tante será y voluble su rueda.

Iia<}ue corpora.T asi mandó á sus soldados tomasen 
• algún refresco y descanso,

Tcrti'^ vigAia. A media noche. Los antiguos divi- 
d an la noche en cuatro parres iguales, mayores 
ó menores, según eran mas ó menos largas las : 
noches. La t. y z. vigilia eran antes de media 
nocne/cn que empezaba la 3., y proseguía la 4.

P eefíiAur. Creían los antiguos que en cada lugar 
presidia alguna deidad.

T^ix credenti. Que apenas podía creer tendrían 
valor paca hacerJe frente los que perseguía él 
como á fugitivos.
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Aftíorer, Mas como quien está de warcha , que 

para dar batalla.
Ubi partet. Cuando flaquean las partes el todo 

titubea: falta todo.

CAPITULO XVIIL

Diípoíicion y orden del exercito de Djrío.

Acies autem hoc modo stetit. Nabarzanes 
equitatum dextrum cornu tuebatur, additis fundi
torum , sagittariorumque viginti ferme millibus, 
In eodem Thymodes erat , Græcis peditibus met- 
cede conductis triginta millibus præpositus. Hoc 
erat baud dubium robur exercitus, par Macedoniae 
phalangi acies, in lævo cornu Aristomedes Thes
salus viginti millia Barbarorum peditum habebat, 
in subsidiis pugnacissimas locaverat gentes, ipsum 
Regem in eodem cornu dimicaturum tria millia 
delectorum equitum , assueta corporis custodia, 
et pedestris acies quadraginta millia sequebantur. 
Hyrcani deinde , Medique equites. His proximi 
ceterarum gentium equites dextra, lævaque dis
positi. Hoc agmen, sicut dictum est , instructum, 
sex millia jaculatorum , funditorumque antecede
bant. Quidquid in illis angustiis adiri poterat, 
impleverant copias: cornuaque hinc à jugo, illinc 
à m?.«i stabant. Uxorem , matremque Regis; et 
alium fœmiuacum gregem in medium agmen ac
ceperant.
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NOTAS.

Hoc modo. Estaba puesto en este órden.
Haud dubium. Sin duda alguna la única y segura 

fuerza del exercito.
In subAdii/. Habia puesto de reten ó reserva las 

tropas mas guerreras. 
Aísueta. Guardias de Corps suyos. 
Antecedebant. Iban delante de todo este escuadrón. 
Comuaque. Y se extendían las dos álas de un lado 

hasta el monte; de otro hasta el mar.

CAPÍTULO XIX.

Disposición y órden del exercito de Alexandro,

Alexander phalangem, qua nihil apud Mace* 
donas validius erat, in fronte constituit. Dextrum 
cornu Nicanor Parmentonis filius tuebatur: huic 
proximi stabant Ccenos, et Perdiccas, et Melea* 
ger, et Ptolomæus, et Arrjynias, sui quisque ag" 
minis duces. In lævo , quod ad mare pertinebat, 
Craterus, et Parmenio erant, sed Craterus Parme* 
nioni parere jussus. Equites ab utroque cornu lo
cati, dextrum Macedones Thessalis adjunctis, læ- 
vum Peloponnenses tuebantur. Ante hanc aciem 
posuerat funditorum manum, sagittariis admixtis. 
Thraces quoque, et Cretenses ante agmen ibant, 
et ipsi leviter armati. At iis, qui præmissi à Dario 
jugum montis insederant, Agrianos opposuit , ex 
Grecia nuper advectos. Parmenioni autem præce-
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peral, ut, quantum posset, agmen ad mare exten* 
deret, quo longiùs abesset à montibus, quos oc
cupaverant Barbari. At ilii neque obstare venien
tibus, nec circumire præiergressos ausi, fundito
rum maximè aspectu territi , profugerant. Eaque 
res tutum Alexandro agminis latus, quod ne su
perne incesseretur timuerat, præstitit,Triginta, et 
duo armatorum ordines ibant. Neque enim latiùs 
extendi aciem patiebantur angustia. Paulatim 
deinde se laxare sinus montium, et majus spatium 
aperire coeperant, ita, ut non pedites solùm plu
ribus ordinibus incedere, sed etiam à lateribus 
circumfundi posset equitatus.

NOTAS.

In fronte. En la frente de su exercito, en la 
vanguardia.

Quoad. Que miraba ai mar.
/W. Los Bárbaros. * .
Eaijue ret. Y esto mismo libró de todo peligro el 

costado ó flanco del exercito de Alexandro.
Triginta et duo. iban treinta y dos soldados por 

Ala.
Se laxare. Iban ensanchándose los montes , y 

abriendo mas campo.
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CAPÍTULO XX,

Oración de Alexandra a íus /oldadof,

Jam in conspectu , sed extra teli jactura utra
que acies erat , cùm priores Persæ inconditum, et 
trucem sustulere clamorem. Redditur et à Macedo
nibus major , exercitus impar numero, sed jugis 
montium , vastisque saltibus repercusus. Quippe 
semper circumjecta nemora, petræque, quantam- 
cumque accepere vocem, multiplicato sono , refe
runt. Alexander ante prima signa ibat; idemtidein 
manu suos inhibens, ne impensius ob nimiam fe
stinationem concitato spiritu capesserent prælium. 
Cumque agmini obequitaret , varia oratione, ut 
cujusque animis aptum erat, milites alloquebatur: 
S^acedonet iot bellorum in Europa victores^ ad tubi^ 
gendam A/iam , atque ultima Orientif , non ipfiut 
^^git, qudm suo ductu profector , inveterata vir^ 
iutir admonebat, lllot terrarum orbit Uberatoreff 
ementosque olim Herculir ¡ et Liberi patrit terminoff 
non Penis modà^ sed etiam omnibus gentibus impo^ 
situros jugum. Macedonum Bactra , et Indos fore, 
Min- ma esse, qua nunc intueremur^ sed omnia victos 
ria parari. Non in praruptis petris Illyriorum, et 
Thrifcia saxis sterilem laborem fore ; spolia totius 
Oriertis offerri, yix gladio futurum opus. Totam 
aciem suo pavore fuctuantem umbonibus, posse pro^ 
pelli. Pictor ad htec Atheniensium Philippus pater 
invocabatur, Domitisque nuper Bceoiia , et urbis in 
ea n bilissimes ad solum diruite, species repreesenta- 
batur animis, fam Granicum amnem^ jam tot urbes 
aut expugnatas ^ aut in fidem acceptas ^ omniaquef
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qua poit tergum erant, ítrata , et pedibut iptorum 
jubjecta memorabat.Cùm adjerat Græcos, admone
bat , ab iis gentibus illata Gracite bella, Darii, 
prias, deinde Xerxis insolentia, aquam ipsam, ter^ 
ramque populantium, ut neque fontium haustum, nec 
solitos cibos relinquerent. Dedicata Diis templa rui
nis, et ignibus esse delecta , urbes eorum expugna
tas , foedera humani, Divinique juris violata , refe
rebat. Illyrios vero, et Tracas , rapto vivere assue
tos, aciem hostium , auro , purpuraque fulgentem, 
intueri jubebat, praedam, non arma gestantem.Irent, 
et imbellibus foeminis aurum viri eriperent, aspera 
montium suorum juga , nudosque colles, et perpetua 
rigentes gelu , ditibus Persarum campis , agrisque 
mutarent,

NOTAS,

Inconditum. Descompasado. 
Repercusut. Haciendo eco. 
Quantamcumque. Cuantas voces reciben 6 llegan á 

ellos, vuelven á repetirías con el eco.
Suspensi. Sofocados , y faltos de respiración y 

aliento.
Non ipsius. No mas por consejo suyo , que por el 

propio de ellos.
Eménsos olim. Pasando despues. Por ra2on del olhn 

es lo mismo que emensuros.
Ut ñeque fontibus. Para agotar las fuentes, y 

consumir los alimentos mas comunes»
Rapiu vivere. A vivir del pillage y la rapiña.
Irent, et. Fuesen en hora buena ya aquellos 

afeminados.
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CAPITULO XXL
Dâse la batalla. Pelean valeroíamente Periaf 

y Macedoniot.
Jam ad teli jactum pervenerat, cum Persarum 

equites ferociter in lævum cornu hostium invecti 
sunt. Quippe Darius equestri prælio decernere op* 
tabat, phalangem Macedonici exercitus robur esse, 
conjectans. Jamque etiam dextrum Alexandri cor
nu circuibatur. Quod ubi Macedo conspexit, dua
bus alis equitum ad jugum montis jussis subsiste
re, ceteros in medium belli discrimen strenuè tran
sfert. Subductis deinde ex acie Thessalis equitibus, 
Præfectum eorum occulté circuiré tergum suorum 
jubet, Parmenionique conjugi, et quod is imperas*! 
set, impigre exequi. Jamque ipsi in medium Per
sarum undique circumfusi, egregie se tuebantur. 
Sed conserti, et quasi cohætentes, tela vibrate non 
poterant. Simul ut erant emissa, in eosdem con
currentia implicabantur, levique , et vano ictu 
pauca in hostem , plura in humum innoxia cade* 
bant. Ergo cominus pugnam coacti conserere, gh» 
dios impigre stringunt. Tum vero mullum sangui
nis fusum est. Duæ quippe acies ita cohærebant,«t 
armis arma pulsarent, mucrones in ora dirigerent. 
Non timido, non ignavo cessare tum licuit. Colla* 
10 pede, quasi singuli inter se dimicarent, in eo
dem vestigio stabant , donec vincendo locum sibi 
facerent. Tum demum ergo promovebant gradum, 
cum hostem prostraverant. At illos novus excipie
bat adversarius fatigatos ; nec vulnerati (ut allât 
solent) acie poterant excedere, cum hostis insta
ret à fronte, à tergo sui urgerent.
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NOTAS.

panique ipsi. Y ya Alexandro y los Macedonios, 
Collato pede, A pie quieto, á pie firme. 
At illos, Pero entraban de refresco en la batalla 

nuevas tropas contra los Macedonios cansados 
y rendidos.

CAPÍTULO XXIL

Valor de Alej:andra , y á su exemplo de los Híace- 
donios, Defiéndese varonilmeníe Oxatres. Fuga de 

Darío, Victoria de Alexandro.

Alexander, non Ducis magis, quam militis 
munera exequebatur , opimum decus cæso Rege 
expetens. Quippe Darius curru sublimis eminebar, 
et suis ad se tuendum, et hostibus ad incessendum, 
ingens incitamentum. Ergo frater ejus Oxaires, 
cura Alexandrum instare ei cerneret, equites, qui
bus præerat, ante ipsum currum Regis abjecit, ar
mis, et robore corporis multùm super ceteros emi- 
i^cns, animo vero , et pietate in paucissimis, lilo 
utique prælio clarus, alios improvide instantes 
prostravit, alios in fugam avertit- At Macedones, 
ut circa Regem erant, mutua adhortatione firma
ti , cum ipso in equitum agmen irrumpunt. Tum 
vero similis ruinæ strages erat, Circa currum Da
rn jacebant nobilissimi Duces, ante oculos Regis 
^gtegia morte defuncti, omnes in ora proni, sicut 
dimicantes procubuerant, adverso corpore vulneri-
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bus acceptis. Inter hos Ancies, et Trountes, et Sa- 
taces Prætor Ægypii, magnorum exercituum Præ- 
fecti noscitabantur. Circa eos cumulara erat pedi
tum , equiiumque obscurior turba. Macedonum 
quoque, non quidem multi, sed promptissimi ta* 
m«n, caesi sunt. Inter quos Alexandri dexterum !©• 
mur leviter mucrone perstrictum est. Jamque, qui 
Darium vehebant equi confossi hastis, et dolore 
efferati, jugum quatere, et Regem curru excutere 
cœperant: cùm ille veritus, ne vivus veniret in 
hostium potestatem, desilit, et in equum, qui ad 
hoc ipsum sequebatur, imponitur, insignibus quo
que Imperii, ne fugam proderent, indecore abje
ctis. Tum vero ceteri dissipantur metu, et qua cui
que patebat ad fugam via erumpunt, arma jacen
tes, quæ paulo ante ad tutelam corporum sumpse
rant. Adeô pavor etiam auxilia formidabat. Insta
bat fugientibus eques à Parmenione missus, et for
te in id cornu omnes fuga abstulerat. At in dextro 
Pers® Thessalos equites vehementer urgebant. 
Jamque una ala ipso impetu proculcata erat, cùm 
Thessali strenue circumactis equis dilapsi, rursus 
in prælium redeunt, et sparsos, incompositosque 
viciotiæ fiducia Barbaros ingenti cæde prosternunt. 
Equi pariter, equitesque Persarum , serie lamina
rum graves , agmen, quod celeritate maxime con
stat, tegre moliebantur. Quippe in circumagendis 
equis suis Thessali multos occupaverant.

NOTAS.

Opimftm decut. Teniendo por mucha honra el matai 
á Darío. Deseando coh la muerte dei Rey un des
pojo de mucha substancia y de mucho honor»
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Aiversa corpore. Recibidas las heridas cara á ca

ra. Este es argumento de que no volvieron ig- 
nominiosamente las espaldas;

Adeo pavor. Su pavor y terror pánico les hacia te
mer de sus mismas armas, que podían servirles 
de defensa.

Abítulerat, Huyendo habían venido á dar y jun
tarse en el ala )2q.uierda.

Serie laminarum. Pot las cotas de malla. En latín 
se llaman cataphracti los soldados y caballos asi 
armados.

Circumactis equis. Volviendo la rienda. Volvien
do grupa.

Ægrè moliebantur. Apenas podían formarse.

CAPÍTULO XXHI.

Sigue Alexandro la victoria. Despojos del enemigo 
en poder del vencedor,

Hac tam prospera pugna nuntiata Alesander 
non ante ausus persequi .Bárbaros, utrimque jam 
victor instate fugientibus coepit. Haud amplius 
negem, quam mille equites sequebantur, cum in
gens multitudo hostium caderet. Sed quis aut in 
victoria , aut in fuga copias numerat? Agebantur 
ergo a tam paucis pecorum modo : et idem metus, 
qui cogebat fugere , fugientes morabatur. At Gra*- 
ci, qui in Darii partibus steterant, Amynta duce 
( rætor hic Alexandri; fuit, nunc transfuga) abru
pt! a ceteris, haud sané, fugientibus similes eva
serant. Barbari longé diversam fugam intende-
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runt alu, qua rectum iter in Persidem ducebat, 
quidam circuitu rupes , saltusqué montium uccul- 
tos petivere pauci castra Darii. Sed jam illa quo- 
que hostis victor intraverat, omni quidem opu
lentia ditia. Ingens auri, argentique pondus, non 
belli, sed luxuriæ apparatum, diripuerant milites. 
Cumque plus raperent, passim strata erant itinera 
vilioribus sarcinis, quas in comparatione melio
rum avaritia contempserat.

NOTAS.

Uirimgae. En las dos alas; en una y otra parte. 
Idem metuf. El miedo mismo'que les hacia huir 

les embargaba*los pasos, no les dexaba andar. 
^¿r»/.r/. Apattadds,separados.- • - 
Haud sane. Se retiraron en orden , sin volver las 

espaldas. . ‘ ' 
Quas in. Las cuales desaba su avaricia por coger 

y llevar otras mejores.

CAPÍTULO XXIV.

Quedan cautivas la madre , muger é hijo .de Darif. 
Mortandad de ambos exe'rcitos,

Jamque ad fceminas perventum erat, quibus, 
quo chariora ornamenta sunt, violentius detrahe
bantur. Nec corporibus quidem viSj ac libido pat' 
cebat. Omnia planctu , tumuliuque , prout cuique 
fortuna erat, castra repleverant. Nec ulla facies 
mali deerat, cum per omnes ordines , ætâiesque 
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victoris crudelitas, ac licentia vagaretur. Tunc 
vero impotentis fortunae species conspici potuit, 
cum ii, qui turn Dario tabernaculum exornave
rant, omni luxu , et opulentia instructum, eadem 
^la Alexandro, quasi veteri domino, reservabant, 
rJamque id solum intactum omiserant milites ; ita 
tradito more, ut victorem victi Regis tabernacu
lo exciperent. Sed omnium oculos, animosque in 
semet converterant captiva mater, conjuxque Da
rn , illa non majestate solùm, sed etiam ætate ve
nerabilis, hæc forms pulcritudine, ne illa qui
dem sorte corrupta. Acceperat in sinum filium, 
nondum sextum «tatis annum egressum , in spem 
antæ fortunæ , quantam paulo ante pater ejus 

amiserat, genitum. At in gremio anus aviæ jace
bant adulta duæ virgines, non suo tantum , sed 

■’“‘«««rore etiam confectu. Ingens circa earn 
? V^^ tœmînarum turba constiterat, laceratis 

crinibus, abscissaque veste; pristini decoris im- 
emores . Reginas , Dominasque , veris quondam, 

»oHo ur"** nominibus vocantes, lll.-e sua calami- 
oblita, utro cornu Darius stetisset, quæ for

tuna discriminis fuisset, requirebant. Negabant, se 
captas , « viveret Rex. Sed illum equos subinde 
mutantem , longius fuga abstulerat. In acie au- 
em c«sa sunt Persarum peditum centum millia, 
ecem vero millia interfecta equitum At ex parte 

Alexandri quatuor, et quingenti saucii fuere, tri
ginta omnino, et duo ex peditibus desiderati sunr. 
equitum centum quinquaginta interfecti. Tantulo 
tnpendio ingens victoria stetit. Rex, qui diu Da- 

noJ^aS^i^^^T^®"^® fatigatus erat, posteaquam et 
ppetebat, et eum assequendi spes non erat, 

Jn castra paulo ante à suis capta pervenit.
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NOTAS.

Ornamenta. Sus joyas y demas adornos muge- 
tiles.

Prout cuique. A med’da^de su desgracia ó su di
cha.

Nec ulla faciei. Todo era un triste espectáculo.
Impotentif. Inconstante, voluble , insolente.
Tantíc fortuna!. De un reino tan rico y dilatado 

corno el de Darío.
Jila sorte. Sin perdería en medio de tanto susto y 

de tan grande pesadumbre.
Utro cornu. í\cia qué parte; en qué ala. 
¡¿ua fortuna. En qué habla parado la batalla ; qué 

fin habia tenido.
Tantulo imperio. Tan poco costó una victoria tan 

señalada.

CAPÍTULO XXV.

P'iielve Alexandra á ¡os suyos ^ y entra en los reaUi 
de Darío. Albaridos de la madre y mugar de Darío.

Atención de que usó con ellas Alexandro.

Invitari deinde amicos, quibus maxime assue
verat , jussit. Quippe summa dumtaxat cutís in fe* 
more perstricta non prohibebat intéressé convivio. 
Turn repente è proximo tabernáculo lugubris cla
mor, barbaro ululatu, planctuque permixtus, epu
lantes conterruit. Cohors quoque , quae excubabat 
ad tabernaculum Regis, verita , ne majoris motus
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principium esset, armare se cœperat. Causa subiti 
pavoris fuit, quod mater , uxorque Darii, cum 
captivis mulieribus nobilibus Regem, quem inter
fectum esse credebant, ingenti gemitu ejulatuque 
deflebant, Unus namque è captivis spadonibus, 
qui forcé antè ipsarum tabernaculum steterat, 
amiculum, quod Darius (sicut pauló ante dictum 
est) ne cultu proderetur , abjecerat, in manibus 
ejus, qui repertum ferebat , agnovit, ratusque, 
interfecto detractum esse, falsum nuntium mortis 
ejus attulerat. Hoc. mulierum errore comperto, 
Alexander fortunae Darii, et pietati earum illa- 
crymasse fertur. Ac primó Mithrenem , qui Sardes 
prodiderat, petitum Persicæ lingua , ire ad con
solandas eas jusserat. Veritus deinde, ne proditor 
captivarum icam, doloremque gravaret, Leonna
tum ex purpuratis suis misit , jussum indicare, 
falso lamentari eas Darium vivum. 111« cum pau
cis armigeris in tabernaculum, in quo captivae 
erant, pervenit , missumque se à Rege, nuntiare 
jubet. At ii, qui in vestibulo erant, ut armatos 
conspexere, rati actum esse de dominis, in ta
bernaculum currunt, vociferantes, adesse supre- 
niam horam, missosque, qui occiderent captas. 
Itaque, ut quæ nec prohibere pessent, nec admit
tere auderent, nullo responso dato , tacitè ope
riebantur victoris arbitrium. Leonnatus, expecta- 
to diu, qui se introduceret, posteaquàm nemo pro
cedere audebat,, relictis in vestibulo satellitibus, 
intrat in tabernaculum. Ea ipsa res turbaverat 
feminas, quód irrupisse non admissus videbatur. 
Itaque mater , et conjux provolutae ad pedes ora
re coeperunt, ut prius quam interficerentur, Da
rii corpus ipsis patrio mure sepelire permitteret,
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functas supremo in Regem officio se impigre mo* 
rituras. Leonnatus et vivere Darium, et ipsas 
non incolumes modo , sed etiam apparatu prisii- 
nar fortune Reginas fore. Tum demum mater Da
rii allevari se passa est.

NOTAS,

Qaihut maximé. Con quienes mas familiatmente 
trataba.

Nee cultu proderetur. Para no ser conocido por 
ias insignias reales.

Interfecto. A Darío muerto.
Fortuna DarH. De la desgracia de Darío.
Darium vivum. A Darío, que aún vivía.
Actum este. Que se habia fallado ya contra sus 

señoras la última sentencia.
Functor supremo. Que despues de hecha esta últi

ma honra al Rey.

CAPÍTULO XXVL

Hace Alexandro lor funerales á los soldador muer
tos. Fisitu á la madre y muger de Darío.

Alexander postero die, cúm curám sepeliendis 
militibus impenderet, quorum corpora invenerat, 
Persarum quoque nobilissimis eumdem honorem 
haberi jubet. Matrique Darii permittit, quos vel
let , patrio more sepeiitet. Ilia paucos arcta pro
pinquitate conjunctos pro habitu præjentis fortu- 
næ humari jussit, apparatum funerum , quo Pec- 
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sæ suprema officia celebrarent, invidiosum fore 
existimans, cum victores haud pretiose crema
rentur. Jamque justis defunctorum corporibus.so
lutis , præmittit ad captivas, qui nuntiarent, ip
sum venire. Inhibitaque comitantium turba, ta
bernaculum cum Hephæstione intrat. Is longé 
omnium amicorum charissimus erat Regi ; cum 
ipso pariter educatus, secretorum omnium arbi
ter. Libertatis quoque in admonendo eo non alius 
jus habebat. Quod tamen ita usurpabat, ut ma
gis d Rege permissum, quam vindicatum ab eo 
videretur. Et sicut æiate par erat Regi, ita cor
poris habitu prostabat. Ergo Reginae illum Re
gem esse ratæ, suo more venerata sunt. Inde ex 
spadonibus captivis , quis Alexander esset, mons
trantibus , Sysigambis advoluta est pedibus ejus, 
ignorationem nunquam antea visi Regis excusans. 
Quam manu allevans Rex , non errafii, inquit, 
materf nam et hic Alexander eit.

NOTAS.

Pro habitu. Con la moderación que pedia el esta
do en que se hallaba de cautiva; según lo per
mitían las circunstancias y estado de cautiva.

invidiosum. Odioso.
Cremarentur, Antiguamente quemaban los cuer

pos de los difuntos.
Rustís defunctorum. Acabadas las exequias , las

honras.
inhibitaque. Y dexando á fuera la comitiva.
Arbiter. Confidente.
Libertatisque. Y ninguno tenia autoridad para ha- 

blarle con la libertad que Hefesuon.
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Ab ea. Hefestion. 
¡gnoraiionem. Dando por escusa, el que como no 

habia visto antes al Rey, no le conocía.

CAPÍTULO XXVII.

Digresión elegante de Curcio. Moderación de Ale
xandro con lar cautivat. Hace ïaerifidof á lot dio- 

ae/i Envía á Parmenion á Damatco y él va 
á la Siria.

Equidem, si hac continentia animi ad ulti
mum vitæ perseverare potuisset, feliciorem fuisse 
crederem, quam visus est esse, cum Liberi Patris 
imitaretur triumphum, a6 Hellesponto usque ad 
Occeanum omnes gentes victoria emensus: s» vi
cisset profectô superbiam, atque iram, mala in
victa ; si abstinuisset inter epulas csdibus amico
rum, egregiosque bello viros, et tot gentium se- 
cum domitores , indicta causa , vetitus esset occi
dere. Sed nondum fortuna se animo ejus super
fuderat. Itaque orientem eam moderate, et pru
denter tulit ; ad ultimum magnitudinem ejus non 
cepit. Tum quidem ita se gessit, ut omnes an
te eum Reges et continentia, et clementia vin
cerentur. Virgines Regias excellentis forms tam 
sancte habuit, quam si eodem , quo ipse , paren
te genitæ forent. Conjugem ejusdem , quam nulla 
atatis sua puleritudine corporis vicit , adeo ipse 
non violavit, ut summam adhibuerit curam, ne 
quis captivo corpori illuderet. Omnem cultum 
reddi fœminis jussit, nec quieguam ex pristinae 
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fortunæ magnificentia captivis, præter fiduciam, 
defuit. Itaque Sysigambis, Rex, inquit , mereri/, 
ut ea precemur tibi, ^ute Dario nostro tjuondam pre- 
eatie sumus: et ut video, dignus es, qui tantum Re
gem non felicitate solum , sed etiam ¡equitate supe
raveris. Tu quidem miitrem me, et Reginam vocas, 
sed ego me tuam famulam esse canfteor. Et prate- 
Tit¡e fortuna fastigium capio, et prasentis jugum 
pati possum. Tua interest, quantum in nos licuerit, • 
si id potius clementia , quam savitia , vis esse tes- 
iatum. Rex bonum animum habere eas jussit. Da
rii deinde filium collo suo admovit. Atque nihil 
ille conspectu tunc primum à se vissi conterritus, 
cervicem ejus manibus amplectitur. Motus ergo 
Rex constantia pueri , Hephæstionem intuens: 
Quam vellem , inquit , Darius aliquid ex hac índo
le hausissetl Tum tabernaculo egressus , tribus 
aris in ripa Pyrami amnis, Jovi , atque Herculi, 
Minervsque sacratis , Syriam petit, Damascum 
(ubi Regis gaza erat) Parmenione præmisso.

NOTAS.

d\^ala invicta. Vicios que jamás venció. 
Superfuderat. Le habia cegado y dementado. 
Orientem. El principio de su fortuna.
Ad ultimum. No supo usar de ella con modera

ción hasta el cabo.
Prêter fiduciam. Porque no sabían cuánto duraría 

la atención y clemencia de Alexandro.
Tua interest. A ti te importa dar mas á conocer 

con la clemencia, que con el rigor, lo que po
días hacer de nosotras,

■Gaza. El erario Real.
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CAPÍTULO XXVIIL

Traición del gobernador de Damaico. Hácete dueño 
Parmenion del erario Real y de otroí mucho/ 

tesoro/ y alhajas»

Atque is, cum præcessisseDarii Satrapam com- 
perisset, veritus, ne paucitas suorum sperneretur, 
accersere majorem .manum statuit. Sed forte in 
exploratores ab eo promissos incidi nomine Mar- 
das, qui ad Parmenionem perductus, litteras ad 
Alexandrum à Profecto Damasci missas tradit ei : 
nec dubitare eum, quin omnem Regiam supel
lectilem cum pecunia traderet, adjecit. Parmenio, 
asservari eo jusso, litteras aperit , in quels erat 
scriptum, ut mature Alexander aliquem ex du
cibus suis mitteret cum manu exigua. Itaque, re 
cognita, Mardum datis comitibus, ad proditorem 
remittit. Ille è manibus custodientium lapsus, Da
mascum ante lucem intrat. Turbaverat ea res Par- 
menionis animum insidias timentis; et ignotum 
iter sine duce non audebat ingredi. Felicitati ta
men Regis sui confisus, agrestes, qui duces iti
neris essent, excipi jussit. Quibus celeriter re
pertis , quarto die ad urbem pervenit, jam me
tuente Præfecto , ne sibi fides habita non esset. 
Igitur quasi parum munimentis oppidi fidens, an
te Solis ortum pecuniam Regiam (quam gazam 
Persae vocant) cum pretiosissimis rerum efferri 
jubet, fugam simulans, re vera ut praedam hosti 
offerret. Multa-miilia virorum, feminarumque ex
cedentem oppido sequebantur , omnibus miserabi
lis turba ptæter eum , cujus fidei commissa fuerat.
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Quippe quo major proditionis merces foret, obji
cere hosti parabat gratiorem omni pecunia præ- 
dam , nobilium virorum , Pratorum Darii conju
ges, liberosque , praeter hos urbium Graecarum 
legatos, quos Darius, velut in arce tutissima, 
in proditoria reliquerat manibus. Gangabas Persae 
vocant humeris onera portantes. Hi, cúm frigus 
tolerare non possent ( quippe et procella subito 
nivem effuderat, et humus rigebat gelu tum as
tricta), vestes , quas cum pecunia portabant, au
ro et purpura insignes induunt, nullo prohibere 
auso, cúm fortuna Regis etiam humillimis in ip
sum licentiam faceret. Praebuere ergo Parmenio- 
ni non spernendi agminis speciem. Qui intentiore 
cura spes, quasi ad justum ptælium paucis adhor
tatus, equis calcaria subdere jubet, et acti impe
tu in hostem invehi. At illi, qui sub oneribus 
erant , omissis illis, per metum capessunt fugam. 
Armati quoque , qui eos prosequebantur , eodem 
meiu arma jactate , ac nota diverticula petere 
coeperunt. Præfectus quasi et ipse conterritus, 
cuncta pavore compleverat. Jacebant totis campis 
opes Regiæ: illa pecunia stipendio ingenti mili
tum preparara , ille cultus tot nobilium virorum, 
tot illustrium fceminarum , aurea vasa , aurei fræ- 
ni, tabernacula Regali magnificentia ornata , ve
hicula quoque à suis destitura ingentis opulentia 
plena , facies etiam praedantibus tristis, si qua res 
avaritiam moraretur. Quippe tot annorum incre
dibili, et fidem excedente fortuna cumulata , tunc 
alia stirpibus dilacerata , alia in toenum demersa 
eruebantur. Kon sufficiebant pr^dantium manus 
prædæ.
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NOTAS.
If. Parmenion.
Proditorem- Al gobernador de Damasco.
Sine duce. Sin gnia.
Regif tui. De Alexandro.
Excipi. Coger.
Pnster cum. Menos al gobernador.
Qt/o major. Para que fuese mayor el premio que 

esperaba por su traición ; para que fuese de 
mayor importancia su traición puso á los ojos 
y manos del enemigo una presa mas de su agra
do que todos los tesoros; es á saber, las muge- 
res de los hombres mas distinguidos.

Cam fortuna'. Siendo causa la infelicidad de Da- 
' río, de que aun los hombres mas baxos no tu

viesen respeto á su persona.
^aan ad jufium, Como si fuera para una acción 

en que no se reconoce ventaja de una parte ni 
de otra ; en que son iguales las fuerzas de am
bas partes.

Faciet triitit. Espectáculo triste: vista lastimosa.
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CAPÍTULO XklX.

Queda cautiva mucha de la nobleza de lot Períaí y 
exirangeroi. Suma d¿l oro y plata cogida, ^duerte 

alevota del traidor.

Jamque etiarn ad eos , qui primi fugerant, 
ventum erat. Fœminæ pleraque parvos trahentes 
liberos ibant, inter quas tres fuere virgines, Ochi 
(qui ante Darium regnaverat) filiae, cum quidem 
ex fastigio paterno rerum mutatione detracta, 
sed ium sortem earum .crudelius aggravante for
tuna. In eodem grege uxor quoque ejusdem Ochi 
'fuit, Gxaihrisque (frater hic erat Darii) fiiia , et 
conjux Artabazi Principis Purpuratorum, et filius, 
cui Ilioneo fuit nomen. Pharnabazi quoque , cui 
summum Imperium maritimæ oræ Rex dederat, 
uxor cum filio excepta est ; Mentoris fiiiæ tres, ac 
nobilissimi ducis Memnonis conjux , et filius. 
Vixque ulla domus purpurati fuit tanta cladis 
expers. Lacedarmonii quoque , et Athenienses, so
cietatis fide violata , Persas sequuii , Aristogiton, 
Dropides , et Eieuterius, inter Athenienses gene- 
te , famaque longe clarissimi: Lacedæmonii , Pe- 
l’isippus , et Onomastorides , cum Omajo , et CaJ- 
licratide , ii quoque domi nobiles. Súmma pecu- 
niæ signatæ fuit, talentorum duo millia , et se- 
xaginta: fatti argenti pondus quingenta æquabar. 
Præterea triginta millia hominum, cum septem 
millibus jumentorum , dorso onera portantium, 
capta sunt. Ceterum Dii tanta; fortunae proditorem 
celeriter debita poena persequuti sunt. Namque 
unus è consciis ejus, credo , Regis vicem etiam
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in illa sorte reveritus , inierfecti proditoris caput 
ad Darium tulit, opportunum solatium prodito: 
quippe et «Itus inimicum erat , et nondum in om
nium animis memoriam majestatis suae exolevisse 
cernebat. .

NOTAS.'

OHm quidem. Que habían caído mucho antes del 
trono Keal de su padre pot la mudanza é insta
bilidad de las cosas humanas.

Pícunzie j/ena^íC' De moneda acunada.
Fucti argend. Dé plata labrada.
Régit vicem. Respetando al Rey, aun en el esta

do én que se hallaba.
Nondum etiam. Que aún no se habían olvidado 

todos de la Magestad Real. : '
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LIBER QUARTUS.
CAPÍTULO PRIMERO.

Fuga de Darío. Parmenion Prefecto de la Siria, 
Carta de Darío á Alexandro,

Darius tanti modó exercitus Rex, qui trium

phantis magis, quam dimicantis more, curru su
blimis inierat prælium , per loca, quæ props im
mensis agminibus compleverat, jam inania, et in
genti solitudine vasta j fugiebat. Pauci Regem se- * 
Acebantur. Nam nec eodem omnei fugam inten
derant , et deficientibus equis, cursura eorum, 
quo.s Rex subinde mutabat, «quare non poterant. 
Unchas deinde pervenit, ubi extepere eum Græ- 
coruin quatoc millia., cum quibus ad Euphratem 
contendit ; id demam credens fore ipsius, quod 
celeritate præripere potuisset. At Alexander Par- 
menionem, per quem apud Damascum recepta 
erat præda , jussum eam ipsam , et captivos dili
genti asservare custodia, Syris , quam Cœlen vo
cant, profecit. Novum Imperium Syri , nondum 
elii cladibus satis domiti, aspernabantur: Sed 

celeriter subacti , obedientet imperata fecerunt, 
Aradus quoque insula deditur Regi. Maritimam 
tum oram, et pleraque longius etiam à mari re
cedentia , Rex ejus insulæ Strato possidebat : quo 
in fidem accepto ,. castra movit ad urbem Mara
thon. Ibi illi littera à Dario redduntur; quibus,
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Ut superbe scriptis, vehementer offensus est. Prae- 
cipuè eum movie, quod Darius sibi Regis titulum, 
nec eumdem Alexandri nomini adseripserat. Pos
tulabat autem magis', quàm petebat, ut accepta 
pecunia , quantamcumque tota Macedonia cape
ret matrem sibi ac conjugem , liberosque resti
tueret. De Regno æquo, si vellet, Marte conten
deret- Si saniora consilia tandem pati potuisset, 
contentus patrio, cederet alieni imperii finibus; 
socius amicusque esset ; in ea se fidem et dare pa» 
ratuto , ec accipere.

ILOTAS,

Deficientibur. Cansados.
Fare ipsiai. Que seria suyo, de Darío.
Nec eumdem. El que Darío se llamaba Kry, sin

datle este^título á Alexandro.
Poríulabaí autem, Y venia mas á mandatle , que a

pedirle, el que.
JEque Marte-En justa guerra.
Si saniora. Y que si quería oir consejos mas salu

dables y provechosos pata él, contento con la 
Macedonia , saliese de los términos adonde no 
llegaba su imperio.

Iti ea. Para esto.
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CAPÍTULO ir.

Retfaitta de Alexandra á la caria de Daría, ra d 
la Francia. Entre'gaiete BiUan.

Contri Alexander in hunc maximi modum ret 
oipMt: REX ALEXANDER DARIO. M 
^ aumfiMi. Darial, Gr^ecai, jai aram, Hei- 

“”‘”‘’ ™'‘’”'"i« Grxcaram Janar amni

^tt, illala Macedon,^ el Grarcire ieUa. Rariai Rex 
Zn^Zd ‘^‘^' “^ <‘PP‘‘g»andai nai cum im.

* ^^^'^^^'^^^^ ^lif^en reliquit in Gracia ut 
X f<9«lorat«r uriei, agrai urerel. ¡Pi,// 
fen ^‘^’^^^f^f» meum quu ignorât a^ hir inter

arZ ”'f“‘ • « ^«’» iaicalTl 
ü, licitamini hoftium capita • ticat tu « >alen,¡i mille , exercH¿ Rex , Zcu^^^^ 

2 emere naluiili. Repella igUar huL. nan infera 

^¡ei. Qu m 1 1 MB S^‘ ~"’ •■ '“ '>'“”' ““^ 
tinpetrare oportebat

PremitiD^ • rccej>turum

M IurZ d/2Ï'"‘ ■"“" 4 •‘“™ '

íie desTeSir Phoenicem dein-
a««nd.t, et oppidum Biblon traditum recepit.
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NOTAS,

121e cujuf. Aquel Darío, de quien tomaste el 
nombre.

Uí abiens. Para que aun estando ausente ; aun en 
ausencia suya.

Solicitaverant, Habían sobornado los vuestros, 
prometiéndoles mucho dinero. 

Licitamini. Vendeis las vidas de los enemigos. 
Stantibus. Favoreciendo á la mejor parte. 
Dabimus fidem. Te daremos salvoconducto.

CAPÍTULO TIL

Depone â Estraion del reyno'^ y eleva al tronit 
á Abdahmino,

Indé ad Sidona ventum est, urbem vetustate, 
famaque conditorum inclitam. Regnabat in es 
Strato Darii opibus adjutus: sed quia deditionem, 
magis popularium, quam sua sponte fecerat, Reg 
no visus indignus : Hephæstionique permissum, 
ut quem eo fastigio è Sidonis dignissimum arbitra
retur, constitueret Regem. Erant Hephxsiioni 0 
spites, clari inter suos juvenes^ qui facta ipsis po 
testate regnandi, negaverunt quemquara patrio 
more in id fastigium recipi, nisi regia stirpe or
tum. Admiratus Hephsstion , magnitudinem animi 
spernentis, quod alii per ignes, fetrumque peterent. 
Vos (guident macti virtute^ inquit , estote^ qui pr» 
intellexistisf quanto majus esset Ke^num fasti it >
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f«4w accipere. Ceterum date aliquem Regia itirpif 
qui meminerit à vobit acceptum habere te Re^numl 
At ilii, cum multos imminere tantæ spei cerne! 
rent, singulis amicorum Alexandri oh nimiam 
Regni cupiditatem adujantes, statuunt, neminem 
esse potiorem , quàm Abdaiominum quemdam 
longa quidem cognatione stirpi Regiæ annexum^ 
sed ob inopiam suburbanum hortum exigua co
lentem stirpe. Causa ei paupertatis , sicut pie- 
risque , probitas erat: intentusque operi diurno 
strepitum armorum, qui totam Asiam concusserat’ 
non exaudiebat. Subitô deinde , de quibus ant¿ 
dictum est, cum Regiæ vestís insignibus hortum 
intrant, quem forte steriles herbas eligens Abda- 
Jominus repurgabat.Tunc Rege eo salutato, alter 
ex his : Habitut, inquit, hic, quem cernit in mei, 
mambur, cum uto tqualore permutandut tibi etti 
ablue corput, illuvie , aternitque tordibut tquali- 
dumt cape Regit animum, et in eam fortu.iam, qua 
dignut et, ittam continentiam profer: et cum in Re. 
gah tollo residebit, vita, necitque omnium civium 
dominât, cave oblivitcarit hujut ttatut, in quo re^ 
cipit Regnum: imb hercule , propter quern. Somnio 
similis res Abdalommo videbatur. Interdum satis 
ne sam essent , qui tarn protervè sibi illuderent 
percontabatur. Sed ut cunctanti squalor ablutus 
^^^A ®‘??J®cta vestis purpura autoque distincta, 
et tides à jurantibus facta ; serio jam Rex iisdem 
comitantibus m Regiam pervenit. Fama ( ut soletó 
strenue tota urbe discurrit. Aliorum studium, aiio- 
tum indignatio eminebat. Ditissimus quisque hu- 
^Hitatem, inopiamque ejus apud amicos Alexan- 

tt criminabatur. Admitti eum Re.x protinus jus
sit, dmque contemplatus: Corporit, inquit, ¿#¿í.
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tus fatras generis non repugnatz Sei Kief scire in» 
opium ^ua patientia tuleris. Turn ille: Utinam^ in* 
qu'l, eodem animo Rei^num pati possim. Hce manuSf 
suff-^cere desiderio meo z nihil habenti, nihil defuit, 
Kiâgnæ indolis specimen ex hoc sermone Abdalo- 
mmi cepit Itaque non Stratonis modô regiam sup« 
pellectilem attribui ei jussit , sed pleraque etiam 
ex Persica piada : regionem quoque urbi apposi
tam, ditioni ejus adjecit.

NOTAS.

Magis popuiarium. Mas por voluntad del pueblo 
que por la suya.

Cum multos. Viendo que la ambición de muchos 
tenia puesta la mira.

Longa quidem. Descendiente , aunque muy remo
to^ que descendia de la familia Real por uns 
larga série de abuelos.

Steriles. Arrancando la mala yerba 5 escardando.
Æternis. Continuas.
Exigua stirpe. Con poco fruto y ganancia.
Imo hercule. Y mucho mas por quien , ó quienes 

son la causa de que tú seas Rey.
Satis ne. Si estaban en su juicio. 
Corporis habitas. El talle y buena disposición de 

tu cuerpo.
Appositam, Inmediata, junta.

MCD 2022-L5



«9Líber IV.

CAPÍTULO TV.

Derrota de la tropa de Amintáífy muerte de erte 
traidor»

Interea Amyntas , quem ad Persas ab Alexan
dro transfugisse diximus, cum quatuor millibus 
Grscorum ipsum ex acie persecutus, fuga Tripo- 
iim pervenit. Inde , in naves militibus impositis, 
Cyprum transmisit; et cum in ilio statu rerum id 
quemque, quod occupasset, habiturum arbitrare
tur; velut certo jure possessum; Ægyptum petere 
decrevit, utrique Regi hostis, et semper ex anci- 
piti mutatione temporum pendens: hortatusque 
milites ad spem tantæ rei, docet, Sabacem Præto- 
fem Ægypti cecidisse in acie; Persarum praesidium 
et sine duce esse, et invalidum; Ægyptios semper 
Prastocibus eorum infensos, pro sociis ipsos, non 
pro hostibus æstimaturos. Omnia experiri necessi
tas cogebat; quippe cùm primas spes fortuna desti
tuit, futura præseniibus videntur esse potiora. Igi
tur conclamant, duceret^ quo videretur. Atque ille 
utendum animis, dum spe calerent, ratus, ad Pe
lusii ostium penetrat, simulans à Dario se esse pro
missum. Potitus ergo Pelusii, Memphim copias pro
movit ; ad cujus famamÆgypiii vana gens, et no
vandis quàm gerendis aptior rebus, ex suis quisque 
vicis, urbibusque ad hoc ipsum concurrunt, ad de
lenda præsidia Persarum ; qui territi ta men spem ob
tinendi Ægyptum non amiserunt. Sed eos Amyntas 
praelio superatos in urbem compellit, castrisque 
positis, victores ad populandos agros eduxit , ac 
velut in medio positis omnibus, hostium cuncta
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agebantur. Itaque Maxeces quamquam infelici 
praelio suorum animos territos esse! cognoverat, 
tamen palantes, et victoriae fiducia incautos, os
tentans, perpulit, ne dubitarent ex urbfe erumpe
re, et res amissas recuperare. Id consilium non ra
tione prudentius , quam eventu felicius fuit. Ad 
unum omnes cum ipso duce occisi sunt. Has poe
nas Amyntas utrique Regi dedit, nihilo magis ei, 
ad quem transfugerat, fidus, quam illi, quem de
seruerat.

NOTAS.

Velat certo. Como por derecho inconcuso ; justo 
título-

Utriijue Regi. A Alexandro y Darío.
Pendent. Y que se acomodaba al tiempo para sus 

intereses.
Invalidum. Y con pocas fuerzas.
Iptos. A. Amintas y sus soldados.
Utendum animit. Que debía aprovecharse del ardor 

y disposición de su gente.
Velut in medio. Como si solamente faltase la rapiña 

y el pillage.
Omner ad unum. Todos, todos. Ñi uno solo salvó 

la vida.
Ei. Darío.
lUi, Alexandro.
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, CAPÍTULO V.

. Sátrapas de Darío vencidos por Antigono. Refriegas

. entre los capitanes de ambos Reyes.

. Dani Prstores , qui prælîo apud Isson super
fuerant, cum omni manu, quæ fugientes secuta

. erat, assumpta etiam Cappadocum et Paphlago- 
num juventute, Lydiam recuperare tentabant. An
tigonus Prætot Alexandri Lydise prierai: qui quam
quam plerosque militum ex præsidiis ad Regem

0 dimiserat, tamen Barbaris spretis , in aciem suos 
eduxit. Eadem illic quoque fortuna partium fuit. 
Tribus præliis alia , atque alia regione commissis, 

15 Persæ funduntur. Eodem tempore classis Macedo
num ex Græcia accita, Aristomenem, qui ad Hel
lesponti oram recuperandam à Dario erat missus, 
captis ejus, aut demersis navibus, superat. A Mi- 

)f lesiis deinde Pharnabazus Præfectus Persicæ classis 
pecunia exacta, et præsidio in urbem Chium intro* 

ia ducto, centum navibus Andrum, et inde Syphnutn 
petit. Is quoque insulas præsidiis occupât, pecunia 

^Ó mulctat. Magnitudo belli, quod ab opulentússimis 
Eutopæ Asiæque Regibus in spem totius orbis oc
cupandi gerebatur, Græciæ quoque , et Cretæ ar
ma commoverat. Agis Lacedamoniorum Rex , octo 
millibus Graecorum, qui ex Cilicia profugi domos 
repetierant, contractis , bellum Antipatro Mace
donias Praefecto moliebatur. Cretenses has , aut il
las partes secuti, nunc Spartanorum, nunc Mace
donum præsidiis occupabantur. Sed leviora inter 
illos fuere discrimina , unum certamen, ex quo 
cetera pendebant, intuente foituna.
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NOTAS.

Alia, at^ae alia. En diversas partes.
Pecunia exacta. Echándoles una contribución de 

dinero.
Molieifatur. Intentaba hacer.
Nae, aut Ulaí. Haciéndose ya de éste, ya del otro 

partido.

CAPÍTULO VI.

Prefentet de loe Tirios d Alexandro : no le dan en* 
irada : descripción ds la ciudad.

Jam tota Syria, jam Phœnice quoque, excepta 
Tyro, Macedonum erant : habebatque Rex castra 
in continenti ; à quo urbem angustum fretum 
dirimit. Tyrus et claritate et magnitudine ante 
omnes urbes Syria Phœnicesque memorabilis , fa
cilius societatem Alexandri acceptura videbatur, 
quam Imperium. Coronam igitur auream legati 
donum afferebant, commeatusque largè et hospi
taliter ex oppido adduxerant. Ille dona , ut ab 
amicis , accipi jussit , benignèque legatos allo
cutus, Herculi (quem præcipuè Tyrii colerent) 
sacrificare velle se dixit: Macedonum Reges credere, 
^l’ illo. Deo ipsos genus duceret se vero ut id 
faceret , etiam Oraculo monitum. Legati respon
dent, esse templum Herculis extra urbem , in ea 
sede, quam Palaiyron ipsi vocant : ibi Regem Deo 
-facrùm rite factarum. Non tenuit iram Alexander,
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cujus alioquin potens non erat, itaque: Vat qui~ 
dem: inquit, fiducia loci , quod inrulam incclitir, 
pedetirem hunc exercitum spernitii : sed brevi os^ 
tendam f in continenti vos esse. Proinde sciatis licet^ 
aut intraturum me urbem , aut oppugnaturum. 
Cum hoc responso dimissos monere amici cœpe- 
funt, ut Regem, quem Syria, quem Phœnice re
cepisset , ipsi quoque intrare paterentur. At illi 
loco satis fisi, obsidionem ferre decreverunt.Nam
que urbem à continenti quatuor stadiorum fretum 
dividit, Africo maximè objectum , crebros ex alto 
fluctus in litus evolvens ; nec accipiendo operi, 
quo Macedones continenti insulam jungere para
bant, quidquam magis , quam ille ventus, obsta
bat. Quippe vix leni et tranquillo mati moles agi 
possunt: Africus vero prima quæque congesta pul
su illisa mari subruit : nec ulla tam firma moles 
est, quam non exedant und» per nexus operum 
manantes, et ubi acrior flatus exstitit, summi ope
ris fastigio superfusa:. Prater hanc difficultatem, 
haud minor alia erat: muros turresque urbis præal- 
tum mare ambiebat. Non tormenta, nisi è navibus 
procul excussa , emitti non scalæ mœnibus appli
cari poterant. Præceps in salum murus, pedestre 
interceperat iter. Naves nec habebat Rex, et si 
admovisset, pendentes et instabiles missibilibus 
arceri poterant.

NOTAS,

■^ qoo. Por la parte que.
Paletyron. Palabra griega , que en latin quiere 

decir la antigua Tito.
Q^d insulam. Porque estais aislados. 

tadiorum,Cada estadio-tenia 125 pasos; 625 pies.
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Africa maxime. Muy opuesto al viento áfrico.
Nec accipiendo. Ni para emprender la obra, y pro

seguiría.
Exedant, Consuman ; coman poco á poco destra

bándola.
Per nexut. Por las juntas , ó trabazón de la 

obra.
Et si admovisset. Y aunque arrimasen las naves, 

los forzarían á que las retirasen , no pudiendo 
echar áncoras, ni mantenerse firmes contra las 
olas.

CAPÍTULO VII.

Confirman los Cartagineses á los Tirios en la resala^ 
don de sufrir el sitio ; portentos y presagios de su 

ruina.

Inter quæ haud parva dictu res Tyriorum fidu
ciam accendit. Carthaginensium legati ad cele
brandum anniversarium sacrum more patrio tunc 
venerant. Quippe Carthaginem Tyrii condiderunt, 
semper parentum loco culti. Hortati ergo Poeni 
cœperunt , ut obsidionem forti animo paterentur} 
brevi Carthagine auxilia ventura. Namque ea tem« 
pestate magna ex parle Punicis classibus maria 
obsidebantur. Igitur bello decreto, per muros tut- 
resque tormenta disponunt , arma junioribus di
vidunt , opificesque, quorum copia urbs abunda
bat, in officinas distribuunt : omnia belli appara
tu strepunt. Ferreæ quoque manus ( harpagonas 
vocant) quas operibus hostium injicerent, corvi*

MCD 2022-L5



Líber IV? 7;
que» et alia tuendis urbibus, excogitata , praepa
rabantur. Sed cum fornacibus ferrum, ^uod excu
di oportebat , impositum esset, admotisque folli
bus ignem flatu accenderent , sanguinis rivi sub 
ipsius flammis extitisse dicuntur: idque omnem in 
Macedonum metum verieruntTytii apud Macedo
nas quoque , cùm forte panem quidam militum 
frangeret, manantis sanguinis guttas notaverunt: 
terriloque Rege , Aristander peritissimus Vatum 
respondit, si extrinsecus eruor fluxisset, Macedo
nibus id triste futurum: conirà, cum ab interiore 
parte manaverit, urbi, quàm obsidere destinas
sent, exitium portendere.

NOTAS,

Haud parva dictu. Digna de contarse.
Culti. A los cuales Tirios respetaron y honraron 

siempre como á padres y fundadores.
Ferrea, Dichas asi, porque tenian la figura de una 

mano comba.
. Corvique. Tomaron el nombre de cuervos , al pico 

de los cuales se parecen en la figura. Estos dos 
instrumentos sirven para agarrar con sus garfios 
las naves, y apresarías.

Quod excudi. Del cual hablan de forjar las armas.
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CAPÍTULO Vin.
S'latan lot Tirior a lot embaxadoret de Alexandrei 

an/ma étte d lot tuyoe para la conquitta,

Alexander cùm et classem procul haberet, et 
longam obsidionem magno sibi ad cetera impedi
mento videret fore^ caduceatores, qui ad pacem 
cos compellerent , misit : quos Tyrii contra jus 
gentium occisos præcipiiaverunt in altum. Atque 
ille suorum tam indigna nece commotus, urbem 
obsidere statuit. Sed antè jacienda moles erat, 
quæ urbem continenti committeret. Ingens ergo 
animos militum desperatio incessit , cernentium 
profundum mare, quod vix Divina ope posset im
pleri: Qu<e taxa tam vatia , quar iam proceras ar^ 
bores posse reperiri^ exhauriendas esse regiones , ut 
illud spatium aggeraretur : axestuare semper fre^ 
tum, quoque arctius volutetur inter insulam et con
tinentem , hoc acrius furere. At ille haud quam
quam rudis tractandi militates animos , speciem 
sibi Herculis in somno oblatam esse pronunciar, 
dexteram porrigentis : illo duce , illo aperiente, 
tn urbem intrare se visum. Inter hac caduceato
res interfectos , gentium jura violata referebat. 
Unam esse urbem , qua cursum victoris morari 
ausa esset. Ducibus deinde negotium datur, ut 
suos quisque castiget, satisque omnibus stimu
latis , opus orsus est.
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NOTAS,

Contra jut. Contra el derecho de las gentes y leyes 
de la guerra.

Scales qua. El muelle, que uniese la ciudad á 
tierra firme.

^t aggeraretur. Para llenar de fagina.
Quoque arctius. Y cuanio mas se estrecha el mar.
Noc acrior. Tanto mas alborotado estaba, y 

azotaba mas.

CAPÍTULO IX.

Emprende Alexandro dividir con un muelle el mar^ 
resistencia de los Tirios 5 marcha del Rey á los 

Arabes,

Magna vis saxorum ad manum erat, Tyro ve- 
tere praebente ; materies ex Libano monte ratibus 
et turribus faciendis vehebatur. Jamque à fondo 
matis in altitudinem montis opus excreverat, non
dum tamen aquæ fastigium aequabat : et quo lon
gius moles agebatur à litote, hoc magis quidquid 
ingerebatur, piæaltum absorvebat mare: cùm Ty
rii parvis navigiis admotis, per ludibrium expro
brabant, illos armis inclytos, dorso, sicut jumen
ta, onera gestate: interrogabant etiam: Num ma~ 
jore Neptuno esset Alexander ? Hac ipsa insectatio 
alacritatem militum accendit. Jamque paululum 
moles aquam eminebat, et simul aggeris latitudo 
crescebat, ubique admovebatur5 curnTyrii magni-
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tudine mob’s, cujus incrementum eos ante fefelle
rat, conspecta , levibus navigiis nondum commis
sum opus circumire cœperunt; missilibus eos quo
que qui pro opere stabant, incessere. Multis ergo 
impune vulneratis, cùm et removere, et appellera 
scaphas in expedito esset , ad curam semetipsós 
tuendi ab opere converterant. Igitur ex jumentis 
coria velaque jussit obtendi, ut extra teli jactum 
essent ; duasque turres ex capite molis erexit, è 
quibus in subeuntes scaphas tela ingeri possent. 
Contra Tyrii navigia procul à conspectu hostium 
litoci appellunt, expositisque militibus , eos, qui 
saxa gestabant , obtruncant. In Libano quoque 
Arabum agrestes , incompositos Macedonas ag
gressi , triginta fere interficiunt, paucioribus ca
ptis. Ea res Alexandrum dividere copias coegit. 
Et ne segniter assidere uni urbi videretur, operi 
Perdiccam, Cratetumque profecit, ipse cum expe
dita manu Arabiam petit.

NOTAS,

Tyro veteré. Dando mucha piedra las ruinas de la 
antigua Tiro.

Quo longiut ...à litore. Cuanto mas mar á dentro. 
Neptuno. Dios del mar.
Eof ante. No habían conocido hasta entonces.
Nondum commiisum. Que aun no habia hecho 

asiento, ni trabádose bien.
Pro opere. Que estaban trabajando.
Cùm et. Acercando , y retirando los Tirios sus 

esquifes sin dificultad alguna , dexaron los 
Macedonios la obra para defenderse.

Obtendi.Cubrir y poner delante de los obreros.
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CAPÍTULO X.

^xtraiagema de lot Tiriof. llevare el war la obraz 
vuelve á elevaría Alexandro : variar indurtriar de

lor Tirios.

ínter hæc Tyrii navem magnitudine eximia, 
saxis arenaque à puppi oneratam, ita ut multùm 
prora emineret, bitumine ac sulphure illatam, re
mis concitaverunt; et cùm magnam vim venti ve
la quoque concepissent, celeriter ad molem suc
cessit.Tunc, prora ejus accensa , remiges desiiiere 
in scaphas, quæ ad hoc ipsum præparatæ seque
bantur. Navis autenf, igne concepto, latius funde
re incendium cœpit; quod , priusquam posset oc
curri, turres et cetera opera in capite molis posita 
comprehendit. At qui desiderant in parva navigia, 
faces, et quidquid alendo igni aptum erat, in ea
dem opera ingerunt. Jamque non modo Macedo
num turres , sed etiam summa tabulata concepe
rant ignem: cum ii, qui In turribus erant, partim 
haurirentur incendio, partim armis omissis, in 
mare semetipsi imminerent. At Tyrii, qui capere 
eos quàm interficere mallent , natantium manus 
stipitibus, saxisque lacerabant , donec debilitati 
impune navigiis excipi possent. Nec incendio so- 
lùm opera consumpta , sed forte eodem die vehe- 
mentior ventus motum ex profundo mate illisit in 
molem , crebrisque fluctibus compages operis ver
berata se laxavere, saxaque interfluens unda me
dium opus rupit.Proruptis igitur lapidum cumulis, 
quibus injecta terra sustinebatur, praeceps in pro
fundum ruit, tantæque molis vix ulla vestigia in-
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venir ab Arabia rediens Alexander. Hie (quod in 
adversis rebus soiet fieri) alius in alium culpam 
referebat, cùm omnes vetius de savilla maris queri 
possent. Rex novi operis molem orsus, in adversum 
ventum non latere, sed recta fronte diiexii, quod 
cetera opera velut sub ipso latentia tuebatur. La
titudinem quoque aggeri adjecit, ut turres in me
dio erectae procul teli jactu abessent. Totas autem 
arbores cum ingentibus ramis in altum jaciebant; 
deinde saxis onerabant, rursusque cumulo eorum 
alias arbores injiciebant. Tum humus aggerebatur} 
super quæ alia strue saxorum arborumque cumula
ta, velut quodam nexu continens opus junxerant. 
Nec Tyrii , quidquid ad impediendam molem ex
cogitari poterat , segniter eltquebantur. Pr«ci- 
puum auxilium erat, qui procul hostium conspectu 
subibant aquam, occultoque lapsu ad molem usque 
penetrabant, falcibus palmites arborum eminen
tium ad se trahentes: quæ ubi secutæ erant, ple
raque secum in profundo dabant ; tum levatos 
onere stipites truncosque arborum haud ægrè mo
liebantur. Deinde totum opus, quod stipitibus 
fuerat innixum fundamento lapso sequebatur.

NOTAS,

Bitumine. Carenada de betún y azufre.
Er cùm. E hinchadas las velas.
Summa tabulata. Se habla pegado ó comunicado el 

fuego al techo, á lo mas alto de las torres.
Jiíotum ex. Estrelló contra el muelle el mar re

vuelto de arriba abaxo.
Saxaque. Y penetrando el agua por entre las pie

dras, rompió por medio de la obra.
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Veîut quodam. Venían como a unir la obra , con- 

tínuándola sin division de las partes* 
Ocuifoque. Y por debaxo de tierra. 
Haud cegré moUe^ontur, Fácilmente mpyian y 

traían acia sí. 
Fundamento. Faltándole cimientos venia a arrui- 

narse. '

CAPÍTULO XL
■Armada de Alexandra para la conquista de Tiroz 

padece tormenta,

Egro animi Alexandro, et utrum perseveraret, 
an abiret, satis incerto, classis Cj’pro advenit; 
eodemque tempore Cleander cum Græcis militi
bus in Asiam nuper advectus, centum et nona
ginta navium classem in duo dividit cornua, læ- 
vum Pythagoras Rex Cypriorum cum Cratero tue
batur : Alexandrum in dextero quinqueremis Re
gia vehebant. Nec Tyrii, quamquam classem ha- 
bebant, ausi navale inire certamen, triremes om
nes ante ipsa moenia opBpsuerunt, quibus Rex in
vectus , ipsas demersit. Postera die classe ad mœ- 
nia admotâ , undique tormentis , et maxime arie
tum pulsu muros quatit. Quos Tyrii, raptim obs- 
rudis saxis , refecerunt: interiorem quoque mu

lum, ut si prior fefellisset , illo se tuerentur, un
ique oris." Sed undique vis mali urgebat: moles 

n ra teli jactura erat: classis moenia circuibat : 
errestri simul , navalique clade obruebantur ; 

^‘iippe binas quadriremes Macedones inter se ita
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junxerant, ut prora cohærerent, puppes interval
lo, quantum capere poterant, distarent. Hoc pup
pium intervallum antennis, asseribusque validis 
deligatis , superque eos pontibus stratis , qui mi- 
liiern sustinerent , impleverant. Sic instructas qua
driremes ad urbem agebant. Inde missilia in pro- 
pugnarites ingerebantur tuto, quia prioris miles 
tegebatur. Media nox erat, cúm classem (sicuti 
dictum est ) paratam circuiré urbem jubet : jam- 
qùé naves urbi undique admovebantur, et Tyrii 
desperatione torpebant, cum subito ^pissæ nubes 
intendere se ccelo, et quidquid lucis internitebat, 
effusa caligine extinctum est. Tum inhorrescens 
mare paulatim levari, deinde acriori vento conci
tatum fluctus ciere , et inter se navigia collidere. 
Jamque scindi cœperant vincula, quibus connexa 
quadriremes erant, rueteque tabulata, et cum io- 
geriti 'fragore in profundum secum milites trahe
re. Neque enim conferta navigia ulla ope in túr
bido regi poterant. Miles ministeria nautarum, 
remiges militis officia turbabant ; et quod in hu
jusmodi casu accidit, periti ignaris patebant; 
quippè gubernatores aliàs imperare soliti , tum 
metu mortis, jussa exequebantur. Tandem remis 
petiioacius everberatum mare, veluti eripienti
bus navigia classicis cessit, appulsaque sunt litote 
lacerata pleraque.

NOTAS,

Ægro animi. Afligido Alexandro, y bastante du
doso.

Arietum. Era el ariete una higa con un hierro en 
la punta en figura de cabeza de carnero, de 
quien tomó el nombre.
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Si prior. Si faltase el pcitneco> ó viniese á tierra. 
Intervallo. Distaban cuanto podían.
Priorit tegebantur. Servianies las proas de para

peto.
In túrbido. En tormenta tan furiosa. 
Gubematoreí. Los pilotos.
ClaíJÍcif. A los marineros y soldados de la armada.

CAPÍTULO XIL

Embaxada de lot Cartaginenfesi prodigio de Apolo 
detcubierto : parecer de los embaxadores.

Iisdem diebus fortè Carthaginensium Legati 
triginta superveniunt , magis obsessis solatium» 
quam auxilium ; quippè domestico bello Pœnos 
impediri » nec de Imperio , sed pro salute dimica
re nuntiabant. Syracusani tunc Africam urebant, 
et haud procul Carthaginis muris locaverant cas
tra. Non tamen defecere animis Tyri , quamquam 
ab ingenti spe destituti erant: sed conjuges, libe
rosque devehendos Carthaginem tradiderunt, fot- 
tiÙ3, quidquid accideret, laturi , si charissimam 
sui partem extra communis periculi sortem ha
buissent. Cùmque unus è civibus in concione in- 
dicasset, oblatam esse pet somnum sibi speciem 
Apollinis, quem eximia religione colerent, urbem 
deserentis ; molemque à Macedonibus in salo ja
ctam, in sylvestrem salutem esse mutatam: quam
quam auctor Jevis erat, tamen ad deteriora cre
denda proni metu aurea catena devinxere simula
crum , araeque Herculis, cujus numini urbem di-
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caverant, inseruere vinculum , quasi illo Deo 
Apollinem retenturi. Syracusis id simulacrum de
vexerant Pœni , et in majore locaverant patria; 
multisque aliis spoliis urbium à semet captarum 
non Carthaginem magis, quàm Tyrum ornave
rant. Sacrum quoque , quod quidem Diis minime 
cordi esse crediderim , multis saeculis intermissum 
repetendi auctores quidam erant , ut ingenuus 
puer Saturno immolaretur : quod sacrilegium ve
rius, quam sacrum, Carthaginenses à conditori
bus traditum , usque ad excidium urbis sua fe
cisse dicuntur : ac, nisi seniores obstitissent, quo
rum consilio cuncta agebantur, humanitatem dira 
superstitio vicisset.

Ceterum efficacior omni arte imminens neces
sitas, non usitata modo præsidia, sed quadam 
etiam nova admovit. Namque ad implicanda na
vigia , quæ muros subibant, validis asseribus cor
vos et ferras manus cum uncis, ac falcibus illiga
verant , ut cùm tormento asseres promovissent, 
subitô laxatis funibus , injicerent. Unci quoque et 
falces ex iisdem asseribus dependentes, aut pro
pugnatores , aut ipsa navigia lacerabant. ClypeoJ 
verô æneos multo igne torrebant, quos repletos 
fervida arena, coenoque decocto, et muris, subitô 
devolvebant: nec ulla pestis magis timebatur: 
quippe ubi loricam corpusque fervens arena pene
traverat, nec ulla vi excuti poterat, et quidquid 
attigerat, perurebat, jacientesque arma, lacera
tis omnibus, queis protegi poterant, vulneribus 
inulti patebant. Corvi vero et fetteæ manus tor
mentis emissæ, plerosque rapiebant.
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NOTAS,

Africam arebant. Llevaban , 6 pasaban á fuego el
Africa.

Charittimam. Sus mugeres é hijos.
Levif erat. No era hombre que hiciese fé*
Quan illo. Como si hubiesen de detener con la 

ayuda del dios Hércules.
Ad implicanda. Para apresar los navíos. 
Admonuit. Les sugirió.
Vt cúm. Para que puestos ya en la máquina y 

hecha Ia puntería , los disparasen , dándoles 
cuerda pronta men te, , 

Nec ulla pettif, Ningún mal ^ ningún género de 
heridas.

CAPÍTULO XIII.

Nueva perplejidad del Rey-, déxase ver en la mar 
una difforme betiia : tiénenh unot y oíroí por 

agüero feliz,

Hic Rex fatigatus, statuerat, soluta obsidio- 
®5» ®gyptum petere, quippe, cura Asiam ingen
ti celeritate percurrisset, circa muros unius urbis 
h«rebat, tot maximarum rerum opportunitate di
missa. Ceterum tam discedere irritum, quám mo
tan pudebat:: famam quoque, qua plura quam ar
mis everterat, ratus leviorem fore, si Tyrum, 
Quasi testem se posse;y.in.ci., reliquisset, igitur ne 
Quid inexpertum omitteret, plures naves admoveri
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jubet, delectosque militum imponi. ,

Et fortè bellua inusitatæ magnitudinis super 
ipsos fluctus dorso eminens ad molem , quam Ma
cedones jecerant, ingens corpus applicuit, divet- 
beratisque fluctibus allevans semet, utrinque cons
pecta est. Deinde à capite molis rursus alto se im
mersit , ac modo super undas eminens magna soi 
parte ; modá superfusis fluctibus condita , aud 
procul munimentis urbis emersit. Utrisque laetus 
fuit bellua aspectus. Macedones iter jaciendo ope
ri monstrasse eam augurabantur: Tyrii, Neptu
num occupati maris vindicem, abripuisse belluam, 
ac molem brevi profecto ruituram: lætique omine 
co, ad epulas dilapsi, oneravere se vino: quo gra
ves, orto Sole navigia conscendunt redimita co
ronis floribusque; adeo victoriae non ornen modo, 
sed etiam gratulationem praeceperant.

NOTAS.

Dimítra. Malogrando, perdiendo.
Jrritum. Sin salir con su intento j sin ganar a 

Tyro.
Leviorem. Que perdería de su reputación.
Seltua. Nombre genérico é indiferente para las 

• de tierra y mar; aunque á estas últimas suele 
ya llamárselas con el nombre de ballenas.

A capite. Desde la extremidad ó último del mue
lle, que aún no habian acabado.

Alto. Se zabulló en el mar.
paciendo. Pata, y por donde habia de continuat-

se-la obra.
Traceperat, Habian anticipado.

,710 •
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CAPÍTULO XIV.

SataUa naval : accionet heroicas ^ y victoria de 
Alexandro.

Forte Rex classem in diversam partem agi jus- 
setat, triginta minoribus navigiis relictis in íiio-‘ 
re j è quibus Tyrii duobus captis, cetera ingenti 
terruerant metu, donec suorum ctamore audito, 
Alexander classem litori, à quo ftæmitus accide
rat , admovit. Prima è Mâcedonurn navibus quin
queremis velocitate inter ceteras eminens occur
rit: quam ut conspexere Tyrii, duæ è diverso in 
latteia ejus invectæ sunt, in quarum alteram quin» 
queremis eadem concitata et ipsa costro icta est, 
et illa invicem tenuit. Jamque ea, quæ non cohæ- 
rebat, libero impetu evecta, in aliud quinqueremis 
latus invehebatur, cùm opportunitate mira tri
remis è classe Alexandri in eam ipsam, quæ quin
queremi imminebat, tanta vi impulsa est, ut Ty
rius gubernator in mare excuteretur è puppi. Pia
res deinde Macedonum naves superveniunt, et Rex 
quoque aderat, cùm Tyrii inhibentes remis ægrê 
evellerunt navem , quæ hærebat, portumque om
nia simul navigia repetunt, Confestim Rex inse
cutus, portum quidem intrare non potuit, cùm 
procùl è muris missilibus submoveteter : naves au
tem omnes ferè aut demersit, aut cepit.
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NOTAS.

A ^uo fremitu/. De donde venia la gritería.
Et i¡,ta. En la de Alexandro díó con su espolón ó 

proa la galera de los Tirios, aunque ésta á un 
mismo tiempo quedó apresada.

Inhibentet. Volviendo los remos á la otra parte, 
con dificultad desprendieron la nave que esta
ba presa de los garfios.

CAPÍTULO XV.

Tyro cogida: perdóna/e á poco/ : mucho/ efcapam 
destrucción de Tyro.

Biduo deinde ad quietem dato militibus, jus
sisque et classem et machinas pariter admovere, 
utrinque territis instare, ipse in altissimam turrim 
ascendit ingenti animo , periculo majore : quippe, 
regio insigni et armis fulgentibus conspicuus,unus 
prscipue tellis petebatur: et digna prorsus spe
ctaculo edidit. Multos è muris propugnantes has
ta transfixit: quosdam etiam cominús gladio, cly- 
peoque impulsos pracipitavit : quippe turris, ex 
qua dimicabat, muris hostium propemodum co- 
hærebat. Jamque crebris arietibus saxorum com
page laxata munimenta defecerant, et classis in
traverat portum, et quidam Macedonum in tur
res hostium desertas evaserant : cum Tyrii tot si
mul malis victi , alii supplices in templa confu
giunt, alii furibus «edium obseratis, occupant li-
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bemm mortis arbitrium, nonnulli ruunt in hos
tem, haud inulti tamen perituri. Magna pars sum
ma tectorum obtinebat, saxa, et quidquid mani» 
bus fors dederat, ingerentes subeuntibus. Ale
xander, exceptis qui in templa confugerant, om
nes interfici, ignemque tectis injici jubet. His per 
præcones pronuntiatis, nemo tamen armatus opem 
à Diis petere sustinuit. Pueri, virginesque templa 
compleverant: viri in vestibulo suarum quisque 
sedium stabant, parata saevientibus turba. Multis 
tamen saluti fuere Sidonii, qui intra Macedonum 
praesidia erant. Hi urbem quidem inter victores 
intraverant, sed cognationis cum Tyriis memores 
(quippe utramque urbem Agenorem condidisse 
credebant ) multos Tyriorum etiam protegentes 
ad sua perduxere navigia , quibus occultatis , Si- 
dona devecti sunt. Quindecim millia hoc furto 
subducta sævitiæ sunt: quantumque sanguinis fu
sum sit vel ex hoc æsiimari potest , quod intra 
munimenta urbis sex millia armatorum trucidata 
sunt. Triste deinde spectaculum victoribus ira 
praebuit Regis: duo millia, in quibus occidendis 
defecerat rabies, crucibus affixa per ingens litto- 
ris spatium pependerunt. Carthaginensium Lega
tis pepercit, addita denuntiatione belli , quod 
ptssentium rerum necessitas moraretur.

NOTAS,

Occupant, Se dieron voluntariamente la muerte. 
Haud inulti. Vendiendo por lo menos caras sus 

vidas.
Nemo tamén. Ninguno de los que estaban armados 

quiso refugiarse en el templo.
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Qui intra. Que estaban en el exércko de los Ma

cedonios.
in quièut, En quienes no se habla ensangrentado 

su furor y rabia , harta ya de sangre humana. 
Commeante/, Corriendo los mares sin embarazo al

guno.
Denuntiatione, Declarándoles desde luego la guer

ra , que difería por los negocios ocurrentes*

CAPÍTULO XVI.

ELOGIO DE TTRO,

Tyrus séptimo mense, quám oppugnari cœpta 
erat, capta est. Urbs et vetustate originis, et cre
bra fortune varietate ad memoriam posteritatis 
insignis , condita ab Agenore , diu mate non vi
cinum modo, sed quodcumque classes ejus adie
runt , ditionis suæ fecit: et, si famae libet crede
re, hæc gens litteras prima aut docuit, aut didicit. 
Colonis certe ejus pené toto orbe diffussæ sunt. 
Carthago in Africa , in Bœotia Thebae, Gades in 
Occeano. Credo, libero commeantes mati, sæ- 
piùsque adeundo ceteris incognitas terras, elegis
se sedes juventuti, qua tunc, abundabant : sea 
quia crebris motibus terrae (nam hoc quoque tra
ditur) cultores ejus fatigati, nova et externa do
micilia armis sibimet quærere cogebantur. Multis 
ergo casibus defuncta, et post excidium renata, 
nunc tamen longa pace cuncta refovente, sub tu
tela Romans mansuetudinis acquiescit.
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NOTAS.-

Quàm. En lugar de Poitquam. Despues que.
Hac gent. Los Tytios. _
Commeantet. Corriendo los mares sin embaraño al

guno. j 
Multis ergo. Despues de muchos altos y baxos de 

la fortuna.

CAPÍTULO XVIL

Carta de Darío á Alexandra.

Iisdem ferme diebus Darii litteræ allata sunt, 
tandem ut Regi scripta. Petebat, uti filiam suam 
^Siaiyra erat nomen'j nuptiis Alexander sibi adjun
geret. Dotem fore omnem regionem inter Helespon~ 
tum et Halyn amnem sitaminde Orientem spectans 
tibus terris contentum se fore. Si forte dubitaretf 
quod offerreturf accipere ^ nunquam diu eodem vesti
gio stare fortunam , semperque homines^ quantam- 
iumque felicitatem habeant, invidiam tamen sentire 
majorem, ^enri , ne se avium modo ^ quas natura
lis levitas ageret ad sidera , inani ac puerili mentis 
affectu offerret. Nihil difficilius esse ^ quam in illa 
retate tantam capere fortunam : multas se adhuc re
liquias habere , nec semper in angustiis posse de
prehendi. Transeundum esse Alexandro Euphratem^ 
Tigrimque et Araxem , et Hydaspen f magna mu
nimenta Kegni sui. f^eniendum in campos , ubi pau
citate suorum erubescendum sit» Mediam, Hyrca-
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niam , Bactra , et Indo/ Oceani accolat f quando adi
turum t l^el Sogdianof , et Arachosios nomine tan
tum noto/, ceierasque gente/ ad Caucasum et Tanaim 
fertinente/i Senescendum fore tantum terrarum vel 
'*^^^ praHo obeunti. Se vero ad ipsam vocare desi
neret : namque iliiu/ exito se er/e venturum»

NOTAS.

Tandem ut. En que ya venia á tratarle de Rey.
Inde Orientem. Con las tierras, que de allí mira-* 

ban al oriente.
Eodem vestigio. En el mismo ser y estado.
multas se. Que poseía aún gran parte de su dila

tado imperio.
Redíturuml Cuándo habría de tener tiempo, ó 

podría ír?
Se ad ipsum. Y que desase de llamarle. Se, Darío, 

Ad ipsum. Alexandra,

CAPÍTULO XXIV.

Respue/ta de Alexandro á Darío,

Alexander his illis , qui litteras attulerant, 
respondit: Darium sibi aliena promittere , quod to
tum amiserat , velle partiri. Doti sibi dori Lydiam, 
J^oniam , Bolidem, Hellesponti oram, victoria sua 
pramia : leges autem d victoribus dici, accipi d 
victis. In utro statu ambo essent, si solus ignorarer, 
qudm^ primum Marte decerneret i se quoque cam 
transisset more, non Ciliciam, aut Lydiam {quippe

MCD 2022-L5



Líber IV. ç^
tanti bsUi exiguam hanc etre mercedem'^ ted Perse- 
p^im caput Regni ejuc , Bactra deinde ^ Ehactana, 
ultimique Orientis oram imperium suo destinasse. 
Quocumque ille fugere potuisset, ipsum sequi pos~ 
se. Desineret terrere fluminibus , quem sciret maria 
transiisse,

NOTAS.

Leges autem. Y que las condiciones de la paz las 
daban los vencedores.

In utro. En qué estado se hallaban los dos: cuál 
era el estado de cada uno.

Quam primúrn. Lo decidiese cuanto antes en una 
- batalla.
Destinasse. Había puesto la mira en hacerse due,. 

fío y señor. :

CAPÍTULO XIX,

Cerca â Gazat corona de los Griegos á Alexan
dro como á vencedor : nobles acciones de sus 

capitanes,

Reges quidem invicem hæc scripserant. Sed 
Rhodii urbem suam , portusque dedebant Alexan
dro. Ille Ciliciam Socrati tradiderat, Philota re
gioni cicca Tyrum jusso præsidere. Syriam, quæ 
Cœlo appellatur, Andromacho Parmenio tradide
rat: bello, quod supererat , interfuturus. Rex^ 
Hephæsiione Phrenicis oram classe praetervehi jus- 
50 j ad urbem Gazam cum omnibus copiis venit. 
Iisdem fere diebus solemne eral ludicrum isthmio-
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turo, quod conventu totius Grscix celebratur. In 
eo concilio , ut sunt Gtæcorum temporaria inge
nia , decernunt, ut duodecim legarentur ad Re
gem , qui ob res pro salute Græciæ ac libertate 
gestas, coronam auream donum victoriae ferrent, 
iidem paulo ante incertae famae captaverant au
ram, ut quocumque pendentes animos tulisset for» 
tuna , sequerentur. Geterum non ipse modo Rex 
obibat urbes imperii jugum adhuc recusantes; sed 
Præiores quoque ipsius ægregii duces pleraque in
vaserant. Calas Paphlagoniam: Antigonus Lycao
niam : Balacrus Idarne Prætore Darii superato, 
Miletum cepit: Amphoterus, et Hegllochus cen
tum sexaginta navium classe insulas inter Acha
jam atque Asiam in ditionem Alexandri redege
runt. Tenedo quoque recepta incolis ultro vocan
tibus statuerant et Chium occuparet ; sed Pharna
bazus Darii Praetor , comprehensis qui res ad Ma
cedonas trahebant ; rursus Appollonidi, et Athe» 
nagoræ suarum partium vitis, urbem cum modi
cum præsidio militum tradit. Præfecti Alexandri 
in obsidione urbis perseveraverant ; non tam suis 
viribus , quàm ipsorum qui obsidebantur volunta
te. Nec fefellit opinio. Namque inter Apolloni
dem , et duces militum orta seditio , irrumpendi 
in urbem occasionem dedit, Cùmque porta effra
cta cohors Macedonum intrasset ; oppidani, olim 
consilio proditionis agitato, aggregant se Am- 
photero et Hegilocho , Persarumque præsidio cæ* 
so, Pharnabazus cum Apollonide et Athenagora 
vincti traduntur : duodecim triremes cum suo mi
lite ac remige, præter eas triginta naves et pira
tici lembi, Graecorumque tria millia à Persis met- 
cede conducta. His in supplementum copiarum
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suarum distributis, piratisque supplicio affectis, 
captivos remiges adjecere classi suae.

NOTAS.

Ludicrum liihmiorum. Juegos que instituyó Glau
co en honra del jóven Melicerta.

Temporaria. Inconstantes, que se mudan á cual
quier aire, y se acomodan al tiempo.

Captaverant. Hablan dado oídos á un vago rumor; 
es á saber, á que.

Qui res. A los que procuraban hacer á otros del 
partido de los Macedonios; tambien á los que 
se inclinaban à la facción y partido de los Ma
cedonios.

Cum suo milite. Con sus soldados y remeros.
Lembi. Vasos de corsarios ; navichuelos velocísi

mos de piratas.

CAPITULO XX.

Ef preso Aristónico tirano con todos los suyos.

Porté Aristonicus Methymnæorum Tyrannus, 
cum piraticis navibus, ignarus omnium , quæ ad 
Chium acta erant, prima vigilia ad portus claus
tra successit ; interrogatusque à custodibus quis 
®S8et ? Aristonicum ad Pharnabazum venire res
pondit, Illi Pharnabazum quidem jam quiescere, 
ct non posse tum adiri ; ceterum patere socio at
ine hospiti portum, et postero die Pharnabazi
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copicim fore affirmant. Nec dubitavit Aristonicus 
primus intrare : secuti sunt ducem piratici lembi. 
Ac dum applicant navigia crepidini portus, obji
citur à vigilibus claustrun> : et qui proximi excu
babant , ab iisdem excitantur , nuUoque ex his 
auso repugnare, omnibus catena: injecta sunt. 
Amphotero deinde Hegiiochoque traduntur. Hinc 
Macedones transiere Mitylenem , quam Chares 
Arheniensis nuper occupatam, duorum millium 
Persarum præsidio tenebat ; sed , cùm obsidionem 
tolerare non posset; urbe tradita, pactus ut inco
lumi abire liceret, Imbrum petit. Deditis Mace
dones pepercerunt.

NOTAS.

Prima vigilia. Entre las seis y las nueve de la 
noche.

Ccpiam fore. Que podría estar con Famabazo.
A/’plicam. Arriman los navichuelos á tierra , á 11 

orilla.

CAPÍTULO XXL

Repara Darío sut fuerzas y ¡a guerra^ llama a Idt 
Bactores y á Beso , hombre sospechoso.

Darius desperara pace , quam per litteras Le
gatosque impetrari posse crediderat ; ad repa
randas vires , bellumque impigre renovandum 
intendit animum. Duces ergo copiarum Babylo-
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niam convenire^ Bessum quoque Bactrianorum du
cem perquam maximo posset exercitu coacto, de
scendere ad se jubet. Sunt autem Bactriani inter 
ilias gentes promptissimi, horridis ingeniis, muU. 
tumque à Persarum luxu abhorrentibus, siti haud 
procul Scytharum bellicosissima gente, et rapto 
vivere assueta , semperque in armis errant. Sed 
Bessus suspecta perfidia, haud sané æquo'animo 
in secundo se continens gradu, Regem terrebat. 
Nam cùm Regnum affectaret, proditio, qua sola 
id assequi poterat, timebatur.

NOTAS.

Promptittimi. Los mas valientes y osados. 
Horridis ingeniis. De genios feroces, bárbaros. 
Rapto vivere. Hechos á vivir de rapiña.
Errant. Y siempre están en armas de una para otra 

parte.
In secundo. Daba que temer al Rey pot no estar 

comento Besso con ser su primer ministro, ó la- 
primera persona después del rey Darío.
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CAPITULO XXII.

Sitio de Gaza ; mal agüero de un cuervo ; retira 
Alexandro sut tropate

Ceterum Alexander, quam Regionem Darius 
petiisset omni cura vestigans, tamen explorare 
non poterat; more .quodam Persarum arcana Re
gum mira celantium fide. Non metus, non spes 
elicit vocem qua prodantur occulta. Vetus disci
plina Regum silentium vitae periculo sanxerat. 
Lingua graviùs castigatur quam ullum probrum: 
nec magnam rem sustineri posse credunt ab eo, 
cui tacere grave sit ; quod homini facillimum vo
luerit esse natura. Ob hanc causam Alexander 
omnium, quæ apud hostem gererentur, ignarus, 
urbem Gazam obsidebat. Præerat ei Betis eximiae 
in Regem suum fidei; modicoque præsidio muros 
ingentis operis'tuebatur. Alexander, æstimato lo
corum situ,agi cuniculos jussit ; facili ac levi humo 
acceptante occultum opus: quippe multam arenam 
vicinum mare emovit: nec saxa cotesque, quæ in
terpellent specus, obstabant. Igitur ab ea parte, 
quam oppidani conspicere non possent, opus or
sus; ut à sensu ejus averteret, turres muris admo* 
veri jubet. Sed eadem humus admovendis inuti
lis turribus, desidente sabulo, agilitatem rotarum 
morabatur, et tabulata turrium perfringebat; mul
tique vulnerabantur impunè, cum idem recipien
dis, qui admovendis turribus labor eos fatigaret. 
Ergo receptui signo dato, postero die muros co
rona circumdari jussit. Ortoque Sole, priusquám 
admoveret exercitum, opem Deum exposcens, sa-
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erum patrio more faciebat. Forte praetervolans cor
vus glebam, quam unguibus ferebat, subito ami
sit; quæ cum Regis capiti incidisset, resoluta de
fluxit: ipsa autem avis in proxima turre consedit. 
Illita erat turris bitumine ac sulphure, in qua alis 
hærentibus frustra se allevare conatus, à circum
stantibus capitur. Digna res visa, de qua Vates 
consulerentur. Et erat Rex non intactus ea super
stitione mentis. Ergo Aristander, cui maxima fides 
habebatur, urbis quidem excidium augurio illo 
portendi ceterum periculum esse, inquit, ne Rex 
vulnus acciperet. Itaque monuit, ne quid eo die 
inciperet, ille quamquam unam urbem sibi, quo- 
minús securus Ægyptum intraret, obstare ægrè fe
rebat; tamen paruit Vati, signumque receptui 
dedit,

NOTAS,

Vita periculo. Con pena de Ia vida.
Nec magnam. Ni juzgan que se puede fiar negocio 

de importancia del que,
Cuniculot. Hizo minar; abrir camino por debaxo 

de tierra.
Qua interpellent. Que impidan y corten el secreto 

conducto de la mina.
tJt 4 tensa. Para que no diesen en lo que se ha-- 

cia; para que ncr cayesen en la cuenta.
Detideníe tabulo. Cediendo la arena j.y sin resist 

tencia para mantener tanto peso, se egcaHaban 
en ella las ruedas, y no podían and^r,, . r,,

Amisit. Dqkó c&et. . . •
Receptui, Tocando á retirarse. .
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CAPÍTULO XXIIL

SaUiia de lot ûHadofi traición de an Arabet Ale- 
Mandro herido, y retirado.

Hinc animus crevit obsessis; egressique porta, 
recedentibus ’ inferunt signa ; cunctationem hos
tium fore suam occasionem rati : sed acrius, quam 
constaniiùs prslium inierunt quippe, ut Macedo
num signa circumagi videret repente sistunt gra
dum. jamque ad Regem prxliantium clamor .per
venerat; cum denuntiati periculi haud sané memor, 
loricam tamen, quam raro induebat, amicis oran
tibus sumpsit; et ad prima sigua pervenit. Quo 
conspecto Arabs quidam Darii miles, majus fortu
na sua Facinus ausus, clypeo giadium tegens, qua
si transfuga genibus Regis advolvitur, lile assur
gere supplicem, recipique inter suos jussit. At 
gladio Barbatus strenue in dextram translato cer
vicem appetit Regis: qui exigua corporis declina
tione evitato ictu, in vanum manum Barbari lap
sam amputat gladio; denuntiato in illum diem pe
riculo, ut arbitrabatur ipse, defunctus. Sed ut opi
nor, inevitabile est fatum. Quippe cum inter pri
mores promptius dimicat,’Sagitta ictus est: quam 
per loricam adactam, stantem io humero , medi
ius ejus Philippus evellit. Plurimus deinde sanguis 
manaT^ce^R; omnibus territis,'quia nunquamtam 
alté penuttasse telum, ioÉi6a<-obstante, cognove
rant. Ipse ne oris quidem colore mutato, supprimi 
sanguinem, et vulnuaobligari jussit. Diu ante ip
sa signa vel dissimulato, vel victo dolore persti
terat; cum suppressus paulo ame sanguis medita-
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mentó, manare latius cœpit: et vulnus ,.quod re
cens adhuc dolorem non moverat, frigente san
guine intumuit. Linqui deinde animo, et subniti 
genu cœpit: quem proximi exceptum,in castra re
ceperunt. Et Betis interfectum latu^ urbem ovans 
victoria repetii. . .

■ NOTAS. '.

Inferant tigna. Acometen en.orden para cargar 
al enemigo por las espaldas: porque cuando 
iban en orden solían llevar delanteras banderas. 

Circumagi. Que se volvían á ellos, que les hacían 
cara.

Fortuna tua. Que lo que llevaba correspondia á 
su estado y baxa condición.

In vanum manum. La mano del bárbaro que dió el 
golpe al aire.

Denuntiato. Saliendo libre del peligro que le ha
bían pronosticado.

CAPÍTULO XXIV.

Conquitta â Gazai et herido otra vezi crueldad de 
^ue usó con Betir. ■ ■

At Alexander nondum percurato vulnere, ag
gerem quo mœnium altitudinem «quater, cxtrii- 
3tît, et pluribus cuniculis muros subrui.jussit. Op
pidani ad pristinum fastigium moenium, novum, 
extruxere munimentum: sed ne id quidem turres 
aggeri impositas «quare poterat. Itaque interiora
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quoque urbis infesta telis erant. Ultima pestis ur
bis fuit cuniculo subrutus murus, per cujus ruinas 
hostis intravit. Ducebat ipse Rex anteisignanos; 
ct dum incautius subit, saxo crus ejus affligitur. 
Innixus tamen telo, nondum prioris vulneris ob
ducta cicatrice, inter primores dimicat ^ ira quo
que accensus, quod duo in obsidione urbis ejus ac
ceperat vulnera. Betim egregia edita pugna, mul
tisque vulneribus confectum deseruerant sui: nec 
tamen segniùs prolium capessebat, lubricis armis 
suo pariter atque hostium sanguine. Sed cum undi
que... insolenti gaudio juvenis elatus, alias virtu
tis etiam in hoste mirator. N<}n,-ut voluirtij inquit, 
morierii Beti’̂ sed quidquid tormentorum tn captif 
vum inveniri potert ¡ patturum efte te cogita, lile 
non interrito modo, sed contumaci quoque vultu 
intuens Regem, nullam ad minas ejus reddidit 
vocem. Tum Alexander: Videtitne obstinatum ai 
tacendum'^ inquit: num genu posuit ? num supplicem 
vocem misit ? J^mcam tamen silentium’., et si nihil 
aliud, certe gemitu interpoUabo. Iram deinde ver
tit in rabiem-, jam turn peregrinos ritus nova 
subeunte fortuna. Per talos enim spirantis lora 
trajecta sunt; religatumque ad currum, traxere 
circa urbem equi: gloriante Rege, Achillem, à 
quo gebus ípSe deduceret j imitatum se esse pcena 
in hostem capienda. Cecidere Persarum, Arabum- 
que circa decem millia : nec Macedonibus incruenta 
victoria fuit. Obsidio certe non tam claritate ur
bis nobilitata esr, quam geminato periculo Regis. 
Qui Ægyptum adire festinans, Amyntam cum de
cem triremibus in Macedoniam ad inquisitionem 
novorum militum misit. Namque præliis etiam 
secundis atterebantur copiæ, devictarumque gen-
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tium milíti minor, quám domestico fides habe
batur.

NOTAS.

Interiora. Aun lo mas interior de la ciudad no.es
taba libre de las flechas enemigas.

Sei cum undique... Las palabras que faltaban aquí 
de Curcio, suple asi Freisemio.Cám andique unus 
omnium telis peteretur ad postremum exhaustis 
viribus, vivus in potestatem hostium venit. Quo 
ad Regem adducto, &c..

Ilie. Betis.
Et ii nihil. Y ya que no pueda otra cosa, ni de 

Otro modo, haré á lo menos que interrumpa su 
silencio.

^am turn. Debe regirse asi : Jiam turn nova [ Aler 
xandri'j fortuna subeunte peregrinot moret : 6 sil- 
no ; jam turn tubeunte [Alexandra) peregrino/ 
moret nova fortuna,

Achillem. El cual hizo lo mismo en Troya con 
Hector.

Ad inquiíiiionemi A tecintii
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CAPÍTULO XXV.

Entra en Egiptoi entrégatele Menfiff pienta en 
■ ir ai templo de J^úpiter Hamoñi dificultadet 

del camino.

Ægyptii olim Persarum opibus infensi (-quip
pe avare et superbe imperitatum sibi esse crede
bant) ad spem adventus ejus erexerant animos: 
utpote qui Amyntam quoque transfugam, et cum 
precario Imperio venientem læti recepissent. Igi
tur ingens multitudo Pelusium, qua intraturus 
Rex videbatur , convenerat. Atque ille septimo 
die postquàm à Gaza copias moverat, in regio- 
nem Ægypti, quam nunc Castra Alexandri voz 
canti pervenit. Deinde pedestribus copiis Pelu~ 
sium petere jussis; ipse cum expedita delectorum 
manu Nilo amne vectus est. Nec sustinuere ad- 
ventaum ejus Persae, defectione quoque perterriti. 
Jamque haud procul Memphi erat, in cujus pre
sidio Mazeces Prator Darii relictus, Oxip amne 
superato, octingenta talenta Alexandro, omnem- 
que Regiam supellectilem tradidit. A Memphi 
eodem fiumine vectus ad interiora Ægypti pene
trat: compositisque rebus, ita ut nihil es patrio 
•ægyptiorum more mutaret; adire Jovis Hammonis 
Oraculum statuit. Iter expeditis quoque et paucis 
vix tolerabile ingrediendum erat: terra, cceloque 
aquatum penuria est: steriles arenæ jacent; quas 
ubi vapor solis accendit, fervido solo exurente 
vestigia, intolerabilis astus existit. Luctandum- 
que est iu*.i tantum cum ardore, et siccitate re
gionis; sed etiam cum tenacissimo sabulo, quod
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præaltum , et vestigio cedens , egtè moliuntuc 
pedes.

NOTAS.

Olim Períorum. Enfadados tiempo había del po
der y tiranía de los Persas, - 

Ejut. De Alexandro.
Precario imperjo. Con un poder dependiente. 
Defectione. Por la rebelión y levantamiento de los 

Egipcios.
Hammonis. Qué Oráculo fuese este, consta bastan

te de lo que luego dirá Curcio.
Quoi prcealtum. De la cual, siendo tanta, y me- 

tiéndose al andar los pies en ella, con dificul
tad se sacan. •

CAPÍTULO XXVL

Embajada de hr Cirenenser i. descripción y tra~ 
bajar del camino.

Hæc Ægyptii vero majora jactabant. Sed in
gerís cupido ahimum stimulabat adeundi Jovera, 
quem generis sui auctorem, haud contentus mor
tali fastigio, aut credebat esse, aut credi vole
bat. Ergo cum iis, quos ducere secura statuerat, 
secundo amne descendit ad Mareotim paludem. 
Eo Legati Cyrenensium dona attulere; pacem, et, 
vt adiret urbes suar, petentes, ille donis acceptis, 
amicitiaque conjuncta, destinata exequi pergit. Ac 
primo quidem, et sequenti die tolerabilis labor 
Visus: nondum tam vastis, nudisque solitudinibus 
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aditis; jam tarnen sterili, et emoriente terra.Sed, 
nt aperuere se campi alto obruti sabulo, baud se
cus quam profundum aquor ingressi, tertam ocu
lis requirebant. Nulla arbor, nullum culti soli oc
currebat vestigium. Aqua etiam defecerat, quam 
«tribus cameli devexerant; et in arido solo, ac 
fervido sabulo nulla erat. Ad hæc Sol omnia in
cenderat, siccaque et adusta erant omnia: cùm 
tepente sive illud Deorum munus, sive casus fuit, 
obductæ cœlo nubes condidere Solem, ingens tes
tu fatigatis, etiamsi aqua deficeret, auxilium. 
Enim vero ut largura quoque imbrem excusserunt 
procellae, pro se quisque excipere eum, quidam 
ob sitim impotentes sui, ore quoque hianti cap
tare coeperunt. Quatriduum per vastas solitudines 
absumptum est. Jamque haud procul Oraculi sede 
aberant, cùm complures corvi agmini occurrunt, 
modico volatu prima signa antecedentes: et modo 
humi residebant, cùm lentiùs agmen incederet; 
modô se pennis levabant, antecedentium, iterque 
monstrantium ritu.

NOTAS,

Vero majora, Las abultaban y ponderaban mas de 
lo que eran en realidad.

Auctorem. El tronco de su linage, y padre suyo. 
Secundo amne. Rio abaxo, siguiendo la corriente. 
Sterili. Por tierra estéril, y yermo.
Etiamsi. Aunque no lloviese, porque las nubes 

los defendían de los ardientes rayos del Sol. 
Ore quoque. Abierta la boca recibían en ella el 

agua que caía.
Antecedentium.„ ritu. Como quienes iban delante.
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CAPÍTULO XXVIL

Llega Alexandro al templo', detcripcion de él y del 
lugar f y de una fuente erpedal.

Tándem ad sedem consecratam Deo ventum 
est. Incredibile dictu, inter vastas solitudines si
ta, undique ambientibus ramis, vix in densam 
umbram cadente Sole, contecta est : multique fon
tes dulcibus aquis passim manantibus aiunt sylvas. 
Coeli quoque mira temperies, verno tempori má
xime similis, omnes anni partes pari salubritate 
percurrit. Accolæ sedis sunt ab Oriente proximi 
Ærhlopum : meridiem versus Arabes spectat: Tro
glodytis cognomen est , quorum regio usque ad 
rubrum mare excurrit. At quà vergit ad Occiden
tem, alii Æthiopes colunt, quos Scenitas vocant: 
à Septentrione Nasamones sunt, gens Syrtica, na
vigiorum spoliis quæstuosa. Quippe obsident li
tara, et astu destituta navigia notis sibi vadis 
occupant. Incolæ nemoris, quos Hammonios vocant, 
dispersis tuguriis habitant: medium nemus pro ar
ce habent, triplici muro circumdatum. Prima mu
nitio Tyrannorum veterem Regiam clausit: in 
proxima conjuges eorum cum liberis et pellicibus 
habitant; hic quoque Dei Oraculum est: ultima 
munimenta satellitum, armigerorumque sedes erant. 
Est etiam aliud Hammonis nemus: in medio ha
bet fontem; aquam Solis vocant. Sub lucis ortum 
tepida manat, medio die, cum vehementissimus 
est calor, frigida eadem fluit; inclinato in ves
peram, calescit ; media nocte fervida exæstuar, 
quoque proprius nox vergit ad lucem, multum ex
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nocturno calore decrescit; donec sub ipsum diei 
ortum assueto tempore languescat. Id- quod pro 
Deo colitur, non eamdem effigiem habet, quam 
vulgo Diis artifices accommodaverunt. Umbriculo 
maximè similis est habitus, smaragdo et gemmis 
coagmentatus. Hunc cùm responsum petitur, na
vigio aurato gestant Sacerdotes, multis argenteis 
pateris ab utroque navigii latere pendentibus. Se
quuntur matronae, virginesque patrio mote in
conditum quoddam carmen canentes, quo propi
tiari Jovem credunt, ut certum edat Oraculum.

NOTAS,

Sifd. Suplase: tedei Hammonia.
f^ix cadente. Sin que apenas pueda penetrar.
Percurrit. Hace igualmente saludables.
Quæituota. Que hace su ganancia de los navíos 
- que apresa.
Dettituta artu. Faltos de agua en la baxa marea. 
Hei Oraculum. Un templo del Dios Hamon.
Ufnbriculo. Especie de carnero de la Libia, 6 

Africa.
Habitus. La figura.
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CAPÍTULO XXVIIL

Preguntat de Alexandra al Oráculo, y íuí ref- 
pue/tat j consultan tambien los mas principales ;• 

justo resentimiento de los Mace^ 
donios,

At turn quidem Regem proprius adeuntem ma
ximus natu è Sacerdotibus filium appellat; hoc 
nomen illi parentem Jovem reddere affirmans. 
Ille vero et accipere se ait, et agnoscere; huma- 
næ sortis oblitus. Consuluit deinde, at totius orbis 
Imperium fatis sibi destinaret Pater. Vates æqué 
in adulationem compositus, terrarum omnium re
ctorem fore ostendit. Post hæc institit quatere, 
an omnes parentis sui interfectores pœnas dedis- 

5 sent? Sacerdos parentem ejus negat ullius scelere 
posse violari: Philippi autem omnes interfectores 

, luisse supplicia: adjecit, invictum fore, donec ex
cederet ad Deos. Sacrificio deinde facto, dona et 

1 Sacerdotibus, et Deo data sunt, permissumque 
amicis, ut ipsi quoque consulerent Jovem. Nihil 
ampliùs quæsiverunt, quam an auctor esset sibi 
divinis honoribus colendi suum Regem? Hoc quo- 
que acceptum fore Jovi Vates respondit ; ut ipsi 
Victorem Regem divino honore colerent. Vere et 
Salubriter æstimanti fidem Oraculi, vana profecto 
tesponsa videri potuissent: sed fortuna, quos uni 
sibi credere coegit, magna es parte avidos glo
tis magis, quàm capaces facit. Jovis igitur filium 
se non solum appellati passus est, sed etiam jus- 

[ sit : rerumque gestarum famam dum augere vult 
! tail appellatione corrumpit. Et Macedones assueti
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quidem Regio Imperio, sed majore libertatis um
bra, quam, cetera gentes, immortalitatem affectan
tem contumacius, quám aut ipsis expediebat, aut 
Regi, aversati sunt. Sed haec suo queque tempori 
reserventur: nunc cetera exequi pergam.

NOTAS,

Maximut El mas, anciano de los Sacerdotes le lla
mó hijo de Júpiter, asegurándoie que este nom
bre le daba Júpiter su padre.

Compofitur. Adulándole de industria y convenio. 
Parentem ejus. Que su padre Júpiter.
Vere, et salubriter. Por frívolas y de ningún cré

dito tendrá estas respuestas el que sabia y ma
duramente piense la fe y asenso que debe darse 
al oráculo. Peto la facilidad y fortuna hace co
múnmente mas deseosos de gloria, que modera
dos en ella, á los que se fían de ella sola y 11 
dan crédito.

Umbra. Apariencia.
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CAPÍTULO XXIX.

HI

Edifica â Alexandria'. PrefectOi del Egipto y de Ía 
Africai muerte de Hector.

Alexander ab Hammone rediens, ut ad Mareo- 
tim paludem, haud procul insula Pharo sitam, 
venit, contemplatus loci naturam, primum in ipsa 
insula statuerat urbem novam condere. Inde, ut 
apparuit , magnae sedis insulam haud capacem 
elegit, urbi locum, ubi nunc est Alexandria, ap- 
pelatioñem trahens ex nomine auctoris. Comple
xus, quidquid loci est inter paludem, et mare, 
octoginta stadiorum muris ambitum destinat. Er, 
qui ædificandæ urbi præessent, relictis, Memphim 
petit. Cupido haud injusta quidem, ceterum in
tempestiva incesserat, non interiora modo Ægy- 
pti, sed etiam Æthiopiam invisere. Memnonis Tî- 
thomque celebrata Regia cognoscendae vetustatis 
avidum trahebat pené extra terminos Solis. Sed 
imminens bellum , cujus multó major supererat 
moles, otiosae peregrinationi tempora exemerat. 
Itaque Ægypto præfecit Æschylum Rhodium, et 
Peucestem, Macedonem, quatuor millibus mili
tum in præsidium regionis ejus datis. Claustra Ni
li fluminis Polemonem tueri jubet} triginta ad hoc 
triremes datæ. Africæ deindè, quæ Ægypto juncta 
est, præpositus Apollonius} vectigalibus ejusdem 
Africæ, Ægyptique Cleomenes. Ex finitimis urbi
bus commigrare Alexandtiam jussis, novam urbem 
tnagna multitudine implevit. Fama est: cum Rex 
^^l>it futura mûrit polentam^ ut Macedonum mot 
^^f i destinasset, avium greges advolasse, et po- 
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Íeníie efte partas: cumque id ornen pro tristi á ple- 
risque esset acceptum ^ re/pondisse Vates, magnam 
iilam urbem advenarum fr equentiam culturam , mul
tisque eam terris alimenta prabittiram. Regem cum 
secundo amne deSueret assequi cupiensHector Par- 
menionis filius, eximio seratis flore in paucis Ale
xandro charus, parvum navigium conscendit, plu- 
tibus quam capere posset, impositis, itaque mersa 
navis omnes destituit, Hector diu flumini obiucta-, 
tus, cum madens vestis, et adstricti crepidis pe
des natare prohiberent, in ripam tamen semiani
mis evasit; et ut primùm fatigatus spiritum laxa
vit, quem metus et periculum intenderant, nullo 
adjuvante ^quippe in diversum evaserant alii) ex
animatus est. Rex amissi ejus desiderio vehemen
ter afflictus est; repertumque corpus magnifico 
extulit funere.

NOTAS.

Auctoris. De su fundador,
Oof^ginta. Tenían en circuito casi tres leguas y 

media. Cada estadio tenia ciento veinte y cin
co pasos; y asi ochenta estadios son diez mil 
pasos, y tres mil pasos hacen un legua.

Anxium. A Alexandro deseoso de ver monumen
tos de la antigüedad.

Pené extra. Aun casi mas allá de donde el Sol 
se pone: aun á aquellas partes que el Sol no 
alumbra.

Claustra, Las entradas del Nilo: aquellas bocas
por donde se entra en el Egipto.

Spiritus laxavit. Dió lugar al aliento y respiración 
que el miedo y el peligro le habían embargado.
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CAPÍTULO XXX.

Zlíaerfe de Andrómaco ; cattigo de he Samantnwf'z 
embexadoret á Alexandro : Anfotero enviado contra 

loí Pertat y firatar : marcha de Alexandro al
Eufratet,

Oneravit hunc dolorem nuntius mortis Andro- 
tnachi, quem præfecerat Syria;. Vivum Samariiæ 
cremaverant. Ad cujus interitum vindicandum 
quanta maxima celeritate potuit, contendit, ad- 
venientlque sunt traditi tanti sceleris auctores. 
Andromacho deinde Memnona substituit ; aíFectis 
supplicio, qui Praetorem interemerant. Tyrannos, 
inter eos Methymnæorum Aristonicum , et Chry- 
soJaum popularibus suis tradidit: quos illi è mu- 
ns ob injurias tortos necaverunt. Atheniensium 
deinde, Rhodiorumque et Chiorum Legatos au
dit. Athenienses victoriam gratulabantur, et , uc 
n®f^\yi ^'æcorum suis restituerentur , orabant: 
Rhodii et Chii de præsidio querebantur. Omnes 
«qua desiderare visi, impetraverunt. Mitylenæis 
quoque ob egregiam in partes suas fidem et pecu
niam, quam in bellum impenderant, obsides red- 
didit i et magnam regionemdinibus eorum adjecit, 
'cypriorum quoque Regibus, qui et à Dario defe
cerant ad ipsum i et oppugnanti Tyrum miserant 
Classem, pro merito honos habitus est. Amnhote- 
rus deinde classis Pnefectus, ad liberandam Cre
am missus ( namque et Persarum , et Spartanorum 
mis pleraque ejus insulæ obsidebantur) ante 

o5"“ ®"® piraticis classibus vindicare jussus : 
Í ppe obnoxium pr»donibu« erat j in bellum

H
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utroque Rege converso. His compositis, Herculi 
Tyrio ex auto crateram cum triginta pateris di
cavit : imminensque Datio, iter ad Euphratem 
pronuntiari jussit.

NOTAS,

Oneravit, Agravó, aumentó. 
Suhtnuit. Puso é hizo Prefecto á Memnon en lu

gar de Andrómaco.
In partee suat. Para con los Macedonios y sus 

partidarios.
Pro merito. Honrólos según sus méritos.
Mare.... vindicare. Librar el mar. 
Utro^ue Rege. Alexandro y Darío. 
Immineñíque Dario. Y dándose priesa en perse

guir á Darío ; en ir en busca de Darío.

CAPÍTULO XXXI.

Exercita de Darío en marcha : tala, y ahrati 
Maceo el paíí por donde hahia de potar

Alexandro,

At Darius, cúm ab Ægypto divertisse in Afri
cam hostem competisset, dubitaverat, utrùm ne 
circa Mesopotamiam subsisteret, an interiora Re
gni sui peteret, haud dubiè potentior auctor pro
seos futurus ultimis gentibus impigré bellum ca
pessendi , quas ægrè per Prefectos suos molieba
tur. Sed ut idoneis auctoribus fama vulgavit, 
Alexandrum cum omnibus copiis , quamcumque
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ipse adiisset regionem, petiturum, haud ignarus, 
quàm cum strenuo res esset, omnia longinquarum 
gentium auxilia Babylonem contrahi jussit Ba
ctriani, Scythæque, et Indi convenerant. Nam 
et ceterarum gentium copiae partibus simul ad
fuerunt. Ceterum, cum dimidio fermé major es
set exercitus, quam in Cilicia fuerat , multis ar
ma deerant , quæ summa cura comparabantur. 
Equitibus, equisque tegumenta erant ex ferreis la
minis, serie inter se connexis. Queis antea prê
ter jacula nihil dederat, scuta, gladiique adjicie
bantur. Equorum domandi greges peditibus dis
tributi sunt , ut major pristino esset equitatus. 
Ingensque (ut crediderat ) terror hostium, ducen- 
tæ falcata quadrigæ, unicum illarum gentium 
auxilium , sequutæ sunt. Ex summo temone hastæ 
præfixæ ferro eminebant. Utrinque à jugo ternos 
direxerant gladios: et inter radios rotarum plura 
spicula eminebant in adversum. Alis deinde fal
ces summis rotarum orbibus hærebant, et aliæ in 
terram demissæ, quidquid obvium concitatis equis 
fuisset, amputaturæ. Hoc modo instructo exerci
tu , ac perarmato, Babylone copias movit. A par
te dextera erat Tigris, nobilis fluvius , lævam te
gebat Euphrates. Agmen Mesopotamia campos 
impleverat. Tigri deinde superato, cum audisset 
haud procul abesse hostem ; Satropacem Equitum 

ræfectum cum mille delectis pesmisit. Mazæo 
rætori sex millia data , quibus hostem transita 

amnis arceret: eidem mandatum, ut regionem, 
quam Alexander esset aditurus , popularetur, at- 

, que ureret. Quippè credebat, inopia debellari 
1 posse, nihil habentem, nisi quod rapiendo occu- 
1 passet, ipsi autem commeatus alii terra, alii Ti-
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Kci amne subvehebantur. Jam pervenerat ad Ar- 
Allant vicum, nobilem sua clade facturus. Hic 
commeatuum, satcinarumque majore parte depo
sita Lycum amnem ponte junxit, et per dies 
quinque, sicut ante Euphratem, trajecit exerci
tum. Inde octoginta ferè stadia progressus, ad al- 
return amnem ( Bumello nomen est ) castra posuit. 
Opportuna explicandis copiis regio erat , equita- 
bllis, et vasta planities. Ne stirpes quidem et 
brevia virgulta operiunt solum ; liberque prospe
ctus oculorum , etiam quæ procul recessere , P®*^* 
metitur. Itaque si, qua campi eminebant , jussit 
aequari, totumque fastigium extendi.

NOTAS.

Potentior. Porque su presencia seria medio mas 
oportuno.

lioMij aucíorihuí. Se supo de hombres fidedignos. 
Quant cum strenae, Con qué hombre tan pronto y 

valeroso.
Partibus. Se juntaron á aquellos trozos o partes 

de exército que salvó en la primera batalla.
Faicatas quadrigae, Carros armados de hoces y 

guadañas.
Ex summo. De la punta del timón 6 lanza salían 

unas lanzas de hierro en punta; y en el yugo 
que cruza la lanza ó timón tres espadas de pun
ta acia la parte anterior.

Trantitu. Les embarazase pasar el río.
NihU habentem. A Alexandro, que nada tenia, si

no lo que podía haber á las manos.
Liber^ue. Y la vista, no habiendo de por medio
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cosa que lo estorbe , se extiende y alcanza, 

Tutumque fattigium. Igualar y allanar todas las 
cuestas,

CAPÍTULO XXXII.

iUarcia de Alejandro al Eufratet ; pasa el Tigris : 
muerte de Saíropaces.

Alesandro, qui numerum copiarum ejus,quan
tum procul conjectati poterat, astimabant, vix 
fecerunt fidem , tot millibus cæsis majores copias 
esse reparatas. Ceierùm omnis periculi, et maxi- 
mè multitudinis contemptor , undecimis castris 
pervenit ad Euphratem. Quo pontibus juncto, 
equites primos ire, phalangem sequi jubet. Ma- 
zaeo, qui ad inhibendum transitum cum sex mil
libus equitum occurrerat, non auso periculum sui 
facere. Paucis deinde non ad quietem , sed ad re
parandos animos , diebus datis militi , strenue 
hostem insequi coepit, metuens, ne interiora Re
gni sui peteret, sequendusque esset per loca om
ni solitudine, atque inopia vasta. Igitur quarto 
die penetrat ad Tigrim. Tota regio ultra amnem 
recenti fumabat incendio. Quippè Mazæus, quo
cumque adierat , haud secus, quàm hostis ure
bat. Ac primó caligine , quàm fumus effude
rat , obscurante lucem, insidiarum metu substitit. 
Deinde, ut speculatores praemissi tuta omnia nun
tiaverunt, paucos equitum ad tentandum vadum 
fluminis praemisit. Cujus altitudo primó summa 
«Quorum pectora, mox, ut ia medium alveum
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ventum est cervices quoque æquabat. Nec sané 
alius ad Orientis plagam tam violentus invehitur, 
multorum torrentium non aquas solum , sed etiam 
saxa secum trahens. Itaque à celeritate, qua de
fluit , Tigris nomen est inditum , quia Persica lin
gua Trigirn sagittam appellant. Igitur pedes, ve- 
lut divisus in cornua ,■ circumdato equitatu, le
vatis super capita armis, haud ægrè ad ipsum al
veum penetrat, -'Primus inter pedites Rex egres
sus in ripam, vadum militibus manu, quando voï 
exaudiri non poterat ostendit. Sed gradum fir
mare vix poterant, cúm modo saxa lubrica vesti
gium fallerent, modo rapidior unda subduceret. 
Præcipuus erat labor eorum, qui humeris onera 
portabant. Quippe, cùm semetipsos regere non 
possent , in tapidos gurgites incommodo onere 
auferebantur. Et, dum sua quisque spolia conse
qui studet, major inter ipsos, quàm cum amne 
orta luctatio est. Cumulique sarcinarum passim 
fluitantes , plerosque perculerant. Rex monere, 
ut satis habetent arma retinere, cetera se reddi
turum. Sed neque consilium , neque imperium ac
cipi poterat. Obstrepebat hinc metus, praeter hunc, 
invicem vocantium mutuus clamor. Tandem, quà 
leniore tractu amnis aperit vadum , emersere. Nec 
quidquam piaster paucas sarcinas desideratum est. 
Deleri potuit exercitus, si quis ausus esset vin
cere. Sed perpetua fortuna Regis avertit inde hos
tem. Sic Granicum , tot millibus equitum , pedi- 
Tumque in ulteriore stantibus ripa, superavit : sic 
angustis in Cilicis callibus tantam multitudinem 
hostium. Audaciae quoque, qua maxime viguit, 
xatio mlrrui potest, quia nunquam in discrimen 
venit ;• an témeiè fecisset. Mazæus, si transeun- 
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tibus flumen supervenisset, haud dubie oppresu- 
rus fuit incompositos in ripa. Demum etiam per 
armatos adequitare cœpit. Mille admodùm equites 
præmiserat, quorum paucitate Alexander explora
ta, deinde contempta , Praefectum Pceonum equi
tum Aristona laxatis habenis invehi jussit. Insi
gnis eo die pugna equitum, et praecipue Aristonis 
fuit. Præfectum equitatus Persarum Satropacem, 
directa in guiture hasta, transfixit, fugientemque 
per medios hostes consecutus ex equo præcipita- 
vit, et obluctanti caput gladio dempsit : quod re
latum magna cum laude ante Regis pedes posuit,

NOTAS,

Alexandra ^ui. Alexandro apenas pudo dar crédi
to à los que hacían el cómputo de las tropas de 
Darío por lo que podían conjeturar.

Periculum sui facere. Probar sus fuerzas, 
A.i teníandum. Para ver si habia vado.
Ai orientis. Acia el oriente , ni en el oriente. 
Pedes. La infantería.
Ut satis haberent. Que se contentasen , que les 

bastaba.
In discrimen. Como todo le salía bien , no dió lu

gar á que se pensase si obraba temerariamente 
ó no.

Quod relatum. Llevando la cual cabeza.
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CAPÍTULO XXXIIL

Eeíipte de la luna : terror y /edición que cauta en 
el ejército.

Biduo ibt Rex stativa habuit, in proximum 
deinde iter pronuntiari jussit. Sed prima ferè vi
gilia , Luna deficiens primum nitorem sideris sui 
condidit, deinde sanguinis colore suffuso lumen 
omne fœdavit. Solicitisque sub ipsum tanti dis
criminis casum ingens religio, et ex ea formido 
quídam incusa est. Diit inviti/ in ultima/ ierrar 
trahi /e querebantur, ^arn nec fiumina po//e adiri, 
nec /idera pri/tinum pra/tare fulgorem. Va/tat 
terra/ deserta omnia occurrere. In aniu/ homini/ 
jactationem tot millium sanguinem impendi. Fa/ti» 
dio etse patriam , abdicari Philippum patrem , cœ» 
Ium vani/ cogitationibu/ peti. Jam pro seditione 
res erat cùm ad omnia interritus, duces, ’princi
pesque militum frequentes adesse Praetorio, Ægyp« 
tiosque Vates, quos coeli, ac siderum peritissimos 
esse credebat, quid sentirent, expromere jubet. 
At illi, qui satis scirent, temporum orbes implere 
destinatas vices. Lunamque deficere, cùm aut ter
ram subiret, aut Sole premeretur , rationem qui
dem ipsi perceptam non edocent vulgus, ceterùm 
affirmant, Solem Gracorum, Lunam e//e Persa- 
ram , quoties illa deficiat ^ ruinam f stragemque il
li/ gentibu/ portendi. Veteraque exempla recen
sent Persidis Regum, quos adversis Diis pugnasse 
Lunæ ostendisset defectio. Nulla res efficacius 
multitudinem regit , quàm superstitio. Aiioqui 
impotens j ssva, mutabilis, ubi vana religione
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capta est, menús Vatibus, quàm ducibus suis 
paret. Igitur edita in vulgus Ægypiiorum res
ponsa , rursus ad spem, et fiduciam erexere tor
pentes.

NOTAS,

Defíciení. Eclipsándose.
Sanguinit, Como teñida en sangre deslustró con 

manchas su luz.
SoUcitif^ue. Se dexaron preocupar solícitos ya, y

temerosos por la batalla que presto hablan de 
dar, de un vivo sentimiento de religion que 
paró en pavor y miedo.

7o uniut. Que por saciar la ambición de un hom
bre , de Alexandro.

Fanidio. Se desdeñaba de ser Macedonio , de te
ner por padre á Filipo, y lisonjeándose vana
mente querría ser tenido por Dios.

Temporum orbet. Que la série de los tiempos y de 
los astros van dando su vuelta y curso ordena
damente , y que la luna se eclipsa cuando en
tre ella y el sol media la tierra , ó cuando está 
la luna debaxo del sol*
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CAPÍTULO XXXIV.
Marcha de Alexandra : hatidoret cogidat y maertoti 

gran copia de víveres,
Rex ímpetu animorum utendum ratus , secun

da vigilia castra movit. Dextra Tigrim habebat, 
à laeva montes, quos Gordyæos vocant. Hoc in
gresso iter, speculatores , qui piæmissi erant, sub 
lucis ortum , Darium adventare nuntiaverunt. Ins
tructo igitur milite, et composito agmine , ante
cedebat. Sed Persarum exploratores erant mille 
ferme, qui speciem magni agminis fecerant. Quip- 
pè, ubi explorare vera non possunt, falsa per 
metum augurantur. His cognitis, Rex cum pau
cis suorum assecutus agmen refugientium ad suos, 
alios cecidit, alios cepit. Equitesque præmisit si- 
mul speculatum , simul ut ignem, quo Barbari 
cremaverant vicos, extinguetent. Quippe fugien
tes raptim tectis , acervisque frumenti injecerant 
flammas: quæ cum in summo haesissent, ad infe
riora nondum penetraverant. Extincto igitur ig
ne , plurimum frumenti repertum est. Copia alia
rum quoque return abundare coeperunt. Ea res 
ipsa militi ad persequendum hostem animum in
cendit: quippe urente, et populante eo tertam 
festinandum erat, ne incendio cuncta praeriperet. 
In orationem ergo nécessitas versa. Quippe iVla- 
2ieus, qui antea per otium vicos incenderat, jant 
fugere contentus, pleraque inviolata hosti reli
quit. Alexander haud longiùs centum quinqua
ginta stadiis, Darium abesse compererat. Itaque 
ad satietatem quoque copia commeatuum instru
ctus , quatriduo in eodem loco subsistit.
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N 0 T A S.

Augurantur. Hace el miedo tener por cierto lo 
falso.

Eo, El enemigo.
In rationem. El sentido según unos es: necetíitar 

prohibendi hostem versa est in rationem propius 
urgendi. Según otros : necessitas urgens hostium 
versa est in rationem sibi consulendi.

CAPÍTULO XXXV.

Cartas traidoras de Darioi muerte de su mugen 
sentimiento de Alexandro,

Intercepta deinde Darii littera sunt , quibus 
Græci milites solicitabantur, ut Regem interfice
rent, aut proderent. Dubitavitque an eas pro 
concione recitaret, satis confisus Græcorum quo
que erga se benevolsniiæ , ac fidei. Sed Parmenio 
deterruit, non esse talibus promissis imbuendas au-’ 
res militum : patere vel unius insidiis Regem ; ni
hil nefas esse avarities. Secutus consilii auctorem, 
Castra movit. Iter facienti , Spado unus ex capti
vis , qui Darii uxoreih comitabantur , deficere 
eam nuntiat / et vix spiritum ducere. Itineris con
tinui labore , animique aegritudine fatigata , inter 
socrus et virginum filiarum manus, collapsa erat, 
deinde et extincta. Id ipsum nuntians alius super
venit. Er Rex haud secus, quám si parentis suæ 
tnots nuntiata esiei, crebros edidit gemitus. La- 

MCD 2022-L5



124 Q' CuRTII
ctymisque obortis , quales Darius profudisset, in 
tabernaculum , in quo mater erat Darii, defuncto 
assidens corpori, venit. Hic veró renovatus est 
inceror, ut prostratam humi vidit. Recenti malo 
priorum quoque admonita , receperat in gremium 
adultas virgines magna quidem mutui doloris so
latia , sed quibus ipsa deberet esse solario. In 
conspectu erat nepos parvulus, ob idipsum mi
serabilis , quod nondum sentiebat calamitatem, 
maxima ex parte ad ipsum redundantem. Crede
res , Alexandrum inter suas necessitudines flere, 
et solatia non adhibere , sed qustere. Cibo certe 
abstinuit ; omnemque honorem funeri patrio Per* 
sarum more servavit, dignus bercle, qui nunc 
quoque tantum mansuetudinis, et continentis fe
tat fructum. Semel omninô eam viderat, quo die 
capta est, nec ut ipsam, sed ut Darii matrem 
videret : eximiamque pulcritudinem forms ejus, 
non libidinis habuerat incitamentum , sed gloris.

NOTAS,

Patere. Que estaba expuesto á que cualquiera sol
dado pusiese asechanzas á su vida.

Nihil nefat. Que no hay maldad á que no se atre
va la avaricia.

Auctorem. A Parmeníon.
Recenti, Renovándole el presente el dolor de los 

males pasados.
Jnier íuor. Entre sus parientes' mas cercanos. 
Sed gloria. Pot su continencia.
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CAPITULO XXXVL

Saie Darío por un eunuco la muerte de tu muger : 
tentimiento tuyo •. pide á los Dioses por

Alexandro,

Espadonibus, qui circa Reginam erant, Ty- 
riotes inter trepidationem lugentium elapsus, pec 
earn portam , quæ , quia ab hoste aversa erat, le
vius custodiebatur, ad Darii castra pervenit : es- 
ceptusque à vigilibus , in tabernaculum Regis 
perducitur gemens, et veste lacerata. Quem uc 
conspexit Darius, multiplici doloris expectatione 
commotus, et quid potissimùm timeret, incertus, 
Vultus tuus, inquit, nescio quod ingens malum 
preferí : sed cave , miseri hominis auribus parcas. 
Didici enim esse infelix. Et sape calamitatis sola^ 
tium est f nosse sortem suam. Num ^ quod maximi 
suspicor, et loqui timeo , ludibria meorum nuntiatu^ 
rus es mihi, et (ai credo'j ipsis quoque omni tris~- 
tiora supplicio ? Ad hæc Tyriotes , Istud quidem 
procul abest, inquit : Quantascumque enim Reginie 
honor ab iis , qui parent, haberi potest, tuis à vi
ctore servatus est. Sed uxor tua pauló ante excessif 
è vita. Turn veto non gemitus modo , sed etiam 
ejulatus totis castris exaudiebantur. Nec dubita
vit Darius, quin interfecta esset, quia nequisset 
contumeliam pati. Exclamatque amens dolore. 
Quod ego tantum nefas commisi, Alexander ? Quem 
tuorum propinquorum necavi, ut hanc vicem stevitiee 
mea reddas i Odisti me , non quidem provocatus’, sed 
fi^S^ ¡justum intulisse te bellum', cum feeminis ergo 
agere debueras^ Tyriotes afirmare por Deos pa-
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triof f nihil in earn graviut site comultum ; inge^ 
muiíte etiam Alexandrum morti, et non pardui fle~ 
vitre , £¡uám ipse lacrymaretur. Ob hæc ipse aman
tis animus in solicitudineni, suspicionemque re
volutus est, desiderium captivas profecto à con
suetudine stupri ortum esse , conjectans. Submo
tis igitur arbitris, uno duntaxat Tyriote retento, 
jam non flens , sed suspirans, F'idesne in te ^ Ty- 
riots , locum mendacio non estel Tormenta jam hie 
erunt. Sed ne expectaverit per Deos, si quid tui 
tihi Regis reverentia: est. Num , quod et scire ex
peto ^ et quterere pudet ^ ausus est et dominas , et 
juvenis ? 111e questioni corpus oferte , Deos testes 
invocare, casiè, sanctèque habitam esse Regi
nam. Tandem, ut fides facta est, vera esse , quæ 
affirmaret Spado, capite velato diu flevit. Ma- 
nantibusque adhuc lacrymis, veste ab ore rejecta, 
ad coelum manus tendens, Dii patrii, inquit, pri^ 
mum mihi stabilite Regnum , deinde , si de me jam 
transactum est, precor, ne quit Asice Rex fit, quam 
iste tam justus hostis , tam misericors victor,

NOTAS.

Ah horte. Estaba por la parte que no miraba al 
enemigo : pur la parte contraria à la que ocu
paba Darío.

Sed cave. Peto guárdate bien , y mira que no me 
disimules y ocultes cosa alguna por verme en 
la aflicción en que me hallo.

Didici enim. Porque ya estoy hecho á semejante» 
golpes.

Amantis, De Darío.
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Detiderium. Que el sentimiento de Alexandro poc 

ia muerte de la cautiva.
Per Deos. Pídote por los Dioses^ ó por estos te 

mando.
El Dominut, et juvenif» Alexandro.

CAPÍTULO XXXVII.

Nueva embaxada de Darío pidiéndole la paz á 
Alexandro.

Itaque , quamquam pace frustra bis perita, 
omnia in bellum consilia converterat, victus ta
men continentia hostis , ad novas pacis conditio
nes ferendas , decem Legatos cognatorum princi
pes misit. Quos Alexander , concilio advocato, 
introduci jussit. E quibus maximus natus. Da
rium, inquit, ut pacem à te jam tertio peteret, 
nulla vir subegit, sed justitia , et continentia tua 
exprersit. Matrem , conjugem , Uberosi^ue ejus , ni
si quod sine illo sunt, captos esse non sensit. Pu
dicitia earum , qua supersunt, curam , haud secus, 
qudm parens , agens , Reginas appellas , speciem 
pristina fortuna retinere pateris, inultum tuum vi
deo, qualis Darii fuit, cum dimitteremur ab eo. 
Et ille tamen uxorem , tu hostem luges, fam in 
acie stares, nisi cura te sepultura ejus moraretur. 
Et quid mirum est, si tam ab amico animo pacem 
petit ? Quid opus est armis, inter quos odia sublata 
sont ? Antea Imperio tuo finem destinabat Halyn 
amnem , qui Lydiam terminât : nunc, quidquid in
ter Hellespontum et Euphratem est, in dotem filite
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<’j^‘''‘^ J ^ttaw tibí tradit. Ochum filium , ^aem habeff 
padi f et fidei ohtidem retine , matrem , et duat 
virginei filiai redde. Pro tribui corporibut trigina 
ta millia talentum auri, precatur^ accipiat. Niii 
moderationem animi tui notam haberem j non dice-- 
rem, hoc eue tempur, quo pacem non dare to- 
lum t red etiarn occupare deberet. Rapice , quan~ 
turn poit te reliquerit ; intuere, quantum petat. 
Periculoium at ptcegrave imperium : difficile at 
continere , quod capere non pottit. F'idetne, at na^- 
vigia , qua modum excedunt, regi nequeam ? Net- 
cio , an Dariut ideo tam multa amiterit ^ quia ni- 
mice opet magna jactura locum faciunt. Faciliut ett 
quadam vincere , quam tueri. Quanto hercule expe- 
ditiàt manut nottra rapiunt f quam continent ! Iptii 
mort uxorit Darii te admonere potett ^ minât jam 
mitericordia tua licere , quam licuit.

NOTAS.

Nulla vir. Ni la fuerza le obliga ni la necesidad, 
sino que le mueve tu justificación y modera» 
cion.

Superrunt. Que viven aún: su madre Sisigambis, 
y sus dos hijas.

Occupare. Prevenirte y adelantarte para alcan
zaría.

Vincere, Ganar por armas.
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CAPÍTULO XXXVIIL

Contejo de guerra de Alexandra*, dictamen de Par- 
' menton : deíaprue'bale Alexandro;

_ Alexander, legatis excedere tabernáculo jus- 
SIS,quid placeret, ad consilium refert. Dm nemo, 
qui sentiret, ausus est dicere, incerta Regis vo
luntate. .Tan,dem,Patmeaio : Ante suatitsem ait 
Vf captivo/ apud Damascum redimentibus, redde*’- 
ret, ingentem pecuniam potuisse redigi ex iis, oui 
f^vlti vincti virorumjartium occupaverant manu/, 
^t nunc magnopere censerem , ut unam anum, et 
avas puellas, itinerum , agminumque impedimenta, 
"iginta millihu/ talenti/ auri permuter. Opimum 
fiegnum occupari posse conditione , non ¿ello. Nec 
^^^mquam ajium inter istrum,. et Euphratem pos- 
teduse terras, ingenti spatio, interva/loque discret 
Wi. Macedoniam potius respiceres, qudm Bactra, 
^f indos intuereris.. Ingrata oratio Regi fuit. Ita- 
jue, ut finem dicendi fecit, Et ego, inquit 
Í^KHMt», quam gloriam mallem, si Parmenio es!, 

em. !>iunc Alexander , de paupertate securus sum, 
me non mercatorem memini esse , sed Regem.

2‘M quidem habeo venale : sed fortunam meam 
Zi- j®” Cgpri^w n placet reddi , ho- 
vestías dono dabimus, quam pretio remittemus.
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NOTAS.

Quid placeret. Cuál era su parecer.
Suf multi. Los cuales muchos, y prisioneros tenían 

ocupados en su guarda á muchos soldados va
lerosos. , . 

Conditione. Por medio de los tratados y condicio
nes que ponían los embaxadores. 

,Si Parmenio. Si fuera un Parmenion. Pero como 
soy Alexandro.

CAPÍTULO XXXIX.

Reíbueíta de Alexandro á los legados , dan estos 
parte de ella á Darío ; y éste toma sus provi

dendas.

Introductis deinde legalis, ad hunc modum 
lespondii. Nuntiate Dario, gratiarum actionem apui 
hostem supervacaneam esse , et me, qua fecerim 
clementer , et liberaliter , non amicitia ejus tri’ 
baisse, sed natura mea , nec adversus calamita- 
tes , sed adversus hostium vires contendere. Bellam 
cum captivis, et faminis gerere non soleo ; armatus 
sit, oportet, quem oderim. Quod si saltem pacem 
bona fide peteret, deliberarem forsitam , an darem- 
Verum enim vero , cum mado milites meos litteris 
ad proditionem , modà amicos ad perniciem meam 
pecunia solicitet ; ad internecionem mihi persequen
dus est, non ut justus hostis , sed ut percussor ve
neficus. Conditiones veru pacis , quas fertis , *•
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accepero , victorem eum faciunt, Qu<e po/f Euphra
tem íunt, lil>eraliter donat, Ui^i igitur me affamini? 
nempe ultra^ Euphratem eum. Summum ergo dolis} 
^uam promittit , terminum castra mea transeunt, 
^inc me depellite ^ ut sciam vestrum esse , ^uod 
ceditis. Eadem liberalitate dat mihi filiam suami 
”^P^ qttam scio alicui servorum ejus nupturam, 
inultum vero mihi praestat , si me Muzao generum 
prieponit. he ^ nuntiate Regi vestro , et ^uai ami^ 
tit, et quce adhuc hahet , premia esse helli. Hoc 
regente utriusque terminos Regni ^ id quemque 
habiturum, quod proximis lucis assignatura fortu- 
na est. Et me in Asiam non venisse , ut ah aliis 
occiperem , sed ut aliis darem. Si secundus^ et non 
^r mihi vellet haheri^ facerem forsitam, qua petit. 
Veterum nec mundus duohus Solihus potest regi^ 
”cc duo summa Régna salvo statu terrarum potest 
habere. I^roinde out deditionem hodie, out in crasti
num bellum paret. Nec aliam sibi , quam expertus 
wr, polticeatur fortunam. Legati respondent; cum 
bellum in animo sit , facere eum simpliciter, 
«luod spe pacis non frustraretur: ipsos petere, 
9uam piimùm dimittantur ad Regem , eum quo- 
9ue bellum parare. Dimissi nuntiant, adesse cer
tamen. Ille quidem confestim Mazaeum cum tribus 
pinibus equitum , ad itinera, qu« hostis petitu- 

*” erat,, occupanda promisit.
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NOTAS.

^rmaiat ette. De mano armada ha de estar aquel 
contra quien yo vaya» _

Veneficu!. Significa á veces cosa de ponzoña la 
que quiso Darío mezclasen en la bebida de 
Alexandro sus médicos. »

Vbi igitur. Pues qué lugar es éste en que habíais 
conmigo? Qué tierra es esta en que estamos? 

Multum vero. Pues es cierto que me hace mucho

Hoc regente. Señalando esta última batalla los 
términos de una y otra corona. 

JVú«...ní.No para recibir dádivas y mercedes, sino 
para hacerlas á otros. 

Facere eum. Que obraba sincéramente, y de buena 
fe, no entneteniendo á Darío, y enganándole 
con fingidas esperanzas de paz.

CAPÍTULO XL.
Marcha èn orden el exercito de lot Macedonioí ácia 

los Persast revista de las tropas de Daría,

Alexander, corpori uxoris ejus justis persola* 
tis, omnique graviore comitatu intra eadem mu 
nimenta cum modico præsidio relicto, ad hoste 
contendit. In duo cornua diviserat peditem , 
utrumque latus equite circumdato. Impedimen 
sequebantur agmen. Præmissum deinde cone 
equitibus Menidam jubet explotare , wbr Dati
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esset. At ille , cum Mazæus baud procul conse
disset , non ausus ultra procedere , nihil haud, 
quam fremitum hominum , hinnitumque equorum 
exaudisse nuntiat. Mazæus quoque, conspectis 
procul exploratoribus , in castra se recepit, ad
ventus hostium nuntius. Igitur Darius, qui in pa
tentibus campis decernere optabat , armari mili
tem jubet, aciemque disponit, in lævo cornu Ba
ctriani ibant equites, mille admodum. Dacæ to
tidem , et Arachosii, Susiique quatuor millia ex
plebant. Hos centum falcati curtus sequebantur. 
Proximus quadrigis erat Bessus , cum octo milli
bus equitum, item Bactrianis. Massagers duobus 
itiUlibus agmen ejus claudebant: pedites his plu- 
fJum gentium non mistas , sed suæ quisque na
tionis junxerant copias. Persas deinde cum Mar
dis, Sogdianisque Ariobarzanes, et Orobates du
cebant. Illis partibus copiarum Orsines praeerat, à 
septem Persis oriundus , ad Cyrum quoque nobi
lissimum Regem originem sui referens. Hos aliæ 
gentes, ne sociis quidem satis notæ , sequeban
tur. Post quas quinquaginta quadrigas Phradates 
»»agno Caspianorum agmine antecedebat. Indi, 
ceterique Rubri matis accola , nomina verius, 
quam auxilia, post currus erant. Claudebatur hoc 
agmen aliis falcatis curribus quinquaginta: queis 
peregrinum militem adjunxerat. Hunc Armenii, 
quos Minores vocant, Armenios Babylonii, utro
sque Belit», et qui montesCossæorum incolebant, 
sequebantur. Post hos ibant Gortu» , gentes qui- 

em Euboic», Medos quondam sequuti , sed jam 
egeneres, et patrii moris ignari. Applicuerat his

. '^ygas , et Cataonas. Parthorum deinde gens, 
incolentium tenas, quas nunc Parthi Scythia pro-
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feed tenant, claudebant agmen. HæC sinistri cor- 
nu acies fuit. Dextrum tenebat natio majoris At- 
menis, Cadusiique , et Capadoces , et Syri , et 
Medi. His quoque falcati currus erant quinquagin
ta. Summa totius exercitus, equites centum qua
draginta quinque millia, pedestris acies sexcenta 
millia expleverat. Hoc modo instruct! decem sta
dia procedunt, jussique subsistere, armati hostem 
expsetabant*

NOTAS,

In utramque. Cubiertos los dos costados ó flancos 
con la caballería. . / j , 

Concitií. Espoleados los caballos ; picandolos. 
Decernere, Dar la batalla.
^ teptem. Los siete célebres Persas , que conju

rándose, y matando á un mago que se había 
apoderado del reyno , hicieron Rey a Darío 
Histaspes, que era uno de los siete.

J^inoref. De la menor Armenia.

CAPÍTULO XLL

Terror pánico de lot Macedonios , vuelven á coiraf 
ánimo ^ y toman las armas,

Alexandri exercitum pavor , cujus causa non 
suberat , invasit. Quippe lymphati trepidare cœ- 
periint, omnium pectora occulto metu peteurren • 
Cœli fulgor tempore aestivo ardenti similis mte - 
nitens , ignis præbuit speciem. Flammasque 
Darii castris splendere, velut illati temere pr

MCD 2022-L5



Líber IV.
düs, credebant. Quod si perculsis, Mazæus , qui 
præsidebat itineri, supervenisset, ingens clades 
accipi potuit, llle segnis in eo , quem occupave
rat, tumulo sedet, contentus non lacessi. Alexan— 
^®*'» cognito pavore exercitus; signum, ut consis
terent, dari, ipsos arma deponere, ac levare cor
pora jubet, admonens, nullam subiti causam esse 
timoris , hostem procul stare. Tandem compotes 
sui, pariter arma , et animos recepere. Nec quid
quam ex. præsidentibus tutius visum est, quàm eo
dem loco castra munite.

NOTAS.

Cujut cauta. Sin saber de qué, ó porqué. 
^ynphati. Atónitos, como fuera de sí.
Cali fulgor. XJnos como meteoros ó exhalaciones.
yelut illati. Como si temeraria é .incautamente se 

hubieran meiido en el cuerpo de guardia del 
enemigo.

Tumulo. Altura.
Deponere. Dexar las armas, y tomar algún des

canso y refresco.
Ex pratentibut. Por entonces : según el estado en 

que se hallaba.
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CAPITULO XLIL

O^apa Alexandra una olturai encontrados pensamien* 
iOS del Rey»

Postero die Mazæus , qui cum delectis equitum 
in edito colle, ex quo Macedonum prospicieban
tur castra, consederat, sive metu, sive quia spe
culari modo jussus erat, ad Darium rediit. Mace
dones eum ipsum collem , quem deseruerat, occu
paverunt. Nam et tutior planitie erat, et inde 
acies hostium, quae in campo explicabatur, cons
pici poterat. Sed caligo, quam circa humidi effu
derant montes, universam quidem rei faciem non 
abstulit, ceterum agminum discrimina , atque or
dinem prohibuit perspici. Multitudo inundaverat 
campos; fremitusque tot millium, etiam procul 
stantium aures impleverat. Fluctuare animo Rex, 
et modo suum , modo Parmentonis consilium sera 
aestimatione, perpendere. Quippe eô ventum erar, 
unde recipi exercitus, nisi victor, aut sine clade 
non posset. Movebat etiam eum multitudo hos- 
tlum , respectu paucitatis suæ gentis. Sed inter
dum reputabat, quantas res cum hac gente gessis
set, quantosque populos fudisset. Itaque, cum spes 
metum vinceret , periculosius bellum differre ra
tus, ne desperatio suis cresceret, dissimulato eo; 
mercenarium equitem ex Pceonia procedere jubet. 
Ipse phalangem , sicut antea dictum est, in duo 
cornua extenderat. Utrumque cornu equites tege
bant. Jamque nitidior lux , discussa caligine, 
aciem hostium ostenderat: et Macedones sive ala
critate, sive tædio expectationis, ingentem, pug' 
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nántium more, edidere clamotera. Redditus et à 
Persis, nemora vallesque circumjectas terribili sono 
impleverat. Nec jam contineri Macedones pote
rant , quin cursu quoque ad hostem contenderent. 
Meliùs adhùc ratus Alexander in eodem tumulo 
castra munire, vallum jaci jussit, sirenuèquè ope
re perfecto, in tabernaculum, ex quo tota acies 
hostium conspiciebatur, successit,

NOTAS.

Circa. Por el contorno.
Univertam. No habían quitado del todo Ia vista 

del exército enemigo: pero no dexaba distin
guir su órden y disposición.

Periculosius. Que era de mas peligro, y mas ex
puesto.

Cursu. Apresurada y aceleradamente.

CAPÍTULO XLIII.

^unta Alexandra consejo de guerrai parecer de tus 
capitanes : pone el suyo en execución.

Turn veró universa futuri discriminis facies in 
oculis erat. Armis insignibus equi, virique splen- 
deba.nt. Et omnia intentiore cura præparari, soli- 
citudo Praetorum agmina sua inter equitantium 
ostendebat. Ac pleraque inania , sicut fremitus, 
hominum , equorum hinnitus, armorum interni
tentium fulgor , solicitam expectatione mentem 
tuibaveiant. Igitur, sive dubius animi, sive ut
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suos experiretur, consilium adhibet, quid Opti
mum factu esset , exquirens. Parmenio peritissi- 
mus inter duces artium belii , furto ^ non prxlio 
oput ene , censebat. Intempetta nocte opprimi pof~ 
je hottes. Discordes moribus , linguis , ad hac 
somno , et improviso periculo territos, quando in 
nocturna trepidatione coituros^ At interdiá primum 
terribiles occufsuras facies Scytharum^ Bactriano» 
rumque. Hirta illis ora , et intonsas comas essCf 
praterea eximiam vastorum magnitudinem corporum, 
Inanis f et inanibus militem magis , qudm justis for
midinis causis moveri. Dèinde tantam multitudinem 
circunfundi paucioribus posse. Non in CiUciee an» 
gustiis , et inviis callibus , sed in aperta f et lata 
planitie dimicandum fore. Omnes ferme Parmenioni 
assentiebantur. Polypercon haud dubiè in eo con
silio positam victoriam arbitrabatur. Quem in- 
tuens Rex (namque Parmenionem nuper acrius, 
quam vellet , increpitum , rursus castigare non 
sustinebat ): Latrunculorum, inquit , et furum ista 
solertia est , quam preeeipitis mihi. Quippe illorum 
votum unicum est, fallere, Mea vero gloria semper 
aut absentiam Darii , aut angustias locorum, aut 
furtum noctis obstare non patiar. Palam luce ag“ 
gredi certum est. Malo , me fortuna pceniteat, 
quam victoriie pudeat. Ad hac illud quoque occe
dit: vigilias agere Barbaros , et in armis stare, ut 
ne decipi quidem possint, compertum habeo. Itaque 
ad prolium vos parate. Sic incitatos ad corpora 
curanda dimisit.
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NOT^S.

'Ac pleraque. Y otras muchas cosas de ninguna 
consecuencia, como &c.

Furto.De una irrupción nocturna é improvisa, no 
acara descubierta; de un estratagema, no de 
una batalla campal.

Í^ultitudinem. Que podia su pequeño exétcito ver
se rodeado por todas partes de la multitud ex
cesiva de los enemigos,

Latrunculorum. Asi llamaban á los que sin autori
dad pública, y por su capricho tomaban las 
armas.

Quam pracipitif. Que me aconsejáis. Que queréis 
siga yo.

Abíentiam. Como en la batalla junto al tio Granico. 
Anguftiaí. Como en la batalla Isica.
Aut furtum. Como en la batalla presente.

CAPÍTULO XLÍV.

Cuidado solícito de ambor Reyet la noche anter de 
la batalla.

Darius illud, quod Parmenio suaserat, hostem 
facturum esse conjectans , frænatos equos stare, 
magnamque exercitus partem in armis esse, ac vi
gilias intentiore cura servati jusserat. Ergo ignibus 
tota ejus castra fulgebant. Ipse cum ducibus, pro
pinquisque agmina in armis stantium circumibat, 
Solemf mithrem, tacrumque, et aternum invocane 
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ignem, «i HHi dignam veteri gloria, majorumque 
monumentif fortitudinem infpirarent. Et profecto si 
qaa divinee opis auguria humana mente concipi pos^ 
sent, Deos stare secum ^ illos nuper Macedonum ani^ 
mis subitam incusisse formidinem, adhuc lymphate/ 
ferri , agique ^ arma jacientes. Expetere pnesides 
Persarum Imperii Deos débitas d vecordibus pce- 
nas. Nec ipsum ducem saniorem esse. Quippe, ri- 
tu ferarum pradam modà , quam expeteret, in~ 
tuentem , in perniciem ^ qux ante pradam posita 
esset f incurrere. Similis apud Macedones quoque 
solicitudo erat. Noctemque, velut in eam certa
mine edicto, metu egerunt. Alexander non alias 
magis territus , ad vota , et preces Atistandrum 
vocari jubet. 111e in Candida veste verbenas manu 
præferens , capite velato , præibat preces Régis, 
Jovem , Minervam , Victoriamque propitiantis. 
Tunc quidem sacrificio ritè perpetrato, reliquum 
noctis acquieturus in tabernaculum rediit. Sed nec 
somnum capere, nec quietem pati poterat. Modo 
e jugo montis aciem in dexterum Persarum cornu 
dimittere agitabat , modo recta fronte concurrere 
iiosti , interdum haesitare , an potius in laevum 
torqueret agmen. Tandem gravatum animi anxie
tate corpus altior somnus oppressit.

NOTAS.

Mithrem, Asi llamaban los Persas al Sol, a quien 
adoraban pot Dios.

Et profecto. Y ciertamente , que si se puede en lo 
humano escudriñar y llegar á concebir las 
disposiciones secretas del cielo.

Ducem^ Alexandro.
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in ferniciern.Jneurrere. Venia á caer en el lazo.
Noctemque. Y pasaron la noche no sin temor y 

susto , como si en ella hubiera de datse la 
batalla.

Candida. Ésta y las siguientes eran ceremonias de 
que usaban cuando sacrificaban y consultaban 
á los dioses.

Praibat. Decía oraciones y preces, que iba repi
tiendo el Rey.

Ahior tomnus. Un profundo sueño y muy pesado.

CAPÍTULO XLV.

Despierta Parmenion á Alessandro : manda éste order 
nen las tropas sus capitanes,

Jamque luce orta duces ad accipienda imperia 
convenerant, insolito circa Prætorium silentio at
toniti. Quippe aliàs accersere ipsos, et interdum 
morantes castigare assueverat: tunc ne ultimo qui
dem rerum discrimine excitatum esse mirabantur. 
Et non somno quiescere , sed pavore marcere cre
debant, Non tamen quisquam è custodibus corpo
ris intrare tabernaculum aUdebat. Et jam tempus 
instabat ; nec miles injussu ducis aut arma capere 
poterat, aut in ordines ire. Diu Parmenio cuncta
tus cibum ut caperent, ipse pronuntiat. Jamque 
exire necesse erat. Tunc demum intrat tabernacu
lum , sæpiusque nomine compellatum, cum voce 
non posset, tactu excitavit. Multa lux , inquit, 
exf.Instructam aciem hostis admovit : tuus miles ad
huc inermis expectat imperium. Ubi est vigor ille 
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animi f ui ? nempe excitare vigiler roter. Ad hac Ale» 
sander: Creditnef me priur somnum caperepoíuitret 
quám exonerarem animam solicitudine, qute quietem 
morabatur ? Signumque pugna tuba dari jussit. 
Ei, cùm in eadem admiratione Parmenio perseve
raret , quod securus somnum cepisset : Minime f in
quit, mirum est. Ego enim, cum Dariur terras ure
ret , vicos excinderet, alimenta corrumperet, potens 
mei non eram. Nunc vero quid metuam , cum acie 
decernere paret ? Hercule votum meum implevit. 
Sed hujus quoque consilii ratio postea reddetur. J^os 
ite ad copias, quibus quisque pneest. Ego jam adero, 
et quid fieri velim, exponam. Raro admodùm admo
nitu amicorum, cum metus discriminis aderat, uti 
solebat munimento corporis. Tunc quoque sumpto, 
processit ad milites.

NOTAS.

Silentio. Pasmados y atónitos del silencio.
Marcere. Que en fuerza del temor y susto estaba 

rendido y sin fuerzas.
Multa lux est. Ya es muy de dia , muy entrado el 

día.
Exonerarem. Me sosegase, y viese libre.
Raro. Rara vez, y á muchas instancias de sus 

mas familiares é Intimos.
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CAPÍTULO XLVL

Da nuevo aliento â su tropa Alexandro con su pre- 
Senciat disposición de su exército,

Haud alias tam alacrem viderant Regem, et 
vultu ejus interrito, certam spem victori» augu
rabantur. Atque ille prorupto vallo exire copias 
jubet, aciemque disponit. In dextro cornu locati 
sunt equites, quos agema appellant. Præerat his 
Clytus , cui junxit Philot» turmas ; ceterosque 
Præfectos equitum lateri ejus applicuit. Ultima 
Meleagri ala stabat , quam phalanx sequebatur. 
Post phalangem Argyraspides erant. His Nicanoc 
Parmenionis filius præerat. in subsidiis cum manu 
sua Cœnos. Post eum Orestes Lyncestesqtje. Post 
illum Polypercon , dux peregrini militis : hujus 
agminis Amyntas princeps erat, Philagus Balacros 
regebat, in societatem nuper adscitos. Hæc dextri 
cornu facies erar. In laevo Craterus Peloponnen
sium equites habebat, Achœotumque, et'Locren
sium , et Malieon turmis sibi adjunctis. Hos Thes
sali equites claudebant , Philippo duce. Peditum 
acies equitatu tegebatur. Frons lævi cornu hæc 
erat. Sed , ne circuiri posset à multitudine, ulti
mum agmen valida manu cinxerat. Cornua quo
que subsidiis firmavit, non recta fronte, sed à la
tere positis , Ut si hostis circumvenire aciem ten- 
tasset , parata pugnæ forent. Hic Agriani erant, 
quibus Attalus præerat, adjunctis sagittariis Cre
tensibus. Ultimos ordines avertit à fronte, ut to
tam aciem orbe muniret. Illyrii hic erant , adjun
ct© milite metcede conducto. Thracas quoque si-
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mùl objecerat leviter armatos. Adeoque aciem ver
satilem posuit/ut, qui ultimi stabant, ne ciicui* 
rentur, verti tamen, et in frontem circumagi pos
sent. Itaque non principia , quam latera, non lar 
terá munitiora fuere, quam terga. His ita ordina
tis præcipit, ut si falcatos currus cum fremitu Bar
bari emitterent, ipsi laxatis ordinibus impetum 
occurrentium silentio exciperent , haud dubius, 
sine noxa transcursuros, si nemo se opponeret: 
sin autem sine fremitu immisissent, eos ipsi cla
more terrerent, pavidosque equos telis utrinque 
suffoderent. Qui cornibus praeerant, extendere ea 
jussit, ita ut ne circumvenirentur, si arctius sta
rent, nec tamen mediam aciem exinanirent. Impe
dimenta cum captivis, inter quos mater, iiberique 
Darii custodiebantur, haud procul ab acie in edii* 
to colle constituit, modico præsidia relicto. Læ- 
vum cornu, sicut alias, Parmeuioni tuendum da
tum: ipse in dextro stabat.

NOTAS,

Agema. Escuadrón formado de lo mas escogido de 
la tropa de á pie y á caballo.

Argyraspiiet. Los que llevaban escudos de plata. 
Peregrini. De la tropa extrangera de los regimien

tos de naciones.
Malieon. Es genitivo griego ; y lo mismo que 

Malientium.
A latere. De lado, de flanco.
Avertit, Puso la retaguardia de espaldas á la van

guardia.
Orbe, En círculo perfecto.
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Acíem verfatíJern. Escuadrón volante.
Principia. La vanguardia.
Nec iamen. Ni dexasen por eso flaco ó sin fuerzas 

el centro.
Laxaiií ordinibui. Ensanchándose y haciendo lu

gar las filas.

CAPÍTULO XLVII.

Sabe Alexandra por un de/ertar una tranipa de 
Darío : anima á caballo á lat suyot.

Nondum ad teli jactum pervenerant, cum Bion 
quidam transfuga , quanto maximo cursu potue- 
fat, ad Regem pervenit, nuntians, murices fer
reos in terram defodisse Darium, quam hostem 
equites emissurum esse credebat, notatumque cer
to signo locum , ut fraus evitari à suis posset. As
servari transfuga jusso , duces convocat, exposi- 
toque, quod nuntiatum erat, monet, ut regionem 
monstratam declinent, equitemque periculum edo
ceant. Ceterùm hoc tantus exercitus exaudire non 
poterat, usum aurium intercipiente fremitu duo- 
turn agminum: sed in conspectu omnium, duces, 
et proximum quemque interequitans alloquebatur. 
Pmeniis tot terrat in tpem vicioriie , de ^ua dimi
candum foret , hoc unum tuperesse discrimen. Gra» 
nuum hic agmen ^ Ciliciaque monter ^ et Syriam, 
•^gyptumque prxtereuntibur raptas , ingentia spei, 
g oriaque incitamenta referebat reprehensos. Ex fu
ga Persas pugr^turos , quia fugere non possent, 
icrtium diem jam metu exangues, armis suis onera-
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10/, in eodem vettigia barere. Nullum detperat^ 
nis illorum majus indicium esie , qudm quod urbes, 
qand a.^ros suos urerent-, quidquid non corrupissent, 
boaium esse confessi. Nomina modo vana gentium 
ignotarum ne extimescerent. Neque enim ai betit 
discrimen pertinere , qui ab his Scytha , quive Ca
dusii a,-pellentur. Ob id ipsum, quod ignoti essent, 
ipnnbiles esse. Nunquam ignorari viros /ortes : at 
imbelles ex latebris suis erutor , nihil prêter noms- 
na afferre- lllacedones virtute assecutos , ne quiS 
toto- rbe locus esset , qui tales viros ignoraret. In
tuerentur Barbarorum inconditum agmen, alium ni
hil prater jaculum habere, alium funda saxa libra
re, paucis justa arma esse. Itaque Illinc pluses sta
re , hinc pluret dimicaturos. Nec postulare se , ut 
fortiter capesserent preelium , ni ipse ceteris fortitu
dinis fuisset exemplum. Se ante prima signa dimi
caturum. Spondere pro se , quot cicatrices totidem 
corporis decora. Scire ipsos unum pené se ptxds 
communis exortem : in illis colendis , omandisque 
usurpare Victoria premia. Haïc se fortibus vins 
dicere. Si qui dissimiles eorum essent , illa fuisse^ 
dicturum , pervenisse eo , unde fugere non possent i 
tot terrarum spatia emensis , tot amnibus,^ monti- 
busque post tergum objectis , iter in patriam, tt 
Penates manu esse faciendum. Sic duces, sic pW" 
ximi militum instructi sunt.

NOTAS.

Múrices. Abrojos de hierro.
Equitemque. Y que avisasen á la caballería del 

peligro,
Prxtereuntibus. Que se habían apoderado de ellos
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como de paso ; tan prontamente, y tan sin de
tención , que pasaron adelantCr

Refrehsnfo/ ex fuga. Que los Persas desertores y 
traidores por fuerza.

Tertium diem. Que había ya tres días que.
Qui ab hit. Quiénes de estos : quiénes son de es

tos los que.
}ujta arma. Armas competentes, y que debe te» 

ner un soldado.
Unum pene. Que él era el único que no tomaba 

parte en el botín ó despojo del enemigo.
Siqui. Porque en caso de haber otros que no se 

les pareciesen en el valor y ánimo, solo les di
ría que.

^anu. Espada en mano; á punta de espada.

CAPÍTULO XLVIIL

Oración de Darío á lot tuyor ^ en que detprecia el 
corto número del enemigo,

Darius in lævo comu erat, magno suorum 
>gmine , delectis equitum, peditumque stipatus. 
Contempseratque paucitatem hostis, vanam aciem 
«se extentis cornibus ratus. Ceterùm , sicut curru 
eminebat , dextera , lævaque ad circumstantium 
Agmina oculos, manusque circumferens ; Terra- 
^um y inquit, quat Oceanui hinc aHuit^ hinc claudit 

eUespomui , paulo ante dominit, jam non de glo- 
rT * ^^^ ^^ ^^^^^^ » ^^ ^^<^d raluíi pricponiiir ^ de 
»otrtate pugnandum ett, tíio diet imperium , quo
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nullum ampliat vidit atas , aUt constituet, aut fi
niet Apud Granicum fninima virium parte cum 
hoste certavimus. In Cilicia victas Syria poterat 
excipere. Hlagna munimenta Regni Tigris , atque 
Euphrates erant. Ventam est eo , undê pulsis ne 
fu^ie quidem locus esi. Omnia tam diutino hello ex- 

• hausta post tergum sunt. Non incolas suos urbes, 
non cultores habent terr^. Conjuges quoque, et li
beri sequuntur hanc aciem , parata hastibut prada, 
nisi pro charissimis pignoribus corpora opponimus. 
Quod mearum fuit partium , exercitum , quem pene 
immensa planities vix caperet , comparavi, equos, 
arma distribuí, commeatus, ne tanta multitudini 
deesas, providi , locum, in quo acies explican 
posset, elegi. Cetera in vestra potestate sunt. Au
dete modo vincere, famamque , infirmissimum ad‘ 
versus fortes viros telum , contemnite. Temeritas 
est, quam adhuc pro virtute timuistis. Qu<s ubi pri
mum impetum effudit, vAut quaedam animalia amis
so aculeo , torpet. Hi vero campi deprehendere pau
citatem , quam Cilicia montes absconderant. Tide- 
tis ordines raros , cornua extenta , medium aciem 
vanam, et exhaustam. Nam ultimi, quos locavit 
aversos , terga jam prabent. Obteri mehercule equo
rum ungulis possunt, etiamsi nihil preeter /alcatot 
currus emisero. Et bello vicerimus, si vincimus pre- 

' lio. Nasn ne illis quidem ad fugam locus est. Hinc 
Euphrates , illinc Tigris prohibet inclusos. Et, 
quæ antea pro illis erant, in contrarium conversa 
sunt. Nostrum mobile , et expeditum agmen est, il
lud prosda grave. Implicates ergo spoliis nostrtt 
trucidabimus ; eadimque res et causa vtetorue en , 
et fructus. Quad si quern è vobis nomen gentis mo
vet , cogitem,, filacedonum illic arma esse , non cor-
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fera. Multum enirii /anguinii invicem hautimuf , et 
temper gravior in.paucitate jat^tura eit.-Nam A!e- 
aander quantaicum^ue. ignavis , et timidis videri 
potest, unum animai esty et, si quid mihi creditis, 
temerarium, et vecors , adhuc nostro pavore , qudm 
tua virtute-felicius. Nihil autem potest esse diutur
num, cui ru/n subest ratio. Licet felicitas aspirare 
videatur, tamen ad ultimum, temeritati non sufficit. 
Preeterea breves , et mutabiles vices^ rerum sunt , er 
fortuna nunquam simpliciter indulget. Forsitam ita 
Dearum fata ordinaverunt, ut Persaeum Imperium, 
quod secundo curfu per ccxxx. annos ad ^summum 
fastigium evexerant, magno motu concuterent ma- 
git, quam affligerent, admonsrenique nos fragili
tatis humante, cujus nimia in prosperis rebus obli
nio est. Modo G¡cecis ultro bellum inferebamus^ 
ttunc in sedibus nostris propulsamus illatum, fa
ctamur invicem varietate fortuna. Videlicet Impe
rium , quia mutuo affectamus , una gens non capit. 
Ceterum etiamsi spes non tubess?t, necessitas ta
men stimulare deberet. Ad extrema perventum est. 
Matrem meam , duas filias , Ochum in spem hujus 
Imperii genitum, illos Principes , illam sobolem 
Regice stirpis duces vestros Regum instar, vinctos 
habet •. nisi, quod in vobis est , ipse ego majore 
parte captivus sam. Eripite viscera mea ex vincu
lis, restituite mihi pignora , pro quibus ipse mori 
non recuso. Parentem , liberos i^nam conjugem in illo 
careers amisi"^ credite nunc omnes tendere ad vos 
manus , implorare patrios Deos , opem vestram , mi. 
Jcricordiam, fidem exposcere , ut servitute, ut com
pedibus , ut precario victa ipsos liberesit. An ere-" 
ditis isquo animo iis servire , quorum Reges esse 
f(tstidiunt^ Fideo admoveri hostium aciem: sed quod
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prnpriuf difct'ifnen accedo , ho^ minât hit, qua di
xi , pofsum eife contentut. Prccdr vot per Dsot 
patriof , atirnumque- Igncrft ,'^qui prafertur altari-. 
1”^^ i fulgoremque Solit intra finet Regni mei orien- 
tit ^ per aternam memoriam Cyri ^ qui ademptum 
Medit f Lyditque Imperium primut in' Persidem 
intulit, vindicate ah ultimo dedecore nomen , gen
temque Persarum. Ite alacres , ‘et spe pleni ^ ut, 
quam gloriaih accepistis à majoribus vestris , pos
teris reUnquatiti In dexteris vestris jam liberta
tem opem, spein futuri temporis geritis. Effugit 
mortemf quisquis contempserit, timidissimum quem
que consequitur, ipse non patrio more solum ^ sed 
etiam , ut conspici possim , curru vehor : nec reeu- 
sOf quominus imitemini mef sive fortitudinis exem
plum , sive ignovix fuero.

NOTAS.

Famamque. La de los Macedonios.
Feiut quadam animalia. Como ias abejas y abis- 

pas-
Nan corpora. Porque gran parte del exército de 

Alexandro era extrangero. Habían muerto mu
chos Macedonios, cuyas armas servían para los 
regimientos de naciones.

Multum enim. Porque han muerto muchos de am
bas partes : ha costado mucha sangre.

Unum animal est. Es un hombre como los demás.
Licet felicitar. Aunque sea feliz, no es feliz la 

temeridad hasta el fin.
Quam affligèrent. Que para destruitlo y arrui

narlo.
Niti quad. Y á excepción de la parte que en
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vosotros tengo, yo misino estoy cautivo en ia 

i restante y mayor. El amor de Rey le hacia ser 
una misma cosa con sus vasallos ; y con su ma
dre é hijos el amor de hijo y padre. Libres sus 
vasallos lo estaba el Rey en esta parte , y cau
tivo por estarlo su madre é hijos,

Zn creditii. Creeis acaso que sirven con gusto los 
Griegos á aquellos que se desdeñan de ser sus 
Reyes ?

Hoc minuf. Tanto menos.

CAPÍTULO XLIX.

Acércante lot dot exercitos : daño ocasionado de los 
carros armados de hoces y guadañas: prudencia 

de Sisigambis.

Interim Alexander , ut et demonstratum á 
transfuga insidiarum locum circumiret , et Dario, 
qui laevum cornu tuebatur, occurreret agmen obli
quum incedere jubet. Darius quoque eodem suum 
obvertit, Besso admonito , ut Massagetas equites 
in lasvum Alexandri, cornu invehi juberet. Ipse 
ante se falcatos currus habebat, quos signo dato 
universos in hostem effudit. Ruebant laxatis ha
benis auriga , quó piures, nondum satis provi
so impetu , obtererent. Alios ergo hastae multùm 
ultra temonem eminentes, alios ab utroque late
re demissæ falces laceravere. Nec sensim Mace
dones Cadebant, sed effusa fuga turbaverant or
dines. Mazxus quoque perculsis metum incussit, 
mille equitibus ad diripienda hostis impedimenta
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circumvehi jussis, ratus, captivos quoque, qui 
simul asservabantur , rupturos vincula , cùm suos 
appropinquantes vidissent. Non fefellerat Pac- 
menionem , qui in lævo cornu erat. Propere igi
tur Polydamanta mittit ad Regem, qui et peri
culum ostenderet, et, qui fieri juberet, consu
leret. Ille , audito Polydamante : Abi ^ nuntia , in
quit , Parmenioni, si acie vicerimus , non nostra 
solum nos recuperaturos ^ sed omnia , quee hostium 
sunt f occupaturos. Proinde non est ^ quid quidquam 
virium subducat ex acie ; sed uf me, et Philippo 
fratre dignum est , contempto sarcinarum damnOf 
fortiter dimicet. Interim Barbari impedimenta tur
baverant. Cæsisque plerisque custodum , captivi, 
vinculis ruptis, quidquid obvium erat, quo arma
ri possent , rapiunt , et aggregati suorum equiti
bus, Macedonas ancipiti circumventos malo inva
dunt. Lætique circa Sysigambim, vicisse Darium, 
ingenti cæde prostratos hostes , ad ultimam etiam 
impedimentis exutos nuntiant. Quippe eamdem 
fortunam ubique esse credebant, et victores Per
sas ad prodam discurrisse. Sysigambis , hortanti
bus captivis , ut animum à mcerore allevaret, in 
eodem, quo antea fuit, perseveravit. Non vox 
ulla excidit ei , non oris color, vultusve mutatus 
est , sed sedit immobilis, credo praecoce gaudio 
verita fortunam irritare, adeo ut, quid mallet, 
intuentibus cam fuerit incertum^
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NOTAS.

OiUçuum. De lado. \
Ancipiti. De ambas partes: por la vanguardia,^ 

retaguardia. '
Exutof. Que les habían quitado los bagages ÿ 

alojamiento.
Irritare. Volver contra sí. .Z
IfíaUet. Que era lo que mas quería^ que venciese 

Darío ó Alexandro.

CAPÍTULO L.

Choque de consideración en los álojamíentos de 
Alexandra : obligan las- Escitas á Menidas â que se 

retire :- socórreie Aretes.

Inter hæc Menidas, praefectus equitum Ale
xandri, cum paucis turmis opem impedimentis 
iaturus advenerat, incertum , suo ne consilio , an 
Regis imperio. Sed non sustinuit Cadusiorum, 
Scytharumque impetum. Quippe vix tentato cer
tamine effugit ad Regem, amissorum impedimen
torum testis magis, quam vindex. Jam consilium 
Alexandri vicerat dolor; et ne.cura recuperandi 
sua militem à prælio averteret, non immerito ve
rebatur. Itaque Aretem , ducem hastatorum : {^Sa* 
rissophoros vocabant ) adversus Scytbas mittit. In
ter hæc currus , qui circa prima signa turbaverant 
aciem, in phalangem invecti erant. Macedones 
confirmatis animis in medium agmen accipiunt.
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Vallo similis acies erat. Junxerant hastas * et ab 
utroque latere temeré incurteniiurn ilia suffodie
bant. Circuiré deinde currus, et propugnatores 
praecipitare cœperunt. Ingens ruina equorum, au- 
rigarumque aciem compleverat. Hi territos rege
re non poterant. Equi crebra jactatione cervicum, 
non jugum modo excusserant, sed etiam currus 
everterant: vulnerati interfectos trahebant. Nec 
consistera territi, nec progredi debiles poterant. 
Paucæ tamen evasere quadrigae in ultimam aciem, 
iis, quibus inciderunt, miserabili morte consump
tis. Quippe amputata virorum membra humi ja
cebant ; et quia calidis adhuc vulneribus aberat 
dolor, trunci quoque, et debiles arma non omit
tebant , donec 'multo sanguine effusso exanimali 
procumberent. Interim Aretes , Scytarum , qui 
impedimenta diripiebant, duce occiso, gravius 
territis instabat. Supervenere deinde missi à Da-, 
rio Bactriani , pugnæque vertêre fortunam. Mul
ti ergo Macedonum primo impetu obtriti sunt: 
plures ad Alexandrum refugerunt. Tum Persæ cla
more sublato, qualem victores solent edere , fe* 
rociter in hostem quasi ubique profligatum in* 
currunt.

NOTAS.

^arn coniilium. Según unos es: ya en fuerza del 
dolor y sentimiento se hallaba Alexandro falto 
de consejos ; según otros: ya pesaroso Alexan
dro, se arrepentia de su primera resolución.

Hi territoí. Los cocheros á los caballos espan
tados.

J^ulnerati. Lo.s caballos heridos arrastraban los ca
ballos muertos.
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Pugneque» E hicieron mudase de semblante el 

combate, y se inclinase acia ellos la victoria.

CAPÍTULO LI.

Anima Alexandro á loe tuyot ^y rehace el comhatei 
pelean unot y otroe valero/amente,

Alexander territos castigare adhortari, præ- 
lium j quod jam elanguerat, solus accendere ; con- 
firmatisque tandem animis ire in hostem jubet. 
Rarior acies erat in dextro cornu Persarum. Nam
que inde Bactriani decesserant ad opprimenda 
impedimenta. Itaque Alexander laxatos ordines 
invadit. et multa cæde hostium invehitur. At qui 
in lævo cornu erant Persa , spe posse eum inclu
di, agmen suum à tergo dimicantis opponunt. 
Ingensque periculum in medio hærens adiisset, ni 
equites Agriani , calcaribus subditis circumfusos 
Regi Barbaros adorti essent , aversosque cadendo 
in se obverti coegissent. 'Turbata erat utraque 
acies. Alexander et à fronte, et à tergo hostem 
habebat : qui averso ei instabant, ab Agrianis 
militibus premebantur. Bactriani , impedimentis 
hostium direpti, reversi ordines suos recuperare 
non poterant. Plura simul abrupta à ceteris agmi
na , ubicumque alium alii sors miscuerat, dimi
cabant. Duo Reges junctis piopè agminibus præ- 
Hum accendebant. Pluies Persæ cadebant : par 
ferme utrinque numerus vulnerabatur. Curru Da
rius, Alexander equo vehebatur. Utiumque de
lecti tuebantur, sui immemores : quippe amisso
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Rege nec volebant salvi esse , nec poterant. Nara 
ante oculos sui quisque Regis mortem occumbe
re ducebat egregium. Maximum tamen periculum 
adibat , qui maxime tuebatur : quippè sibi quis
que caesi Regis expetebat decus.

NOTAS.

Rarior aoiei erat. Habia muy pocos.
S/e fuñiré. Con esperanza de cogerle en medio 

destacaron sus tropas por la espalda.
Aversorque. Y picándoles por la espalda, les hu

biesen precisado á que les hiciesen cata.
Abrupta à ceteris. Separada de los demas, cor

tada.
Averso ei. A Alexandro por la retaguardia, que 

estaba de espaldas á ellos.
Alium alii. Donde quiera que el acaso juntase los 

unos á los otros.
Sui immemares. No mirando por su vida, sino por 

la del Rey.
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CAPÍTULO LIL

Águila fobre la cabeza de Alexandro, engaño y 
conítemacion de los Persas i fuga de Darío ^ y de 

la mayor parte de su exercito.

Ceterum, sive ludibrium oculorum , sive vera 
species fuit, qui circa Alexandrum erant, vidisse 
se crediderunt paululum super caput Regis placi
de volantem aquilam , non sonitu armorum , non 
gemitu motientium territam. Diuque circa equum 
Alexandri, pendenti magis , quàm volanti similis 
apparuit. Certe vates Aristander alba veste indu
tus, et dextra præferens lauream, militibus in 
pugnam intentis avem monstravit, haud dubium 
Victoria auspicium. Ingens ergo alacritas , ac fi
ducia pauló ante territos accendit ad pugnam, 
t^tique posteaquám auriga Parii, qui ante ipsum 
sedens equos regebat, hasta transfixus est. Nec 
aut Persa , aut Macedones dubitavere , quin ipse 
Rex esset occisus. Lugubri ergo ululatu, et in
condito clamore , gemituque totam fere aciem ad
huc æquô Marte pugnantium turbavere. Cognati 
Patii, et armigeri lævumque tuentes cornu, rtt 
fugam effusi destituerant currum. Quem à dextra 
parte stipati in medium agmen receperunt. Dici
tur acinace stricto Darius dubitasse , an fugæ de
decus honesta morte vitaret. Sed eminens curru, 
tiondum omnem suorum aciem præiio excedentem 
destituere erubescebat. Dumque inter spem, et 
desperationem hæsitat, sensim Persae cedebant, 
et laxaverant ordines. Alexander, mutato equo 
(quippè plûtes fatigaverat) resistentium ora fo-
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dicbat , fugientium terga. Jamque non pugna, 
sed cædes erat, cum Danus quoque currum suura 
in fugam vertit. Haerebat in tergis fugientium 
victor, sed prospectum oculorum nubes pulveris, 
quæ ad coelum ferebatur, abstulerat. Ergo haud 
secus, quam in tenebris errabant, ad sonum notæ 
vocis ut signum subinde coeuntes. Exaudiebant 
tamen strepitus habenarum , quibus equi currum 
vehentes identidem verberabantur. Hæc sola fu
gientis vestigia excepta sunt.

NOTAS.

Sive ludibrium. Ya fuese engaño de la vista, yi 
fuese realidad, los que.

Æ^uo Hílarte, Sin ventaja de parte alguna: sin in* 
clinarse á parte alguna la victoria.

A dextra parte. Los de la ala derecha de los 
Persas.

Harebat. Cargaban los Macedonios vencedores 
por las espaldas á los fugitivos.
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CAPITULO LUI.

Exíref^j fuertementg Mazeo â Parmenton : pide 
¿sie focorro á Alexandra : vuelve en jU 

defenra.

At in lavo Macedonum cornu , quôd Parme
nio, sicut ante dictum est , tuebatur, longé aÜâ 
fortuna utriusque partís res gerebatur. Maxæus 
cum omni suorum equitatu vehementer invectus, 
urgebat Macedonum aias. Jamque abundans mul
titudine aciem circumvehi capera! , cum Parme
nto equites nuntiare jubet Alexandro , in quo 
discrimine ipsi essent : nisi maturè subveniretur, 
non posse sisti fugam. Jam multum viæ processe
rat Rex, imminens fugientium tergis, cum à Par— 
senione tristis nuntius venir. Refrenare equos 
jussit, qui vehebantur, agmen constitit, fren
dente Alexandro, eripi sibi victoria e manibus, 
et Darium feliciùs fugere, quam sequi se. Interim 
ad MaxTum superati Regis fama pervenerat. Ita
que quamquam validior erat, fortuna tamen par
tium territus, perculsis languidius instabat. Par- 
tnenio ignorabat quidem causam sua sponte pug
na remiss®, sed occasionc'-vincendi strenuè est 
usus." Thessalos equites ad se vocari jubet. Eofuid, 
inquit, videtit iitar ^ qui ferociter modo innabant, 
pedem referre subito pavore perterritos ? Nimirum 
quoque Regis nostri fortuna vicit ; omnia Persarum 
cade strata sunt. Quid certatis ? an ne fugieniibur 
quidem pares estis ? Vera dicere videbatur , et 
spes languentes quoque erexerat. Subditis calca
tibus proruere in hostem. fíc iUí jam non sensim,
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sed citato gradu recedebant: nec quidquam fug», 
nisi quod lerga nondum verterant, dèetat. Par
menio tamen ignarus, quaenam in dextro cornu 
fortuna Regis esset, repressit suos. Mazæus, dato 
fugs spatio, non recto itinere, sed majore, et ob 
id tutiore circuitu Tigrim superat, et Babylonem 
cum reliquis devicti exercitus intrat.

NOTAS.

Qui vehel^anlur. Los ginetes y caballeros. 
Regii fama. La noticia de que había sido vencido 

Darío.
Fortuná partium. Por la desgracia de la otra parte

Persa : la ala izquietda.
Nobu quoique. Para bien y provecho nuestro. 
Dato fugis. Con el lugar y tiempo que le dieroa 

para retiiarse y huir.

CAPÍTULO LIV.

Pata Darío el río Lico^ y de allí á Arbela : con* 
fution y mortandad en los fugitivos,

Darius paucis fug« comitibus ad Lycum am
nem contenderat. Quo trajecto dubitavit , an sol
veret pontem. Quippè hostem jam afFore nuntia
batur. Sed tot millia suorum, quæ nondum ad 
amnem pervenerant, ponte recisso , praedam hos
tis fore videbat. Abeuntem, cùm intactum sine
ret pontem , dixisse constat : Malle imequenti- 
ius iter dare , quam.auferre fugientibus. Ipse in-
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gens spatium fuga em^en^s^ media fete nocte At- 
bellam pervenit. Q^ig jof,,ludibria fortunae, du
cum, agminumque cædem multiplicem ,- devicto
rum fugam, clades .nunc singulorum, nunc uni
versorum, aut animo,.assequi queat, aut oratione 
complecti ? Propemodum sæcuii tes in unum illum 
diem fortuna cumulavit. Alii qua brevissimum pa
tebat itsr,,.alii div.erso%.saltus, et ignotos sequen
tibus calles petebant. Eques, pede^^que confusi si
ne duce, armatis inermes, integris debiles impli
cabantur. Deinde misericordia in metum versa, 
qui sequi non poterant , inj^r mutuos gemitus de
serebantur, Sips pïæcipu^, fatigatos., et saucios ex
urebat. Passimque omnibus rivis prostraverant cor
pora, praeterfluentem aquam hianti ore captantes. 
Quam cuja diu avide, tur.^idam,.hausissent, tende
bantur extemplo præcordia.premente limo. Reso- 
lutisque, et torpentibus membris, cùm superve
nisset hostis novis vulneribus excitabantur. Qui
dam , occupatis, proximis rivis, diverterant ion- 
Sí'is, ut, qqicquid occulti humoris usquam mana-

exciperent. Nec ulla adeó av.ia, et sicca la- 
cpnaetat, qua vestigantium sitim falleret. E pro
ximis vero itineri vicis sepum ululatus , fœmina- 
lumque exaudiébantur, barbato ritu Darium adhuc 
Regetn .clamantium,

NOTAS.

■^mm« arrivai. Comprehender.
Sieculi re/. Lo que pudiera suceder en un siglo, 

en cien años.
Sequentibuí, A los Macedonios que iban en su al

cance.
L
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T^Mantur. Hínchábansdes las entrañas. 
Raolutuque. E impedidos 'y embargados.
Ut exciperent. Para beber.
Qua Attigentium. Que pudiesen ocultarse a Io# 

que en fuerza de la sed con unta diligencia la 
buscaban.

CAPÍTULO LV,

Vuelve Alexandro en tocorro de Parmemonz peligre 
en que te vió'á la vuelta.

Alexander, ut supra dictum est, inhibito suo
rum cursu, ad Lycum amnem pervenerat. Ubi in
cens multitudo fugientium oneraverat pontem, et 
plerique cum hostis urgeret, in flumen se pt«ci- 
pitavetant, gravesque armis et ptælio, ac fuga de
fatigati, gurgi-ibus hauriebantur. Jamque non 
pons modo fugientes, sed ne amnis quidem capie
bat, agmina sua improvide subinde cumulantes. 
Quippe ubi intravit animos pavor, id solum me
tuunt, quod primùm formidate cœperunt. Alexan
der, instantibus suis, ne impune abeuntem hos
tem sequi permitteret, hebetia tela esse, et ma
nus fatigatas , tantoque cursu corpora exhausta, 
et præceps in noctem diei tempus causatus est. 
Reverá de lævo cornu, quod adhuc, in acie state 
credebat, solicitus, reverti ad ferendam opem suis 
Statuit. Jamque signa-converterat, cùm équités â 
Parmenionis missi, ilHus quoque partis vidotiam 
nuntiant. Sed nullum eo die majus periculum adiit, 
^uàm dum copias reducit in castra. Pauet eum, et
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incompositi sequebantur ovantes victoria. Quippe 
omnes hostel, aut in fugam effusos, aut in acie 
cecidisse credebant} cúm repente ex adverso ap
paruit agmen equitum, qui primo inhibuere cur
sum, deinde , Macedonum paucitate conspecta, 
turmas in obvios concitaverunt. Ante signa Rex 
ibat, dissimulato magis periculo, quàm spreto. 
Nec defuit ei perpetua in dubiis rebus felicitas. 
Namque Profectum equitatus, avidum certaminis, 
et ob id ipsum incautius in se ruentem, hasta 
transfixit. Quo ex equo lapso, proximum, ac de
inde phires eodem telo confodit. Invasere turba
tos amici quoque. Nec Persæ inulti cadebant, 
quippe non universas acies, quàm hæ tumultuaria 
manus, vehementius iniere certamen. Tandem 
Barbari, cum obscura luce fuga tutior videretur 
«sse, quàm pugna, diversis agminibus abiere. Rex 
extraordinario periculo defunctus, incolumes suos 
reduxit in castra.

NOTAS,

i^uip^e uti. Porque en dexándose apoderar del mie
do, ninguna cosa se teme mas que la que fue 
causa del temor y susto.

Ne impune... causatut est. Dió por excusa de no 
permitir seguir el alcance al enemigo, que li
bremente huía,

Ín dubiis rebus. En los mayores peligros, 
Tumultuarite manus. Tropas sin orden y forma mi- 

litar, y que juntó el acaso.
^tifraordinario. Libre de tan grande peligro.
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CAPÍTULO LVI.

Maertot de ambar parten elogio de Alexandra y 
otrot capitanee euyot.

Cecidere Persarum, quorum numerum victores 
inire potuerunt millia LX. Macedonum minus, 
quâm CCC. desiderati sunt. Ceterum hanc victo- 
ríamRes majore ex parte virtuti, quâm fortune 
sua debuit. Animo, non (ut antea) loco vicit. 
Nam et aciem peritissime instruxit, et promptis
sime ipse pugnavit, et magno consilio jacturam 
sarcinarum impedimentorumque contempsit, cum 
in ipsa acie summum rei videret esse discrimen. 
Dubioque adhuc pugnae eventu pro victore se 
gessit. Perculsas deinde hostes fudit; fugientes 
quod in ilio ardore animi vix credi potest, pru- 
dentiùs, quam avidius persecutus est. Nam, si par
te exercitus adhuc in acie stante, instare cedenti
bus perseverasset, aut sua culpa victus esset, aut 
aliena virtute vicisset. Jam si multitudinem equi
tum occurrentium extimuisset, victori aut fede 
fugiendum, aut miserabiliter cadendum fuit. Ne 
duces quidem copiarum sua laude fraudandi sunt. 
Quippe vulnera, qua quisque excepit, indicia vir
tutis sunt. Hephaestionis brachium hasta ictum 
est: Perdiccas, ac Caenos, et Menides sagittis pto- 
pe occisi. Et, si veré estimare Macedonas, qui tune 
étant, volumus, fatebimur et Regem talibus mN 
nistiis, et illos tanto Rege fuisse dignissimos.
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N O TA S,

f^aoram nomerum. Según el cómputo que pudieron 
hacer los vencedores.

Deñderaii íunt. Faltaron ó murieron.
Animo. Dióle la victoria su valor y ánimo; no co

mo en la batalla antecedente el lugar y venta
jas del terreno.

Tro ‘Victore. Hizo del que había alcanzado ya la 
victoria para animar á los suyos y desanimar 
al enemigo. ,

Parte exercitur. La ala izquierda que mandaba 
Parmenion, y estaba aún en batalla con Maceo. 

Aliena virtute. No por valor suyo, sino por el de 
Parmenion.

El ti veré. Y si hemos de hacer el concepto que
se merecen.
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LIBER QUINTUS.
CAPÍTULO PRIMERO.

Entra Ear/o en ^rbe/a con parte de 
íus capitanes y soldados^ á ¡os cuales 

propone su resolución en este lance 
apretado*

C^uæ interim ductu, ímperioque Alexandri vel 
in Græcia, vel Illyriis, ac Thracia gesta sunt,si 
quæque suis temporibus reddere voluero, inter- 
rumpendæ sunt res Asia , quas utique ad fugam, 
mortemque Darii universas in conspectum dari, 
et sicut inter se coharent, ita opere ipso conjun
gi, haud pauló aptius videri potest. Igitur, quæ 
prælio apud AibeHam conjuncta sunt , ordiar di
cere. Darius media ferè nocte ArbeUam pervenit, 
codemque magnæ partis amicorum ejus, ac mili
tum fugam fortuna compulerat. Quibus convoca
tis, exponit : Haud dubitare te, guin Alexander 
celeberrimof urbes , agros^ue omni copia rerum 
abundantes petiturus esset : pnedam opimam, pa^ 
ratamque iptum, et milites ejus spectare. Id suit 
rebus tali statu saluti fore^ i^uippe se deserta cum 
expedita manu petiturum. Ultima Regni adhuc in^ 
lacta esse^ inde bello vires baud agrè reparaturam. 
Occuparet sani gazam avidissima gens, et ex longd
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faiM tathref te auro, max futura praía tibi» Di» 
didite utu, pretiotam tupdlictilem^ peUicet^ue, et 
spadonum agmina, nihil aliud fuiste, quam onera^ 
et impedimenta. Eadem trahentem Alexandrum, qui» 
lut antea vieistet, inferiorem fore. Plena omnibus 
desperationis videbatur oratio : quippe Babilonem 
urbem opulentissimam dedi cernentibus, jam Su
sa, jam cetera ornamenta Regni, causamque bel» 
li> victorem occupaturum» At ille docere pergit, 
«on speciosa dictu, red usu necessaria in rebut ad» 
versit sequenda esse. Ferro geri bella, non aura, 
viris non urbium tectis; omnia sequi armatos, Sic 
majores suor perculsos in principio rerum , celeriter 
pristinam reparaste fortunam. Igitur sive confir
matis eorum animis, siye imperium magis, quám 
Consilium sequentibus, Medis fines ingressus esu

J^OTAS,

Sicut inter te, Por ei órden de tiempo en que su
cedieron.

Intacta este. Aun estaban por conquistar. 
Omnia sequi. No hay cosa que al cabo no venga á 

ser de los que están en armas.
In principio. Al principio del teyno de los Persas, 

cuando se esiableció.
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CAPÍTULO IL

Rgndicion de Àrbelaî despojos de etta conquiitai 
descripción del Tigris y el Eufrates.

Pauló post Alexandro Arbella traditur, Regia 
supellectili, ditique'-gazá'iepleta. Quatuor millia 
talentum fuere; pretereá pretiosae vastes totius (ut 
suprà dictum est^ exercitus opibus in illam sedem 
Congestis. Ingruentibus deinde niorW, quos odor 
cadaverum totis jacentium cámpís vulgaverat, ma
turius castra movit. Euntibus apent sé a parte 
læva Arabia odorum 'fertilitate nobilis regio, cam
pestre iter est. Inter Tygrim, et Euphratem jacen
tia tam uberi, et pingUi solo, ut a pastu repelli 
pecora dicantur, ne satietas perimat. Causa ferti
litatis est humor, qui ex utroque amne manat, 
toto fere solo propter venas aquarum resudante. 
Ipsi amnes ex Armeriiæ rriontibus profluunt , ac 
magno deinde aquarum divortio iter, quod ccepe- 
re, percurrunt. Duo millià, et quingenta stadia 
emensi sunt, qui amplissimum intervalum circa 
Armeniæ montes notaverunt, lidem cum Medis?, 
et Gordianotum terras secare cœperunt^ paulatim 
in arctius coeunt: et, qu0' longius" îna'nânt, hoc 
angustius inter se spatium terræ relinquunt. Vi
cini maximè sunt in his campis, quos incolæ Me
sopotamiam appellant j mediam namque ab utro
que latere concludunt. lidem per Babyloniorum 
fines in Rubrum mare irrumpunt. Alexander 
quartis castris ad Mennin urbem pervenit. Ca
verna ibi esc, ex qua fons ingentem vim bitumi
nis effundit, adeo, ut satis constet, Babylonios
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Iriuros ingentis operis hujus fontis bitumine in
terlitos fuisse.

NOTAS,

Quot odor. Que iban cundiendo por el olor pesti
lencial de los cadáveres.

Per vendt aqudrum. Rezumándose por los manan- 
tiaíes.

Magno divortio. Apartándose mucho el uno del otro, 
Íidem. Estos mismos ríos.
Secare. Entrar ó correr, Dícese que corta 6 divi

de las-tierras, porque el rió va por el medio de 
elUs.

tricini máxime, Acétcanse mucho uno á otro en los 
campos.

Mediam ab. Dexan en medio, cerrando de ambos 
lados la Mesopotamia. ■ 

Ingentií operit. Una de las maravillas del mundo: 
obra grande.

CAPÍTULO IÎI,

Entrégatele Babiloniai entra en ellaj y et recibido 
con adamadonet.

Ceterum Babylonem procedenti, Alexandro, 
Mazæus, qui ex acie in urbem earn confugerat, 
cum adultis liberis supplex occurrit, urbem, se
que dedens; Gratus adventus ejus Régi fuit: 
quippè magni operis futura erat obsidio tam mu- 
mtæ urbis. Ad hoc vir illustris, et manu promp-
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tus, famaque etiam proximo prælîo Celebris, et 
ceteros ad deditionem sui incitaturus exemplo vi
debatur. Igitur hunc quidem benignè cum liberis 
excepit. Ceterùm quadrato agmine, quod ipse du
cebat, velut in aciem itent, ingredi suos jubet. 
Magna pars Babyloniorum constiterant in muris, 
avida cognoscendi novum Regem. Piures obviam 
egressi sunt. Inter quos Bagophanes, accis, et 
Regis peduniae custos,, ne studio à Mazæo vince- 
tetur, totum itet floribus, cotonisque constrave
rat, argenteis altaribus utroque latete dispositis, 
qua: non thure modô, sed omnibus odoribus cu
mulaverat. Eum dona sequebantur, greges peco
rum, equorumque: leones quoque, et pardales 
caveis praeferebantur. Magi deinde suo more pa
trium carmen canentes, post hos Chald«i, Baby- 
loniorumque non vates modo, sed etiam artifices, 
cum fidibus sui generis ibant. Laudes ii Regunt 
canere salitis; Caldæi siderum motus, et statas 
temporum vices ostendere. Equites deinde Babylo
nii, suo, atque equorum cultu, ad luxuriam ma
gis, quam ad magnificentiam exacto, ultimi ibant. 
Rex armatis stipatus, oppidanorum tuebam post 
ultimos pedites ire jussit. Ipse cum curru urbem, 
ac deinde Regiam intravit. Postero die supellecti
lem Darii, et omnem pecuniam recognovit.

NOTAS,

Quadrato. En forma de cuadro. .
Pardales. Y onzas hembras en jaulas. Son animal 

feroz : el macho en latin es Pardas.
Magi, Los Sacerdotes de los Persas.
Cbaidai, Los sabios de Babilonia, diestros en ex*
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plicat y descifrar sueños, y en la astrología. 

Cultu ad. Con trages y aderezos mas de la osten
tación y profanidad, que de ia magnificencia.

CAPÍTULO IV.

Dgicrîpàon de Bul^ilonia»

Ceterum ipsius urbis pulcritudo, ac venustas, 
non Regís modo, sed etiam omnium oculos in se- 
met baud immeritô convertit. Semiramis earn 
condiderat , vel ( ut plerique credidere) Belus, 
cujus Regia ostenditur Murus instructus latercu
lo coctili, bitumine interlitus, spatium duorum 
et triginta pedum latitudinem amplectitur. Qua
drige inter se occurrentes sine periculo commea
re dicuntur. Altitudo muri centum cubitorum 
eminet spatio. Turres denis pedibus, quam mu
rus, alciores sunt. Totius operis ambitus trecenta 
et sexaginta stadia complectitur. Singulorum sta
diorum structuram singulis diebus perfectam esse, 
memoriae proditum est. ^dificia non sunt admota 
muris, sed fete spatium unius jugeri absunt. Ac 
ne totam quidem urbem tectis occupaverunt; pec 
nonaginta stadia habitatur. Nec omnia continua 
sunt; credo, quia tutius visum est pluribus locis 
spargi. Cetera serunt, coluntque, ut, si extèma 
vis ingruat, obsessis alimenta ex ipsius urbis solo 
subministrent. Euphrates interfluit, inagnaque mo
lis crepidinibus coercetur. Sed omnium operum 
magnitudinem circumveniunt cavem» ingentes, 
in altitudinem præsss ad accipiendum impetum
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fluminis: qiæd ubi apposita crepidinis fastigium 
excessit urbis tecta corriperet, nisi essent specus, 
lacusque, qùi exciperent. Coctili laterculo structi 
sunt; totum opus bitumine astringitur. Pons lapi
deus flumini impositus, jungit urbem. Hic quoque 
inter mirabilia Orientis opera numeratus est. Quip
pe Euphrates altum limum vehit, quo penitùs ad 
fundamenta jacienda egesto, vix fulciendo operi 
firmum reperiunt solum. Arens autem subinde cu- 
mulatæ, et saxis, quibus pons sustinetur, anne- 
xæ, morantur amnem, qui retentus acrius, quâm 
si libero cursu mearet, illiditur. Arcem quoque 
ambitu viginti stadia complexam habent: triginta 
pedes in terram turrium fundamenta demissa sunt: 
ad octoginta summum munimenti fastigium perve
nit Super arce, vulgatum Crocorum fabulis mi
raculum, pensiles horti sunt, summam murorum 
altitudinem æquantes, multarumque arborum um
bra, et proceritate amœni. Saxeæ prix, quæ to
tum onus sustinent, instruct® sunt. Super pilas 
lapide quadrato' solum stratum est, patiens terre, 
quam altam injiciunt, et humoris, quo rigant. Adeo- 
que validas arborum sustinent moles, ut stipites 
earum octo cubitorum spatium crassitudine sequent, 
in quinquaginta pedum altitudinem em neant,« 

'frugifer® sint æquè, ac si terra sua alerentur, w 
cum vetustas non opera solùm manu facta,sea 
etiam ipsam naturam paulatim exedendo périmât, 
hac moles, qu® tot arborum radicibus premitur, 
tantique nemoris pondere onerata est, mvioUW 
durat. Quipre viginti lati parietes sustinent; un
decim pedum intervallo distantes, ut procul vi
sentibus sylv® montibus suis imminere videantu - 
Syri® Regem Babylone regnantem hoc opus «8»
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molitum, memoris pruditam est, amore conjugis 
victum, qus desiderio nemorum, sylvarumque iii 
campestribus locis virum compulit nature genium 
amcenuate hujus operis imitari.

NOTAS,

tJniuf jugeri. De una yugada. Es medida de tiet- 
- ra que constaba de ciento veinte pies de ancho, 

yal doble de largo. . 
Crepidiniéut. Con diques y muraUones. 
Irf altitudimm pretta. Muy hondas. 
Ad excipiendum. Para cortar la-furia def agua, 

descargando, ó descargándose por las hoyas. 
Egetto. Sacado á fuera» 
Pila. Las columnas, 
Paulatim exedendoi Consumiendo poco á poco.

CAPÍTULO V.

Costumbref vidofat y ettragadaí de lot moradoret 
de Babilonia,

Diutius in hac urbe, quàm usquam constitit 
Rex. Nec ullus locus discipline militari magis 
nocuit. Nihil urbis ejus corruptius muribus, nec 
ad irritandas, illiciendasque immodicas volupta
tes instructius Liberos, conjugesque cum huspiti- 
cus stupro coire modo pretium flagitii detur, pa
tentes, mariiique patiuntur. Convivales ludi to- 
^ Petside Regibus, purpuratisque cordi sunt; 
«abylonu maxime in vinum, et quae ebrietatem
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sequuntur, e£Fusi sunt. Fœininarum convivía in
euntium in principio modestus est habitus, dein 
summa quæque amicula exuunt, paiüaiimque pu
dorem profanant. Ad ultimum (honos auribus sit) 
ima corporum velamenta projiciunt. Nec meretri
cum hoc dedecus est, sed matronarum, vjiorum- 
que, apud quos comitas habetur vulgati corporis 
vilitas. Inter h®c flagiiia exercitus iiie doiniiot 
Asi« per XKXiv dies saginatus, ad ea, quae seque
bantur discrimina, baud dubie debilior luturus 
fuit, si hostem habuisset»

CAPÍTULO VI.

Engrueta Alexandro' tu exercitot pons gobemailoref 
en Babilonia y en lar provinciar adyaaniet » refer* 

ma la dircipUna miUíar,

Ceterùm, quominiis damnum sentiret, identi
dem incremento novabatur. Namque Amyntas 
Andromenis ab Antipatro Macedonum peditum 
sex millia adduxit, quingentos praeterea ejusdem 
generis equites, cum his sexcentos Thracas, ad
junctis peditibus suæ gentis tribus millibus, et 
quingentis. Et ex Peloponneso mercenarius miles 
ad quatuor millia advenerat, cum trecentis, et 
octoginta equitibus. Idem Amyntas adduxerat 
quinquaginta Principum Macedonise liberos adul
tos ad custodiam corporis. Quippe inter epulas hi 
sunt Regis ministri, lidemque equos ineunti pf** 
liuin admovent, venantemque comitantur, et vi- 
giliacum vices ante cubiculi fûtes suivant. Magno-
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tumque Præfectorum, et Ducum hæc incrementa 
sunt, et rudimenta. Igitur arci Babyloni» Rex 
Agaihone praesidere jusso, cum septingentis Ma
cedonum, trecentisque mercede conductis, Præ- 
tores,'qui regioni Babyloni», et civitati præes- 
sent, Menetam, et Apollodorum reliquit. His duo 
niliia peditum cum mille talentis dat. Utrique 
prsceptum, ut in suplementum milites legerent, 
Mazaum transfugam Satrapæa Babyloni» donat. 
Bagophanem, qui arcem tradiderat, se sequi jus
sit. Armenia Mithreni Sardium proditori data esr. 
Ex pecunia deinde Babyloni» Macedonibus equi
tibus sexcenti denarii tributi : peregrinus eques 
quingenos accepit ducenis pedestrium stipendium 
mensum est. His ita compositis, in regionem, qu» 
Satrapen» vocatur, pervenit. Fertilis terra, co
pia rerum, et omni commeatu abundans. Itaque 
diutius ibi substitit; ac, ne desides otio demitte
rent animos, judices dedit, premiaque proposuit 
de virtute militari certantibus. Octo, qui fortissi
mi judicati essent , singulis militum millibus 
profuturi erant: Chiliarchae vocabant', tum pri
mum in hunc numerum'«ipiis distributis. Nam
que antea quinquagenati» cohortes erant , nec 
fortitudinis pr»mio cesserant. Ingens militum tur
ba convenerat egregio interfutura certamini, tes
ts eadem cujasque factorum, et de judicibus la
tura sententiam. Quippe verô ne, ah falso honos 
cuique haberetur , ignotari non poterat. Primus 
omnium virtutis causas donatus est Adarchias se
nior, qui omissum apud Halicarnasson à juniori
bus præiium, unus maxime accenderat: proximus 
ei Antigenes visus est: tertium locum Philotas 
Angens obtinnit; quarius Amyntae datus: post
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hos Antigonus: et ab eo Lyncestes Amyntas fuit: 
septimum locum Theodotus ; ultimum obtinuit 
Hellanicus. In disciplina quoque mUitary, rei ple- 
laque à majoribus tradita:, utiliter mutavit.. Nam, 
cùm ante equites in suam quisque gentem descti- 
berentur, seorsum à ceteris,, exempto ,nationum 
discrimine, præfectos non utique suarum gentium, 
sed delectos attribuit. Tuba , cùm .castra gmoveie 
vellet, signum dahat ^ cujus sonus plerumque, 
tumultuantium fremitu exoriente, haud satis ^ex
audiebatur. Ergo perticam , quæ undique conspici 
posset , supra praetorium .statuit, ex qua signum 
eminebat paritet oranibusconspicuum. Obseivaba* 
tur ignis noctu , fumus interdiu.

NOTAS,

Jncrement9, Refor2aba sus tropas con reclutas. 
Jilagnorumque. Y estos son jos, principios, y corno 

primeros grados por donde suben á los mayores 
zCargos. ,. ! ^: -'
ChUiarchaf, El que,manda á mil soldados. / 
Nec fortitudinis. Ni se ^al?iaa dado por mériws5 

ni alosmas valientes..; 
Projíiwttx «. Él segundo. ■
Et ab eo. Y. despues de este. : y ..
Seorsum. Separados de lo§.derail, quitada esta dû* 

tinción que habia de naciones. , , ,- . 
Ex qua. De la, cual pértiga ó vara larga colgaM 

el estandarte ó bandera, j r
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CAPÍTULO VIT.

lE-nUégate 4 Alexandra la ciudad de Su/a.

Jarnque Susa adituro, Abulites regionis ejus 
Ptæfectus, sive Darii jussu, ut Alexandrum præda 
retineret, sive sponte, filium obviam misit, tradi
turum se urbem promittens. Benignè juvenem ex
cepit Rex , et eo duce ad Choaspem amnem per
venit, delicatam (ut fama est) vehentem aquam, 
jc Abulites cum donis regalis opulentia occurrit, 
tornades cameli inter dona erant, velocitatis exi- 

nnæ, duodecim elephanti à Dario ex India acciti, 
non jam terror, ut speraverant, Macedonum , sed 
auxilium, opes victi ad victorem transferente for- 
tuna.Ut verá urbem intravit, incredibilem ex the- 
îîu’t pecuniæ gessit, quinquaginta millia 
talentum argenti, non signati forma, sed rudi 
pondere. Multi reges tantas opes longa ætate cu
mulaverunt libetis, posterisque, ut arbitrabantur 
quas una hora in externi Regis manus intulit. 
Consedit deinde m Regia sella , multó excelsiore, 
?m^"^ P"^ ^*^*‘“ corporis. Itaque pedes cum 
imum gradum non contingerent, unus ex Regiis 
pueris merrsam .subdidit pedibus. Et, corn spa- 
xh^rn '^^* I^3rii fuerat , ingemiscentem cohspe- 
JÎ n • ’ causam mœstitiæ requisivit. 111e indi- 
ei,« m » ««que sacramJUS mensam ad ludibrium recidentem sine lacry- 
“? ^^" posse. Subiit ergo Regem ve- 
dun”*^*! violandi hospitales Deos, jarnque sub- 
fX-r^í®^ ’ *'^,® Philotas: Minimê verá h^c

, Kex f sed ornen jusque accipe. mensam»
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fx qua libavif huit epulat, fuit pedtiut eue 
subjectam»

NOTAS,

Dromader cameli. Dromedarios: camellos de poco 
cuerpo ; asi llamados en griego por su mucha 
ligereza.

'Aciit', Traídos.
Non iignati...íed rudi.No acuñada, sino en barras. 
Ëacebiore. Mas alta de lo que pedia su estatura} 

y asi no llegando sus pies al suelo.
ÍJotpitjlet, Convidaban á los dioses á sus convites, 

y en las mesas ponían sus estatuas.
Sed ornen. Antes bien ten por feliz pronóstico el 

que.

CAPÍTULO VIII.
^exa con guarnición en Suta a Sisigambit : hdcela 
, un pretente f y la comuela.

Rex, Persidis fines aditurus, Susa urbem Ar* 
chebo, et præsidium trium millium tradidit. Xe- 
nophilo artis cuta mandata est, mille Macedonum 
atate gravibus præsidere arcis custodi® jussis. 
Thesaurorum Callictati tutela permissa. Satrapía 
regionis Susianæ restituta Abuliti. Matrem quoque 
Darii, et liberos in eadem urbe deponit. Ac forte 
Macedonicas vestes, muhamque purpuram dono 
ex Macedonia sibi missam, cum iis, qui earn con
fecerant, tradi Sysigambi jussit. Omni namque ho,« 
ooie eam , et filii quoque pietate prosequebatur.
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Admoneríque jussit, ut, si cordi quoque vestis es
set, conficere eam neptes suas assuefaceret, dono
que doceret dare. Ad hanc vocem lacrymæ abort» 
prodidere animum asperriantis id munus. Quippe 
non aliud magis in contumeliam Persarum fœminæ 
accipiunt, quàm admovere lanx manos. Nuntiant, 
qui dona tulerant, tristem esse Sysigambimi Dig- 
naque res excusatione, et solatio visa. Ipse etgO 
pervenit ad earn: Et, Mater, inquit, hanc veftem^ 
ÿua indutuf turn , sororum non solum donum, sed 
etiam opus 'ibides. Nostri decepere me mores. Cave 
obsecro, in contumeliam accipias ignorationem meam, 
Qu<s tui moris esse cognovi , ut spero , abundé ser^ 
vata sunt. Scio apud vos filium in conspectu matrit 
nefas esse considere, nisi cum ilia permisit. Quoties^ 
cumque ad te veni, donec, ut considerem , annueres, 
restiti. Procumbens venerari me Sape voluisti, inhi
bui, Dulcissimo matri Olimpiadi nomen debitum, ti
bi reddo, ’

NOTAS,

Et fini amore. Amábaia como hijo á madre.
Vt si cordi. Para que si tambien gustase de aquel 

vestido y gala: si fuera de su gusto.
Decepere. Hanme engañado las costumbres de mi 

patria. Hízolo Alesandro, porque se usaba en 
Macedonia , sin advertir que los Persas lo 
tenían por cosa vil.

Cave in. Mira que no tengas por desaire, ni te des 
por ofendida.

Digna. De que debía excusarse, y daría satisfac
ción.
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CAPÍTULO IX.

Defcripcion del Patitigrhi sujeta a lot Utioti per* 
dona al gobernador ^ a petición de Sisigambit»

Mitigato ejus animo, Rea quartis castris per
venit ad fluvium. Pasitigrim incola vocant. Oritur 
in montibus Üxiotum, et per quinquaginta stadia 
sylvesiribus ripis praceps inter saxa devolvitur. 
Accipiunt deinde eum campi , quos clementiore 
alveo præterit, jam navium patiens. Sexcenta sta
dia sunt mollioris soli, per quod leni tractu aqua
tum Persico mari se insinuat. Alexander , amne 
superato, cum novem millibus peditum, et Agria- 
nis, atque Græcorum mercenariis millibus terde- 
cim, additis millibusThracum, in regionem Üxio
tum pervenit. Finítima Susis est , et in primant 
Persidem excurrit, arctum inter se , et Susianos 
abitum relinquens. Madathes erat hujus regionis 
Præfectus , haud sané temporum horno. Quippe 
ultima pro fide experiri decreverat. Sed periti lo
corum Alexandrum docent, occultum iter esse per 
calles, et aversum ab urbe, si paucos misisset le
viter armatos, super capita hostium evasuros. Cum 
consilium placuisset, iidem itinerum fuerunt du
ces. Mille , et quingenti mercede conducti , et 
Agriani fete mille Tauroni Prefecto dati, ac post 
solis occasum itet ingredi jussit. Ipse tertia vigilia 
castris motis, circa lucis ortum superaverat angus
tias. Cæsaque materia cratibus, et pluteis facien
dis, ut qui turres admoverent , extra teli jactum 
essent, urbem obsidere cœpit. Prærupta étant om
nia saxis, et cotibus impedita. Multis ergo vulne-
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libus depulsi , ut quibus' non cum Hoste'sólúm, 
sed etiam cum loco dimicandum esset , subibant 
tamen ; quia Rex inter primos constiterat, inter
rogans tot urbium victores: An erubesce-rent heere^ 
fe in obtidione carteUi exigui, et ignobilis simul» 
Jam inter hac eminus petebatur, cum testudine 
objecta milites, quem ut inde discederet , pellere 
nequiverant, tuebantur.Tandem Tauron super ar
cem urbis se cum suo agmine ostendit.'Ad cujus 
conspectum, et animi hostium labate, et Macedo
nes acriùs ptælium inire cœperunt. Anceps oppi
danos malum urgebat. Nec sisti vis hostium pote
rat. Paucis ad moriendum, pluribus ad fugam ani
mus fuit. Magna pars ia arcent concessit. Iodé tri
ginta Oratoribus missis ad deprecandum: triste 
responsum à Rege redditum , non esse venta lo
cum. Itaque suppliciorum metu perculsi, ad Syst- 
gambim Darii matrem , occulro itinere, ignoroque 
hostibus mittunt, qui peterent, ut ipsa Regem rhi- 
tigaret, haud ignari y. parentis eam, lodoj diligi, 
colique. Et Madathes sororis filiam secum/ rriatti- 
monio junxerat, Darium propirufua cogriaiione 
contingens. Diu Sysigambis supplicum preci'bus 
•^sp^ignavit, abnuens, depreoationem pro Utis con- 
lenire fortuna, in qua esset : adj^citque f metuere 
^ese , ne victoris indulgentiam fatigaret f sapivsque 
cogitare , captivam esse se j -qadm Reginark fuisse. 
Ad ultimum victa, litteris Alexandrum ita depre
cata est ; ut ipsam excusaret ^ quod deprecaretur z 
petere sg^-uf^ filis quoque jiMiDUS y sibi ignosegret i 
pro necessario f ac propinquo suo , jam non hoste, 
sed supplicem , tantum vitam precari. Moderatio
nem, clementiamque Regia, ¡«u® tunc fuit , vel 
una hac res possit ostendere': non Madathi modo
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agnovit, sed omnes et dedico?, et captivos liber
tate, atque immunitate donavit , urbem reliquit 
intactam, agros sine tributo colere permisit» A 
victore Datio plura mater non impeteasset.

NOTAS.

Ejut. De Sisigambis.
(¿uo/ elementiore. Por donde corre mansamente, 

siendo desde allí navegable.
Haud ««¿.Hombre constante, y siempre fiel: que 

no se.acomodaba al tiempo.
Per salie,í» Por sendas y atajos,
C</tibuf. Lo mismo que cau/ii>uíi peñasco , ó peña 

tajada,
Cratibuf. Eran á manera de un enrejado hecho de 

ramas flexibles, con que se defendían de las ar
mas arrojadizas de los enemigos.

Pluteis, Máquina de ramas entretexidas, cubierta 
de cueros, de que usaban para batir seguros las 
rourailas.

Tesiudine objecta. Puestos los escudos sobre la ca
beza^ á manera de concha de tortuga.

Quem/at. A Alexandro , al cual no habiaa podido 
reducir á que.

■^bnuet^. Asegurando que no. era conveniente al 
estado en que se hallaba el interceder por ellos. 

Ul iihíi.^ que, ya que de Los otros no , á lo me- 
■. nos: se compadeciese de ella.
‘^tÿ,ue. imírtunilafe, Y los eximió de tributos»

í^i^Cfi
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CAPÍTULO X.

Marcha de Alexandro á Pertia : retiraje con pérdida 
de tu gente.

Uxiorum deínde gentem subactam , Susiano
rum Satrapae contribuit.Divisisque cum Parmenio- 
re copiis, illum campestri itinere procedete jubet, 
ipse cum expedito agmine jugum montium cepit, 
quorum perpetuum dorsum in Persidem excurrit. 
Omni hac regione vastata > tertio die Persideip, 
quinto angustias ( qua illi 5oírj¿<í¿í' Pylai vocant) 
intrat. Ariobarzanes has cum quindecim millibus 
peditum occupaverat rupes, abscissas, et undique 
praeruptas, in quarum cacuminibus extra teli ja
ctum Barbari stabant, de industria quíetí, et pa
ventibus similes, donec in arctissimas fauces pe
netraret agmen. Quod ubi contemptu sui pergere 

■vident , turn veto ingentis magnitudinis saxa per 
montium prona devolvunt ; quæ incussa sæpiùs 
subjacentibus petris, majore vi incidebant , nec 
singulos modo , sed agmina proterebant. Fundis 
quoque excussi lapides, et sagitis ingerebantur 
undique. Nec id miserrimum fortibus viris erar, 
sed quod inulti, ferarum ritu, velut in fovea de
prehensi , cæderentur. Ira igitur in rabiem versa, 
eminentia saxa complexi, ut ad hostem perveni
rent, alius alium levantes conabantur ascendere. 
Ea ipsa multorum simul manibus correpta, et con* 

.vulsa, in eos, qui commoverant, recidebant. Nec 
stare ergo, nec niti, nec testudine quidem pr tegi 
poterant, cum tantæ molis onera propellerent Bar
bari, Regem non dolor modo, sed etiam pudor te-
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mere in illas angustias conjecti exercitus angebat. 
Invictus ante eam diem fuerat, nthil frustra ausus. 
Impune Ciliciae fauces intraverat : mari quoque 
novum iter in Pamphyliam aperuerat. Tunc faasi- 
tabat deprehensa felicitas. Nec aliud remedium 
erar, quám reverti quà venerat. Itaque signo re
ceptui dato, densatis agminibus, scutisque super 
capita consertis, retro evadere Rex ex angustiis 
jubet. Triginta fuete stadia, qua remensi sunt.

NOTAS.

Contribuí. Agt&gó , reduxo á estar debaxo del 
gobierno de.

Psr montium prona. Por el monte abaxo.
Aliuí alium. Ayudándose unos á otros.
Ea ¡pía. Estas mismas piedras, de las que tantos 

se asían , desgajánclose, caían sobre ¡os mismos 
que las movían»

I>^preheaja, Que parece había tenido á su mandar.
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CAPITULO XL

Llama Alexandra â lot practicot en aqueUot lugaret, 
y oye sut pareceres»

Turn castris undique aperto loco positis , non 
consultare modô quid agendum esset , sed Vates 
quoque adhibere cœpit à superstitione animi. Sed 
quid tunc prodicere Aristandet , cui tum pluri
mum credebatur ex Vatibus, poterat? Itaque dam
natis intempestivis sacrificiis , petitos locorum 
convocari jubet. Per Mediam itet ostendebant tu
tum , aperfumque. Sed Rex dimittere milites inse
pultos erubescebat, ita tradito more, ut vix ullum 
militia tam solemne esset munus, quáin humandi 
suos. Captivos ergo, quos nuper exceperat, voca
ri jubet. Inter quos erat quidam græcæ , persicæ-» 
que linguæ petitus , qui frustrd eum in Persidem 
montium dorso exercitum ducere, affirmat, sylvestres 
esse calles, vix singulis pervios , omnia contegi 
frondibus , implexosi/ue arborum ramos sylvas com^ 
mittere. Namque Persis ab altero latete perpetuis 
montium jugis clauditur , quod in longitudinem 
MDC. stadia , in latitudinem CLXX. procurrit. 
Hoc dorsum à Caucaso monte ad Rubrum mare 
pertinet. Quaque deficit mons, aliud munimen
tum, fretum objectum est. Planities deinde sub ra
dicibus montium spatiosa procumbit , fertilis ter
ta, multisque vicis, atque urbibus frequens. Ara
xes amn>s per hos campos multorum aquas torren
tium evolvit in Medum. Medus à mati, et ad me
ridiem versùs, minor amnis eo , quem recipit, 
«vehitur: gignendaque herbæ non alius est aptior, 
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quicquid alluit, floribus vestiens. Platani quoque, 
et populi contegunt lipas, ita ut procul visentibus 
continuata videantur montibus nemora riparum. 
Quippe obumbratus amnis, presso in solum dilabi* 
tur alveo, imminentque colles , ipsi quoque fron* 
dibus læti, radices eorum humore subeunte. Reglo 
non alia tota Asia salubrior habetur : temperatum 
coelum , hinc perpetuum jugum opacum , et um* 
brosum, quod aestus levat, illinc mate adjunctum, 
quod modico tempore terras fovet.

NOTAS.

A superstitione animi. Por su mucha superstición. 
Implícitos. Y que las tamas enredadas entre sí vie

nen como á juntar los árboles.
Pertinet. Se extiende ; llega. 
Evolvit. Desemboca en el tio Medo. 
Quod estus. Que mitiga los calores.

CAPÍTULO X1I.

Dexa la mayor parte de su exercito con Cratero, y vi 
Alexandro con pocos á Persia por otro camino,

His expositis , captivus interrogatus à Rege, 
auditu ne, an oculis comperta haberet , ^jua dicereff 
pastorem se fuisse , et omnes eos calles percurrisse 
respondit : bis captum , semel à Persis in Lydii 
iterum ab ipso. Subit animum memoria Regis ora
culo editæ sortis. Quippe consulenti responsum 
erat, ducem in Persidem ferentis vix, Lyciumd' 
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vem fote. Igitur promissis, quanta et præsens ne
cessitas exigebat, et ipsius fortuna capiebat, one
ratum, armari jubet Macedonum more-, et , 'quod 
tene verteret ^ monttraret iter, tjuamvis arduum , et 
priecepj f evarurum ze etse cum paudt, nisi forte 
crederet, quo ipse pecoris causa isset ^ Alexandrum 
pro gloria , et perpetua laude ire non fosse. Etiam, 
atque etiam dicere captivus , quâm difficile iter 
esset, maximè armatis.Tum Rex , Pradem me^ in
quit, accipe f neminem eorum^ qui sequuntur, reçu-" 
saturum ire ^ qua duces. Cratero igitur ad custo
diam castrorum relicto, cum peditibus, queis as
sueverat, et iis copiis, quas Meleager ducebat, ec 
sagittariis ducentis, et equitibus mille præcepit, 
ut castrorum specie manente , plures de industria 
ignes fieri imperaret, quo magis Barbari crederent, 
ipsum Regem in castris- esse. Ceterum , si forte 
Ariobarzanes cognovisset, per callium anfractus 
eum intrare, et ad occupandum iter suum partem 
copiarum tentasset opponere^ Craterus eum illato 
terrore retineret, ad proprius periculum conversu
rum agmen: sin autem ip;e hostem fefellisset , et 
saltum occupasset, cum trepidantium Barbarorum 
tumultum exaudisset persequentium Regem , id 
ipsum iter, quo pridie pulsi fuerant, ne dubitaret 
ingredi, quippe vacuum fote, hostibus in semec 
aversis» ■

NOTAS.

Ab ipso, Por Alexandro.
Quod tene verteret. Asi fuera en buen hora, que 

saliese bien.
Predem me accipe. Yo salgo por fiado’t : por mi 

cuentaj cuando» ■ .
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Retineret. Le divirciese. 
pridie. Dias antes: poco antes. 
Ín /emet. Contra Alexandro.

CAPÍTULO XIIL

Afpereza del camino y dificultade/y por lat que rom- 
pió Alexandro.

Ipse tertia vigilia, silenti agmine, ac ne tuba 
quidem dato signo, pergit ad demonstratum iter 
callitum. Tridui alimenta portare militem jusserat 
leviter armatum. Sed præter invias rupes, at præ- 
rupta saxa , vestigium subinde fallentia, nix cu
mulara vento ingredientes fatigabat. Quippe velut 
in foveas delati hauriebantur; et, cum à comili- 
tonibus levarentur , trahebant magis adjuvantes, 
quam assequebantur. Nox quoque, et ignota re* 
gio, ac dux, incertum, ac satis fidus, multiplica» 
bant metum: Si cuttodet fefeUittent , quati ferat 
beitiat ip/ot parse deprehendi. Ex unius captivi vel 
fide , vei anima ^ pendere et. Regis sahtem , et 
suam. Tandem venere in jugum. A dextera iter ad 
ipsum Ariobarzanem erat. Hic Philotam, et Cœ- 
num turn Amynta , et Polyperconte , expeditam 
habentes manum , reliquit ; monitos, ut , quia 
eques pediti erat mistus , et quam pinguissimum 
esset solum , et pabuli fertile , sensim procederent. 
Duces erant itineris de captivis.dari.Ipse cum at* 
inigecis, et ala, quam Agema appellant, ardua se- 
rnita, sed longius à stationibus hostium remota, 
multa cum vexatione processit. Medius erat dies, 
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et fatigatis necessaria quies. Quippe tantumdeni 
itineris supererat , quantum emensi erant , sed 
minus prxeipitis ^ atque ardui. Itaque refectis ci
bo , somnoque militibus , secunda vigilia surgit. 
Et cetera quidem haud aegre prætetiit : ceterum, 
qui se jugum montium paulatirn ad planiora de
mittit, ingens vorago concursu cavata torrentium, 
itet ruperat. Ad haec arborum rami alius alio im
plicati, et coeuntes, ut perpetuam objecerant se
dem. Desperatio igitur ingens, adeo, ut vix lacry- 
mis abstinerent , incesserat. Præcipuè obscuritas 
terrori erar. Nam etiam si qua sidera internite
bant , continenti fronde tectæ arbores conspicere 
prohibebant. Nec aurium quidem usus supererat, 
sylvas quatiente vento , quse concurrentibus rarais 
majorem, quam pto ñatu, sonum reddebant.

NOTAS. i

Ipte. Alexandro.
Hauriebantur. Se hundían en la nieve.
Cum levarentur. Ayudándoles á salir.
Si custoder. Si hubiera engañado, y escapádose el 

guía de las guardias y centinelas.
Vel fide^ vel anima. 0 de la fidelidad, ó de la vida. 
Ut perpetuam. Un vallado como continuo, y sin 

interrupción.
Continenti. Cubiertos de mucha hoja, y que no 

dexaban claro alguno.
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CAPÍTULO XIV.

yéie cercado el enemigo por todaf parteti pelean va- 
krosamentei rompe Ariobarzane/ por medio dei ene- 

^^g'^t y despues es muerto.

Tándem expectata lux omnia, quæ terribiliora 
nox fecerat, minuit. Circumiri brevi spatio pote
rat eluvies; et sibi quisque dux inneris cœperat 
fieri. Evadunt ergo in editum verticem , ex quo 
hostium statione conspecta , strenue armati à ter
go se ostendunt ; nihil tale metuentibus; quorum 
pauci, qui congredi ausi erant, cæsi sunt itaque 
hinc morientium gemitus, hinc ad suos recurren
tium miserabilis facies , integros quoque, ante
quam discrimen experirentur, in fugam avertit. 
Fremitu deinde in castra , queis Craterus pexerat, 
illato, ad occupandas angustias, in quibus pridie 
hæsiiarat, miles educitur. SimuI et Philotas cum 
Polyperconte , Amyntaque , et Coeno diversura 
iter ingredi jussus , alium terrorem intulit Bar
batis. Ergo undique Macedonum armis fulgenti
bus, ancipiti ma!o oppressi, memorabile tamen 
praelium edunt. Ut opinor, ignaviam quoque ne
cessitas acuit, et sæpè desperatio spei causa est. 
Nudi complectebantur armatos, et ingenti corpo
rum mole secum ad terram detrahentes, ipsorum 
telis plerosque fodiebant. Ariobarzanes tamen qua
draginta fermé equitibus, et quinque millibus pe
ditum stipatus per mediam aciem Macedonum 
cum multo suorum , atque hostium sanguine eru
pit , Persepolim urbem caput regionis occupate 
festinans. Sed à custodibus uibis exclusus, con*
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secutis strenue hostibus , cum omnibus fugæ co
mitibus, renovato prælio cecidit. Ciateius quoque 
raptim agmine acto supervenit.

NOTAS.

Phvkt. Lo mismo que vorago: unos como fosos y 
pantanos, que abren las aguas.

El íibi quisque. Y cada cual iba por donde le pa
recía mejor.

2nieg<'0í. A los que aún no habian llegado á las 
manos.

H^sitaraty No había podido pasar adelante. 
A'cipiti. Apretados por todas partes. 
Nudi. Desarmados.
Consecutis. Dando prontamente alcance á los ene

migos.

CAPÍTULO XV.

Pasa prontamente Alexandro á Persepolis,

Rex eodem in loco, quo hostium copias fude
rat, castra communit. Quamquam enim undique 
fugati hostes victoriam concesserant; tamen priai- 
tæ, præcipitesque fossae , pluribus locis qbjecti, 
abruperant iter. Sensimque , et caute progredien
dum erat , jam non hostium, sed locorum fraude 
suspecta. Procedenti ei litteræ redduntur à Tyri'- 
daie custode Regii pecunii, indicantes, eos, qui 
in urbe essent, audito ejus adventu , diripere vel
le thesauros: properaret occupare, expeditum itet 
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esse , quamquam Araxes amnis interfluat. Nullam 
virtutem Regis istius magis , quám celetiiatem 
laudaverim. Relictis enim pedestribus copiis, lota 
nocte cum equitibus itineris tanto spatio fati
gatis ad Araxem prima luce pervenit. Vici erant 
in propinquo , quibus direptis, ac dirutis pontem 
ex materia eorum, subditis saxis, streouè induxit.

NOTAS.

Pluriiuf. Que se hallaban á cada paso.
Sed hcorum. Sino por lo mucho que engaña

ba el camino y peligro de pisar en vago,ó 
resbalar.

Ei. A Alexandro.

CAPÍTULO XVI.

Etpectáculo íriíté de can cuatro mil Griegot inha- 
manamente tratadot ¿lor ht Penar.

Jamque haud procul urbe erant, cum misera
bile agmen, inter pauca fottunæ exempla memo
randum, Regi occurrit. Captivi erant Grxci ad 
quatuor millia ferè, quos Persa varios suppliciorum 
modo affecerent. Alios pedibus, quosdam manibus, 
auribusque amputatis,inustisque barbararum litte
rarum notis, in longum sui ludibrium reservave
rant, et, cúm se quoque aliena ditionis esse cer
nerent’, volentes Regi occurrere non prohibuerant. 
Inusitata simulacra, non homines videbantur; nec 
quidquam in illis præcei vocem poterat agnosci.
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Pluies igitur lacrymas commovere, quàm profu
derant ipsi. Quippè in tam multiplici ^ variaque 
fortuna singulorum, intuentibus similes quidem, 
sed tamen dispares peerías, quis maxime misera
bilis esset, liquere non poterat : omnes pari sup
plicio affecti si.bi videbantur. Ut veto Jovem illi 
tandem Græciæ ultorem aperuisse oculos concla
mavere , Rex abstersis , quas profuderat, lacry- 
mis, bonum habere animum jubet, visuros urbes 
suas, conjugesque. Et castra inde duo ab urbe sta* 
día communit.

AT 0 r^ i-.

huttiíque. E impresos en sus rostros algunos ca
racteres bárbaros con hierro ardiendo, ó ru
siente.

Se quoque. Los Persas que estaban sujetos ya ai 
imperio extraño de los Macedonios.

Ut vero. Pero luego que los Griegos dixeron á 
una , que ya al cabo Júpiter , vengador de la 
Grecia, habia abierto los ojos, y vuelto por 
ellos todos los Macedonios.
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CAPÍTULO XVII.

Deliberan entre tf lot Griego/ sobre volverse á la 
Grecia, ó quedarse en el Atiat parecer de 

Euthymon Cyrneo,

Græci excesserant vallo, deliberaturi, quid 
potisstmùm à Rege peterent. Cumque aliis sedes 
in As‘a rogare, aliis reverti domos placeret; Eu- 
thymon Cymasus. ita locutus ad eos fertur : Nos 
qui modo ad opem petendam ex tenebris, et carcere 
procedere erubuimus, ut nunc est, supplicia nostra 
liquorum nos pudeat magis, an pæniteat, incertum 
gît ^ ostentare Grcecia velut latum spectaculum eu» 
pimus ? At ii optime miserias ferunt, qui abscoH’ 
dunt. Nec ulla est tam familiaris infelicibus pa
tria , qudm solitudo, et status prioris oblivio. Nam, 
qui multum in suorum misericordia ponunt, igno
rant , qudm celeriter lacryma inarescant. Nemo fi
deliter diligit, quem fastidit. Nam et calamitat 
querula est , et superba felicitar. Ita suam quisque 
fortunam in consilio habet, cúm de aliena deliberat. 
Et nisi mutuo etsemus miseri, olim alius alii po» 
fuissemus este fastidio. Quid mirum est, fortuna
tos temper parem quarere'^ Obsecro vos , olim mta 
defuncti, quaramut locum, in quo hac temeta mem- 
bra obruamur, ubi horribiles cicatrices celet exi
lium. Ingrati prorsus conjugibur , quas-juvenes du
ximus , revertemur. Liberi in fore et atatis , et re
rum fratres agnoscent ergastuli detriments ? Lt 
quota pars nostri tot obire terras potett ? Procul 
Europd , in ultima Orientis relegati senes , debiles, 
majore membrorum^ parte mutilati , tolerabimur,
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JcUicet , qua armator , et victorer fatigaverunt? 
Conjuget deinde ^ quat captit tort et necetsitat 
unicum toiatium applicuit ^ parvotque liberor , tra^ 
himat nobircum t an relinquimur ? Cum hir venien- 
ter tierno agnorcere volet. Relinquemur ergo extern^ 
pio pratentia pignora , cum incertum rit ^ an viruri 
timut ea f qua petimur ? Inter hot latendum ert^ 
qui not miterot notre cœperunt. Hæc Euthymon»

NOTAS.

yaHo. De los reales, ó vallado, en que estaba 
Alexandro.

Nultum ponunt. Se prometen y fian mucho.
Suam quirque. Todos tienen presente su feliz ó in

feliz suerte cuando juzgan de la agena : go- 
biémanse por la suya pata hacer cómputo de 
la de los otros.

AUuí alii. Unos á otros.
^Ihn vita defuncti. Tenidos ya há tiempo por 

tnuertos. Y muertos en cuanto á los miembroa 
y partes del cuerpo que les faltaban.

íiberi. Nuestros hijos, y hermanos nuestros ,. que 
están en la flor de su edad, y con convenien
cias, reconocerán por padres y hermanos suyos 
a nosotros estropeados , y consumidos con tan 
dura prisión y cárcel ?

^^g«or«. MUgetes é hijos»
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CAPÍTULO XVIIL

Parecer contfarh de Theeteto : piden , y akan^iM 
quedarte en el Atia,

Contra Thestetus Atheniensis otsus est dicere: 
Neminem pium habitu corporit tuos atiimatarum¡ 
utique s^vitia hortif non natura cafamitorot. Dig' 
num ette omni malo , qui eruherceret fertuita. Trit^ 
tern enim de mortalitate ferre jententiam, et deN 
perate mitericordiam , quia ipte alteri denegaiurut 
eit, Deos {quad ipsi nunquam ausi optare forent] 
t>fferre patriam , conjuges, liberos, et quidquid ho
mines vel vita xstimant, vel morte redimunt. Qum 
illi ex hoc carcere erumperent. AUum d->mi ent 
cali haustum , alium lucis aspectum. Mares , sacra, 
lingua commercium etiam à Barbaris expeti, qua 
ingenita ipsi omissuri sint sua sponte , non ob aliud 
tam calamitosi , quam quod illis carere coacti es- 
sent. Se certe rediturum ad Penates , et in patriam, 
lantoque beneficio Regis usurum. Si quos contuber
nii , liberorumque , quos servitus cogisset agnoi^ 
cere , amor detineret, relinquerent, quibus nil P‘ 
tria charius est. Pauci hujus sententia fuere: ce
teros consuetudo naturi potentior, vicit. Con
senserunt : Petendum esse d Rege , ut aliquam ip
sis attribueret sedem. Centum ad hoc lecti sunt, 
Quos Alexander ratus, quod ipse prastare cog»; 
labat , petituros : fumentá , inquit , assignant 
quie vos veherent, et singulis vestrum mille dena-^ 
rium dari jussi. Cum redieritis in Grieciam , pr«- 
tabo , ne quis statum suum , si hac calamitas absit, 
vestro credat esse meliorem. Ilii, obortis Ucrymis, 
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terrain intuebantur, nec aut erigere vultus , aut 
loqui audebant. Tandem Rege tristitiae causam 
exigente , Euihymon similia iis, quæ in consilio 
dixerat, respondit. Atque ille, non fortuna so^ 
lûm eorum , sed etiam poenitentia misertus, ter^ 
tut millia denariam linguUf dari juttit. Dena ves
tes adjecta sunt , et armenta cum pecoribus ac 
frumento data, ut coli, serique «uibwu* iis aget 
posset. '

NOTAS*

Dignum ette. No hay plaga que no merezca el 
que se avergüenza de las desgracias de la fot» 
tuna.

Trittem enim. Quiere decir : que los que son du
ros en perdonar á otros, y en compadecetse de 
ellos, se persuaden á que todos harán lo mis* 
mo, y serán inexótables. •

Et quid. Y la libertad, la cual estiman los hom
bres como á su vida, y se exponen á la muerte 
por conseguiría y alcanzaría.

Celi hauítum. El clima , aires naturales, vivir en 
la patria.

Relinqueret, No estorbasen el viage á los que na* 
da amaban mas que su patria.

Si hac calamitat. Fuera de la calamidad que pa
decéis : á excepción del estado en que os han' 
puesto los Persas.
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CAPITULO XIX.

Et cogida Pertépolit : tut muchat riquezas i .mor- 
tandad en ht enemigot.

Postero-die convocatos duces copiarum do
cet: Nullam infetsiiorem url^^m Gtecit etie f ^uam 
Regiam veterum Pertidit Regum. Hinc illa immen
ta agmina infusai hlhcdiarium priât, deinde Xer-~ 
stem, Europa impium intulitte bellum. Exidio illiut 
/>arentandttm:ette majoribus.^^íítn<Hie Barbad, de
serto oppido, quá quemque ;metus agebat, diffu
gerant ; cùm Rex phalangem, nil cunctatus^ in- 
ducit. Mukas urbes refectas 'opulentia Regia pat- 
tim expugnaverat, pactim in fidem acceperat; 
sed urbis hujus diviti» vicere praeterita. In hanc 
totius Persidis opes congesserant Barbari. Aurum, 
argentumque cumulatum erat, vestis ingens mo
dus : supellex non ad usum modo, sed ad. osten
tationem luxus comparata. Itaque inter ipsos vi
ctores, ferro dimicabatur. Pyo hoste erat, qui pre
tiosiorem occupaverat prædam. Et, cùm omnia, 
quæ reperiebantur , capere non possent (nam reí 
non occupabantur 1 sed «estimaotur) lacerabant 
Regias vestes, ad se quisque, pattern trahentes, 
dolabris pretiosae artis vasa caedebant. Nihil ne
que intactum erat, nec integrum ferebatur. Ab
rupta simulacrorum membra , ut quisque avelle
rat, trahebat. Neque avaritia solum, sed etiam 
crudelitas in capta urbe grassata est. Auro, ar
gentoque onusti vilia captivoru^n corpora truci
dabant. Passimque obvii cudebantur, quos antea 
pretium sui miserabiles fecerat. Multi ergo hos-
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tium manus voluntaria morte occupaverunt, pre
tiosissima vestium induti , è muris semetipsos cum 
conjugibus, ac liberis in præceps jactantes. Quí
dam ignes, quod pauló post facturus hostis Ride
batur , subjecerant asdibus, ut cum suis vivi cte- 
matentut. Tandem suis Rex , corporibus, et cul
tu foeminarum abstinere , jussit. Ingens pecunias 
captivæ modus traditur , prope ut fidem excedat. 
Ceterum aut de aliis quoque dubitamus ; aut cre
dimus in hujus urbis gazâ fuisse centum et vi- 
ginti millia talenta. Ad qua vehenda (namque ad 
usus belli secum portare decreverat) jumenta , et 
camelos à Susis, et Babylone contrahi jussit. Ac
cessere ad hanc pecuniæ summam captis Pasarga
dis sex millia talentorum. Cyrus Pasargadum ur
bem condidefat, quam Alexandro Ptæfecius ejus 
Globares tradidit.

2<]0TAS.

Exeiln îllîai. Arruinando, y echando por tierra 
á Persepolis.

Re/ non. No cogían lo primero que encontraban^ 
sino lo mejor y mas selecto.

/H te cjuníjus. Tirando cada cual por su lado. 
Qnor pretium, A los que su rescate, o el precio 

que esperaban de su rescate , había hecho antes 
. dignos de que con ellos se usase de miseri- 
. cordia.

Syir, A sus soldados: con el verbo jubeo es mas 
frecuente el acusativo que no el dativo. 

Pecunia captiva. Del dinero cogido al enemigo.
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CAPÍTULO XX.

Penetra con poca gente hatta he Mardot : vóelve 4 
PereepoHef y júntafe con la dernat tropa.

Rex arcem Persepolis, tribus millibus Mace
donum praesidio relictis, Nicarthiden tueri jubet. 
Tyridati quoque, qui gazam tradiderat, servatus 
est bonos , quem apud Darium habuerat. Magna- 
que exercitus parte, et impedimentis ibi relictis, 
Parmenionem , Craterumque praefecit. Ipse cum 
mille equitibus , peditumque expedita manu , in
teriorem Persidis regionem sub ipsum Vergiliarum 
sidus petit; multisque imbribus , et prope intole- 
ïàbili tempestate vexatus , procedere tamen , quô 
intenderat, perseveravit. Ventum erat ad iter per
petuis obsitum nivibus, quas frigoris vis gelu as
trinxerat. Locorum squalor , et solitudines invi» 
fatigatum militem terrebant, humanarum tcrum 
terminos se videre credentem. Omnia vasta, at
que sine ullo humani cultus vestigio, attoniti in
tuebantur: et, antequam lux quoque, et cœlum 
ipsos deficerent, reverti jubebant. Rex castigare 
territos supersedit. Ceterum ipse equo desiliit, 
pedesque per nivem, et concretam glaciem ingre
di cœpic. Erubuerunt non sequi primùm amici, 
deinde copiarum duces, ad ultimum milites. Pri- 
musque Rex dolabrâ glaciem perfringens, iter si
bi fecit. Exemplum Regis ceteri imitati sunt. 
Tandem ptopemodum invias sylvas emensi , hu- 
xnani cultus rara vestigia , et passim errantes pe
corum greges reperere, et incolæ , qui sparsis tu
guriis habitabant, cùm se callibus inviis septos

MCD 2022-L5



Líber V» sor
esse credidissent, ut conspexere hostium agmen, 
interfectis , qui fugientes sequi non poterant, de
vios montes, et obsitos nivibus petiverunt. Inde 
per colloquia captivorum paulatim feritate miti
gata, tradidere se Regi. Nec in deditos graviù# 
consultum. Vastatis deinde agris Persidis, vicis
que compluribus redactis in potestatem , ventum 
est in Mardorum gentem bellicosissimam , et mul
tum à ceteris Persis cultu vitae abhorrentem. Spe
cus in montibus fodiunt, in quos se ac conjuges, 
et liberos condunt : pecorum , aut ferarum carne 
vescuntur. Ne foeminis quidem pro naturae habitu 
Iholliora ingenia sunt. Comae prominent hirtae,- 
Vestis super genua est, fundi vinciunt frontem t 
hoc et ornamentum capitis, et telum est. Sed hanc 
quoque gentem idem fortunae impetus domuit. Ita
que trigesimo die, posteaquam à Persepoli pro-- 
fectus erat, eodem rediit. Dona deinde amicis, 
ceterisque pro cujusque merito dedit. Propemo- 
dûm omnia , quæ in ea urbe ceperat, distribuía.

NOTAS.

Sub îpjum. Al poherse las Pleiades: al entrar el- 
' invierno.

fíutnani cultuf. De agricultura, y poblaciones. 
Abhorrentem. Muy diferente de los demas Persas 

en el modo de vivir.
Pro naturee habitu. Como de suyo lo lleva el sexó. 
Pt telum. Sírveles de adorno, y tambien de ar

mas para su defensa.
>rí» cujuí^ue. Según los méritos de cada uno.
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CAPÍTULO XXL

Privado el Rey por el vino pone fuego á Pertípoli/i, 
ya tarde fe arrepiente de lo hecho.

Ceterum ingentia animi bona , illam indolem 
qua omnes Reges antecessit illam in subeupdil 
periculis constantiam, in rebus moliendis, efficien* 
disque velocitatem , in deditos fidero, in captivos, 
clementiam, in voluptatibus permissis quoque, et 
usitatis temperantiam , haud tolerabili vini cupi
ditate fadavit. Hoste, et smulo Regno reparante 
tum cum maxime bellum, nupet subactis, quos 
vicerat, novumque Imperium aspernantibus, de die 
inihat convivia. Quibus fœmin«Jntererant,, non 
quidem, quas violare nefas esset. Quippe pellices 
licentius, quam demebat, cum armato vivere as
sueta. Ex his una Thais, et ipsa temulenta : Ma
ximam apud amnef Griecot initutum gratiam affir
mat , ji Regiam Perrarum juttiffet incendi expec- 
tare hoc eoj^ quonam u^het Barbari deleffent. Ebrio 
scorto de tanta re ferente sententiam unus, et al
ter , et ipsi meto onerati, assentiuntuc. Rex quo
que fuit avidior, quàm patientior : Quin igitur 
ulci/cimur Graciam , et urbi faces subdimus ? Om
nes in' aluerant mero. Itaque sutgunt temulenti ad 
incendendam urbem , cui armati pepercerant. Pri
mus Rex ignem Regiae injecit ; tum conviva, et 
ministri, pellicesque. Multâ cedro aedificata erat 
Regia, quae celeriter igne concepto latè fudit in
cendium. Quod ubi exercitus, qui haud procul ab 
urbe tendebat, conspexit , fortuitum ratus, ad 
opem ferendam concurrit. Sed ut ad vestibulutn
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Regiæ ventum est, vident Regem ipsum adhuc 
aggerentem faces. Omissa igitur, quam portave
rant , aqua , aridam materiam in incendium jace
re cœperunt. Hunc exitum habuit Regia totius 
Orientis, unde tot gentes atue jura petebant, 
patria tot Regum, unicus quondam Graecia: ter
ror, molita mille navium classem, et exercitus, 
quibus Europa inundata est contabulato mari 
molibus , perfossisque montibus, in quorum spe
cus fretum immissum est. Ac ne longa quidem 
state, quæ excidium ejus secuta est, resurrexit.: 
Alias urbes habuere Mecedonum Reges , quas 
nunc habent Parthi : hujus vestigium non inve
niretur, nisi Araxes amnis ostenderet. Haud pro
cul mœnibus fluxerat. Inde urbem fuisse XX. sta- 
dii.s distantem , credunt magis, quam sciunt acco
li. Pudebat Macedones tam præclaram urbem à 
comessabundo Rege delatam. Itaque res in serium 
versa est, et imperaverunt sibi, ut crederent , ilio 
potissimum modo fuisse delendam. Ipsum, ut pti-. 
mfim gravatam ebrietate mentem quies reddidit, 
pœnituisse constat, et dixisse: Majares, panas 
Persas Gracis daturos fuisse, si ipsum in solio, 
Regia^ae Xerxis conspicere coacti essent. Postero 
die Lycio itineris, quo Persidem intraverat, duci, 
triginta talenta dono dedit.

NOTAS.

Turn cam maxime. Entonces mas que nunca.
Multa cedro. Con mucha, ó gran porción de cedro. 
■Aggerentem faces. Que encendía el fuego, y echa

ba mas y mas teas.
yuro petebant. Recibían leyes.
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Mille navium. Que pudo poner una armada de mil 

naves: las de Xerges contra los Griegos pasaron 
de 1200 , y eran otras tantas las de transporte. 

Contabulata mari. Hecho en el mar un puente de 
' maderas y naves.

Perfosíis. El mismo Xerxes abrió camino al mar por 
el monte Atho de la Macedonia hasta i $00 pasos. 

Returrexit. Se restauró ; reparó su ruina. 
Imperaverunt. Quisieron petsuadirse á sí mismos, 

y tener por cierto.
Duci. Guia.

. CAPÍTULO XXII.

Entra Alexandro en la Media : aparéjate Darío 
la batalla : difeño de tut tropat,

Hinc in Regionem Mediae transit, ubi supple
mentum novorum militum è Cilicia occurrit. Pe
ditum erant quinque millia, equites mille. Utris* 
que Plato Atheniensis piserat. His copiis auctus, 
Darium persequi statuit ^8). Ille jam Ecbatana 
pervenerat, caput Media. Urbem hanc nunc te
nent Parthi: eaque æstiva Regibus sedes est. Adi
re deinde Bactra decreverat. Sed veritus, ne cele
ritate Alexandri occuparetur, consilium iierque 
mutavit. Aberat ab eo Alexander stadia MD. S^d 
jam nullum intervallum adversus celeritatem ejus 
satis longum videbatur. Itaque ptxlio magis, quára 
fuga se præparabat. Triginta millia peditum s®- 
quebaniur , in quibus Graecorum erant quatuor 
millia, fide erga Regem ad ultimum invicta. Fun
ditorum quoque, et •sagitiariomm manus quatuor
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Biîllia expleverat. Pister hos tria mi Ilia , et tre
centos equites erant, maxime Bactrianorum. Hi» 
Bessus piserat , Bactrianae regionis Pisfectus. 
Cum hoc agmine Darius paulum declinavit via 
militari, jussis procedere lixis impedimentorum 
custodibus.

NOTAS,

Supplementum. Reclutas.
Eaque. Y era el lugar adonde iban los Reyes pa» 

ra pasar el verano. 
yia militari, Del camino real.

CAPITULO XXII1.

Oración de Darío para animar á tus capitanes y 
soldador.

Concilio deinde advocato: Si me cum ignavis, 
inquit, et pluris qaalemcumqae vitam honesta mar
te testimantihur fortuna junxisset ; tacerem potius, 
quám frustra verba consumerem. Sed majore ^ i^udm 
vellem, documento et virtutem vestram, et fidem 
expertus , magis etiam conniti debeo , ut dignus ta
libus amicis sim , quam dubitare ^ an vestri similet 
adhuc sitit. Ex tot millibus ^ quee sub Imperio fue
runt meo , bis me victum , bis fugientem persecute 
estis. Fides vestra^ et constantia, ut Regem me 
esse credam , facit. Proditores, et tránsfugo: in ur
bibus meis régnant, non hercule, quia tanto hono
re digni habeantur, sed ut preemiis eorum vestri 
solicitentur animi, Meam tamen fortunam, qudm
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victorii , maiuiitti sequi ; digniitimi , quibut, ti 
ego non poaim , Dii pro me graiiam referant : et 
meherculè referent. Nulla erit tam turda poíteritaff 
nulla tam ingrata fama , qute non in Cœlum vot de- 
ititit laudihut ferat. Itaque , etiomti contUium fu
ga f d qua multum abhorret animat, agitattemf 
veitra tamen virtute frétât, obviam ittem horti, 
Quoutque enim in Regno exulabo, et per finer Impe^ 
rii fugiam externum , et advenam Regem , cum li
ceat experto belli fortunam aut reparare , qua ami
ti , aut honetta morti defungi^ Niti forte tatiat ett 
expectare victarit arbitrium f et Maz^i, et Methre- 
nit exemplo , precarium accipere Regnum nationit 
uniat ) ut jam mallit ille gloria tua , quam ira ob- 
requi. Nec Dii tiverintf ut hoc decut mei capitit out 
demere mihi quitquam, aut condonare pottit. Nec 
hoc Imperium vivut amittam : idernque erit Regni 
mei, qui et tpiritut finit. Si hic animat, ti hac lex, 
nulli non parta Ubertat ett : nemo ê vobit fattidium 
Macedonum , nemo vultum tuperbum ferre cogetur. 
Sua cuique dextra , aut ultionem tot malorum pariet 
aut finem. Equidem , quam vertabilit fortuna tit, 
documentum ipte tum. Nec immerito mitioret vicet 
ejut expecto. Sed, ti jutta, ac pia bella Dii avertan
tur, fortibut tamen virit licebit honette mori. Ptr 
ego vot decora majorum, qui totiut Orientit Regna 
cum memorabili laude tenuerunt, per illot viror, 
quibur ttipendium Macedonia quondam tulit , per 
tot navium clatret in Graciam mittat, per tot tro- 
pheea Regum , oro , et obtettor, ut nobilitate vertra, 
gentirque dignor tpiritut capiatit, ut eadem cont“‘ 
tantia animorum qua praterita tolerattit, experia
mini , quidquid deinde tort tulerit. Me certe in per- 
petuum aut victoria egregia nobilitabit, aut pugna.
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NOTAS,

Veitrif ttmUet. Tan fieles y constantes como antes. 
Tertecuti ettit. Me acompañasteis.
Advenam Rt^gem, A Alexandro, Rey extraño y 

advenedizo.
Cùm liceat. Cuando aún puedo, experimentados 

los suc esos y acasos de la guerra.
Hoc decuí. La corona Real.
Aut condonare. O hacerme gracia en dármela.
Si hic animut. Si todos teneis este ánimo, si todos 

esta resolución , daos todos por libres de la ti
ranía de los Macedonios.

Documentum. De mí podéis aprender cuán varia
ble es la fortuna.

CAPÍTULO XXIV.

Caen de ánimo con laf polabrat de Darío tut capi-> 
tanet : fidelidad de Artábazo ; conjuración de

Nabárzanet y Betjo,

Hæc dicente Darío præsentis periculi specie# 
omnium simul corda, animosque horrore perstrin
xerat. Nec aut consilium suppetebat, aut vox, 
cùm Artabazus vetustissimus amicorum , quera 
hospitem fuisse Philippi sæpè diximus: Nos vend, 
inquit , pretiosissimam vestem induti ^ armisque, 
quanto maximo cultu possumus adornati. Regem 
in aciem sequemur^ ea quidem mente ^^ ut victoriam
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speremut f mortem non recusemuf. Assensu exce
pere ceteri hanc vocem.. Sed Nabarzanes, qui in 
eodem consilio erat cum Besso, inauditi antea 
facinoris societate inita , Regem suum per milites, 
quibus ambo praeerant , comprehendere, et vin
cere decreverant, ea mente, ut, si Alexander ip
sos insecutus foret, tradito Rege vivo initent 
gratiam victoris , magni profecto cepisse Darium 
aestimaturi: sin autem cùm effugere potuissent, 
interfecto Datio, Regnum sibi occuparent, bel
lumque renovarent. Hoc parricidium cùm diu vo- 
luptasset, Nabarzanes aditum nefaria spei ptæ- 
parans : Scio me , inquit, sententiam esse dicia^ 
rum prima specie haudquaquam auribus tuis gra* 
tam. Sed medici quoque graviores morbos asserit 
remediis curant : et gubematorf ubi naufragium 
timet f jactura, quidquid servari potest, redimit» 
Ego tamen non ut damnum quidem facias ^ suadio» 
sed ut Le, ac Regnum tuum salubri ratione contera 
ves. Diis adversis bellum inimus', et pertinax for
tuna Persas urgere non desinite Novis initiis, et 
omnibus opus est. Auspicium , et Imperium alii tra
de interim , qui tamdiù Rex appelletur, donee Asid 
decedat hostis, victor deinde Regnum tibi red
dat. Hoc autem brevi futurum , ratio promittiti i 
Bactra intacta sunt. Indi , et Saga in tua pO" J 
testate» Tot popuU , tot exercitus, tot equitutn, । 
peditumque millia ad renovandum bellum viret 
paratas habent , ut major belli molles supersit, 
qudm exhausta sit. Quid ruimus belluarum nt*^ 
in perniciem non necessariam ? Fortium virora>n 
est , magis mortem contemnere, quam odisse vi
tam» Sape toedio labores ad utilitatem sui compel- 
luntur ignavi : .at virtus^nihU inexpertum emiittl*
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Itaqoe ûhimum <)mnium mot eit, ad quam non 
figrè ire /ath en. Proinde , ti Bactra, quod tu^ 
fissimum recefitaculum ett, petimut ^ Profectum 
regionis ejus Bessum, Regem temporis gratia sta
tuamus. Compositis rebus, Justo Regi tibi fiducia^ 
rum restituet imperium,

NOTAS, "

Ea mente. Con este ánimo, con esta intención. 
Novis initiis. Hay por ahora necesidad de un nue

vo Rey. Alude á las ceremonias, de que usaban 
, en la consagración de sus Reyes. 
Ad vilitatem sui, A despreciar su vida. ¡ 
Temporis gratia,Por tiempo determinado, señalado. 
Justo Regi. A ti, Darío, Rey verdadero y legítimo.

' ' CAPÍTULO XXV.

Procuran los conjurados ganar para sí á los Persas* 
providencias de Artábazo y Patron ; fidelidad de los 

Persas y Griegos,

Haud mirum est, Darium non temperasse ani- 
mo : quamquam , tarn impiæ voci quantum nefas 
subesset, latebat. Itaque, Pessimum, inquit, man
cipium reperisti optatum tibi tempus , quo parrici
dium aperiret^ Strictoque acinace interfecturus vi
vebatur, ni properèBessus,Bactrianique, tristium 
specie , ceterùm si perseveraret vincturi, circuns- 
tetissent. Nabarzanes, interim elapsus, mox et 

essus consecutus, copias, quibus praeerant, à ce-
0
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teto esetcitu secedere jubent, secretum inítutí 
consilium. Artabazus convenientem praesenti for- 
tunæ sententiam orsus, mitigare-Darium, tempo
rum identidem admonens, cœpit. Ferrei xquo ani- 
tno qualiumcutnque, tuorum tamen ^ vel ttultitianif 
vel errorem. Imiore Alexandrum gravem , etiamti 
omnet praito essent. Quid futurum, n persecuti fu- 
gam ipsius, alienentur à Rege^ -ægtè paruit Arta
bazo. Et quamquam movere castra statuerat, tut« 
batis tamen omnium animis, eodem in loco subsii* 
tit» Sed attonitus mœstitià simni, et desperatione, 
tabernaculo se inclusit. Ergo in castris , quæ nul
lius regebantur- imperio, varii animorum motus 
erant. Nec in commune , ut antei, consulebatur. 
Dux Græcorum militum Patron arma capere suos 
jubet, paratosque esse ad exequendum imperiurak; 
Persæ secesserant. Bessus cum Bactrianis erat, ten- 
tabatque Persas adducere ; Bactra, et intactae re- 
gionis opulentiam , simulque , quae manentibus 
instarent, pericula ostentans. Persarum omnium 
eadem fere fuit vox: Nefas esse deseri Regem. In
ter hæc Artabazus omnibus imperatoriis fungeba
tur officiis. Ille Persarum tabernacula circumire, 
hortari , monere nunc singulos , nunc universos: 
non ante destitit, quam satis constaret imperata 
facturos. Idem ægrè à Dario impetravit, ut cibum 
caperet, animumque Regis.

NOTAS,

Quantum nefas. Cuánta malicia tenia. 
Tristium specie. Tristes en la apariencia. 
Temporum. Del estado presente.
Gravem. Poderoso, temible.
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Pertecutî. Los que le acompañaron en su fuga. 
Nec jn commune.Ni de comun acuerdo, en comun. 
Adducere. T met acia si :, hacer de su panido. Otros 

leen abducere : apartar de Dacio.

CAPÍTULO XXVL 

d^eterminacion de lo/ conjurador : fingen arrepentir^ 
/et perdónalo/ Darío,

At Bessus, et Nabarzanes, olim agitatum sce
lus esequi statuunt, regni cupiditate accensi. Da
tio autem incolumi tantas opes sperare non pote
rant. Quippè in illis gentibus Regum eximia ma
jestas est. Ad nomen quoque Barbari conveniunt: 
et prisiinæ veneratio fortune sequitur adversam. 
Instabat impios animos regio, cui prseerani , ar
mis, vicisque, et spatio locorum nulli earum gen
tium secunda. Tertiam partem Asiæ tenet. Multi
tudo juniorum exercitus, quos amiserat Darius, 
aquabar. Itaque non illum modo, sed etiam Ale
xandrum spernebant, inde vires imperii repetitu- 
'L si regionis potiri contigisset. Diu. omnibus co
gnatis, placuit, per milites Bactrianos ad omne 
obsequium destinatos, Regem comprehendere, mit- 
tfque nuntium ad Alexandrum j,qui indicaret vi
vum asservari eum. Si id, quod timebant, prodi
tionem aspernatus esset, occisuri Darium, et Ba
ctra cum suarum gentium manu petituri. Ceterum 
propalam comprehendi Darius non poterat , tot 
Persarum millibus laturis opem Regi. Græcorum- 
9^6 fides timebatur. Itaque, quod non poterant vi,
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fraude assequi tentant» Pœnitentia» secessionis si
mulare decreverant, et excusare apud Regem con
sternationem suam. Interim , qui Persas solicita- 
rent, mittuntur. Hinc spe, hinc metu militates 
animos versant : ruina rerum iHot tubdere capita, 
in perniciem trabi, cum Bactra pateant, exceptura 
eos donis, et opulentia, quantam animis concipere 
non possint. Hæc agitantibus Artabazus supervenit, 
sive Regis jussu, sive sua sponte, affirmans, miti
gatum esse Darium , et eumdem illis amicitiae 
gradum patere apud Regem. Illi lacrymantes, 
nunc purgare se, nunc Artabazum orare, ut cau
sam ipsorum tueretur , ptecesque perferret. Sic 
peracta nocte , sub lucis exortum Nabarzanes 
cum Bactrianis militibus in vestibulo Praetorii 
aderat, titulum solemnis officii occulto sceleri 
praeferens. Darius, signo ad eundum dato, cur
ium prístino more conscendit.Nabarzanes, ceteri- 
que patricidae procumbentes humi, quem pauló 
post in vinculis habituri étant, sustinuere vene
rari: lacrymas etiam pcenitentiae indices profude
runt. Adeo humanis ingeniis parata simulatio est, 
preces deinde suppliciter admotæ. Darium natura 
simplicem, et mitem, non credere modo , quæ af
firmabant , sed etiam flete coegerunt. Ac ne tum 
quidem cogitati sceleris pœnituit, cum intueren
tur , qualem et Regem , et virum fallerent. Ille 
quidem secutus periculi, quod instabat, Alexandri 
manus, quas solas timebat, effugere properabat.
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Sequitur. Es la misma aun en la adversidad, ó mala 
fortuna.

Ad omne. Pronto á obedecerles en todo.
Rainte rerum. Que vivían baxo un imperio , que 

amenazaba ruina.
Titulo. Ocultando su traición con el pretexto de 

cumplir con la obligación de sus empleos» 
Suítinuere, Tuvieron corazón,

CAPÍTULO XXVÍI.

T)eícuére Patrón á Darío lar ficciones de loí conja» 
radoíf y sus asechanzas.

Patron autem Græcorum dux præcepît suis, ut 
irma, quæ in sarcinis anteà ferebantur, induerent, 
ad omne imperium suum parati , et intenti. Ipse 
currum Regis sequebatur, occasioni imminens al
loquendi eum. Quippe Bessi facinus præsenserat. 
Sed Bessus ad ipsum metuens, custos vetitis, quam 
comes , a curru non recedebat. Diu ergo Patron 
cunctatus , ac sæpius sermone revocato , inter fi- 
<lenx , timoremque hæsitans, Regem intuebatur. 
Qui ut tandem advertit oculos, Bubacem spado
nem inter proximos currum sequentem percontati 
jubet, num quid ipse velit dicere. Patron, se vero, 

¿sed remotis arbitris, loqui velle cum eo., respon- 
'^i* Jussusque proprius accedere sine interprete 
A®*» baud rudis Græ.cie iin^uic.D^ius erat). Rex,
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inquit, i* quinquaginta millibus Graeorum supers 
sumus pauci f omnes fertunis tute comités ^ et in hoc 
tuo statu iidem, qui, florente te, fuimus, quascum- 
que sedes eleg.'ris , pro patria, et domesticis rebus 
petituri. Secunda , adversxque res tua copulavere 
nos tecum. Per hanc fldem invictam oro, et obtestor, 
in nostris castris tibi tabernaculum statue, nos cor
poris lui custodes esse patiaris. Amisimus Graciam, 
nulla Bactra sunt nobis. Spes omnis in te. Utinam et 
in ceteris esset. Plura dici non attinet. Custodiam 
corporis tui externus , et alienigena non deposcerem, 
si crederem alium posse preestare. Bessus quamquam 
erat Gfæci sermonis ignarus , tamen stimulante 
conscientia, indicium profecto Patronem detulisse 
credebat. Et interpretis Gr«ci relato sermone, 
exempta dubitatio est. Darius autem, quantum ex 
vultu conspici poterat , haud sané territus, per
contari Patroni causam consilii, quod afferret, 
capit. Ille non ultri differendum ratus: Bessus, 
inquit, et Nabarzanes insidiantur tibi , in ultimo 
discrimine et fortuna tua et vita. Hic dies aut pat
ricidis , aut tibi futurus ultimus. Et Patron quidem 
egregiam conservati Regis gloriam tulerat. Elu
dant licet, quibus forte, ac temeré humana nego
tia volvi, agique persuasum est : equidem æternâ 
constitutione crediderim, nexuque causarum laten
tium , et multó ante destinatarum suum quemque 
ordinem immutabili lege percurrere. Darius certè 
respondit: Quamquam sibi Gracorum militum fldes 
nota sit ; nunquam tamen d popularibus suis reces- 
surumi DfficUius sibi esse damnare , qudm decipi* 
Quidquid sors tulisset, inter suos perpeti malle, 
qudm transfugam fleri. Serb se perire , si salvum 
esse tui milifte nollent. Patron, desperata salute
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Regis, ad eos, quibus præerat, rediit, omnia pro 
fide experiri paratus.

NOTAS,

Occofioni imminent. Buscando ocasión , esperando 
tiempo.

Sermone revocato. Conteniendo , y reprimiéndose 
en lo que ya iba á decír.

Pro patria. Como si fuera á su casa y patria.
Eludant. Aunque se rían de esto los que juzgan. 
Equidem. Porque tengo yo por cierto, que por una 

eterna disposición y série de ocultas causas, 
que vienen de muy atrás , va sucediéndose en 
todos el orden de la providencia por inalterable 
ley y disposición de los hados.

CAPÍTULO XXVIL

Gradar de Berro á Darío por no haberre gobernado 
^or Patron : purgase de lar torpechar que contra ¿f 

habia.

At Bessus occidendi protinús Regis impetum 
conceperat. Sed veritus, ne gratiam Alexandri, ni 
vivum eum tradidisset, inire non posset, dilato in 
proximam noctem sceleris consilio, agere gratias 
incipit, quod perfidi heminit insidiar jant Alexandri 
oper spectantis, prudenter , cauteque vitatret. Do- 
num eum hosti laturum fuisse Regir caput. Nec mi- 
rari, hominem mercede conductum omnia habere ve- 
ttalia» Sine pignore, sine lare, terrarum orbis exu-
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iem , andpitem hoftem, ad nvtum licentiam circum
ferri. Purganti deinde se , Deosque patrios testes 
fidei suae invocanti , Darius vultu assentiebatur, 
haud dubius, quin vera deferrentur à Græcis. Sed 
eô rerum ventum erar, ut tarn periculosum esset 
non credere suis , quàm decipi. Triginta millia 
erant, quorum inclinata in scelus levitas timeba
tur. Quatuor millia Patron habebat, quibus si 
credidisset salutem suam , damnata popularium 
fide , parricidio excusationem videbat offerri. Ita
que præoptabat immerito, quam jure violari. Bes- 
^o tamen insidiarum consilium purganti respon
dit ; Alexandri sibi non minus justitiam, ^adm vir
tutem esse perspectam. Falli eos, qui proditionis ab 
eo pramium expectent, Violatis fidei neminem acrio
rem fore vindicem, ultoremque,

NOTAS.

Perfidi hominis. De Patron»
Hosti, A Alexandro.
Regis. De Dario.
Sine pignore. Sin prenda alguna de hijos , muger, 

padres y hacienda, sin casa, enemigo ya de 
unos ya de otros, sigue al que ofrece mas dinero. 

Deosque patrios. Entre otros á Júpiter y al Sol, 
que llamaban Mythren.

Praoptabat, Quería mas se hiciese la traición sin 
culpa suya, y sin merecerlo , que con justa 
cansa, ó dando algún motivo para ello*
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CAPÍTULO XXIX.

i^ífpíáeíe Artabazo de DaríOf â quien pone en prî- 
iionei Betío, y en un carro cubierto de pielet.

Jamque nos appetebat, cura Persæ more solito 
armis positis, ad necessaria ex proximo vico fe- 
renda discurrunt. At Bactriani (ut imperatum erat 
à Besso) armati stabant. Inter hæc Darius Artaba- 
2um accin jubet. Expositisque , quæ Patron detu
lerat , haud dubitare Artabazus , quin transeun
dum esset in castra Græcotum, Persas quoque, pe
riculo vulgato 5 secuturos. Destinatus sorti suæ, 
et jam nullius salubris consilii patiens, unicam in 
ilia fortuna opem, Artabazum, ultimum illum vi
surus, amplectitur; perfususque mutuis lactymis, 
inhærentem sibi avelli jubet. Capite deinde vela
to , ne inter gemitus digredientem velut à tergo 
intueretur, in humum pronum corpus abjecit.Tuoi 
vero custodis ejus assueti, quos Regis salutem vel 
periculô vit» tueri oportebat, dilapsi sunt, arma
tis, quos jam adventare credebant, aut rati se fu
turos pares. Ingens ergo in tabernaculo solitudo 
erat, paucis spadonibus (quia quo descenderent, 
non habebant) citcunstaniibus Regem. At ille, 
remotis arbitris, diu aliud, atque aliud consilium 
animo volutabat. Jamque solitudinem, quam pau
lo ante pro solatio petiverat, perosus , Bubacera 
vocati jubet. Quem intuens: Ite^ inquit, consulite 
vobis f ad ultimum Regi vestro [ut decebat ) fide ex
hibita. Ergo hic legem fati mei expecto. Forsitan» 
mireris , quod vitam non finiam : alieno sceleref 
^udm meo ^ mori malo. Post hanc vocem spado ge-
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mitu non modo tabernaculum, sed etîam castra 
complevit. Irrupere deinde alii, iacCratisque vesti
bus, lugubri, et barbaro ululatu Regem deplorare 
coeperunt. Persæ, ad illos clamore perlato; attoni
ti metu , nec arma capere, ne in Bactrianos inci- 
derem^ oec quiescere audebant, ne impie desere
re Regem viderentur. Varius, ac dissonus clamor, 
«me duce, ac sine imperio, totis castris refereba
tur. Besso, et Nabaraani nuntiaverant sui, Regem 
a semetipso interemptum esse. Planctus eos dece
perat. Itaque citatis equis advolant, sequentibus, 
quos ad ministerium sceleris delegerant. Et, cum 1 
tabernaculom intrassent, quia Regem vivere spa- ' 
dones indicabant, comprehendi, vincirique jusse- ' 
runt. Rex curru pauló ante vectus, et Deorum à 
suis honoribus cultus, nulla externa ope admota, 
captivus servorum suorum, in sordidum vehiculum 
pellibus undique contectum imponitur. Pecunia 
Regis, et supellex, quasi jure belli, diripitur. 
Onustique præda per scelus ultimum parta, fugam 
intendunt. Artabazus cum iis, qui imperio pare
bant , Græcisque militibus Parthlenem petebant, 
omnia tutiora parricidarum contuitu ratus. Persæ 
promissis Bessi onerati, maxime, quia nemo alius 
erat, quem sequerentur, conjunxere se Bactrianis, 
agmen eorum tertio assecuti die. Ke tamen honos 
Kegi non haberetur, aureis compedibus Darium 
vinciunt, nova ludibria subinde excogitante for
tuna. Et , ne forte cultu Regio posset agnosci, 
sordis pellibus vehiculum intexerant, ignoti ju
menta agebant, ne percontantibus in agmine mon' 
strati pusset, custodes procul sequebamur.
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NOTAS,

Haui dubitare. Respondió Artábazo , que no du
daba débia asegurar Dario su persona entre los 
Griegos. .

Destinatur rorti rua. Abandonado á su destino, 
sujeto á su hado.

Inharentem. A Artábazo, que estaba estrechamen
te abrazado con Dario.

Ne inter. Para no mirar al que se despedía gimien
do, y como si viese ya muerto á Darío.

Ad ulíhnum,Hasta aquí, hasta lo último de mi vida.
Nulla externa. No por fuerza ó violencia de algún 

enemigo extraño. 
Ultimum. La mayor y mas exécrable.
Deorum à suit. Honrado y venerado de los suyos 

como si fuera Dios. 
Parricidarum contuitu. Que estar a la vista de 

aquellos traidores al Rey, y parricidas suyos.

CAPÍTULO XXX.

Va Alexandro á lor alcancer de Darío,

Alexander, auditó, Darium movisse ab Ecba
tanis , omissô itinere, quod patebat in Mediam, 
fugientem insequi pergit strenue. Tabas oppidum 
est in Paretacene ultima. Ibi transfugæ nuntiant, 
præcipitem fuga Bactra petete Darium. Certiora 
deinde cognoscit ex Bagysihene Babylonio; non 
equidem vinctum Regem, sed in periculo esse aut
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mortis, aut vinculorum. Rex ducibus convocatis; 
Jfíaxítnum, inquit, opus, ted labor èrevitsimut su* 
pereit, Dariat aut procul destitutut d tuir , aut 
vinctuf, aut oppressut ett. in Ulo corpore porita ett 
t>ic'toria nostra. Et tanta res celeritatis est pnemium. 
Omnes pariter conclamant, paratos ipsum sequi, 
nec labori , nec periculo parceret. Igitur raptim 
agmen cursus magis, quam itineris roodô ducit, 
ne nocturna quidem quiete diurnum laborem rela
xante. Itaque quingenta stadia processit. Perven- 
lunique erat in vicum, in quo Darium Bessus com
prehenderat : ibi Melon Darii interpres excipitur. 
Corpore æger non potuerat agmen sequi : et de
prehensus celeritate Regis, transfugam se esse si
mulabat. Ex hoc acta cognoscit. Sed fatigatis ne
cessaria quies erat. Itaque delectis equitum sex mii« 
libus, trecentos, quos Dimachas appellabant, ad
jungit. Dorso hi graviora arma portabam. Ceterum 
equis vehebantur: cum res, iocusque posceret, pe
destris acies erat. Hæc agentem Alexandrum adeunt 
Orsillos, et Mythracenes , qui Bessi parricidium 
exosi transfugerant. Nuntiabantque , stadia quin
genta abesse Persas: ipsos brevius iter monstratu
ros. Gratus Regi adventus transfugarum fuit. Ita
que prim.l vespera, ducibus iisdem cum expedita 
equitum manu monstratam yiam ingreditur, pha
lange, quantum festinare posset, sequi jussâ. Ipse 
quadrato agmine incedens, ita cursum regebat, ut 
primi conjungi ultimis possent. Trecenta stadia 
processerat, cùm occurrit Btocubelus, Mazæi fi- 
lîus, Syriæ quondam Prætor. Is quoque transfuga 
nuntiabat, Bessum haud amplius, quam ducenta 
stadia abesse. Exercitum, utpote qui nihil preca- 
veret, incompositum, inordinatumque procedere»
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Hyrcaniam videri petituros. Si festinaret sequi, 
palantibus superventurum. Darium adhuc vivere. 
Strenuo alioquin cupiditatem consequendi transfu. 
ga injecerat. Itaque calcaribus subditis , effuso 
cursu eunt. Jamque fremitus hostium iter ingre- 
dientium exaudiebatur: sed prospectum ademerat 
pulveris nubes. Paulisper ergo inhibuit cursum 
donec consideret pulvis.

NOTAS,

In illo carpóre. En sola su persona, en solo coger á 
Darío.

Oimachaf. Soldados que hacían á todo, peleando 
ya á pie, ya á caballo, como lo hacen ahora los 
dragones. Viene de la palabra griega ditnachai. 

Strenuo alioquin. A Alexandro, que estaba ya por 
sí mismo pronto y resuelto. 

Parricidium Be/ji. Que detestaban y abominaban 
de la traición de Besso á su Rey.

CAPÍTULO XXXI.

Puga de Besso y de los hárbarosz Darío herido de 
los suyos.

Jamque conspecti à Barbaris erant, et abeun
tium agmen conspexerant , nequaquam futuri pa
ies, si Besso tantum animi fuisset ad prælium, 
quantum ad parricidium fuerat. Namque et nume
ro Barbari præstabant , et robore. Ad hoc refecti 
cum fatigatis certamen inituri erant. Sed nomen
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Alexandri , et fama, maximum in bello utique 
momentum , pavidos in fugam convertit. Bessus, 
et ceteri facinoris, ejus participes, vehiculum Da—- 
rii assecuti, coeperunt hortari eum , ut conscende
ret equum, et se hosti fugâ eriperet.Ille Deos ul
tores adesse testatur, et Alexandri fidem impior 
rans, negat se parricidas yelle comitati. Tum veto 
ira quoque accensi, tela injiciunt in Regem, muír 
tisque confossum vulneribus relinquunt. Jumenta 
quoque , ne longius prosequi possent , convulne
rant , duobus servis , qui Regem comitabantur, 
occisis. Hoc edito facinore, ut vestigia fugæ spar
gerent , Nabarzanes Hyrcaniam , Bessus Bactra, 
paucis equitum comitantibus , petebant. Barbati 
ducibus destituti, quá quemque aut spes ducebar, 
aut pavor, dissipabantur. Quingenti tantum equi
tes congregaverant se, incerti adhuc, resisterene 
melius esset, an fugere. Alexander hostium trepi
datione comperta, Nicanorem cum equitum parte 
ad inhibendam fugam pr«mittit: cum ceteris se
quitur. Tria fermé millia resistentium occisa sunt: 
teliquum agmen more pecudum intactum ageba
tur, jubente Rege, ut caedibus abstineretur. Nemo 
captivorum erat , qui monstrare Darii vehiculum 
posset. Singuli , ut quaeque prehenderant, scruta
bantur: nec tamen ullum vestigium fugæ Regis 
stabat. Festinantem Alexandrum vix tria millia 
equitum persecuta sunt. At in eos, qui lentius se* 
quebantur, incidebant universa fugientium agmi
na. Vix credibile dictu ; plures captivi, quam qui 
caperent, erant. Adeo omnem sensum territis for
tuna penitùs excusserat, ut nec hostium paucita
tem, nec multitudinem suam satis cernerent. Inte- 
tim jumenta, quæ Darium vehebant, nullo tegen-
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te decesserant militari via ; et errore delata pec 
quatuor stadia, in quadam valle constiterant, as
tu, simuíque vulneribus fatigata.

NOTAS,

Ad huc. Ademas de esto.
Ut vestigia. Para que se esparciese por muchas 

partes, que por alii hablan huido. 
Ut quaque. Según , y luego qué cogían los carros. 
Adeo omnem. Tan enagenados y fuera de sí.

CAPÍTULO XXXIIL

Haíla Oti Sdacedonio á Dat‘í9 ^ el cuol muere de los 
beridof,

■ Haud procul erat fons , ad quem monstratum 
à peritis Polystratus Macedo sitis maceratus acces- 
dt. Ac, dum galea haustam aquam sorbet, tela 
jumentorum deficientium corporibus infixa cons
pexit. Miratusque confossa potiás , quam abacta 
esse, semivivi hominis*-***gemitum percipit. Ita
que more ingenii humani cupidus visendi , quid 
rei vehiculo isto conderetur ; dimotis pellibus, 
quibus obtectum erat, Darium multis vulneribus 
confossum repetit: regius enim cultus, auræ cate
nas queis à parricidis vinctus fuerat, dubitationem 
eximebant. Non erat expers græci sermonis Darius, 
gratiasque agebat diis, qui post tanta mala, tam- 
que gravia, hoc tamen induisissent solatii, ne om
nino in solitudine extremum spiritum effunderet.
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Itaque: T^f inquit, ^uí^quif et mortaíiamf per com
munem hominum tortem , à qua nec maximot regum 
exemptât ette pratenti tpecíaculo monerit^ ’'OgO) Í^^^' 
toque^ ut hac ad Alexandrum mandata mea perferat : 
nihil eorum qua longe trittittimá perpettut tumf ne 
hunc quidem incomparabilit calamitatit exitum , ita 
gravem mihi acciditte, ut hoc unum : quod poit 
tarifa in me meotque mérita advertut dementit- 
timum victorem ^ inimico vivendum fuit ; et nunc 
ingrato moriendum ett. Sed ti qua pottremit mi- 
terorum votit apud Deot vit ett , et cum ipto 

' tpiritu profutat precet mitiut aliquod numen exau
dit ille quidem totp&t et incolumit, longeque tupra 
contagium mea tortit et invidiam fortuna potitutf 
in solio Cyri gloriosam atatem exigat : tuaque vir
tutis memor , eum matri liberisque meit locum apud 
t.e esse patiatur, quem illi fide , et obsequio merue
rint : at parricidas promptum exitium consequaturf 
quod Alexander irrogavit, si non misericordia infe
licis hostit f taltem odio facinorum ^ et ne impunita 
in aliorum etiam regum, tuumque iptiut, exitium 
erumpant. Post hæc cùm siti angeretur, aliará pec 
Polystratum aqua recreatus: Ergo, ait, hanc etiam 
tantis calamitatibus extremam accedere oportuit, ut 
bene merito gratiam referre non pos simi At referat 
Alexander^ Alexandro ve.ro dii. Dextram deinde

1 protendit, eamque Alexandro, fidei regis pignus, 
ferri jubens , apprehensâ Polystrati manu animam 
efflavit. Alexander an spiranti adhuc supervene
rit, incertum est: illud constat, miserabili re-

■ gis opulentissimi exitu comperto, copiosas lacry- 
? mas profudisse ; statimque chlamyde sibi detra- 
i ctâ , corpus operuisse, et magno cum honore ad 
1 suos deferri jussisse, ut regio Persarum more eu-

i
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ratum monumentis majorum inferretur. Ingratitu
dinem hominum, à queis pro summis beneficiis 
crudele exitium Darius pertulit, quamquam suop. 
te ingenio horrendam et execrabilem, insigniore 
ad posteritatem infamia damnavit canis cujusdam 
mira fides; qui ab omnibus familiaribus derelicto 
solus adfuit, et quam in vivum præ se tulit bene
volentiam, morienii quoque constanter praestitit. 
Hunc vitæ finem sortitus est ille, quem modo con
tumelia affici putabant, nisi regém regum, et 
deorum comanguincum salutarent: magnoque ite
rum experimento approbatum ett, NEMINEM 
magis patere fortuna, quam qui pluribus ejus
dem blanditiis irretitus, jugum illius tota cervice 
receperit.
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LIBER SEXTUS.
CAPÍTULO PRIMERO.

Toman las armas los Griegos y Lacedemo^ 
nios contra ^ntipatro^ prefecto de la Ma^ 
cedonia : presentales -Antipatro la batalla, 
y los vence: muere en ella ^gif-, Rey de los 
Lacedemonios, los cuales envían sus ernbaxa-' 

dores á ^lexadro: prudente moderación 
de Antipatro,

SUPLEMENTO.

battit, lib. 12. cap. i.
J^am ea per Ariam geruntur, ne in Gtsda 

quidem, Macedoniaque tranquilla: ref fuere. Gra
cia fermé omnir in eccatiotiem recuperandis liberta- 
tif ad arma concurrerat, auctoritatem Lacedemo- 
niorum secuta, qui Philippi, Alexandrique pacem 
Soli spreverant , et leges respuerant. Dux hujus 
belli Agit Rex Lacedamoniorum fuit, quem mo
tum Antipater contractis militibus in ipso ortu op
pressif. Magna tamen utrinque ctedes fuit. Agit 
Rex cum suos tergo reddentes videret, dimissis sa- 
tslhtibus, ut Alexandro felicitate non virtute infe-
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Tint videretur ^ te in medium, **** Pugnæ discri
men immisit ; obtruncatisque, qui prompiiùs 
resistebant « magnam partent hostium propulir. 
Coeperant fugere victores, et donec avidiós-' se- 
quentes in planum deduxere , multi cadebant. 
Sed, ut primum locus, in quo stare possent, fuit, 
æquis viribus dimicatum esc. Inter omnes tamen 
Lacedæmonics Rex eminebat, non armorum 
modo, et corporis specie, sed etiam magnitudine 
animi, quo uno vinci non potuit. Undique nunc 
cominus, nunc emînùs petebatur: diuque arma 
circumferens, alia tela clypeo excipiebat, corpore 
alia vitabat, donec hasta femora perfossa plurimo 
sanguine effuso, destituere pugnantem. Ergo cly
peo suo exceptum armigeri raptim in castra refe
rebant, jactationem vulnerum haud facile tole
rantem. Nec tamen omisere Lacedaemonii pugnamj 
et, ut primum sibi, quàm hosti «quiorem Jocum 
capere potuerunt, densatis ordinibus, effuse fluen
tem in se aciem excepere. Non aliud discrimen ve
hementius fuisse, memorise proditum est. Duarum 
nobilissimarum bello gentium exercitus pari Mar
te pugnabant. Lacedæmonii vetera, Macedones 
presencia decora intuebantur. IIH pro libertate,' 
hi pro dominatione pugnabant. Lacedæmoni s dux: 
Macedonibus locus deerat. Diei quoque unius tam 
multiplex casus mode) spem, modo metum utrius- 
que partis augebat, velut de industria inter for
tissimos viros certamen squante fortuna. Ceterum 
angustis loci, in quo hæserat pugna, non patieban- 
tir totis congredi viribus. Spectabant ergo plures^ 
quàm inierant prælium. Et qui extra teli jactum 
erant, clamore invicem suos accendebant. Tan
dem Laconum acies languescere, lubrica arma su-
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dore vis sustinens; pedem deinde referre cœpit 
urgente hoste, ac aperte fugere. Insequebatur dis
sipatos victor, et emensus cursu omne spatium, 
quod acies Laconum obtinuerat, ipsum Agira per
sequebatur. lUe, ut fugam suorum et proximos 
hostium conspexit, deponi se jussit. Expertusque, 
membra an impetum animi sequi possent, postquam 
deficere sensit, poplitibus semet excepit,galeaque 
strenuè sumpta, elypeo protegens corpus hastam 
dextra vibrabat, ultro vocans hostem, si quis ja
centi spolia demere auderet. Nec quisquam fuit, 
qui sustineret cominus congredi. Procul misillibus 
appetebatur, ea ipsa in hostem retorquens donec 
lancea nudo pectori infixa est. Qua ex vulnere 
evulsa, inclinatum, ac deficiens caput elypeo pau
lisper excepit: deinde linquente spiritu pariter, 
ac sanguine, moribundus in arma procubuit. Ce
cidere Lacedæmoniorum quinque millia,et CCCLX 
ex Macedonibus haud ampliùs M. Ceterum vix 
quisquam, nisi saucius revertit in castra. Hæc Vi
ctoria non Spartam modo , sociosque ejus, sed 
etiam omnes , qui fortunam belli spectaverant, 
fregit. Nec fallebat Antipatrum, dissentire ab 
animis gratulantium vultus, sed bellum finire cu
pienti opus erat decipi. Et quamquam fortuna re
rum placebat, invidiam tamen , quia majores res 
erant, quám quas Profecti modus caperet, me
tuebat. Quippè Alexander hostes vinci voluerat, 
Antipatrum vicisse, ne tacitus quidem, indigna
batur, sus demptum glori» existimans, quidquid 
cessisset alien». Itaque Antipater, qui probé nos- 
set spiritus ejus, non est ausus ipse agere arbitria 
victori», sed consilium Graecorum, quid fieri pía" 
ceret, consuluit. A quo Lacedæinonü nihil aliud,

MCD 2022-L5



Liber. VL 229
quâm ut Oratores mittere ad Regem liceret, pre
cati, non gravate veniam defectionis, præter au- 
ctoces, impetraverunt. Megalopolitani, quorum 
urbs obsessa erat, ad defectionis ejus mulcram 
Achaeis, et Ætolis cxx talenta dare jussi sunt. Hic 
fuit exitus belli, quod repentè ortum, priùs ta
men finitum est, quam Darium Alexander apud 
ArbeUam superaret.

NOTAS,
Jmmiiit. Agis.
Victoret. Los Macedonios.
Langueicere. A afloxar.
Deponi te. Que le pusiesen en tierra.
Vocans, Provocando, desafiando.
Gratulantium. De los Espartanos, y de los otros 

que esperaban el fin de esta guerra para rendir- 
se ó no.

Decipi. Dexatse engañar. .
Prtefecti modus. Ei que no era mas que prefecto 

ó general.
Proie nosset. Conocía bien el genio de Alexandro.

CAPÍTULO IL

Vicios de que se dexa llevar Alexandra^ admite â 
amistad á un hermano de Dario^ da d Osidates 

el gobierno de la Media.

Sed, ut primum instantibus curis laxatus est 
animus, militarium return, quâm quietis, otiique 
patientior, excepere eum voluptates. Et quem ar-
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ma Persarum non fregerant, vitia vicerunt, in
tempestiva convivia, et perpotandi, pervigilan- 
dique insana dulcedo, ludique, et greges pelli
cum, amnia in externum lapsa sunt morem. Quem 
æmulatus quasi potiorem suo, ita popularium 
animos, oculosque pariter offendit, ut à plerisque 
amicorum pro hoste haberetur. Tenaces quippè 
disciplin» su», solitosque parco, ac parabili victu 
ad implenda naturæ desideria defungi, in pere
grina, et victarum gentium mala impulerat: hinc 
sæpiùs comparatae in caput ejus insidias , secessio 
militum, et liberior inter mutuas querelas dolor; 
ipsius deinde nunc ira, nunc suspiciones, quas 
excitabat inconsultos pavor, ceteraque his similia, 
quæ deinde dicentur. Igitur, cum intempestivis 
.conviviis.dies pariter, noctesque consumeret, sa
tietatem epularum ludis interpolabat, non con
tentus artificum, quos è Græcia exciverat, turba. 
Quippè captiva fœminarum jubebantur suo ritu 
canere inconditum, et abhorrens peregrinis auri
bus carmen. Inter quas unam Rex ipse conspexit 
mœstiorem, quam ceteras, et producentibus eam 
verecunde reluctantem. Excellens erat forma, et 
focmam- pudor lu^nestabar. Dejectis in terram ocu- 

et, quantum licebat, ore velato, suspicionem 
præbuii Regi, nobiliorem esse, quam ut inter 
convivales ludos deberet ostendi. Ergo interroga
ta , quaenam' esset : Neptem te Ochi ^ qui nuper 
reanasset in Persis, filio ejus genitam esse ^ re^- 
pondit, uxorem Histaspis fuisse. Propinquus hic 
Darii fuerat, magni et ipse exercitus prætor. Ad
huc in animo Regis tenues reliquia pristini moris 
hærebant. Itaque fortunam regia stirpe genita?, 
et tam celebre nomen reveritus, non dimittit mo-
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do captivam, sed etiam restituí ei suas opes jus
sit; virum quoque requiri, ut reperto conjugem 
redderet. Postero autem die ptxcepit Hephaestio
ni ut omnes captivos in Regiam juberet adduci. 
Ubi singulorum nobilitate spectata , secrevit à 
vulgo, quorum eminebat genus. Mille hi fuerunt, 
inter quos repertus est Oxatres Darii frater, non 
illius fortuna, quàm indole animi sui clarior. Oxy
dâtes erat nobilis Perses, qui à Darío capitali 
supplicio destinatus, cohibebatur in vinculis. Huic 
liberato Sairapæam Mediae attribuit. Frattemque 
Darii recepit in cohortem amicorum, omni vetus
ta claritatis honore servato, xxvi millia talentum 
proxima præda redacta erant; è quels su millia in 
congiarium militum absumpta sunt. Par huic pe- 
cuniæ summa custodum fraude subtracta est.

NOTAS,

Paitenfior. Mas á propósito, gobernándose mejor
Alexandro.

Externum. De los Persas.
Quati potiorem suo. Como si fueran mejores que 

las costumbres y estilos de su patria la Mace
donia.

inconsultus. Imprudente: mal fundado.
Artificum. Músicos, representantes, &c..
Secrevit, Apartó, é hizo distinción entre los cau

tivos mas vulgares y baxos, y los que eran de 
mayor distinción y nobleza.

In cohortem amicorum. Entre los guardias de Corps.
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CAPÍTULO lit

Entra Alexandra en Parthienet alboroio de jut iol- 
dadot^ convoca a tut capitanee.

Hinc in Parthienem perventum est, tunc igno
bilem gentem, nunc caput omnium, qui pos Eu
phratem, et Tigtim amnes siti, Rubro mari ter
minantur. Scythæ regionem campestrem, ac fer
tilem occupaverunt, graves adhuc accola. Sedes 
habent et in Europa, et in Asia. Qui super Bos- 
phorum colunt, ascribuntur Asia: at qui in Eu
ropa sunt, à levo Thraciæ latere ad Borysthenem, 
atque inde ad Thanaim alium amnem recta plaga 
pertinent. Thanais Europam, et Asiam medius in
terfluit. Nec dubitatur, quin Scythæ, qui Parthos 
condidere, non à Bosphore, sed ex regione Eu- 
topæ penetraverint. Urbs erat ea tempestate data 
Hecatompylos, condita á Græcis. Ibi stativa Rex 
habuit, commeatibus undique advectis. Itaque ru
mor otiosi militis, vititim sine auctore percrebuit, 
Regem contentum rebus, quas gessisset, in Ma
cedoniam protinùs redire statuisse. Discurrunt 
lymphatis similes in tabernacula, et itineri sarci
nas aptant. Signum datum crederes, ut vasa col
ligerent. Totis castris tumultus hinc contubernales 
suos requirentium, hinc onerantium plaustra, per
fertur ad Regem. Fecerant fidem rumori temere 
vulgato Græci milites, redire jussi domos, quo
tum equitibus singulis denariorum sena millia 
dono dederat. Ipsi quoque finem militia adesse 
credebant. Haud secus, quàm par erat, territus 
Alexander, qui Indos, atque ultima Orientis per-
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agrare statuisset, Prefectos copiarum in prætoriuni 
contrahit. Ob-rtisque lactymis : Ex medio glories 
ipatio revocari le, vied magif, quam victorit^ 
fortunam in patriam relaturum, conquestui est, 
nec sibi ignaviam militum obstare^ sed Deorum 
invidiam, qui fortissimis viris subitum patria de^ 
siderium admovissent, paulo post in eadem cum ma'- 
jore laude, famaque redituris. Turn veto pro se 
quisque operam suam offerte, difScillima quæque 
poscere, polliceri militum quoque obsequium, si ani^ 
nos eorum leni, et apta oratione permulcere valitis^ 
set. Nunquam infractos, et abjectos recessisse, quo
ties ipsius alacritatem, et tanti animi spiritus hau
rire potuissent. Ita.se façturum esse respondit: Illi 
vulgi aures praparent sibi. Satisque omnibus, quæ 
in rem videbantur, compositis, vocari ad concio
nem exercitum jussit, apud quem talem orationem 
bubuit.

NOT^S,

Hecatompylos, Palabra griega que equivale á cien 
puertas.

Sine auctore. Sin saber de donde habia salido.
Vt vasa colligerent. Para que se dispusiese á Ia 

marcha. Frase común, de la cual trata Varton 
de R. R r. i.

Temeré. Sin fundamento.
Infractos. Lo mismo que valde fractosi muy caí

dos de ánimo.
I^ulgi, De los soldados rasos.
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CAPÍTULO IV.

Oración de Alexandro a tus íoldadof,

Magnitudinem rerum, ^aar getrimur, militef, 
ifítuemíbuí vobir, minime mirum est, et deriderium 
^uietii, et satietatem gloria occurrere. Ut omittam 
Itlerior, Triballos, Sceotiam, Thraciam, Spartam^ 
Acueos , Peloponnesum , quorum alia ductu meo, 
alia imperio , auspicioque perdomuit ecce orsi hel
ium ad Hellespontum , Juanas , Æolidem servitio 
Barharite impotentis, exemimusi Cariam, Lydiam, 
Cappadociam , Phrygiam, Paphlagoniam , Pam- 
philiam, Pisidiam, Ciliciam , Syriam, Pheenicem, 
Armeniam, Perseidem, Medos, Partienem hahemat 
in potestate. Pluses provincias complexus sum, 
qttdm alii urbes ceperunt. Et nescio, an enumeran
ti mihi quxdam ipsarum rerum multitudo subduxe
rit. Itaque , si crederem satis certam esse possessio
nem terrarum, quas tanta volocitate domuimus, ego 
vero, milites, ad Penates meos, ad parentem , so- 
raresque, et ceteros' cives-, vel renitentibus vobis, 
erumperem, ut ibi potissimum parta vobiscum lau
de, et gloria fraerer , ubi nos< ubérrima victoria 
premia expectant, liberorum , conjugum , parentum' 
que latitia, pax, quies, rerum 'per virtutem par
tarum secura possessio. Sed in novo, et si verum 
fateri volumus ; precario Imperio, adhuc jugam ejus 
rigida cervice subeuntibus Barbaris, tempore, mi
lites , opus est, dum mitioribus ingeniis imbuuntur, 
et efferatos mollior consuetudo permulcet. Fruges 
quoque maturitatem statuto tempore expectant. Adeo 
etiam illa sensus omnis expertia, tamen tua lege
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initetenni. Quidl-creditit, tot gentes alterius Impe
rio, ac nomini assuetas, non sacris, non monbu/f 
non commercio Hngtua n'^biscum coharentvs^, eodt>n 
pngUo domitas esse, i^tio victo: sunt'^ J/estris parmis 
continentur , n'm suis mtribus. Et <iUi^ príesentes 
metuunt, in absentia hastes c unt. Cum fens besuis 
res est , quas captas, ef indusas, quia ipsarum hut 
Iura non potest, longior dies mitigat. Et adhuc sic 
ago, tamquam omnia subacta sint armis, qua fue~ 
runt in ditione Darii. Hircaniam Nabarzanes occu
pavit, Bactra non solum possidet parricida Bessus, 
sed etiam minatur. S-^gdiani, Dahie, Massageta, Sa- 
gte, Indi sui juris sunt. Omnes hi simul, si terga 
nostra viderint, sequentur. Ille enim ejusdem natio
nis sunt ; nos alienigeni, et externi. Suis autem qui
que parent placidius, etiam cum is praest, qui ma^ 
gis timeri potest. Proinde aut qua cepimus, omit
tenda sunt, aut qui non habemus, occupanda. Sicut 
in erroribus agris, milites, nihil quod nociturum est, 
medici relinquunt, sic nos quidquid obstat Imperio, 
recidamus. Parva sapé scintilla contempta magnum 
excitavit incendium. Nihil tuto in hoste despicitur. 
Quem spreveris, valetitiorem negligentia faciet. Ne 
Darius quidem hareditarium Persarum accepit irn- 

“^^idm , sed in'sedem Cyri beneficio .S^goa castrati 
hominis admissus. Ne vos magno labore credatis 
Bessum vacuum regnum occupaturum. Nos vet ó pec
cavimus, milites, si Darium cb hoc vicimus,^ ut 
terito ejus tradéreintts imperium , qui ultimum ausus 
scelus, Pegem suum etiam externa opis egentem, certe 
cui nos victores pepercissemus , quasi captivum in 
vinculis habuit, ad ultimum, ne à nobis conservari 
posset, occidit. Hunc Vos regnare patiemini'^ quem 
equidem cruci affixum videre festino^ omnibus Re-
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g^^ff gfutihus^ue fideif quam violavit ^ méritât 
panai tolventem. At hercule, ti mox eumdem Gra- 
corum urbes out Hellespontum vastare nuntiatum 
erit vobis, quo dolore afficiemini, Bessum premia 
vestra: occupasse victoria? Tunc ad repetendas res 
festinabitis, tunc arma capietis. Quantó autem pra- 
stat, territum adhuc, et vix mentis sux compotem 
opprimere? Quatridui nobis iter superest, qui tot 
proculcavimus nives, tot amnes superavimus, tot 
montium juga transcurrimus. Non mare illud, quad 
exestuans iter fluctibus occupat, euntes nos moratur, 
non Cilicia fauces, et angustia includunt : plana 
omnia, et prona sunt. In ipso limine victoria stamus. 
Pauci nobis fugitivi, et domini sui interfectores su
persunt, Egregium mehercule opus, et inter pramia 
gloria vestra numerandum, posteritati famaque tra- 
detis, Darii quoque hostis, finito post mortem ejus 
ndio, parricidas esse vos ultos, neminem impium effu
gisse manus vestras. Hoc perpetrato, quanto creditis 
Persas obsequentiores fore, cum intellexerint, vos 
pia bella suscipere, et Bessi sceleri, non nomini suo 
irasci?

NOTAS,

Alia ductUi Unas por mí mismo, otras por mis ca
pitanes.

SSultitudo subduxerit. Si por ser tantas me he ol
vidado de algunas.

'Satis certum esse. Que estaba ya bastantemento 
asegurada.

Rigida cervice. De mala gana, y con deseo de 
sacudirlo. ,

Sua lege mitescunt. Maduran con el tiempo y buen 
temporal»
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Hareditaríum. Por derecho sucesivo, por herencia» 
Mare iHud. Ei Helesponto.
Suo, De la nación de los Persas.

CAPÍTULO V.

Mueve Alexandro sut iropaf acia Hircaniaz def^ 
criación del río Zioberif,

Summa militum alacritate, jubentium, quo
cumque vellet, duceret, oratio excepta est. Nec 
Rex moratus impetum. Teriioque per Parthienem 
diem ad fines Hyrcanis penetrat, Cratero relicto 
cura iis copiis, quibus præerat, et ex manu,quam 
Amyntas ducebat, additis sexcentis equitibus, et 
totidem sagittariis, ut ab incursione Barbarorum. 
Parthienem tueretur. Erigyum impedimenta, mo
dico præsidio dato, campestri itinere ducere ju
bet. Ipse cum phalange; et equitatu CL stadia 
emensus, castra in valle, qua Hircaniam adeunt, 
communit. Nemus præaltis, densisque arboribus 
umbrosum est, pingue vallis solùm rigantibus 
aquis, quæ ex petris imminentibus manant. Ex 
ipsis radicibus montium Zioberis amnis effunditur, 
9ui fere tria stadia in longitudinem universus fluit s 
deinde saxo, quod alveolum interpolat, repercus
sus, duo itinera velut dispensatis aquis aperit: in
de torrens, et saxorum, per quæ incurrit, asperi
tate violentior, terram præceps subiit ; per CCC 
stadia conditus labitur, rursusque velut ex alio 
rente conceptus editur, et novum alveum inten- 
it, priore sui parte spatiosior quippe in latitud!-
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ne Xin stadiorum difFunditur: tursusque angus
tioribus coercitus tipis her cogit: tandem in al
terum amnem cadit, cui Rhidagd nomen est. In- 
colæ affirmabant, quæcumque dimissa essent in 
cavernam, rjuíe proprior esc fonti, rursus, ubi aiiud 
os amnis aperit, existere. Itaque Alexander duos 
tauros, qua subeunt aquæ .terram præcipnati juoet : 
quorum corpora, ubi rursus erumpit, expulsa vi
dere, qui missi erant, ut exciperent.

NOTAS.

Nec R?x. Ni dio lugar el Rey á que se pasase aquel 
primer ardor y prontitud de sus soldados.

Universuj. Todo junto, sin division de sus aguas. 
Duo ¡tiñera. Se divide y corre dividiendo sus aguas 

en dos brazos iguales.
Saxo... repercutsuf. Estrellándose en una peña.
Rursuíque veluí. Y después vuelve a brotar como 

de nuevo,
Iter cogit. Tiene menor madre , ó mas estrecha. 
Exirtere, Salen, aparecen.

CAPÍTULO VI.

Da Alexandra salvoconducto á Nabárz^nef, cómplice 
con Besso en eí parricidio de DuAo.

Quartum jam diem eodem loco quietem mili
ti dederat, cum lateras Nabarzanis, qui Darium 
cum Besso interceperat, ateipit, quarum senten
tia hæc erat: Se Dario non /uijse mimicum , i>fí<t
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tthm f qiiee crididitset utilia e/xs , tuafixxe i et 
guia fiiele contilium Regi deditset : props occi- 
turn ab eo. Agitatse Darium, custodiam corporis 
sut contra jus, fasque peregrino militi tradere, 
damnata popularium fide, quam per ducentos, et 
triginta annos invitatam Regibus suis prastitis-^ 
sent Perste, Se in pracipiti, et lubrico stantem, 
consilium á pratenti necessitate reperisse. Darium 
quoque, cum occidisset Bagoam , hac excusatione 
satisfecisse popularibus, quo insidiantem inte're~ 
misset. Nihil esse miseris mortalibus spiritu cha-~ 
riur. Amore ejus ad ultima esse propulsum , sed 
ea magis esse secutum , qua cogisset necessitas, 
quam qua optasset. In communi calamitate suam 
quemque habere fortunam. Si venisse se jubet, sine 
metu esse venturum. Non timere, ne fidem datam 
tantus Rex violaret, Deos à Deo falli non solere. 
Ceterum si, cui fidem daret, videretur indignus, 
multa exilia patere fugienti. Patriam esse ^ ubi
cumque vir fortis sedem elegerit. Nec dubitavit 
Alexandet fidem, quo Pers® modo accipiebant, 
date, inviolatum, si venisset, foce.

NOTAS,

interceperat. Había aprisionado y muerto. 
Agitasse. Había pensado, premeditado.

amnata. Teniendo poca satisfaction en los suyos 
y en su fidelidad.

Charius spiritu. Que amasen mas que á la vida.
Amare ejus. Que por amor á su vida se habla atro

jado al mayor atentado.
i>«^ox. Los dioses, por quienes juraba Alexandro 

no le haría mal.
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yi Deo. Alexandro, a quien llamaba Dios Nabar- 

zanes por adulación.
Quo modo. Según uso y estilo de los Persas. Este 

era darse las manos.

CAPÍTULO VIL

Enlm Alexandra en Hircania ; su descripción y ¡a 
del mar Caspio,

Quadrato tamen agmine, et composito ibat, 
speculatores subinde praemittens, qui explora
rent loca. Levis armatura ducebat agmen; pha
lanx eam sequebatur. Post pedites erant impedi
menta. Er gens bellicosa, et natura situs diffici
lis aditu, curam Regis intenderat. Namque per
petua vallis jacet, usque ad mare Caspium patens. 
Duo terræ ejus velut brachia excurrunt; media 
fluxu modico, sinum faciunt, Lunæ maxime simi
lem cum eminent cornua, nondum totum orbem 
sidere implente. Cerceiæ, Mossyni, et Chalybes 
à læva sunt; ab altera parte Leucosyri, et Ama- 
2onum campi: et illos, quà vergit ad Septentrio
nem, hos ad occasum conversa prospectat. Mare 
Caspium dulcius ceteris, ingentis magnitudinis 
serpentes alit, et pisces longe diversi ab aliis co
loris. Quidam Caspium, quidam Hyrcanum appel
lant. Alii sunt, qui Mceotim paludem in id ca
dere putent; et argumentum afferunt, aquam, quo 
dulcior sit, quam cetera maria, infuso paludis hu
more mitescere. A Septentrione ingens in litus 
mare incumbit, longèque agit fluctus, et magna
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parte exæstuans stagnat. Idem alio coeli statu re
cipit in se fretum, eodemque impetu, quo effusura 
est, telabens, terram natur® suæ reddit. Et qui
dam credidere , non Caspium mare esse, sed ex 
India in Hyrcaniam cadere: cujus fastigium (ut 
supra dictum est) perpetua valle submittitur.Hinc 
Rex viginti stadia processit , semitá propemodum 
invita, cui sylva imminebat^ torrentesque, et elu
vies iter morabantur. Nullo tamen hoste obvio 
penetravit, tandemque ad ulterFora perventum est. 
Prater alios commeatus , quotum tum copiâ regio 
abundabat, pomorum quoque ingens modus nasci- 
tur^ et uberrimum gignendis ubis solum est. Fre
quens arbor faciem quercus habet, cujus folia mul
to meile tinguntur. Sed nisi Solis ortum încolæ oc
cupaverint , vel modico tempore succus extingui-

NOTAS.

^edia. Las partes que están en el medio, ó el 
medio.

Longéque. Y extiende sus olas muy tierra adentro. 
Relabenf. Retrocediendo, como cuando baxa la 

marea.
Natura síne. Dexa la tierra en su antiguo ser.
Submittitur. Va en declive, se estanca, y forma un 

gran lago.
i^requent. Había mucha abundancia de un árbol 

parecido á la encina.

Q
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CAPÍTULO VITI.

íídmlte en ta gracia â lot gobernadoret de lot Per
dat y à Artábazo i perdona á lot Griegof.

Triginta hinc stadia processerat, cùm Phrata- 
phernes ei occurrit, seque, et eos, qui post Darii 
mortem profugerant, dedens. Quibus benigne ex
ceptis, ad oppidum Arvas pervenit. Hic ei Crate
rus, et £rigyus occurrunt. Præfectum Tapyrorum 
gentis Phradatem adduxerant. Hic quoque in fidem 
receptus, multis exemplo fuit experiendi ciernen? 
tiam Regis. Satrapem deinde Hyrcanis dedit Me- 
napim. Exui hic, regnante Ocho, ad Philippum 
pervenerat. Tapyrorum quoque gentem Phradaii 
reddit. Jamque Rex ultima Hyrcania intraverat, 
cum Artabazus, quem Dario fidissimum fuisse su
pra diximus, cum propinquis Darii, ac suis libe
ris, modicaqueGræcotum militum manu, occurrit. 
Dextram venienti obtulit Rex : quippè et hospes 
Philippi fuerat, cùm. Ocho regnante, exularet, 
et hospitii pignora in Regem suum ad ultimum fi
des conservata vincebat. Comites igitur exceptus: 
Tu quidem f inquit, Rex perpetua felicitate forear. 
Ego ceterif Itetut hoc uno torqueor , quod pracipiti 
senectute diu froi tua bonitate non postum. Nonage
simum et quintum annum agebat. Novem juve
nes eadem matre geniti patrem comitabantur. Hos 
Artabazus dextræ Regis admovit , precatus , ut 
tamdiu viverent , donec utiles Alexandro essent. 
Rex pedibus iter plerumque faciebat. Tunc admo^ 
veri sibi et Artabazo equos jussit ne, ipso in
grediente pedibus, senex equo vehi erubesceret.
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Deinde, ut castra sunt posita, Græcos, quos Ar
tabazus adduxeíatj.'convcrcáti jubet.^At illi , nisi 
Lacedæmoniis quoque fides daretur , respondent, 
se, quid agendura.ipsiBrfotet, deliberaturos.Bega. 
ti erant Lacedæmoniorum missi ad Darium : quo 
victo, appUcaveram se Graecis jnercedé a^d Per- 
sas militantibus. Rex oniissis sponsionem, fideique 
pignoribus, venire:gosjussit^ fortunam, quam ip
se dedisset, habituros. Diu. cunctantes , plerisque 
consiUa variantibus, tandem ventures se pollicen
tur. At Démocrates Atheniensis, qui-maxime Ma
cedonum opibus semper obstiterat, venia despera
ta, gladio se configit. Ceteri, sicut constituerant, 
ditioni Alexandri seipsos permittunt. Quingenti et 
mille milites erant ; prêter hos legati ad Darium 
missi XG, In supplementum distributus miles. Ce
teri remissi domum, praeter Lacedaemonios , quos 
tradi in custodiam jussit. . .

NOTAS,

Et hospitii, y la fidelidad que guardó a su Rey
Darío hasta la muerte preponderaba en la esti
mación de Alexandro al hospedage con que le 
recibió Filipo. ■

In supplementum. Sirvió para completar las tropas.
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CAPÍTULO IX.

Sujeta Alexandra á ht Mardat, gente feroz,

Mardorum erat gens confinis Hyrcanias, cultu 
Vitæ aspera , et latrociniis assueta. H«c soIa nec 
legatos miserat , nec videbatur imperata factura. 
Itaque Rex indignatus, si una gens posset effice
re, ne invictus esset, impedimentis cum præsidio 
relictis, invicta manu comitante, procedit. Noctu 
iter fecerat: et prima luci hostis in conspectu erat. 
Tumultus magis quám prælium fuit. Deturbati ex 
collibus ,quos occupaverant Barbari, profugiunt: 
proximique vici ab incolis deserti capiuntur. Inte
riora regionis ejus haud sané adire sine magna 
vexatione exercitus poterat. Juga montium, ptæal- 
tæ sylvæ , rupesque inviæ saepiunt: ea, quæ pla
na sunt, novo munimenti genere impedierant Bar
bari. Arbores dens® sunt ex industria consita, 
quarum teneros adhuc ramos manu flectunt, quos 
intortos rursus inserunt terrae: inde velut ex alia 
radice latiores virent trunci: hos, quà natura fert, 
adolescere non sinunt, quippe alium alii quasi 
nexu conserunt: qui, ubi multa fronde vestiti 
sunt, operiunt terram. Itaque occulti nexus ramo
rum , velut laquei, perpetua sepe iter claudunt. 
Una ratio erat, caedendo aperire saltum. Sed hoc 
quoque magni operis. Crebri namque nodi dura
verant stipites; et in se implicati arborum rami, 
suspensis circulis similes, lento vimine frustraban
tur ictus. Ïncolæ autem ritu ferarum virgulta subi
re soliti, tum quoque intraverant saltum , occul- 
tisque telis hostem lacessebant. Ille venantium mo-
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áó latibula scrutatus , plerosque confodit» Ad ul
timum circuiré saltum mi it-s jubet, ut, si qua pa
teret iter, erumperent. Sed ignotis locis plerique 
oberrabant. Excepti sunt quidam, inter quos, equus 
Regis ( Bucephalum vocabant ) quem Alexander 
non eodem, quo ceteras.pecudes, ánimo testima- 
bat. Namque ille nec in dorso insidere suo patie
batur alium: et Regem > cùm vellet ascendere, 
sponte sua genua submittens , excipiebat ^ crede- 
baturque sentire , quem veheret. Majore ergo, 
quàm decebat, irá simul , ac dolore stimulatus, 
equum vestigari jubet, et per interpretem pronun
tiari, ni reddidissent , neminem esse victurum. 
Hac denuntiatione .territi , cum ceteris donis, 
equum adducunt. Sed ne sic quidem mitigatus, 
cædi sylvas jubet, aggesiaque humo è montibus, 
planitiem ramis impeditam exaggerati. Jam ali
quantum altitudinis opus creverat, cùm Barbari, 
desperato, regionem , quam occupaverant, posse 
retineri, gentem suam dedidere. Rex obsidibus 
acceptis, Phradati tradere eos jussit. Inde quinto 
die in stativa revertitur.Artabazum deinde, ge
minato. honore, quem Darius habuerat ei, remittit 
domum.

NOTAS,

fiad natura/ert. Según su naturaleza :. por donde 
habian de subír naturalmente.

i'í/xperKjíj'.Eneorbados , y á manera de arcos, do- 
. biegándose, hacían que los golpes diesen en 

vago. -
Excepti tant. Faltaran :;, fueron cogidos de los 

Bárbaros.
^-hnitienf,„,exaggerari. Allanar el camino»
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l^e/perato. Desesperando. • Ablativo absoluto :’ Ib 

mismo que tfMOT áex/jeríW/erí

—Uli • i • . ^_________ ■

CAPÍTULO X.

jidmíte en ea gracia á Na^ar^anet z vi/ita a lí 
Reyna áe lar Amazona/ z "Buelve á lof fuyot. '

Jam ad urbem Hyrcaniæ , in qua Regia Dani 
fuit , ventum erat. Ibi Nabarzanes, accepta fide, 
occurrit, dona ingentia ferens. Inter quæ Bagoas 
erat specie singulari spado, -.atque in ipso flore 
pueritiae ^ cui et Darius fuerat assuetus, et mox 
Alexander assuevit. Ejusdem maxime precibus mo* 
tus, Nabarzani ignovit. Erár, ut supra dictum est, 
Hyrcaniæ finitima gens Amazonum , circa Ther- 
modoonta amnem, Themiscyra incolentium cam- 
pos. Reginam habebant Thalestrim, omnibus intat 
Caucasum- montem , et Phasim amnem imperitan
tem. Hæc cupidine visendi Regis accensi, finibus 
Regni sui excessit. Et cum haud procul 'abesseti 
præmisit indicantes , venisse Reginam , adeundi 
ejus, cognoscendique avidam.' Protinus facta po
testate veniendi , ceteris jussis subsistere, CCC 
fCeminarum Cbmitatu processit. Atque, ac primât 
Rex in conspectu fuit, equo ipsa, desiliityhduas 
•lanceas dextri præferens.-Vestis non toto Amazo
num corpore .obducitur. Nam læva parsed spectus 
est nuda ; cetera inde velantur. Nec tamen sinus 
vestii, quem nodo côliîgunt,t infra genua descend 
dit Altera papilla intacta servatur, qua muliebris 
sexus Jiberos alant : adunem dextera J-Ut 'arcus fa*
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ciliùs intendant, et tela vibrent. Interrito vultu 
Regem Thalestiis intuebatur, habitum ejus haud- 
quaquam rerum famæ pacem oculis perlustrans. 
■Quippè omnibus Barbaris in corporum majestate 
veneratio esc : magnorumque operum non altos 
capaces putant, quam quos eximia specie donare 
natura dignata est.Ceterùtn-interrogata , num ali
quid petere vellet, haud dubitavit fateri*. Ad com^ 
tnunicandor cum Rege liberoi re veniiie , dignam ex 
^uo igte Regni generaret haredes f fœminei ie».ur se 
retenturam , marem reddituram patri. Alexander, 
an cum ipso militare vellet , interrogat. Et ilia, 
causata sine custode Regnum reliquisse , petere 
perseverabat, ne se irritam spei pateretur abire* 
Acrior ad Venerem foeminae cupido quam Régis, 
ut paucos dies subsisteret, perpulit. Tredecim dies 
in obsequium desiderii ejus absumpti sunt. Tum 
ilia Regnum suum , Rex Patthienem , petiverunt*

NOTAS.

Simis habitu. Los pliegues del vestido.
Habitum ejus. Que no correspondía ia disposición 

de su cuerpo á lo que de sus hechos decía la 
fama.
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CAPÍTULO XL

Degenera Alexandro del ^ue ba^ia eido baeta aquí; 
déxate llevar de eue pationery vicioe.

Hic vero palam cupiditates suas volvit; conti
nentiamque, et moderationem, in altissimâ quâ- 
que fortunâ eminentia bona in superbiam, ac las
civiam vertit. Patrios mores, disciplinamque Ma
cedonum Regum salubriter temperatam, et civi
lem habitum, velut leviora magnitudine sua du
cens. Persicas Regiae par Deorum potenti» fasti
gium æmulabatur. Jacere humi venerabundos pati 
cœpit ; paulatimque servilibus ministeriis tot vi
ctores gentium imbuere, et captivis pares facere 
expetebat. Itaque purpureum diadema distinctum 
albo, quale Darius habuerat, capiti circumdedit; 
vestemque Persicam sumpsit, ne omen quidem ve
ritus, quod à victoris insignibus in devicti transi
ter habitum. Et ille se quidem Persarum spolia ge
stare dicebat. Sed cum illis quoque mores indue
rat, superbiamque habitus animi insolentiâ seque
batur, Litteras quoque, quas in Europam mitteret, 
veteris annuli gemma obsignabat ; iis, :quas in 
Asiam scriberet, Darii annulus imprimebatur, ut 
appareret, unum animum duorum non capere for
tunam. Amicos vero, et equites, unaque principes 
militifm, adspernantes quidem , sed recusare non 
ausos, Persicis ornaverat vestibus. Pellices CCC 
€t LX totidem , quot Darii fuerant. Regiam im
plebant, quas spadonum greges, et ipsi muliebria 
pati assueti, sequebantur. Haec luxu, et peregrinis 
iafecta moribus, veteres Philippi milites, nidis na-
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tío ad voluptates , palam aversabantur. Totisque 
castris unus omnium sensus, ac sermo erat: Piut 
atnis/am victoria , quam bello qutcjitum este. Turn 
maxime vinci ipsoff dedique alienis moribus ^ et ex- 
iernisi tantiS morte j^retium, domos quasi rn captivo 
habitu reversaras : pudere jam sui Regem , victis, 
quam victoribus similiorem , ex Macedonia Impera
tore Darii Satrapem factum. Ilie non ignarus et 
principes amicorum, et exercitum graviter ofien- 
di, gratiam liberalitate , donisque recuperare ten
taba!. Sed ut opinor, libetis pretium servitutis in
gratum est. Igitur, ne in seditionem reverteretur, 
otium interpellandum erat bello , cujus maceria 
opportune dabatur.

NOTAS,

Et civilem. Y el vestido vulgar , que apenas se 
diferenciaba del de un particular.

Ne ornen. Sin tener á lo menos por mal agüero 
trocar el trage, de que usaba cuando vencedor, 
por el de los Persas, que eran los vencidos.

Gemma. Aniiguamente tenían Jos Reyes en el mis
mo anillo: ó sortija el sello Real.

Unum animum. No bastaba uno solo para dos 
imperios tan dilatados ; no bastaba una cabeza 
para dos coconas tan poderosas y extendidas. 

Tantis morte. Y que el pago ó fruto de tanta deten
ción en Persia seria volver en trage de cautivos 
á su patria.

Satrapem. Siervo: esclavo de Darío.
/We, Alexandro.
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CAPÍTULO XII.

Va Alexandra en burca de Berso, perdona á Satibár^ 
zanen rebélate éste, y le persigue.

Namque Bessus, veste regía sumpta., Artaxer- 
gem appeUarí se jusserat; Seythasgue , et ceteros 
Thanais accolas contrahebat. Hac Satibarzanes 
nuntiabat. Quem receptum in fidem regioni, quam 
antea obtinuerat-, praefecit. Et cum grave spoliis, 
apparatuque luxuria;' agmen vix moveretur, suas 
primum, deinde totius .exercitus sarcinas, exceptis 
admodum necessariis, conferri jussit in medium. 
Planities spatiosa erat, in quam vehicula onusta 
perduxerant. Expectantibus cunctis, quid deinde 
esset imperaturus, jumenta jussit abduci, suisque 
primum sarcinis face-subdita; ceterasjneendi præ- 
cipit. Flagrabant exurentibus dominis, quæ ut in
tacta ex urbibus hostium raperent, sæpè flammas 
restrinxerant , nulló. sanguinis pretium adeunte 
deflere, cum regias opes idem ignis exureret. Bre
vis deinde oratio rnhigavii. dolorem. Habilesquè 
militia, ad omnia parati, laetabantur sarcinarum 
potius, quam discipitnæ fecisse jacturam. Igitur 
Bactrianam regionem petebant. Sed Nicanor Par- 
menionis, filius -, subita morte correptus, magno 
desiderio sui affecerat cunctos. Rex ante omnes 
Wæsïus cupiebat,quidem subsistere funeri affutu
rus ; sed penuria commeatuum festinare cogebat. 
Itaque Philota& cum. duobus millibus, et DC reli
ctus, ut justa fratri persolveret, ipse contendit ad 
Bessum. Iter facienti litteræ ei afferuntur à finiti
mis Satraparum. E quibus cognoscit, Bessum ÿui*
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üem hotiili animo occurrere cum exei^citU’ yiceterum 
Salibarzanem t ^uem Satrapem Ario/um ipt^ pnefe** 
citsetf de/^edífe ab eo. Itaque qiiainquare-.BéssO imr 
minebat , tamen ad Satibatzanein opprimendum 
præverti optimum ratus , levem aEmámeam^, et 
equestres copias educit: totaque nocte.stitehue fa-* 
çto itinere, improvisus hosti supeEvenit¿;C«jus co-* 
gnito. adventu, Satibarzanes curt dUobue •rhiliibus 
fsquitum ( nec enim plûtes subwo cooitahitijote-s 
pm) Bactra perfugit: ceteri proximos montes oc* 
cupaverunt. .

N 0 T,A S. / :

Conferri in medium. Amontonarías., ? icu'*'- ' ’ ’ 
Sanguinis pretium. Las que habían costado : tanta 
. sangre. iuq.nif.'’" - 
ímprovifur. Sorprendió; al enemigq -ciando éste 

menos lo pensaba. • -,ntiB ntt

/ CAPÍTULO XIlü -

Peña alta y difforme , y. g.ue parecía inácceríblet 
disposiciones de Alexandro^'^he fue^á ua bof^ue:• 

• ríndense los^yercaddr, ■ - :*.'0:yrc;

. ePrærupta tupes erat , qua spectat Occidentem^ 
Eadem, qua vergit ad Orremem, segniorfóSUfbmis-r. 
sa fastigio, multis arborit^ug obsiid-rP^^^nnem ha* 
bet fontem, ex quo largæ aquæ manaat**GrtCuituS' 
ejus duo et triginta stadia comprehendit. In verti
ce herbidus campus. In hoc multitudinem imbel
lem considere jubet. Ipsi, qua rupes erat, arbo-
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rum truncos et saxa obmoliuntur. Xtlí míllía ar- 
i^ S’" " “'“^ Cratero relicto, 

“IUI festinat: et, quia longius 
^ “ cognoverat, ad expugnandos eos, qu! 

edita montium occupaverant, redit. Ac primó re- 
m-«"*” ^t^’’. quidquid ingredi posset. Deinde, 
m occulebant invias cautes , præruptæque runes 
irritus labor videbatur, obstante natura. lile ut 
erat animi semper obluctantis difficultatibus, cum 
TerSt ‘ "Í"”"’ ®' ^"^’^”' periculosum esset; 
aliud f n/® Î*^ ®®!“ cogitationes, aliud, atque 
*\“7 .^ “‘ ®”^®^ , “bi prima quaque damnamus^ 
subjiciente animo. Hæsitanti quad ratio non po2 
un, fortuna consilium subministravit, Vehemeni 

Favoniis-em, et multant materiam eæçiderat m"? 
les. aditum pe, saxa molitus. Hæc vapore totrWa 

ago aggerari, alias arbores jubet ”« 
if.k ‘^V ?*;'”®"'“- Celetiterque stipitibus cumu. 
iatis , fastigium montis æquatum est. Tune undi-

^^"T^otus cuneta comprehendit. Flammam 
“ ¡“gens ve- 

inÍendL^t™/ ’"‘* *‘^“**«“* oœlum. Sonabant 

rebant. Barbari suppliciorum ultimum , si qua in- 
Urmoreretur ignis, effugere tentabant. Sed, qua 
«amma dederat locum, hostis obstabar. Varia kî- 

Sæ^^ consumpti sunt. Alii in medios ignes, 
allí in petras praecipitavere se , quidam manibus 
hostium se obtulerunt, pauci semiustulati venere
Jn potestateou
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NOTAS.

Quidquid. Hasta donde pudiesen penetrar.
Aditum. Abriendo camino.
5*/ qud. Si por alguna parte ó no había prendido

con fuerza el fuego, ó estaba ya para acabarse.

CAPÍTULO XIV.

P'uelve á juntarte con Cratcro : apodérate de Aríaca- 
nai consiguen perdón los ciudadanos : nuevas recluí 

tas : llega á los Drangas.

Hiñe ad Craterum, qui Artacaenam obsidebar, 
redit, lile, ómnibus præparatis, Regis expectabac 
adventum, captæ urbis titulo (sicut par erat ) ce» 
dens. Igitur Alexander turres admoveri jubet. Ip- 
soque aspectu territi Barbari, è muris supinas ma
nus tendentes , orare cœperunt: Iram in Satibar- 
Mnem defectionis auciorem reservaret ^ supplicibus 
temet dedentibus porceret. Rex, data venia, nox 
obsidionem modo solvit , sed omnia sua incolis 
reddidit. Ab hac urbe digresso , supplementum 
novorum militum occurrit. Zoilus quingentos 
equites ex Græcia adduxerat , tria millia ex Illitis 
coAntipater miserat, Tessali equites triginta et 
centum cum Philippo erant. Ex Lydia sexcenti et 
duo millia , peregrinus miles advenerat: tercenti 
equites gentis ejusdem sequebantur. Hac manu ad
jecta, Drangas pervenit. Bellicosa natio esc. ,Sa
trapes erat Barzaentes, sceletis in Regem suuio
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particeps Besso. Is suppliciorum, quæ metuerat, 
metu, profugit in .Indiam, ’i

NOTAS,
Capta urbif. Cediendo y reservando para Alexan

dro la gloria de haber conquistado la ciudad. 
Supinat manut. Levantando las manos al cielo.

CAPÍTULO XV.

Detcúbrete Ía conjuración contra Alexandro por Ni” 
cómaco y CcballínOf Dimno te mató á ti mismo coa 

una espada.

Jam nonum diem stativa erant, cum externa vi 
non tutus modo Rex, sed invictus intestino faci
nore petebatur. Dymnus modicæ apud Regem au
ctoritatis, et grati», exoleti: cui Nichomaco erat 
nomen , amore flagrabat, obsequio uni sibi dediti 
corporis victus. Is, quôd ex vultu quoque perspici 
poterat, similis attonito j remotis arbitris, cum ju* 
vene. secessit in templum, arcana se,et silenda af
ferre pr»fatus. Suspensumque expectatione, per 
mutuam charitatem, et pignora utriusque animi 
rogat, ut affirmet jurejurando qu» commisisset, 
silentio esse tecturum. Et ille ratus, nihil, quod 
etiam cum perjurio detegendum foret, indicatu
rum , per præsentes Deos jurat. Turn Dymnus ape
rit in tertium diem insidias comparatas, seque 
ejus consilii fortibus viris, et illustribus esse par- 
ticipemi Quibus juvenis auditis , se vetó fidem ia 
pauicidio dédisse constanter, annuit , nec ulla re-
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ligjone , ut scelus tegat, posse constringi, Dym- 
nus, et amore, et metu amens , dextram exoleti 
complexus, et lacrymans orare.primum: Ut part^ 
cepi contiiH ,. operiniue fieret. Si id furtinere hcn 
fottit, attamen ne proderet te fCujut erga ipfum 
èenevoientics prater alia hoc quoque haberet fortitii- 
num pignut f quod caput tuum permitittet fidei ad
huc inexperta. Ad ultimum adversari scelus perse
verantem , metu mortis terret, ab illo capite con
juratos pulcherrimum facinus inchoaturos. Alias 
deinde effœminatum, et muliebriter timidum, aliàs 
proditorem amatoris appellans, nunc ingentia pro
mittens , interdumque Regnum quoque, versabat 
animum tanto facinore procul abhorrentem. Stri* 
ctum deinde gladium modo illius , modo suo ‘ad
movens jugulo, supplex idem, et infestus expres
sit, ut tandem non solum silentium , sed etiam 
operam polliceretur. Namque abundé constantis 
animi, et dignus, qui pudicus esset, nihil ex pris
tina voluntate mutaverat, sed se , captum Dymni 
amore, simulabat nihil recusare. Sciscitari deinde 
pergit : Cum quibus tanta rei societatem inissit i 
Plurimum referre, quales viri tam memorabili operi 
admoturi manus essent. Ille et amore , et scelere 
male sanus, simul gratias agit, simul gratulatur, 
quád fortissimis juvenum non dubilassei se jungere, 
■Demetrio corporis custodi, Peucalao, Nicanori;-Ad- 
jicit his Aphœbetuin, Loceum, Dioxenum, Arche- 
.polim, et Amyntam.

NOTAS,

■Intestino facinore. Con asechanzas domésticas : de 
-píos suyos, K .Áz .
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Arcana. Diciéndole antes que tenia que comuni- 

carle cosas secretas y de secreto.
^' P^g^ii» Y por las prendas que reciprocamente 

habian recibido de su estrecha correspondencia. 
Commiriítet. Le fiase, le comunicase.
Etiarn cum perjurio. Aun después de haberío jurado. 
Cujuí erga. A quien entre otras habla dado la prue. 

ba mas segura de su amor en haber fiado su vida 
(descubriéndole la conjuración) de un hombre, 
cuya fidelidad no había experimentado y pro
bado aún.

Versabat animum. Procuraba por todos modos redu
cir su ánimo, muy ageno de maldad tan enorme. 

Expressit. Le sacó palabra.
Namque abundé. Porque muy firme en su primera 

resolución.

CAPÍTULO XVI.

^‘^ P^^^^ Nicdmaco á su hermano de la conjaraeionf 
y éste á Filotas , para que se la comunique al Rey, 

quien la sabia por Metron, y hace prender á
Dymno.

Ab hoc sermone dimissus Nicomachus, ad 
fratrem ( Cebaliino etat nomen) quæ acceperat, 
defert. Placet ipsum subsistete in tabernaculo, 
ne si Regiam intrasset non assuetus adiré Re
gem , conjurati proditos se esse resciscerent. Ipse 
Ceballinus ante vestibulum Regi» (neque enim 
proprius aditus ei patebat ) consistit , opperiens 
aliquem ex prima cohorte amicorum , ut in-
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troduceretur ad Regem. Fonè , ceteris dimissis, "J 
unus Philotas Parmenionis filius, incertum quam / 
ob causam, substiterat in Regia. Huic Ceballinus „ / 
ore confuso magni perturbationis notas præ se fe-. 
tens , aperit, quæ ex fratre compererat ; et sine 
cunctatione nuntiari Regi jubet. Philotas, laudato 
eo, protinus intrat ad Alexandrum: multoque in
vicem de aliis rebus consumpto sermone, nihil eo
rum , quæ ex Ceballino cognoverat, nuntiat. Sub 
vesperam eum prodeuntem in vestibulo Regis ex
cipit juvenis, an mandatum executus foret, requi
rens. Ille non vacasse sermoni suo Regem causa
tus , discessit. Postero die Ceballinus venienti in 
Regiam præstô est. Intrantemque admonet pridie 
communicatæ cum ipso rei. Ills curæ sibi esse res
pondit : ac ne turn quidem Régi, quæ audierat, 
aperit. Cceperat Ceballino esse suspectus, itaque 
non ultra interpellandum ratus , nobili juveni 
{Metron erat ei nomen) super armamentarium po
tito, quod scelus pararetur, indicat. Ille, Ceballi- 
no in armamentario abscondito , protinus Regi 
corpus fortè curanti, quid ei index detulisset, os
tendit. Rex, ad comprehendendum Dymnum mis
sis satellitibus, armamentarium intrat. Ibi Cebal- 
linus gaudio elatus: Habeo te, inquit, incolumen 
fx impiorum manibue ereptum. Percontatus deinde 
Alexander , quæ noscenda erant, ordine cuncta 
cognoscit. Rursusque institit quasrere, quotus dies 
esset, ex quo Nicomachus ad eum detulisset indi
cium. Atque illo fatente, jam tertium este; existi
mans haud incorrupta fide tanto post deferre, quæ 
audierat , vinciri eum jussir. Ille clamitate capit, 
eodem temporis momento, quo audisset, ad Philo- 
Um decurrisse ; ab eopercontaretur. Rex item

R
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que-erens, an Philotara adisset, an institisset ei, 
uc perveniret ad se , perseverante eo affirmare,, 
quæ dixerat , manus ad cœlum tendens, manan
tibus lacryrais , hanc sibi à charissimo quondam 
amicorum lelaiam gratiam querebatur.

NOTAS.

Placet ip/um. Cebalino tuvo por conveniente, que
Nicómaco.

Excipit. Le sale al encuentro.
Corput curanti. Que se estaba bañando.
Haud incorrupta. Que había habido algún dolo: 

que no había sido sincera su felicidad en diferir 
por tanto tiempo.

Ab eo percontaretur. Preguniáraselo á Pilotas.
Institisret ei. Si había persistido, y vuelto á 

decirle á Pilotas.
Tendenr. Levantando Alexandro.

CAPÍTULO XVII.

Hierere de muerte Dymno^y espira delante de Alexan- 
droí descargos de Pilotas á lo ^ue le acusaban : date 

por satisfecho, ó disimula Alexandro,

ínter h^sc Dymnus , baud ignarus, quam ob 
causam accerseretur à Rege , gladio , quo forte 
erat cinctus, graviter se vulnerat: occursuque sa
tellitum inhibitus, perfertur in Regiam.Quem in- 
tuens Rex: Quod, inquit, in te, Dymne , tantum 
cogitavi nefas, ut tibi Macedonum Regno dignior
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Philotat me quoque ipto videretur ? Illuni jam defe
cerat vox. itaque edito gemitu, vultuque à cons
pectu Regis averso, subinde collapsus extinguitur. 
Rex , Philota venire in Regiam jusso, CebaUinur, 
inquit, ultimum supplicium meritus esset, si in ca~ 
put meum praparatas insidias biduo texisset, hujus 
criminis rerum Philotam substituit, ad quem proti~ 
nus indicium detulisse se af/irmat. Quo propriare 
gradu amicitite me contingis, hoc majus est dissi
mulationis tua facinus. Et ego CebalUno magis, 
qudm Philota id convenire fateor. Faventem habes 
judicem, si, quod admitti non oportuit, saltem ne
gari potest. Ad hæc Philotas, haud sané trepidus, 
si animus vultu æstimaretur, Ceballinum quidem 
scorti sermonem ad se detulisse , sed ipsum tam 
levi auctori nihil credidisse , respondit ; veritum 
ne jurgium inter amatorem , et exoletum non sine 
tisú aliorum detulisset : cum Dymnus interemerit, 
seipsum, qualiacumque erant, non fuisse recitan
da. Complexusque Regem, orare ccepit, ut præie- 
ritam vitam potius, quàm culpam , silentii tamen, 
non facti ullius, intueretur. Haud facilè dixerim, 
crediderit ne ei Rex , an altius iram suppresserit. 
Dexteram reconciliatae gratiae pignus obtulit , ec 
contemptum magis , quam celatum indicium esse, 
videri sibi dixit.

N 0 T A S.

Hujus criminis. Echa la culpa á Pilotas , á quien 
afirma dió parte inmediatamente.

Quo propriare. Tanto mayor es tu culpa en haber
me callado la traición , cuanto mas amigo y 
confidente mío eres.
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Si animut. Si se ha de colegir lo que pasaba pot 

su interior, por semblante nada mudado, 
Cám Dymnut. Peto que habiéndose quitado la vida 

Dimno, no eran para calladas aquellas cosas, 
fuesen las que fuesen.

CAPÍTULO XVIIL

Llama Alexandra á consejo á sus mas confidentesi 
condenan estos de común acuerdo á Pilotas,

Advocato tamen consilio amicorum , cui turn 
Philotas adhibitus non est, Nicomachum introdu
ci jubet. Is eadem, qua: detulerat ad Regem, or
dine exposuit. Erat Craterus Regi charus in pau
cis, et eo Philotx ob «mulationem dignitatis ad. 
versus. Neque ignorabat, sæpe Alexandri auribus 
nimia jactatione virtutis, atque operæ gravem 
fuisse , et ob ea non quidem sceleris, sed contu
maci® tamen suspectum. Non aliam premendi ini
mici occa.sionem aptiorem futuram ratus, odio suo 
pietatis præferens speciem: Utinam , inquit, tn 
principio quoque hujus rei nohiscum deUberasset, 
Suasissemus, si Philota: velles ignoscere , paterere 
potius ignorare eum, quantum deberet tibi, quam 
usque ad mortis metum adductum cogeres potius de 
periculo suo , quam de tuo cogitare beneficio. IHe 
enim semper insidiari tibi poterit i tu non temper 
Philota poteris ignoscere. Nec est, quod existi
mes , eum, qui tantum facinus ausas est, venia 
poste mutari. Scit eos, qui misericordiam consump
serant , amplius sperare non posse. At ego, etiamsi
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ipn vei pœnîientia i^el beneficio tao victar quierce- 
re volet ^ patrem ejut Parmenionem , tfinti ducem 
exercitur, et inveterata apud militet tuor auctori» 
tate , haud multum infra magnitudinif tua f^^^^i' 
gium potitam , tcio non ecquo animo talutem fiUt 
rui debiturum tibi» Queedam beneficia odimut, ^e^ 
ruitte mortemt confiteri pudet. Superett , ui malrt 
videri injuriam accepiste , quam vitam. Proinde 
teiot tibi cum illir de talute este pugnandum. Sa^^ 
tit bottium tuperett, ad quot pertequendoi ituri 
rumut. Latus à domesticis hostibus muni. Hos si 
submoves , nihil metuo ab externo. Harc Craterus. 
Nec ceteri dubitabant, Quin conjurationis indicium 
suppressurus non fuisset ^ nisi auctor , aut parti» 
^^pt» Quem enim pium , et bonee mentit^^ non ami» 
cum modo , sed ex ultima plebe, auditis ^ qua ad 
eum delata erant , non protinus ad Regem fuisse 
cursurum ? Nec Ceballini quidem exemplo , qui ex 
fratre comperta ipsi nuntiasset Parmenionis filium, 
Prafectum equitatur omnium arcanorum Regis ar
bitrum^ Simulasse etiam non vacasse termont sua 
Regem, ne index alium internuntium quareret. Ni» 
comachum religione quoque Deum adstrictum, cons» 
dentiam suam exonerare properasse. Philotam, con» 
sumpto per ludum , jocumque pene toto^ die , grava» 
turn esse, pauca verba ad caput Régis pertinentia, 
tam longo , et forsitan supervacuo inserere sermoni. 
At enim non credidisset talia deferentibus pj^ertr. 
Cur igitur extraxisset biduum , tamquam indicio^ 
haberet fidem l Dimittendum fuisse CebalUnum , si 
dilationem ejut damnabat. Jn suo quemque pericula 
magnum animum habere : com de salute Re^is tt» 
meretur , credulos esse debere ; fano quoque defe
rentes admittere. Omnes igitur quaestionem de
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eo , Ut participes sceleris indicare cogeretur, lia'* 
bendam esse decernunt. Rex admonitos, ut const-' 
lium silentio premerent, dimittit.

NOTAS.

Et eo. T por tanto, ó por lo mismo contrarío, 
émulo y enemigo.

Non aUam. Pensando Cratero que no habría oca
sión mejor para perder á su enemigo Pilotas.

Qui mifericordiam. Los que pór la enormidad de 
sus delitos han agotado la fuente de la compa
sión, se hicieron indignos del perdón.

Patere potiút. Quisieses mas, que no supiese Pilo
tas lo mucho que te debía ( callando el Rey lo 
que contra Pilotas se sospechaba), que después 
de habetle puesto en peligro de muerte , hicie
ses con esto mismo pensase mas Pilotas en el 
riesgo en que se vió de perder la vida , que en 
el favor que le hiciste en perdonársela.

Etiamti ipje. T aunque Pilotas, ó arrepentido, ó 
agradecido no quiera hacerle alguna traición.

Haud multum. De casi igual grandeza la tuya.
Non a^uo. Por el delito que se acumulaba á su 

hijo.
Arbitrum. Suple aecurriste. Ni fue para dar pane, 

á imitación de Cebalino, un hijo de Parme- 
nion, præfecto de la caballería.

At enim. Pero dirá que.
Quaftionem de eo. Que fuese puesto Pilotas á 

cuestión de tormento.
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CAPÍTULO XIX.
Dîiîmula Alexandro lo que había premediiadoi dit- 
poticioner para la prition de F Hot an préndenie , y

Uévanle cubierto à palacio»
Pronuntiati deinde iter in posterum diem ju

bet, ne quà novi initi consilii daretur nota. Invi
tatus est etiam Philotas ad ultimas ipsius epulas. 
Et non cœnate modo, sed etiam familiariter collo
qui cum eo, quem damnaverat, sustinuit. Secun
da deinde vigilia, luminibus extinctis, cum pau
cis in Regiam coeunt Hephastion, et Craterus, et 
Coenus, et Erigyus. Hi ex amicis. Ex armigeris 
autem, Perdiccas , et Leonatus. Per hos impera
tum, ut, qui ad Præiorium excubabant, armati 
vigilarent. Jam ad omnes aditus dispositi equites, 
itinera quoque obsidere jussi, ne quis ad Patme- 
nionem , qui turn Mediæ , magnisque copiis pras
erat , occultus evaderet. Attartas autem cum tre
centis armatis intraverat Regiam. Huic decem sa
tellites traduntur: quorum singulos deni armigeri 
sequebantur. Ii ad alios conjuratos comprehenden
dos distributi sunt. Attarras cum trecentis ad Phi- 
lotam missus, clausum aditum domus moliebatur, 
quinquaginta juvenum promptissimis, stipatus.Nam 
ceteros cingere undique domum jusserat, ne occul
to aditu Philotas posset elabi. Illum sive securitate 
animi, sive fatigatione resolutum, somnus oppres
serat. Quem Attarras torpentem adhuc occupât. 
Tandem ei, sopore discusso, cum injicerentur ca- 
tenx: J^incit, inquit, bonitatem tuam ^ Rex , inimi
corum meorum acerbitas. Nec plura loculum, capite 
velato, in Regiam abducunt.
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NOTAS.

Saithuit. Tuvo valor y aliento.
Moliebafar. Derribaba ; echaba por tierra ; rompía. 

~ Réjolutam. Rendido.

CAPÍTULO XX.

puntante armado/ de Órden de Alexandro todo/ /ut 
/oldado/i vario/ razonamiento/ dei Rey.

Postero díe Rea edixit, ut omnes armati con
venirent. Sex millia ferè militum venerant : prae- 
tereà turba lixarum, colonumque impleverant Re
giam. Philotam armigeri agmine suo tegebant, 
ne ante conspici posset à vulgo , quam Rex allo
cutus milites esset. De capitalibus rebus, vetusto 
Macedonum modo, inquirebat exercitus, in pace 
erat vulgi: nihil potestas Regum valebat, nisi 
prius valuisset auctoritas. Igitur primum Dymni 
cadaver infertur , plerisque , qui patrasset, quo- 
ve casu extinctus esset, ignaris. Rex deinde in 
concionem procedit, vultu proferens dolorem 
animi. Amicorum quoque mccstitia expectationem 
haud parvam fecerat. Diu demisso in terram vul
tu , attonito , stupentique similis stetit.^Tandem 
recepto animo: Pené , inquit, milite/, paucorum 
hominum /celere voti/ ereptu/ /um. DeUm provi
dentia , et mi/erieordia vivo. Con/pectu/que verier 
veneraiili/ coegit, ut vehementia/ parricidi/ ira/- 
cerer : quoniam suprema/ , imô unus vitic mea 
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fractut fit , tot fortissimii virit df tne optime me- 
ritii referre adhoc gratiam poste. Interrupit ora
tionem militum gemitus ; obortæque sunt omni
bus iacrymæ. Tam Rex : Quanto , inquit, majo
rem in animis vestris motum exeitabOf cum fanti 
sceleris auctores ostendero , quorum mentionem ad
huc reformido , et tamquam salvi esse possint, no
minibus abstineo"? Sed vincenda est memoria pristi- 
ne charitatis, et conjuratio impiorum civium dete
genda. Quomodo autem tantum nefas sileam? Par
menio illa atate, tot meis , tot parentis met meri
tis devinctus, omnium nobis amicorum vetustissi
mus , ducem tanto sceleri se prebuii. 3íinister ejus 
Philotas Peucolaum, et Demetrium , et hanc Dym- 
num f cujas corpus aspicitis ^ ceterosque ejusdem 
omentiie in caput meum subornavit. Fremitus un
dique indignantium , querentiumque tota condo
ne obstrepebat, qualis solet esse multitudinis, et 
maximè militaris , ubi aut studio agitur, aut ira. 
Nicomachus deinde, Metron , et Ceballtnus pro
ducti , qu® quisque detulerat , exponunt. Nul
lius eorum indicio Philotas particeps sceletis des
tinabatur. Itaque indignatione pressâ, vox indi
cum silentio excepta est.

NOTAS.

Inquirebat. Entendía y conocía de los delitos. 
Auctoritas. La aprobación y voto ya del pueblo, 

ya de los soldados.
Nominibus. Callo sus nombres, 
Ducem. Cabeza y autor.
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CAPÍTULO XXL 

iVoevo razonamiento de Alexandra contra Filotat y 
Parmenion su padre.

Turn Rex : Qualls, inquit, ergo anirni Doláis vi
detur, iftti hujus rei delatum indicium idipsom sup
pressit ? quad non fuisse vanum, Dymni exitus de • 
clarat. Incertam rem deferens, tormenta non timuit 
Cehallinus. Metron ne momentum quidem temporis 
distulit exonerare se, quin eo, ubi lavabar , irrum
peret. Philotas solus nihil timuit, nihil credidit, 0 
magni anirni virum ! Iste Regis periculo cum mone
retur , vultum non mutaret ? indicem tantx rei solid
ius non audiret ? Subest nimirum silentio facinus, et 
avida spes Regni prtecipitem animum ad ultimum ne* 
fas impulit. Pater Medite preeest, ipse apud multos 
copiarum duces meis prapoiens viribus , majara, 
quam capit, sperat. Orbitas quoque mea , quod tine 
liberis sum , spernitur. Sed errat Philotas. In vobis 
liberos, parentes, consanguineos habeoi vobis salvis, 
orbus esse non possum. Epistolam deinde Parmenio- 
nis interceptam, quam ad filios Nicanorem, et Phi- 
lotam scripserat, recitat, haud sané indicium gra
vioris consilii præfetentem. Namque summa ejus 
hæc etât.Primum vestri curam agite, deinde vestro- 
rum. Sic enim , qua destinavimus, efficiemus. Adje- 
citque Rex: Sic esse scriptam , ut, sive ad filios 
pervenisset, d consciis posset inteUigi , sive inter
cepta esset, fallere ignaros. At enim Dymnus , cum 
ceteros participes sceleris indicaret, Philotam non 
nominavit. Hoc quidem illius non innocentiie, sed po
tentia indicium est, quod sic ab iis timetur etiam,
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è quibat proSí potest, at cam de te fateantur ^ ilium 
tamen celent. Ceterum Philotam iptiut indicat vita» 
Hic Amynta, qui mihi consobrinus fait, et in Mace^ 
donia capiti meo impias comparavit insidias, so
cium se, et conscium adjunxit. Hic Attalo, quo gra
viorem inimicum non habui, sororem suam in matri
monium dedit. Hic, cum scripsissem ei pro jure tam 
familiaris usus, atque amicitias, qualis sors édita 
ettet yovis Ammonis oráculo^ sustinuit rescribere 
mihij sed quidem gratulari, quod in numerum Deo
rum receptus essem , cèterum misereri eorum , qui
bus vivendum esse sub eo, qui modum hominis ex
cedebat. Htec sunt etiam animi , pridem alienati d 
ne, et invidentis gloria mea indicia. Qua equidem, 
nilitet, quandiu licuit, in animo meo pressi. T^tde- 
bar enim mihi partem viscerum meorum abrumpere, 
si in quos tam magna contuleram, viliores mihi fa
cerem, Sed jam non verba punienda sont. Lingua 
temeritas pervenit ad gladios i hos (/i mihi credi
tis ) Philotas in me acuit. Si ipsum dimisero, quo 
ne conferam , milites^ cui caput meum credam! 
Ei^uitatu , optimis exercitus parti, principibus no
bilissimo juventutis, unum prafeci : salutem, spem, 
victoriam meam fidei ejus, tutelaque commisi. Pa
trem in idem fastigium , in quo me ipsi potuistis, 
admovi. Mediam, qua nulla opulentior regio esti 
tot civium , tociorumque millia , imperio ejus ) di
tionique subjeci. Unde presidium petieram pericu
lum existit. Quam feliciter in acie occidissem potius 
hostis preeda, quam civis victima! Nunc^ servatus 
ex periculis, quce sola timui, in htec incidi, quis ti
mere non debui. Soletis identidem a me, milites , pe
tere, ut saluti mea parcam. Ipsi mihi prastare^po“ 
testis, quod suadetis, ut faciam. Ad vistras manutt
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ad ve/tra arma confugio. Inviti/ vobif^ ftihiU cr/e 
nolo i volentihu/f non pouum, niti vindicor.

NOTAS.
’Tormenta. A los que se expuso; y como falso acu

sador hubiera padecido, á no haberse descubier
to la conjuración.

Surest. Hay ciertamente culpa en haber callado. 
Graviorit contilii. De esta conjuración.
'Quod tic. El que le temen tanto los que pudieraa 

descubrirlo, que aun manifestándose á sí mis
mos, no osan hacerlo asi con Pilotas. Pero bien 
da á conocerle su vida y proceder el....

Pro jure. Con la confianza de amigo : á ley de 
amigo.

Videbar enim. Era cosa que me partía el alma 
haber de abatir y ofender á aquellos á quie
nes había favorecido tanto. 

Unum. A solo Pilotas.

CAPÍTULO XXII.

Muéveee á compation el exercito á vi/ta de Filotati 
indignante contra éste Amintas y Ceno : falto dt 
espíritu apenas habla Pilotas : retirase el Rey de 

la junta.

Turn Philotam, relegatis post tergum manibus, 
obsoleto amiculo velatum, jussit induci. Pacilè ap* j 
parebat, mutos esse tam miserabili habitu, non ' 
sine invidia pauló ante conspecti. Ducem equita- | 
tus pridie viderant, sciebant Regis interfuisse con* ¡
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vivîoî lepentè non leum'niodo, sed etiam damna
tum , imô vinctum intuebantur. Subibat animos 
Parmenionis quoque tanti ducis tam clari civis for
tuna, qui modo duobus filiis Hectore, et Nicanore 
orbatus, cum eo, quem reliquum calamitas fecerat, 
absens diceret causam. Itaque Amyntas Regis Prae
tor, inclinatam ad misericoidiam concionem, rur
sus aspera in Philotam oratione commovit: Prodi^ 
tot eof ette Barbaris ^ neminem ad conjugem suam, 
neminem in pairiamf et ad parentes fuisse rediiurum^ 
vetut truncum corpus, dempto capite, sine spiriiu,sine 
nomine in aliena terra ludibrium hostis futuras. Haud* 
quaquam pro spe ipsius Amyntae oratio grata Regi 
fuit, quod conjugum, quod patriæ admonitos, pi
griores ad cetera munia exequenda fecisset. Tunc 
Cœniis,quamquam Philotæ sororem matrimonio se- 
cum conjunxerat, tamen acrius, quàm quisquam, in 
Philotam invectus est, parricidam esse Regis, pa
triae, exercitus clamitans. Saxumque, quod forte an» 
te pedes jacebat, arripuit, emissurus in eum , ut 
plerique credidere , tormentis subtrahere cupiens» 
Sed Rex manum ejus inhibuit, dicendie prius causæ 
debere fieri potestatem , nec aliter judicati passu
rum se affirmans.Tum dicere rursus permissus Phi
lotas, sive conscientia sceleris, sive periculi magni
tudine amens, et attonitus, non attollere oculos, 
non hiscere audebat»Lacrymis deinde manantibus, 
linquente animo,in eum,à quo tenebatur,incubuit» 
Abstersisque amiculo ejus oculis, paulatim reci
piens spiritum , ac vocem , dicturus videbatur» 
Jamque Rex intuens eum: Macedones, inquit, de 
te judicaturi sunt : quiero, an patrio sermone sis apud 

i w usurus^ Tum Philotas: Prater Macedonas, În- 
1 quit, plerique abrupt f quos facilius, qua dicam, 

MCD 2022-L5



270 Q. CURTII
percepioroT arbitrar , ti eadem lingua fuero utuff 
^ua tu egiitiy non ob aHud, credo, qudm ut oratio tua 
intelligi ponet à p¡uribuf,Tünc Rex : Ecquid ? vide^ 
tie odio etiam sermonit patrii Pbilotam teneris tolut 
quippe fastidit eo dicere. Sed dicat eane, utcumque 
cordi est, dum memineritis , aquê illum d nostro mo^ 
re, atque sermone abhorrere. Atque ita concione ex- 
cessit.

NOTAS,

Imo victum. Aun era mas poner prisiones á un hom
bre como Fllotas, que absolutamente condenar- 
le. Fuera de que suelto el reo defendía su causai 
y se ponían prisiones despues de condenado. 

Reliquum. Sobrevivía á tanta calamidad. 
pro spe. Como lo esperaba y pensaba Amintas. 
Solas quippe. Porque él solo es el que se desdeña 

de hablar en nuestra lengua.

CAPITULO XXIII.

Respuesta de Pilotas, en la cual niega las acusacio
nes que se le hacen, y vuelve por sí eficacísima- 

mente.

Turn Philotas: yerba, inquit, innocenti reperire 
facilè est, modum verborum misero tenere difficile. 
Itaque inter optimam conscientiam , et iniquissimam 
fortunam destitutus, ignoro, quomodo et unimo meo, 
et tempori paveam. Abest quidem primus causte mea 
judexi qui cur me ipse audire noluerit , non meher- 
cule excogito, cum illi utrimque, cognita causa, tam
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damnare me liceat, quam absolvere. N^n cognita ve- 
ró ^ liberari ab absente non possunt, quia pressente 
damnatus sum. Sed quamquam vincti homines non su~ 
pervacua solum , sed etiam invisa defensio est ^ que 
judicem non docere videtur ^ sed arguere 5 tamen, ut
cumque licet dicere, memet ipse non deseram , nec 
committam f ut damnatur etiam mea sententia videar. 
Equidem ^ cujas criminis reus sim, non video, inter 
conjuratos nemo me nominat. De me Nicomachus ni
hil dixit. CebalUnus plus^ qudm audierat , scire non 
potuit. Atqui conjurationis caput me fuisse credit 
Rex. Potuit ergo Dymnus eum pratterire, quern se
quebatur^ pratertim cum quterenti socios vel f.¿ls9 
fuerim nominandus , quo faetlius , qui tentabuturf 
posset impelli. Non enim detecto facinore nomen 
meum prteterit , ut posset videi'i socio peperenref 
sed NicomachOf quem taciturum arcana de semetipsa 
credebat, confessus, alteris nominatis^ me unum sub
trahebat. j^uaso f comilitones , si CebalUnus me nott 
adisset f nihil me de conjuratis scire voluisset . num 
hodie dicerem causam nullo me nominante'i Dyn- 
nut. sane et vivat adhuc , et velit mihi parceret 
quid ceteri, qui de se confitebuntur ? me videlicet 
subtrahent ? Maligna calamitas , et veré noxia^ 
cum quis suo supplicio acquiescit, pro alio crucia
tus. Tot conscii ne in equuleum quidem impositi ve
rum fatebuntur'i Atqui nemo parcit morituro , nec 
cuiquam moriturus , ut opinor. Ad verum crimen, 
et ad unum revertendum mihi est. Cur rem dela
tam ad te tacuisti ? cur tam securus audisti ? Hoc 
qualecumque est, confesso mihi, ubicumque et Ale
xander , remisisti. Dexteram tuam amplexus, re
conciliati pignus animi , convivio quoque interfui. 
Si credidisti mihi, absolutus sum j si pepercisti,
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iiimifsus. ^d judicium tuum serva. Quid hacera- 
xima node , qua digressus sum d mensa tua,feci'i 
quad novum /acinus delatum ad te mutavit ani
mam tuum ? Gravi sopore acquiescebam , cum me 
malts indormientem meis , inimici vinciendo exci
tarunt. Unde et parricida , et proditori tam alii 
quies somni? Scelerati conscientia obstrepente con
dormire non possint , agitant eos furiis ^ non con^ 
summato modo, sed et cogitato parricidio. At mihi 
securitatem primum innocentia mea ^ deinde dex- 
fera tua obtulerat. Non timui ^ ne plus aliente cru
delitati apud te liceret, qudm dementite tuie» Sed^ 
ne te mihi credidisse peeniteat , res ad me defe
rebatur à puero , qui non testem , non pignus in.- 
didi exhibere poterat , impleturus omnes metu, ti 
coepisset audiri. Amatoris , et, scorti jurgio inter
poni aures meas credidi infelix ; et fidem ejus sus
pectam habui, quod non ipse deferret, sed fra
trem potius subornaret. Timui , ne negaret man
dasse se Cebaltino , et ego viderer multis amico
rum Regis fuisse periculi causa. Sic quoque cum 
laserim neminem, inveni , qui mallet perire me, 
qudm incalumen esse. Quid inimicitiarum creditis 
excepturum me fuisse , si insontes lacessissem ? At 
enim Dymnas se occidit. Num igitur factarum 
hoc divinare potui? Minime. Ita quod solum in
dicio fidem fecit, id me , cum d Cebaliino inter
pellatur sum , movere non potuit. At hercule , si 
conscius Dymno tanti sceleris fuissem , biduo il
la proditos esse nos , dissimulare non debuii Ce- 

‘ballinus ipse tolli de medio nullo negotio potuit. 
Denique post delatum indicium , quid operitarus 
eram ? Cubiculum Regis solus intravi, ferro qui
dem cinctus. Cur distuli facinus ? An sine DimM
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«o» turn autui ? Ille icitur princeps conjuratianis 
fuit. Sub illius umbra Philotas latebam ^ qui Reg^ 
num Macedonum afecto. Ecquis è vobis corruptus 
est donis ? quern ducem, quem Preefectum' impensius 
colui'? Mihi quidem objicitur , quod societatem patri 
sermonis asperner , quod Macedonum mores fasti-- 
diam. Sic ego Imperio , quod dedignor, immineo'? 
jfam pridem nativus ille sermo commercio aliarum 
gentium exolevit 1 tam victoribus, quam victis pere
grina lingua discenda est» Non meherculè ista me 
magis Ixdunt , quam quid Amyntas Perdiccte filius 
insidiatus est R gi. Cum quo quod amicitia fuerit 
mihif non recuso defendere , si fratrem Regis non 
oportuit diligi à nobis. Sin autem in illo fortunte gra
du positum etiam venerari necesse erat, utrum quaso^ 
quod non divinavi , reus sum ? An impiorum amici 
insontibus quoque moriendum est ? Q^^od si aquum est^ 
cur tandiu vivo? si injustum, cur nunc demum occi
dor? At enim scripsi : misereri me eorum , quibus 
nivendum esset sub eo, qui se focis fiiium credeces. 
Fides amicitiae, veri consilii periculosa libertas, vos 
me decepistis : vos, qua sentiebam , ne reticerem , im
pulistis. Scripsisse me hoc fateor Regí. Non de Rege. 
Non enim faciebam invidiam , sed pro eo timebum. 
I^ignior mihi Alexander videbatur, qui f ovis stirptfn 
tacitus agnosceret, quam,qui pradicutipne jactaret. 
Sed quoniam Oraculi fides certa est, sit Deus causât 
mex testis. Retinete me in vinculis , dum consulit-itr 
Mammon in arcanum, et.occultum scelus. Interim qui 
Regem nostrum dignatus est filium, nemiiiem eorum, 
qui stirpi sua: insidiati sunt, iat-ere patietur. Si cer- 
^j^^^^ Oraculis creditis esse tormenta , ne hanc qui
dem^ exhibenda veritatis fidem depreçf^r,. Solent rt j 
capitis adhibere vobis parentes. Duos fratres ego nu-
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per amitt\ patrem nee attendere pastum^ nee invo
care audeo ^ cum et ipse tanti criminit reus sit. Pa-^ 
turn est enijn tot mode liberorum parentem , in unica 
filio acquiescentem ^ eo quoque orbari , ni ipse in 
rogum meum imponitur. Ergo ^ charistime pateff 
et propter me morieris, et mecum ? Ego tibi vitam 
adimo, ego senectutem tuam extingo. Quid enim me 
procreabas infelicem adversantibus Diis'í An , ut 
has ex me fructus perciperes, qui te manent'^ Net- 
cia, adolescentia mea miserior sit, an senectus tua. 
Ego in ipso robore statis eripion tibi carnifex spi
ritum adimet, quem , si fortuna expectore voluisset, 
natura reposcebat. Admonuit me patris mei mentio, 
quam timide , et' cunctanter, qua Ceballinus detule
rat ad me , indicare debuerim. Parmenio enim , cum 
audisset venenum d Philippo medico Regi parari, 
deterrere eum voluit epistola scripta , quo minus 
medicamentum biberes, quod medicus dare constitue
rai. Num creditum est patri meo"? nam ullam aucto
ritatem ejus iitterie habuerunt^ Rg^ ipse, quoties, 
qua: audieram , detuli , cum ludibrio credulitatis re
pulsus sum. Si, et cum indicamus , invisi, et cum 
tacemus , suspecti sumus , quid facere nos oportet^ 
Cumque unus è'circunstantium lufba exclamas- 
sel: Benemeritis non insidiarii Philotas: Recte, in’ 
quit, quisquis es , dicis. Itaque, 4Í insidiatus sum, 
pxnam non deprecor. Et finem facio dicendi , quo
niam ultima verba gravia sunt auribus vestris. Ab
ducitur deinde ab iis, qui custodiebant eum.

NOTAS.

' lincti. De uno que ya está atado como reo que líe-
Vád á’ájústitiaf. ‘
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Mea tententia. Por el testimonio de mi conciencia. 
Atqui, Y con todo eso.
Quo faciliúí. Para poder Dimno reducir con menos 

dificultad á Nicómaco, al que procuraba por to
dos los modos hacer de su parte.

Dymnut sané. Demos caso que aun ahora viva 
Dimno.

Acquiescit. Se consuela con que otros padezcan 
tambien.

Et ad unum. Y al único.
Vel judicium. A lo menos mantente sin revocar tu 

sentencia.
Malis indormientem. Dormido entre tanto peligro, 

y para mi mal.
Furia. Los remordimientos de su conciencia , te

mores y sustos.
Amatoris. Creia que era una disensión y riña 

entre Dimno y Nicómaco.
Sed fratrem. Sino que le pareció mejor ganar á su 

hermano, para valerse de él en esto.
Quad solum. Lo que solo verificó los indicios. Es á 

saber, la muerte de Dimno.
Si. No rehuso la pena que merezco, si es delito el 

amar.
Non de Rege. No á otros acerca de Alexandro.
Non enim. Porque eta mi intención hacerle odioso.
Ne hanc. Ni rehuso este medio y modo de averi

guar la verdad.
Adhibere vobis. Poner pot intercesores á sus padres 

y parientes.
Si fortuna. Con poca espera que diera tu triste for

tuna, la misma naturaleza vendría muy presto á 
cobrar de ti esta deuda. Parmenton era de edad* 
tnuy avanaada.
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CAPÍTULO XXIV.

Habla Belon contra Pilotât, renovando etpectet odio- 
tai, que encienden la junta contra Pilotât»

Erat inter duces manu strenuus Belon quidam, 
pacis artium, et civilis habitus radis, vêtus miles, 
ab humili ordine ad eum gradum in quo tunc erat 
promotus; qui, tacentibus ceteris, stolida audacia 
ferox , admonere eos coepit. Quotiet tuit quitque 
divertoriit , qute occupattent, deturbatut etiet ^ ut 
furgantenta torvorum Philotis reciperentur eo ^ unde 
commilitonet expulittet. Auro, argentoque vehicula 
ejut onutia totit vicit ttetiste. Ac ne in vicinia 
quidem divertorii quemquam commilitonum receptum 
ette , ted per ditpotitot •, quot ad tamnum habebat, 
omnet procul rclegatot, ne fremitu ullo murmuran- 
tium inter te tilentio veriut, qudm tomno excita
retur. Ludibrio ei fuitte rutticot hominet, Phry- 
gasque , çi Paphlagonas appcHatot, qui non eru- 
beteeret Macedo natut, hominet Ungute tux per in
terpretem audire. Cur Hammonem contuli vellet^ 
Eumdem fovit argüiste mendacium Alexandrum fi
lium agnoscentis, scilicet veritum , ne invidiorum 
esset, quad Dii offerrent. Cum intidiaretur capiti 
Regis, et amici, non consuluisse eum fovem. Nunc 
ad Oraculum mittere , dum pater ejus solicitetur, 
qui pratit in Media , et pecunia , cujus custodia 
commista sit, perditor homines ad societatem scele
ris impellat, ipsos missuros ad Oraculum , non qut 
fovem interrogent, quod ex Rege convenerint , sed 
qui gratiat agant ,_ qut vota pf o incolumitate Regit 
optimi persolvant. Tum veto universa concio accen-
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sa est, et à corporis custodibus initium factum, 
clamantibus, dircerpendum etse parricidam mani- 
but eorum. Id quidem Philotas, qui graviora sup* 
pileta metueret, baud sané iniquo animo audiebat.

NOTAS.

Ab humili ordine. De soldado raso.
^f purgamenta. Los siervos mas viles y despre

ciados.
Ad tamnum. Para que no le despierten con el rui

do y bulla.
Ne famina. Para que aquel hombre afeminado no 

&C.
Phrygatque.'Etin de poco ingenio,y de genio tos

co y servil, como los Paflagones, tardos de len
gua, balbucientes , y de pronunciación áspera.

CAPÍTULO XXV.

Pilotât d cuettion de tormento cenfieta ter reo^yá 
otroti muere apedreado.

Rex Ín concionem reversus,sive ut in custodia 
quoque torqueretur , sive ut diligentius Cuncta 
cognosceret, concilium in posterum diem distulit. 
Quamquam in vesperam inclinabat dieis , tamen 
amicos convocari jubet. Et ceteris quidem placé- 
bat, Macedonum more obrui saxis. Hephestidn au
tem , et Craterus, et Coenus tormentis veritatem 
exprimendam esse dixerunt. Et illi quoque , qui 
aliud suaserant, in horum sententiam transeunt.
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Concilio ergo dimisso , Hephestion cum Cratero, 
et Cœno ad quæstionem de Philota habendam con
surgunt. Rex Cratero accersito, et sermone habi- 
^®».5*’'^^® ^^™^^ ^ot* édita est, in intimam diver
sorii partem secessit, et remotis arbitris, in mul
tam noctem quæstionis expectavit eventum. Tor
tores in conspectum Philots omnia crudelitatis 
tormenta proponunt. Et ille ultrô: Quid cef/atit, 
inquit f -Re^it inimicum, interfectorem, confitentem 
occidere ? Quid quattione oput eet ^ Cogitavi, volui, 
Craterus exigere, ut que confiteretur, in tormen
tis quoque diceret. Dum corripitur, dum obligan
tur oculi, dum vestis exuitur, gentium jura, Deos 
patrios nequicquam apud surdas aures invocabat. 
Per ultimos deinde cruciatus, utpotè damnatus, et 

.inimicis in gratiam Regis torquentibus, laceratur. 
Ac primo quamquam hinc ignis, illinc verbera jam 
non ad quæstionem , sed ad pœnam ingerebantur, 
non vocenunodà., sed etiam gemitus habuit in po
testate. Sed postquam intumescens corpus ulceri
bus, flagellcrtum ictus nudis ossibus‘.incusos ferre 
non poterat ; ti tormenti/ adhibbari modum e/tentf 
dicturum /e f qute /cir^ expeterent, pollicetur. Sed 
finem quattioni fore, jurare eot per Alexandri salu
tem volebat, removerique tortore/. Et utroque im
petrato, Cratero inquit: Dic, quid me veli/ dicere. 
Illo indignante, ludificari eum, rursusque revo
cante tortores, tempus,petere coepit, d,um recipe- 
let spiritum, cuncta, qua sciret, indicaturus. In
terim equites, nobilissimus quisque, et ii maxime, 
qui Parmenionem propinqua cognatione continge
bant , posteaquam Philotam.torqueri fama vulga
verat, legem Macedonum veriti, qua cautum erat, 
Ut propinqui eorum, qui Regi insidiati erant, cum
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îpsîs necarentur , alu se interficiunt, alii in de
vios montes, vastasque solitudines fugiunt, ingen
ti per tota castra terrore diffuso , donec Rex tu
multo cognito , legem se sublicii conjunctis son
tium remittere edixit. Philotas vero ne , an men
dacio liberate se à cruciatu voluerit . anceps con
jectura est, quoniam et veta confessis, et falsa di
centibus, idem doloris finis ostenditur: Ceterum, 
Pater , inquit, meut Hegelocho quam familiariter 
utut tit, nnn ignorati/. Illum dico Hegelocbum, qui 
in acie cecidit. Ille cmnium malorum nobi/ cauta 
fuit.Nam r,cum-.primum f<ivît filium te tolutari jut^ 
/it Rex, id indigne ferent illa Hunc igitur Regem 
agnoicimut, inquit, qui Philippum dedignatur pa
trem^ Actum at de nobit,.ti iita perpeti pottumut. 
Non hominet talum , /ed etiam Deot detpicit , qui 
poitulat Deut credi. Amitimut Alexandrum, amiti • 
mut Regem, incidimut in tuperbiam , necDiit, qui^ 
but te exaquat, nec hominibut, quibut te eximit, 
tolerabilem. No/trone /anguine Deum fecimut, qui 
not fattidiat ? Qui gravetur mortalium adire conct- 
Uuml Credite mihi,. et no/, ti viri tumut, à Diit 
adoptabimur.. Quit proavum ejut Alexandrum , quit 
deinde Archelaum, quit Perdiccam -occitot ultut esi ? 
Hic quidem interfectoribut potrit ignovit. Hkc He- 
gelochut dixit taper ctenam. Et pottero. die prima 
luci d patre arcetor. Triitit erat, et me mattum 
videbat. Audieramut enim, qua tolicitudinem incu
terent. Itaque , ut experiremur , utrumne vino gra^ 
vatut effudittet iUa , an altiore concepta contilio, 
accertiri eum placuit, ac venire, eodemque ter 
mone ultro repetito , adjecit , te , tive auderemut 
ducet ette , proximat d nobit portet vindicaturuni, 
tive deettet animut, consilium silentio ette tecturum.
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Parmentoni, vivo adhuc Dario ^ intempestiva res vi^ 
dehatur. Non enim sibi, sed hosti esse occisuros Ale
xandrum, Dario vero sublato, pramium Regis occi
si Asiam, et totum Orientem interfectoribus esse ces
surum. Approbatoque consilio , in hac fides data est, 
et accepta. Quod ad Dymnum pertinet, nihil scio. 
Et hac confessus , inteUigo , non prodesse mihi, 
^uod prorsus sceleris expers' sum. Illi rursus tor
mentis admotis , cum ipsi quoque hastis os, ocu
losque ejus everberarent, ut hoc quoque Crimen 
confiteretur , expressere. Exigentibus deinde, ut 
ordinem cogitati sceleris exponeret, corn diu Bac
tra retentura Regem viderentur , timuisse respon
dit , ne pater LXX natus annos tanti exercitus 
dux, tanta pecunia custos -, interim extingueretur, 
iprique spoliato tantis viribus occidendi Regit cau
sa non esset,.- Festinaste ergo te, dum pramium 
haberet in manibus. Reprasentatse consilium : cu
jus patrem fuisse auctorem si crederent, tormenta, 
quamquam tolerare non posset, tamen non recusa
re. Illi collocuti , satir quasitum videri’, ad Regem 
revertuntur ; qui postero die, et, quæ confessus 
erar Philotas , recitari , et jussum, quia ingredi 
non poterat, jussit afferri. Omnia agnoscente eo, 
Demetrius, qui proximi sceleris particeps' esse 
arguebatur , producitur, multa affirmatione, ani- 
mique pariter constantiaj et vultu abnuens, quid
quam sibi in Regem cogitatum esse. Tormenta 
etiam deposcebat in semetipsum. Cum ‘Philotas 
circumlatis oculis incideret in Calin quemdam 
haud procul stantem , propius eum jussit acce
dere. Illo perturbato , et recusante transire ad 
tum Patieris, inquit , Demetrium mentiri, rur- 
susque nie excruciari ^ Calin vox, sanguisque de*
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fecerant. Et Macedones Philotam înqutnare in
noxios velle suspicabantur, quia nec à Nicoma- 
cho , nee ab ipso Philota , cum torqueretur, no
minatus esset adolescens. Q^^ '’^ profectos Regís 
circunstantes se vidit , Demetrium , et semelip- 
sum id facinus cogitasse confessus est. Omnes er
go à Nicomacho nominatos , more patrio ? dato 
signo , saxis obruerunt. Magno non modo salutis, 
sed etiam vitae periculo liberatus ’eral Alexan
der ; quippè Parmenio, et Philotas principes ami
corum, nisi palam sontes, sine indignatione,totius 
exercitus non potuissent damnati. Itaque anceps 
quaestio fuit. Dum inficiatus est facinus , cru
deliter torqueri videbatur, post confessionem Phi
lotas ne amicorum quidem misericordiam meruit.

NOTAS.

Eventum. En qué paraba, y qué se sacaba en lim
pio de los tormentos.

Dum obligantur. Al vendarle los ojos.
Nudií. Que descargaban sobre sus huesos descar

nados ya.
Remittere. Que dispensaba , remitía la pena que 

por la ley &c.
Idem dolorií. No menos se libra de los tormentos 

el que confiesa lo que hay , que el que finge lo 
que no hay.

Aelum est. Perdidos somos.
Quis proavum. Pone varios Reyes y Principes , de 

cuyos asesinatos no se tomó venganza , para 
animarse, y- quitar Ia vida á Alexandto.

Hic. Alexandro.
Non enim. No seria en su provecho, sino en el de
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Darío Ia muerte de Alexandro,

Sceleri/, De Ia conjuración de Dimno , no de la 
que confesaba él.

Ejepre/ierei„.ut confiteretur. Le hicieron confesar 
i por fuerza.

Tanti/ virièu/. Sin las fuerzas que en su padre 
tenia j; te seria inútil el matar al Rey: no 
tendría ocasión de matarle,

Agno/cente, Ratificándose,
Sed e/iam invidia. De todo su exércíto, por set 

personas tan principales Patmeoion y Pilotas.
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LIBER SEPTIMUS.-
CAPÍTULO PRIMERO. <

■ Arrepiéntense Íos Ji^aeedonios de Íá tnuerie 
de Fiíotasz nueijós reos juzgados : muerte de

Lincestes* .
Pfailotam , sicut recentibus sceleris ejus vesti

giis, jure affectum supplicio censuerant milites.: 
ita posteaquam desierat esse, quem odissent, in
vidia in misericordiam vertitur. Moverat et clara
tas juvenis , et patris ejus senectus, atque orbitas. 
Primus Asiam apperuerat Regi. Omnium pericu
lorum ejus particeps, sempet alterum in acie cor
nu defenderat: Philippo quoque ante omnes ami
cus, et ipsi Alexandro tam SduSÿ ut occidendi At« 
talum non alio ministro uti mallet: horum cogi
tatio subibat exercitum. Seditiosæque voces refe
rebantur ad Regem : queis ille haud sane motus, 
satisque prudens , otii vitia negotio discutí, edi
cit , ut omnes in vestibulo Regiae, ptæstô afferent. 
Quos ubi frequentes adesse cognovit, in concio
nem processit. Haud dubie ex composito Apharias 
postulare capit , ut Lyncesies Alexander , qui 
multó ante , quam Philotas Regem voluisset occi
dere, exhiberetur. A duobus indicibus (sicut su- 
ptà diximus.) delatus , tertium jaro annum custo- 
'diebaiut in vinculis. Eumdem in Philippi quoque
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easdem conjurasse cum Pausania , pro comperto i 
fuit, sed quia primus Alexandrum Regem sâluta- i 
verat, supplicio magis quàm crimini fuerat exem
ptus. Tum quoque Antipatri soceti ejus preces ¿jus
tam Regis iram morabantur. Ceterum recruduit 
«oporatus dolor. Quippè veteris periculi memo
riam , przsentis cura renovabat. Igitur Alexander 
ex custodia educitur. Jussusque dicere, quamquam 
toto triennio meditatus erat defensionem , rathen 
hæsitans, et trepidus, pauca ex Hs , quæ compo
suerat, protulit, ad ultimum noh métnória solum, 
sed etiam mens eum destituti. Nulli erat dubium, 
quin trepidatio conscientiae indicium esset j-non 
rnemoriae vitium. Itaque ex iis , quL proxime asti
terant, obluetantem adhuc oblivioni', lanceis con
foderunt Cujus corpore sublato , Rex introdocl 
jussit Amyntam , et Symam. Polemon vero mini
mus ex fratribus , cum Philotam torqueri compe* 
risset, profugerat. Omnium Philotas amicorum hi 
charissimi fuerant, ad magna , et honorata minis
teria illius maxime suffragatione producti. Memi- 
Aeratque Rex summo studio ab eo conciliatos sibi. 
Nec dubitabat hujut tjtioque ultimi contiUi fui fíe par* 
fteipet. Igitur olim ette tibi tutpeefot matrit tua lit* 
*^^^^ , quibat etret admonitat j ut ab hit talatem 
tuam tueretur. Ceterum te invitum deteriora creden
tem^ nunc manifettir indidit victum juttitte vinci- 
^^’. ^.^*^ pridie ^ quàm detegeretur Philota tcelut, 
quin in tecreto cum ipto fuittent , non potte dubita
ri. Fratrem vero, qui profugerit, cum Philotat tor
queretur , apperuiite fuga cautam. Nuper prater 
contuetudinem, officii tpecie, amotit longiut ceterit, 
admovitte temetiptot lateri tuo, nülía probabili 
cauta. Seque mirantem , quad non vice tua tali fun- !
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ggríníar officio^ et ip/a trepidatione eorum perterri
tum, strenue ad armigérot, qui proximè sequebamurt 
recetsifse. Ad hoc accedere , quod cum Antiphanee 
scriba equitum Amynta denuntiasset , pridie, qudm 
Philota scelus deprehensum esset, ut ex suis equis 
more solito, daret iis, qui amisissent suos, superbe 
respondisse. Nisi incoepto desistWet , brevi scitu
rum, quis ipse esset, ^am lingua violentiam, teme
ritatemque verborum, qua in semetipsum jacularen
tur, nihil aliud esse , qudm scelesti animi indicem, 
ac testem : qua si vera essent , idem meruisse eos, 
quod PhUotami si falsa, exigere ipsum, ut refellant. 
Productus deinde Antiphanes de equis non tradi
tis, et adjectis etiam superbe minis indicat.

NOTAS.

Oesierat esse. Habia muerto.
Primus, Parmenion.
Negotio. Con nuevas ocupaciones > trabajos.
Supplicio.Mas se le difirió el castigo, que perdonó 

la culpa.
Obluctantem. A Lincestes, que aún estaba empena- 

. do en traer á la memoria lo que de ella se le 
habia borrado ya.

Producti. Promovidos y sublimados por empeño y 
recomendación suya.

Se. Alexandro.
Aperuisse. Dió bien á conocer por qué huía.

1 Admovisse. Se habían arrimado acia él, sin babee 
motivo para ello.

in semetipsum. En que solían prorumpit, y con 
que ofendían su Real persona..
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CAPÍTULO IL

Ditcui fo de Amintaf en defenta tuya.

Actum Amyntas , facta dicendi potestate : Si 
nihil f inquit, integit Regit, peto , ut dum dico^ 
vinculit liberer. Rex solvi utrumque jubet. Deside- 
rantique Amyntae, ut habitus quoque redderetur, 
armigeri lanceam dare jussit. Quam ut lava com
prehendit, evitato eo loco, in quo Alexandri cor
pus pauló ante jacuerat : Quolitcumque , inquit, 
exittít not manet, Rex , confitemur , protperum tibi 
debituro/ , trittiorem fortunx imputaturo/. Sine 
prejudicio dicimur cautam , liberi/ corporibu/, ani* 
mizque. Habitum etiam , in quo te comitari solemur, 
reddidisti. Cautam non po/tulamu/ ; fortunam timere 
desinemur. Et, qux/o , permitta/ mihi id primum 
defendere , quod d te ultimum objectum e/t. No/, 
Rex , sermoni/ adversu/ maje/tatem tuam habiti 
tiuHius conscii sumus nobis. Dicerem jam pridem vi
cisse te invidiam, nisi periculum esset, ne alia ma
ligné dicta credere/ blanda oratione purgari. Cete
rum etiamsi militit tui vel in agmine deficienti/ , et 
fatigati, vel in acie periclitanti/, vel in tabernaculo 
xgri, et vulnera curantis aliqua'vox asperior esset 
accepta , merueramus fortibus factis , at malles ea 
tempori nostro imputare, quam animo» Cum quid ac
cidit tristius, omnes rei sunt. Corporibus nostris, 
qux utique non odimus, infestas admovemus manat : 
parente/ , liberis si occurrant, et ingrati, et invisi 
sunt. Contra, earn donis honoramur , cum pramiis 
onusti revertimur , qui/ ferre nos pote/t ? Qui/ illam 
animorum alacritatem continere ? IHilitantium nec
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indignatio f nec latitia moderata ett, ad omnet af
fectat impetu rapimur , vituperamut j laudamur^ 

I miteremur, iratcimur, utcumque pnetent movet af- 
' fectio. Modo Indiam adire , et Oceanum libet ; modo 
\ conjugam, et liberorum patriaque memoria occurrit. 

Sed har cogitationet, bat inter te colloquentium vo» 
cet j tignum tuba datum finit. In tuot ordinet quit- 
quo currimut , et, quidquid irarum in tabernaculo 
conceptum ett f in hoitium effunditur capita. Uiinam 
PhUotat quoque intra verba peccattet. Proinde ut 
ad id revertar , propter quod rei tumut, amici
tiam } quee nobit cum Philota fuit , adeo non infi
cior , ut expetirte quoque not , magnotque ex ea 
fructut percepitte confitear. An vero Parmenionit, 
quern tibi proximum ette voluitti ^ filium , omnet 
pens amicot tuot dignatione vincentem , cultum d 
nobit ette miraris'? Tu hercule (/i verum audire 
vis) Rex , hujut nobis periculi causa es. Quit 
enim alius efficit , ut ad Philotam decurrerent ^ qui 
placere vellent tibi? Ab illo traditi, ad hunc gradt^ 
amicitia tua ascendimus. Is apud te fuit, cujut 
gratiam expetere f et iram timere possemus. An 
non propemodum in tua verba ^ tui omnes ^ te praeun- 
te f juravimut, eosdem nos inimicos , amicorque ha
bituros esse f quos tu haberet? Hoc sacramento pie
tatis obstricti adversaremur scilicet ^ quem tu óm
nibus praferebas ? Igitur , si hoc crimen ett , tu 
paucos innocentes habes ^ imo hercule neminem. Om
nes enim Philota: amici ette voluerunt: sed totidem, 
quot volebant , ette non poterant. Ita si à consciit 
amicor non dividir ; nec ab amicis quidem separabit 
illos, qui idem erse voluerunt. Quod igitur cons- 
cientia affertur indicium ? ut opinor , quia pridie 
familiariter, et tine arbitris locutus est nobiscum.
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-^f ^g'^ purgare non poitem, ti pridie quidquam ex 
vetere vita , ac more muta/fsm. Nunc verá ^ ti ut 
omnibut diebut ^ ilto quoque , qui tutpectut ett ^ fa- 
cimur , eontuetudo diluet crimen. Sed equot ^nti- 
phani non dedimut. Et pridie, qudm Philotas de
tectas est, hac mihi cum Anfiphane ret erat. Qui 
si not suspectos facere vult ^ quod illo die equos non 
dedimur ^ remetipsum , quod eos desideravit ^ pur
gare non poterit. Anceps enim crimen est inter re
tinentem , et exigentem , nisi quod melior est cauta 
suum non tradentis, qudm poscentis alienum. Ce
terum, Rex , equos decem habui , é quels Antipha- 
nes octo jam distribuerat iit, qui amiserant suos. 
Omnino duos ipse habebam : quos cum vellet abdu
cere horno superbissimus , certe iniquissimus, niti 
pedet militare vellem , retinere cogebar. Nec inficiat 
eo, liberi hominis animo locutum esse me cum igna
vissimo, et hoc unum militia tua usurpante, at 
alienos equos pugnaturit distribuai. Huc enim ma
lorum ventum est, ut verba mea eodem tempore, et 
Alexandro excusem , et Antiphani. At hercule mater 
de nobis inimicis tibi scripsit. Utinam prudentiut 
esset solicita pro filio , et non inanes quoque spe
cies anxio animo figuraret. Quare enim non adseri- 
bit metus sui causam ? Denique non ostendit auciO' 
rem , quo facto, dictove nostro mota , tarn tre
pidas tibi litteras scripsit. 0 miseram conditionem 
meam , cui forsitam non periculosius est tacere, 
qudm dicere 1 Sed , utcumque cessura res est, malo 
tibi defensionem meam displicere , qudm causam. 
Agnosces autem, qua dicturus sum. Quippe memi
nisti , cum me ad perducendos ex ñíacedonia milites 
mitteres, dixisse te, mulsos integros juvenes in doma 
tu«9 matris abscondi. Pracepisfi igitur mihi , ne

MCD 2022-L5



Liber VIT, 289
guem prater te intuerer , ted detrectantet miUtiam 
perducerem ad te. Qüod equidem fed ^ et liberîut, 
quam expediebat mihi , executut sum imperium 
tuum. Gorgiam, et Hecateum , et Go’gotam , quo
rum bona opera uteris ^ inde perduxi. Quid igitur 
iniquius est , quam me ^ quif si tibi non paruissem, 
jure daturus fui panas , nunc perire , quia paruit 
Neque enim ulla aha matri tu<e. persequendi nor 
causa est , quam quod utidtatem tuam muliebri 
preposuimus gratice. Sex millia Macedonum pedi-» 
tum f et DC equitum adduxi : quorum pars secutara 
me non erat , si militiam detrectantibus indulgerg 
Doluiisem. Sequitur ergo, ut, quia illa propter hanc 
causam irascitur nobis , tu mitiges matrem, qui 
ira ejus nos obtulisti.

NOTAS.

Alexandri. El cadáver de Alexandro Lincestes.
Sine ptcejudido. Sin que estais preocupados ya.y 

corrompiduSi
Tempori mostró. Al estado en que nos hallábamos, 

que á mala voluntad nuestra.
Omnes rei. Echamos la culpa á lodos.
intra verba. Solo de palabra i sin ánimo de llegar 

Fileras á la obra»-
Digssatiom. Supeiior en dignidad y en gracia paca 
'contigo. - .
Ab tilo traditi. Por su recomendación»
Si à c''nsciis. Si no di^stingues los amigos de los 

• cómplií es.
Conscientia. De que eramos sabedores y cómplices. 
Pi-des smirtare. Hacerme infante , soldado de á pie. 
£r hoc unum. Sin mas empleo en la milicia.

T
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Huie enim. He llegado a tai extremo y miseria, 

que no solo doy satisfacción á Alexandro de lo 
que he dicho, sino tambien.á Antifanes. 

Immicii tais. Como de enemigos tuyos. 
Malo tibi. Quiero mas te desagrades, de mi res

puesta, que el que me tengas por culpado. 
Integror. Robustos, fuertes, y no hechos á trabajos. 
Ne quem^C^üQ á ninguno atendiese sino á tu per

sona.

CAPÍTULO III.

Traen prêta â Polemon : perdona la tropa á e'tte y i 
lot demát acutadotf y tambien el Rey,

Dum hæc Amyntas agit, forte supervenerunt, 
qui fratrem ejus Polemonem, de quo ante dictum 
est, fugientem consecuti , vinctum.reducebant. In
festa concio vix inhiberi potuit, quin protinus suo 
more saxa in eum jaceret. Atque ille sané interri
tus: Nihil f inquit, pro me deprecor , madone fra^ 
Irum innocentia fuga imputetur mea. Hac si defendí 
non potest, meum crimen sit, Horum ob idiptum me
lior est causa , quod ego , qui profugi, suspectai 
sum. Hæc elocuto universa concio assensa cst. La- 
crymæ deinde omnibus manare cceperunt, adeo in 
contrarium repenté mutatis, ut solum pro eo es
set , quod maxime læserat. Juvenis erat primo 
ætatis flore pubescens, quem inter equites tormen
tis Phiiotæ conturbatos alienus terror abstulerat. 
Desertum eum à comitibus , et hæsitantem inter 
teveitendi, fugiendique consilium , qui secuti 
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erant, occupaverunt. Is turn flere coepit, et os 
suum converberare, mœstus non suam vicem, sed 
propter ipsum periclitantium fratrum. Moveratque 
jam Regem, non concionem modo. Sed unus erat 
implacabilis frater , qui terribili vultu intuens 
eum: Tum, ait, dement lacrymare debuerat ^ cum 
equo calcaria tubderetf fratrum detertor , et deter
iorum comet. Miter , qud , et unde fugiebat^ ^ff^' 
diti ^ ut reut capitit, accutatorit uterer verbit. lile 
peccasse se, sed gravius in fratres, guàm in seme., 
tipsum, fatebatur. Turn vetó ñeque lacrymís, ñe
que acclamationibus, quibus studia sua multitudo 
profitetur, temperaverunt.Una vox erat pari emis
sa consensu , ut insontibus, et fortibus viris par
ceret. Amici quoque, data misericordia occasione, 
consurgunt , flentesque Regem deprecantur. Ille, 
silentio facto: Et ipte, inquit, Amyntam mea ten- 
tentia , fratretque ejut abtolvo, yot autem juvenet 
malo beneficii mei oblivitci , quam pericttli vettri 
meminirte. Eadem fide redite in gratiam mecum, qua 
ipie vobiteum revertor. Niti ^ qua delata ettent, ex- 
cuttittem , valde dit/imulatio mea tutpecta ette po- 
tuiaet. Sed tatit/t at purgatot ette^ qudm tutpectot. 
cogitate f neminem abtoivi porte , niti qui dixerit 
tauram. Tu, Amynta , ignotce fratri tuo : erit hoc 
iimpUeiter etiam mihi reconciliati animi tui pignut,

NOTAS,

Pro eo ette. El delito que habia cometido: Ia de
serción era ya solo en favor de Polemon.

Alienat. Le hablan enagenado el temor y susto de 
los otros.

^jfeciíti,„.ut. Tú me précisas á que sea tu fiscal y
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acusador, aun cuando soy reo y acusado.

Quibat ítudia. Con que daban bien á conocer su 
inclinación y afecto.

Vof autem. Como si dixera: á trueque de que olvi
déis el peligro en que os habéis visto, mas que 
no tengáis presente el favor que os hago.

CAPÍTULO IV.

yáleíe Alexandro de PoUdamat para matar â Par
mentoni parte vestido de Arabe •. entrega dos cartas 

â Parmenionf y éste es muerto.

Concione deinde missa , Polydamanta vocati 
jubet. Longé acceptissimus Parmenioni erat , pro. 
ximus lateri in acie stare solitus. Ët quamquam 
conscientia fretus is Regiam venerat; tamen, ut 
jussus est fratres suos exhibete admodum juvenes, 
et Regi ignotos ob ætatem , fiducia in solicitudi- 
nem versa, trepidare coepit : sæpius , quæ nocere 
possent, quam, quibus eluderetur, reputans. Jam 
armigeri , quibus imperatum erat , produxerant 
eos, cum exsanguem metu Polydamanca propius 
accedere jubet. Submotisque omnibus: Scelere, in
quit , Parmenionis omnes pariter appetiti sumus, 
maxime ego , ac tu , quas amicitia specie fefellit. 
Ad quem persequendum , puniendumque ( vide, 
quantum fidei tax credam ^ te ministro uti statui. 
Obsides, dum hoc peragis , erunt fratres tui. Profi
ciscere in Mediam , et ad Prafectos meos litteras 
scriptas manu mea perfer, f^elocitate opus est , qaa 
celeritatem fama antecedas. Noctu pervenire illae
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^í voto ; potiero die, qua rcripta eranf, exequi. Ad 
Parmenionem quoque episiolat feret, unam à me, 
alteram Philota nomine tcriptam. Signum annuli 
ejut in mea potettate ett. Sic Pater credent à filio 
impretsum , cum te viderit, nihil metuet» Polyda
mas tanto liberatus metu , impensius etiam, quam 
exigebatur, promittit operam. Collaudatusque, et 
prsmiis oneratus, deposité veste, quam habebat, 
Arabicé induitur. Duo Arabes , quorum interim 
^^'^juges, ac liberi, vinculum fidei, obsides apud 
Regem erant, dati comites. Per deserta etiam ob 
siccitatem loca camelis , undecimé die, quo desti
naverat , pervenit , et priusquam ipsius nuntiare
tur adventus, rursus Polydamas vestem Macedoni
cam sumit, et in tabernaculum Cleandri (Prætor 
hic Regius erat), quarté vigilia pervenit. Reddi
tis deinde litteris , constituerunt primé luce ad 
Parmenionem coire. Namque ceteri quoque , qui
bus litteras Regis attulerat, ad eum venturi 
erant. Jam Paimenioni Polidamanta venisse nun
tiatum erat: qui dum laetatur adventu amici, si- 
mulque noscendi, quae Rex ageret, avidus (quippè 
longo intervallo nullam ab eo epistolam accepe
rat) Polidamanta requiri jubet. Diversoria regio
nis illius magnos recessus habent , amœnosque 
nemoribus manu consitis. Ea præcipuè Regum, 
Satraparumque voluptas erat. Spatiabatur in ne
more Parmenion , medius inter duces, quibus erat 
imperatum litteris Regis , ut eum occiderent. 
Agendæ autem rei constituerant tempus, cùmPar
menion à Polydamante litteras traditas legere cœ- 
pisset. Polydamas procul veniens , ut à Parme- 
nione conspectus est, vultu lætitiæ speciem præ- 
lerente, ad complectendum eum cucurrit. Mutué •
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que gratulatione functi , Polydamas epistolam à 
Rege scriptam ei tradidit. Parmenion vinculum 
epistolae solvens, quidnam Rex ageret, require
bat. Ille ex ipsis litteris cogniturum esse respon
dit. Quibus Parmenion lectis: Rex, inquit, expe
ditionem parat in Arachoiiot. Strenuum hominem, et 
nunquam cefianteml Sed tempus saluti sua, tamá 
jam patriâ glorié, parcere. Alteram deinde episto
lam Philotae nomine scriptam, lælus, quod ex vul» 
tu notari poterat, legebat. Tum ejus latus gladio 
haurit Cleander, deinde jugulum ferit: ceteri exa
nimem quoque confodiunt. Et armigeri, qui ad 
aditum nemoris astiterant, cognitâ cæde, cujus 
causa ignorabatur, in castra perveniunt, et tu
multuoso nuntio milites concitant. Illi armati ad 
nemus, in quo perpetrata cædes erat, coeunt ; er, 
ni Polydamas, ceterique ejusdem noxæ participes 
dedantur, mutum circumdatum nemori eversuros 
denuntiant, omniumque sanguine duci parentatu* 
ros. Cleander primores eorum intromitti jubet, Iit* 
terasque Regis scriptas ad milites recitat, quibus 
insidias Parmenionis in Regem, precesque, ut ip
sum vindicarent, continebantur. Igitur, cognitâ 
Regis voluntate, non quidem indignatio, sed ta
men, seditio compressa est. Dilapsis pluribus pauci 
remanserunt, qui saltem ut corpus ipsius sepelire 
permitterent, precabantur. Diu id negatum est 
Cleandri metu, ne offenderet Regem. Pertinacius 
deinde precantibus, materiam consternationis sub
trahendam ratus , capite deciso, truncum humare 
permisit. Ad Regem caput missum est.
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NOTAS,

Exanguem, A Polîdamante , pálida y perdido ci 
color de miedo. .

Quantum fidei. Cuanta confianza hago de tu
Fama. Estés allá antes que llegue la noticia y fa

ma de lo que ha pasado aquí. 
yí filio. Que sellé la carta su hijo Flojas.
Vinculum fidei. Para seguridad de su fidelidad.
Camelis. En dromedarios , camellos de suma velo

cidad. Anduvo en once dias el camino de cua
renta jornadas.

Recessur. Jardines y bosques.
Eüw. A Parmenion. .
Nutua^ue. Y después de las primeras salutaciones. 
Cleandri metu. Temiendo Cleandro.^
Materiam contternationit, La ocasión de algún 

alboroto.

CAPÍTULO V.

Elogio de Parmenion : nueuax disposiciones de 
Alexandro.

Hic exitus Parmenionis fuit, militiæ, domique 
Clari viti. Multa sine Rege prosperé, Rex sine lUo 
nihil magnæ rei gesserat. Felicissimo Reg* » « 
omnia ad fortunae suæ exigenti modum satistecit, 
LXX natus annos. Juvenis ducis, et sspe etiam 
gregarii militis munia explevit , acer consi 10, 
manu strenuus, charus principibus, vulgo militum
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acceptior, Hæc impulerint illum ad Regni cupidi» 
fatem, an tantftn^suspectum fecerint, ambigi po. 
test: quia Philotas uiiLm^^-cruriatibus vicius, ve
ra ne dixerit , qua fa< ta probari non poterant, an 
falsis tormentorum petierit finem, re quoque re
centi, cum magis posset liquere , dubiia um est. 
Alexander , quos mortem Parmenionis conquestos 
esse compererat, separandos à cetero exercitu ra
tus. in unam cohortem secrevit, ducemque his Leo
nidam dedit, et ipsum Parmenioni quondam inti- 
mâ familiaritate conjunctum. Fere iidem erant, 
quos alioqui Rex habuerat invisos. Nam, cum ex
periri vellet militum animos, admonuit, qui nue
ras in Macedoniam ad sues scipisset, its, quos ipse 
mittebat, perlaturis cum fide , traderet. Simplici
ter ad necessarios suos quisque scripserat, quæ 
®®?Î’®^^’’ ^^”’ gravis erat, plerisque non ingrata 
militia, ha et agentium gratias, et querentium lit- 
teræ except® sunt. Et qui forte tædium laboris per 
litteras eram questi, hanc seorsum cohortem à ce
teris tendere ignomini® causa jubet, fortitudine 
«surus in bello, libertatem linguæ ab auribus cre
dulis remoturus. Et consilium temerarium forsitan 
\ quippè fortissimi juvenes contumeliis irritati 
*’’®”/y ®’C“t omnia alia , felicitas Regis excipit. 
Nihil lilts ad bella promptius fuit. Incitabat vir
tutem et ignominiæ demendæ cupido, et quia for
tiora facta in paucis latere non poterant.

NOTAS.

paventi ducir. Hacia lo que pudiera un capitán 
en la flor de su edad, y aun lo que baria cual
quiera soldado taso.
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Hiec impulerint. Si esto lo movió.
Ke (jungue recenti. Aun cuando corría sangre , y 

estaban las noticias frescas. 
Tendere. Separaría , y que tuviese á parte sus 

tiendas de campaña.
Excepit. Le salió con felicidad, como todo lo demás.

CAPÍTULO VI.

Persigue á Satibárzanes traidor i sujeta á losAraco- 
tiosi junta ai suya el exército que estaba baxo ias ór~ 

denes de Parmenion.

His ita compositis, Alexander Ariorum Satrape 
constituto, iter ptonuntiari jubet in Agriaspas, 
quos jam tunc mutato nomine Evergetas appela■- 
bant , ex quo frigore , victusque penuriâ Cyri 
exercitum affectum, tectis, et commeatibus juve
rant, Quintus dies erat, ut in earn regionem per
venerat. Cognoscit Satibarzanem , qui ad Bessum 
defecerat, cum equitum manu irrupisse rursus in 
Arios. Itaque Caranum, et Erigyum cum Artaba
zo, et Andronico, et sex millibus Græcorum pedi-* 
tum misit ^ DC equites sequebantur. Ipse saxagin- 
ta diebus gentem,Evergetarum ordinavit , magnâ 
pecuniâ ob egregiam in Cyrum fidem donatam. 
Relicto deinde, qui iis præesset, Amenide (scriba 
is Darii fuerat') Arachosios, quorum regio ad Pon
ticum mate perlinet , subegit. Ibi exercitum, qui 
sub Parmenione fuerat, occupavit. Sex mdiia Ma
cedonum erant, et CC nobiles, et V millia Græ- 
corum , cum equitibus ducentis, haud dubie to-
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bur omnium virum Regis. Arachosiis datus Mem
non Prætor , quatuor millibus peditum , et DC 
equitibus in præsidium relictis.

NOTAS,

Evergetar. Palabra griega; esto es, l>enemérítifr, 
bienhechores: llamados asi desde que socorrie- 
ron á Ciro y su ejército, como refiere Curcio. 

Teefú,...juverant. Habían dado alojamiento y ví
veres,

Scriéa. Secretario , amanuense. Esta era una dig
nidad de las mas autorizadas y de mayor supo
sición entre los Persas. 

Pertinet. Confina.
Occupavit. Tomó á su mando, y unió á sus tropas.

CAPÍTULO VIL

Deícripcion de lor Parapamitaiar y de su país: tra- 
íijof del exercito de Alexandro : consternación y en^ 

trega de los Bárbaros,

Ipse Rex nationem, ne finitimis quidem satis 
no am quippe nullo commercio côlentem mutuos 
nsus , cum exercitu yntiavit.Parapamisada appel- 
antur, agreste hominum genus, et inter Barbaros 

maxime inconditum. Locorum asperitas hominum 
quoque ingenia duraverat. Gelidissimum Septen- 
^í'^n^ ^^^^ ^^ magna parte spectant. Bactrianis 

^H ^^'^^^^^'^ conjuncti sunt: meridiana regio 
ad mare Indicum vergit. Tuguria latere primó
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struunt, et, quia sterilis est terra materia, nudo 
etiam montis dorso, usque ad summum adihcio- 
tum fastigium eodem laterculo utuntur. Ceterum 
structura latior ab imo, paulatim incremento ope
ris in arctius cogitur, ad ultimum in carina maxi
me modum coit. Ibi foramine relicto, superne lu
men accipiunt. Ad medium vites, et arbores si qu« 
in tanto terræ rigore durate potuerunt, obruunt, 
penitus hyeme defossæ latent: cum, nive discussa, 
aperiri humus coepit, coelo, Solique redduntur. 
Ceterùm adeo aliæ nives premunt terram, gelu, 
et perpetuo pene rigore constDCiæ , ut ne avium 
quidem, ferxve ullius vestigium exstet. Obscura 
coeli verius umbra, quam lux, nocti similis premit 
terram, vix ut, qua prope sunt, conspici possint. 
Ïn hac tamen omnis humani cultus solitudine des
titutus exercitus , quidquid malorum tolerati po
test , pertulit, inopiam, frigus , lassitudinem , des
perationem. Multos exanimavit rigor insolitus ni- 
vis, multorum adussit pedes , plurimorum oculis 
praecipue perniciabilis fuit. Fatigati quippe in ipso 
gelu deficientia corpora sternebant ; quæ cum mo
veri desissent, vis frigoris ita astringebat , ut rur
sus ad surgendum connili non possent. A commi
litonibus torpentes excitabantur. Neque aliud re
medium erat , quam ut ingredi cogerentur. Ium 
demum vitali calore moto, membris aliquis redi
bat vigor. Siqui tuguria Barbarorum adire potue, 
runt, celeriter refecti sunt. Sed tanta caligo erat, 
ut aedificia nulla alias res, quám fumus , ostende
ret. Illi, nunquam ante in terris suis advena viso, 
cùm armatos repente conspicerent exanimati me
tu, quidquid in tuguriis erat, afferebant, ut corpo
ribus ipsorum parceretur, orantes.Rex agmen cir-
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quosdam erigens, et alios, 

f^ .*8^"«“’’««««««', adminiculo corporis sui 
«cipiens. Nunc ad prima signa, nunc in medium, 
nunc in ultimo agmine itineris multiplicate labore 
aUCfSt«

NOTAS,

Qmppê nulla. Como quien no tiene trato ni comu- 
p’??^’,®” ^®” ^®^ naciones vecinas.

e idiyimam. La mayor parte vive debaxo del Po- 
lo Artico y Zona frígida.

Latere pri^à. Son de ladriHo los cimientos de su» 
chozas. El primó es adverbio, y es lo mismo que 
ali imo.

1V«¿O eùan,. î^o llevando árboles aun la cordillera 
del monte.

Lanar ah imo. Con bastante anchura desde sus ci
mientos , la que va estrechándose conforme va 
muír®"^® * °^''^’ ^^ *=“^^ ^"’"^^^ ^ manera de 
quilla o nave al revés.

-ii n.^dium. Cubren en el verano hasta la mitad 
nn ^ arboles, si hay cepas y árboles que 
Ku. “ ^"’?“''''/^® ®^ inclemente y 
derr^M® ?^ ’P'^’erno las entierran; y cuando 
aerrenda la nieve se dexa ver la tierra, vuelven 
a descubrirías y exponeiias al sol y al aire. 

Quam..,,ut. Que el hacerlos andar.
^iniculo. Ayudándolos y manteniéndolos por sí 
mismo,
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CAPÍTULO VIH,

Veícripcion de ht montet Cáucato y Tauro : fonda 
en tut faldat una ciudad , dicha de tu nombre 

Alexandria,

Tándem ad cultiora loca perventum est, com
meatuque largo recreatus exercitus ; simul et qui 
consequi non poterant, in illa castra venetum.In
de agmen processit ad Caucasum montem , cujus 
dorsum Asiam perpetuo jugo dividit. Hinc simul 
mate, quod Ciliciam subit: illinc Caspium fretum, 
et amnem Araxem, aliaque regionis Scythis de
serta spectat. Taurus secundæ magnitudinis mons 
committitur Caucaso: à Cappadocia se attollens, 
Ciliciam praeterit, Armeniæque montibus, jungi
tur : sic inter se tot juga velut serie cohærentia, 
perpetuum habent dorsum, ex quo Asis omnia fe
re flumina, alia in Rubrum, alia in Caspium ma
re, alia in Hyrcanum, et Ponticum decidunt,XVlI 
dierum spatio Caucasum superávit exercitus. Ru
pes in eo X in circuitu stadia complectitur, qua
tuor in altitudinem excedit, in qua vinctum Pro
methea fuisse antiquitas tradit.Condenda in radi
cibus montis urbi sedes electa est. VIl millibus se
niorum Macedonum , et prætetea militibus, quo
rum opera uti desisset, permissum in novam urbem 
considère. Hanc quoque Alexandriani incoiæ ap
pellaverunt.

NOTAS.

Hinc. Por una de sus dos cordilleras ó faldas mita 
al marCiclicio, y por la otra.

MCD 2022-L5



301 Q. Cuntír
Secunda. El segundo en la altura. El primero lo es 

el Cáucaso, monte el mas alto, y que esta uni
do al Tauro, si bien tiene en partes distintas 
nombres diferentes.

Ex ^uo. De la tuai cordillera nacen.
Promethea. A quien ató Júpiter á un peñasco del 

Cáucaso, y un cuervo ó buitre comía las entra* 
fías en castigo de haber hurlado y basado á la 
tierra el fuego de Júpiter.

Uti desistet. Inhábiles é inútiles ya para las armas.

CAPÍTULO IX.

Convite y determinación de Besso : dictamen de 
Cohares, Indignación de Besso : deserción de los 

Bactrianos.

At Bessus Alexandri celeritate perterritus, Diis 
patriis sacrificio rite facto, sicut illis gentibus mos' 
est, cum amicis, ducibusque copiarum inter epu
las de bello con-^ultabat. Graves mero, suas vires 
extollere, hostium nunc temeritatem, nunc pauci
tatem spernere. Præcipuè Bessus ferox verbis, et 
parto per scelus Regno superbus, ac vix potens 
mentis , dicere ; Socordia Darii crevisse hostium 
famam. Occurrisse enim in Cilicia angustissimis 
faucibus f cum retrocedendo posset perducere incautos 
in loca naturâ, et situ invia, lot fuminibus objeciiSf 
tot montium latebris, inter tfuas deprehensus hostiSf 
tio fuga quidem, nedum resistendi occasionem fuerit 
habiturus. Sibi placere in Sogdianos recedere. Oxum 
amnem velat murum objecturum hosti, dum ex finiti-
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mit gentibut valida auxilia cencurrerent. Venturo/ 
autem Chorasmiof , et Dabat f Sagatque , et Indo/, 
et ultraTanaim amnem colenteí Seythast, quorum ne
minem adeo humilem etse, ut humeri ejus non pos
sent Macedonis militis verticem aquare.ConeïâmAat 
temulenti, unam hanc sententiam salubrem esse. 
Et Bessus circumferri metum largius jubet, debe
llaturus super mensam Alexandrum. Erat in eo 
convivio Cobares natione Medus, sed Magica ar
tis (si modo ars est, non vanissimi cujusque ludi
brium) magis professione , quàm scientia celeber, 
alioquin moderatus , et probus. Is cum præfatus 
esset : scire, servo esse utilius parere dicto , quam 
afferre consiliumyCum illos, qui pareant ^ idem, quod 
ceteros maneat', qui vero suadeant,proprium pericu- 
lumt poculum ei, quod habebat in manu , tradi
dit. Quo accepto Cobares: Natura, inquit, morta
lium hoc quoque nomine prava, et sinistra dici potest, 
quod in suo quisque negotio hebetior est, qudm in 
alieno. Turbida facta iunt consilia eorum , qui sjbi 
suadent. Obstat aliis metus, aliit cupiditas, nonnun- 
quam naturalis eorum, ques cogitaveris,amor’, nam in 
te superbia non cadit. Expertas es , unumquemque 
quod ipse repereris, aut solum, aut optimum ducere. 
Magnum onas sustines capite, regium insigne. Hoc 
aut moderate perferendum est, aut {^uod abominor'^ in 
te ruet. Consilio, non impetu opus est. Adj icit deinde 
quod apud Bactrianos vulgo usurpabam : Canem ti
midum vehementius latrare , quam mordere. Aitissi- 
ma quoique fiumina minimo sono labi. Quæ inserui, 
ut qualiscumque inter Barbaros potuit esse pruden
tia , traderetur. His audientes suspenderat ex- 
pectatione sui. Tum consilium aperit, utilius Besso, 
quàm gravius. In vestibulo, inquit, Regia tua ve-
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lodifhnut confinii Hex. Amé Hie agmen , ^uàm ta 
meniam istam m vebis. Nunc off Tanai exercitum ac- 
certes, annis flumina appones. Scilicet , quâ tu /u^ 
giturus es, hostis se^ui non palest ? iter uíri:¿ue com
mune est, victori totius. L/icet strenuum metum pûtes 
esse , velocior tamen spes est. Quin validioris occu
pas gratiam, dedisque te^ utcumque cesserit , me
liorem fortunam deditus , qudm hostis, hahiturus. 
Alienum hahes Regnum, quo /aciliur eo carear. In
cipies forsitam justus esse Rex , cum ipse fecerit 
qui tibi et dare potest R gnum, et eripere. Consilium 
habes fidele , quod diutius exequi supervacuum est. 
Nobilis equus umbra quoque virga regitur, ignavus 
ne calcari quidem concitari poiesti Bessus et inge
nio, et multo mero ferox adeo exarsit , ut vix ab 
amicis, quo minus occideret eum (nam strinxerat 
quoque acinacem) concineretur. Certe e convivio 
prosiluit , haudquaquam potens mentir. Cobares 
inter tumultum elapsus, ad Alexandrum transfu
git. Octo millia Bactrianorum habebat armata Bes
sus, quæ , quandiu propter coeli intemperiem 
Indiam potius Macedonas petituros crediderant, 
obedienter imperata fecerunt; postquam adventa» 
re Alexandrum compertum est,.in suos quisque vi
cos dilapsi, Bessum reliquerunt, lite cum clientum 
manu , qui non mutaverant fidem, Oxo amne su
perato, exustisque navigiis , quibus transierat, ne 
iisdem hostis uteretur, novas copias in Sogdianis 
contrahebat.

NOTAS.

Adeâ humilem. De tan poca estatura , que en 
ésta no excediese á los Macedonios de los hom
bros arriba.
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if eum. Éste, habiendo dicho antes y presupuesta 

que sabía muy bien le tenía mas cuenta á qa 
criado y siervo.

Hoc quoçiué. Aun solo por esto.
Nonnumquam. Y á veces tambien un afecto natu

ral y amor propio á lo que tú mismo piensas y 
discurres ; porque en ti no cabe presunción y 
demasiada satisfacción.

¡¿Ute inserui. Lo cual he puesto aqui para que se 
sepa.

in bis. Con este discurso habla dexado suspenso» 
y en expectación á los convidados.

Licet strenuum. Aunque el miedo te dé alas para 
huir, mas ligeras las da la esperanza paca al
canzarte.

Quin. Porqué no te adelantas á ganar la voluntad 
de Alexandro, mas poderoso que tú? 

lüutius exequi. En cuya prueba deienerme mas 
es inútil.

CAPÍTULO X.

Alexandro falto de víveres mata las bestias del baga^ 
gei descripción de la Bactria.

Alexander Caucasum quidem (ut supra dictum 
«st) transierat: sed inopia frumenti propè ad fa
mem ventum erat. Succo ex sesama expresso, haud 
secus, quam oleo artus perungebant. Sed hujus suc
ci ducenis quadragenis denariis amphoras singular, 
mellis denariis, trecentis nonagenis, trecenis vini 
*4timabantur. ITriiici nihil, aut admodum exiguum

V
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leperiebatur. Syroi vocabant Barban ; quos ita so- 
lertec abscondunt, ut, nisi qui defoderunt, inve» 
ñire non possint. In iis condas fruges erant. In 
quarum penuria milites fluviatili pisce, et herbis 
sustinebantur, Jamque hæc ipsa alimenta defece- 
lant, cùm jumenta , quibus onera portabant, ca
dere jussi sunt. Horum came , dum in Bactrianos 
perventum, traxere vitam, Bactrian» terræ multi
plexjet vatia natura est. Alibi multa arbor, et vi
tis largos, mitesque fructus alit. Solum pingue ere» 
bri fontes rigant. Quæ mitiora sunt, frumento con
seruntur: cetera armentorum pabulo cedunt. Mag
nam deinde partera ejusdem terræ steriles arens 
tenent. Squalida siccitate regio non hominem, non 
frugem alit. Cùm vero venti à Pontico mari spi
rant, quidquid sabuli in campis jacet, convertunt. 
Quod ubi cumulatum est, magnorum collium pro
cul species est, omniaque pristini itineris vestigia 
intereunt. Itaque qui transeunt campos, navigan
tium modo noctu sidera observant, ad quorum cur
sum iter dirigunt. Et propemodum clarior est noc' 
tis umbra, quam lux. Ergo interdiù invia est regio, 
quia nec vestigium, quod sequatur, inveniunt, et 
nitor siderum caligine absconditur. Ceterùm si 
quos ille ventus, qui à mari exoritur, deprehendit, 
arena obruit. Sed, quà mitior terra est, ingens ho
minum, equorumque multitudo gignitur. Ipsa Bac
tra , regionis ejus caput, sita sunt sub monte Paro- 
pamisso. Bactrus amnis præierit mœnia, is urbi ,et 
regioni dedit nomen.

NOTAS.
Sesama. Especie de trigo, de que se saca un aceite 

medicinal.
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Syrot. Silos, graneros hechos en forma de pozo. 
Mitiora, Mas fértiles. Según otrosí menos fuertes y 

pingües.
Intereunt, No queda señal alguna del camino que 

había antes.
Clarior. Como de día levantaba el viento montes de 

arena, y los esparcía por el aire, venia á estar 
roas obscuro de dia que de noche. Según otros 

- es, porque era mas útil á los caminantes; pues 
de noche iés servían de norte las estrellas pata 
caminar, cuando de día no atinaban con el ca
mino cubierto de arena.

CAPÍTULO XI.

Rebelión de los Lacedemonios z victoria que consigue 
Erigió de Satibárzanes, y con ésta de ¡os suyos,

Híc Regi stativa habenti nuntiatur ex Græcia 
Peloponnensium , Laconumque defectio. Nondum 
enim victi erant , cum proficiscerentur, tumultus 
ejus principia nuntiaturi. Et alius prssens terror 
affertur, Scythas, qui ultra Tanaim amnem colunt, 
adventare , Besso ferentes opem. Eodem tempore, 
quæ in gente Ariorum Caranus, et Erigyus gesse
rant, perferuntur. Commissum erat præüum inter 
Macedonas, Ariosque. Transfuga Satibaizanes Bar
baris præerat : qui cum pugnam segnem utrinque 
®quís viribus stare vidisset, in primos ordines ade
quitavit, demptaque galea, inhibitis , qui tela ja
ciebant, si quis viritim dimicare vellet , provoca
vit ad pugnam, nudum se caput in certamine ha-
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biturum. Non tulit ferociam Barbari Dux, exerci
tus Erigyus, gravis quidem ætate, sed et animi, 
et corporis robore nulli juvenum post ferendus. Is, 
galeâ demptâ , canitiem ostentans, Fenitf inquit, 
diet quo out viclorid, aut morte honertittima ^ qua
ter amicot f et militer Alexander habeat ^ ostendam, 
Nec plura eloquutus , equum in hostem egit. Cre
deres imperatum, ut acies utratque tela cohiberent. 
Protinus certe recesserunt, dato libero spatio, in
tenti in eventum non duorum modà , sed etiam 
8uæ sortis, quippe alienum discrimen secuturi. 
Prior Barbarus emisit hastam, quam Erigyus mo
dica capitis declinatione vitavit. At ipse infestam 
sarissam, equo calcaribus concito, in medio Barba
ti gutture ita fixit, ut per cervicem emineret. Præ- 
cipitatus ex equo Barbatus, adhuc tamen repugna
bat. Sed ille extractam ex vulnere hastam rursus in 
os dirigit. Saiibarzanes hastam manu complexus, 
quô maturius interiret, ictum hostis adjuvit. Et 
Barbari , duce amisso, quem magis necessitate, 
quám sponte secuti erant, tunc haud immemores 
meritorum Alexandri, arma Erigyo tradunt. Ret 
his quidem laetus, de Spartanis haudquaquam se
curus, magno tamen animo defectionem eorum tu
lit, dicens, non ante autos consilia nudare^ quam ip
sum ad fines India pervenisse cognovissent. Ipse Bes
sum persequens copias movit : cui Erigyus spolia 
Barbari , ceu opimum belli decus, praeferens oc* 
currit.

NOTAS.

Nondum enim. Porque aún no estaban vencidos 
cuando partieron los que habían de darle la no
ticia.
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^ela. Se contuviesen , sin dispatarse flechas y 

dardos.
Jntenii.Esperando el suceso no solo de los dos, si

no tambien el suyo, el cual dependía dél de sus 
capitanes.

Saritra. Un género de lanza larga, de que usaban 
caballos é infantes; aunque estos usaban tam
bién de otras mas largas.

Vt per. Que se descubría por la cerviz.
dudare. A descubrir su intención: á declararse.

CAPÍTULO XII.

t!ontínúa Alexandra iu marchai trahajat que padecid 
en ella tu exército por falta de agua.

Igitur Bactrianorum regione Artabazo traditâ, 
sarcinas, et impedimenta ibi cum 'praesidio relin
quit: ipse cum expedito agmine loca deserta Susi- 
tanocum intrat, nocturno itinere exercitum ducens. 
Aquarum (^ut ante dictum est^ penuria, priús des
peratione , quàm desiderio bibendi sitim accendi. 
Per CCCC stadia ne modicus quidem humor exis- 
tit. Arenas vapor æstivi Solis accendit-, quæ ubi 
flagrare cceperunt, haud seeds, quam continenti 
incendio, cuncta torrentur. Caligo deinde immo
dico terræ fervore excitata , lucem tegit. Campo- 
tumque non alia , quàm vasti, et profundi æquo- 
tis, species est» Nocturnum itet tolerabile videba
tur, quia tore , et matutino frigore corpora leva
bantur. Ceterum, cum ipsâ luce aestus oritur, om- 
cemque naturalem absorbet humorem siccUaSj ota
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visceraque penitus uruntur, itaque prîmùm'anîmî, 
deinde corpora deficere coeperunt. Pigebat et con- 
sistere , et progredi. Pauci à peritis regionis ad» 
moniti préparant aquam. Hæc paulisper repressit 
sitim. Deinde, crescente astu, rursum desiderium 
humoris accensum est. Ergo, quidquid Vini, olei
que erat, hominibus ingerebatur.Taniaque dulce
do bibendi fuit, ut in posterum sitis non timere
tur. Graves deinde avide hausto humore, non sus
tinere arma, non ingredi perterant, et feliciores vi
debantur, quos aqua defecerat, cum ipsi sine mo
do infusam vomitu cogerentur regerere. Anxium 
«egem tantis malis, circumfusi amici, ut memi
nisset sui, orabant, animi jui tnagnitudinem uni
cum remedium deficientis exercitus e,<se; cum ex 
jis qui processerant ad capiendum locum 'castrisi 
duo occununt, utribus aquam gestantes,,ut filiis 
suis, quos m eodem agmine esse, et ogre pati si
tim non jgnorabant, occurrerent., Qui cúm in 'Re- 
gem incidissent, alter ex iis, utre resoluto , vas, 
quod simul ferebat, impiet porrigens Regi. 111« 
percontatus, quibus portarent filiis ferre cognoscit 
Tunc poculo ( sicut oblatum est ) reddito. Nec io^ 
lus, inquit, Plât re iuitineo, nec tam e¡>.iguum divi^ 
dere omniius possum, t^ot currite f et liiierii vestri/^ 
quod propter ii/of attuU/tis, date.

NOTAS.:

Prior, y la imposibilidad de hallaría causaba 
antes la sed que la necesidad' y deseo de be
bería.

Continenti. Continuado.
Ca¿i¿no, Los vapores y nieblas que se levantan de
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la tierra con el mucho calor cubren el sol y obs
curecen el dia. 

Non ingredi. Ni pasar adelante ó caminar. 
Sine modo. Sin moderación, tasa y medida.

CAPÍTULO XIIL
Da/Ío que hizo á loí Macedaniot la mucha agua : cui~ 
dado de Alexandro por ior suyot: rara invención con 

que pasó el rió Oxo.

Tándem ad Humen Oxum ipse pervenit primâ 
fere vespera. Sed exercitus magna pars non potue
rat consequi. In edito monte ignes jubet fieri, ut 
ii qui æerè sequebantur, haud pr< cui castris se 
abesse cognoscerent. Eos autem, qui primi agmi
nis erant, matutè cibo, ac potione firmatos, impié
té alios utres, alios vasa, quibuscumque aqua pos
set portari , jussit, ac suis opem ferre, bed qui m- 
tempetantiùs hauserant, intercluso spiritu estinc- 
ti sunt. Multoque major horum numeras fun, quam 
ullo amiserat præiio.At ille thoracem adhuc indu
tus, nec aut cibo refectus, aut potu, qua veniebat 
exercitus, constitit. Nec ante ad curandum corpus 
recessit, quam prsteriecant, qui agmen seque an 
tur.Totamque earn noctem cum magno animi mo
tu perpetuis vigiliis egit. Nec postero die lætiot 
erat, quia nulla navigia habebat, nec pons erigi 
poterat, circum amnem nudo solo, et materia ma- 
simè sterili. Consilium igitur, quod unum neces
sitas subjecerat, init. Utres quam plurimos stra
mentis refinos dividit. His incubantes trasnavere
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amnem. Quique primi transierant, in statione 
erant, dum trajicerent ceteri. Hoc modo sexto de
mum die in ulteriore ripa totum exercitum expo- 
suit. ^

NOTAS,

i'upkre alhf airer. Que unos llenasen los pellejos. 
Infcrcítno f^íritu. Faltos de espíritu y calor naiu- 
_ ral con la repentina frialdad del agua. 
C«m magn'',Muy inquieto, turbado y desasosegado. 
Circum. Falta ia tierra de árboles por todas las 

partes vecinas al río, ó en todo el contorno del 
no.

Subjecerat, Le había sugerido: le había hecho dis
currir el aprieto en que se veia.

CAPÍTULO XIV.

Conjuración de Erpitámenet contra BesfOi ardid coa 
ÿuc le engaña y prende: íle'valo á Alexandro.

Jamque ad persequendum Bessum statuerai 
progredi , cum ea , quæ in Sogdianis acta erant, 
cognoscit. Spitamenes erat inter omnes amicos præ- 
cipuo honore cultus à Besso. Sed nullis meritis per
fidia mitigari potest. Quæ tamen jam minus in eo 
invisa esse poterat, quia nihil ulli nefas tum in 
Bessum interfectorem Regis sui videbatur.Titulus 
facinoris speciosus proferebatur, Vindicta Darii, 
Sed fortunam , non scelus oderant Bessi. Nam, ut 
Alexandrum flumen Oxum superasse cognovit, 
Dataphernem, et Caieaeni, quibus à Sesso maxi-
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ma fides habebatur, in societatem cogitata: rei as
ciscit. Illi ptomptiús adeunt quam rogabantur: as- 
«umptisque octo fortissimis juvenibus , talem do
lum intendunt. Spitamenes pergit ad Bessum , et 
remotis arbitris , omperiite ^ ait , se insidian et 
Dataphernem , et Catenem ut vivum Alexandro tra
derent agitantes^ à semet occupatos esse, et vinctof 
teneri, Bessus tanto metito (ut credebat) obliga
tus, pariim gratias agit, partim avidus explendi 
suplicii, adduci eos jubet. Illi, manibus suâ spon
te relegatis, à participibus consilii trahebantur. 
Quos Bessus truci vultu intuens, consurgit, mani
bus non temperaturus. At illi simulatione omissa 
circunsistunt eum , et frustra repugnantem vin
ciunt; direpto ex capite, Regni insigni lacerata- 
que veste, quam spolium occisi Regis induerat. 
Ille Deos sui sceleris ultores adesse confessus, ad
jecit non Dario iniquos fuisse f q'^em sic ulcisceren
tur, sed Alexandra propuiuSf cujiis victoriam semper 
etiam hostis adjuvisset. Multitudo an vindicatura 
Bessum fuerit, incertum est, msi Uh, qui vinxe
rant , jussu Alexandri fecisse ipsos ementiti , du
bios adhuc animi terruissent. In equum impositum 
Alexandro tradituri ducunt.

NOTAS.
Qu<c tamen. La cual vendría á hacer menos odioso 

á Espitámenes, porque ninguna cosa hecha con
tra Besso parecia injusta por haber sido asesino 
de su rey Darío.

Titulus. El vengar la muerte de Darío era el pre
texto especioso de que se valían.

Oderant, Espitámenes y los demas que se conjura
ron despues.
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Jiídeunt. Suplase : societatem : confedéranse. 
Talem. Tramaron asi la traición.
Direpto, Quitándole de la cabeza la diadema ó 

tiara Real.
Sui sceleris. En prender y matar á Darío. 
iniquos. Los dioses.

CAPÍTULO XV.

Envía Alexandro remunerados á sus casas á los vete
ranos: pasa á cuchillo á los Brancidas f y destruye tu 

ciudad. .

Inter h^cRex, quibus matura erat missio elec
tis nongentis ferè, equiti bina talenta dedit, pedi
ti terna denarlûm millia : monitosque , ut liberos 
generarent, remisit domum. Ceteris gratis acts, 
quod ad reliqua belli navaturos operam polliceban
tur. Turn Bessus perducitur. Perventum erat in 
parvulum oppidum. Brancidæ ejus incolae erant. 
Mileto quondam , jussu Xerxis, cum è Grscia re
diret, transierant, et in ea sede constiterant; quia 
templum , quod Didymeon appellatur, in gratiam 
Xerxis violaverant. Motes patrii nondum exoleve
rant; sed jam bilingues erant, paulatim à domes
tico, externoque sermone degeneres. Magno igi
tur gaudio Regem excipiunt, urbem , seque de
dentes. Ille Milesios, qui apud ipsum militarent, 
convocari jubet. Vetus odium miles gerebat in 
Brancidarum gentem proditionis ergo. His, sive 
injurjæ , sive originis meminisse mallent, liberum 
de Brancidis permittit arbitrium. Variantibus 
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deinde sententiis, se ipsum consideraturum, quid 
optimum factu esset, ostendit. Postero die occur
rentibus, Btancidas sevum procediere jubet. Cum
que ad urbem ventum esset, ipse cum expedita ma
nu potiam intrat. Phalanx moenia oppidi circum
ire jussa , et dato signo dirpere urbem prodito
rum receptaculum , :ip>osque ad unum caedere. lUi 
inermes passim trucidantur. Nec aut commercio 
lingux , aut suppiicum velamentis, precibusque 
inhiberi crudelitas-put»st. Tandem -ut-dejicerent, 
fundamenta murorum ab imo moliuntur , ne quod 
urbis vestigium exstaret. Nec mora, lucos quoque 
sacros non cædunt modô , sed etiam extirpant, ut 
vasta solitudo, et sterilis humus, excusis etiam 
radicibus, linqueretur. Quæ si in ipsos proditionis 
auctores excogitata essent , justa ultio esse, non 
crudelitas videretur. Nunc culpam majorum pos
teri luere, qui ne viderant quidem Miletum : adeà 
Xerxi non potuerant prodere.

NOTAS,

Quiiut matura. Que habían cumplido el tiempo de 
su servicio , y por el cual habían asentado 
plaza, ó no estaban ya pata otra cosa.

Brandda. Brancho (de quien tomó su familia el 
nombre de Branchides) fue el sacerdote princi
pal del templo Didimeon , dedicado á Apolo.

■ Era natural de Mileto Brancho , el- cual violó
• el templo, dando sus tesoros á Xerxes. Por esta 

traición le aborrecían los Milesios, ios cuales 
habían fiado de él y los suyos la guarda de los 
tesoros.

BiUnguet, No porque hablasen dos lenguas , sino
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porque de la griega y sogdiana mezcladas for
maban otra tercera.

Injuria. De la traición: ésta les movia á vengarse. 
Originis. De que descendían de un mismo lugar v 

padre , esto les podia mover á usar con ellos de 
misericordia.

Fatoaenry. Velos, de que usaban cuando pedían 
humildemente ¡a paz. pcuidu

CAPÍTULO XVI.
^eno desnudo y encadenado, es entregado d Alexan- 
ro,y despues á Oxatres, hermano de Darío , para 

suede cradfii^ue despues de otros castigos,

Inde processit ad Thanaim amnem: quo per
ductus est Bessus, non vinctus modô , sed etiam 
^u^\ '^^amento corporis spoliatus. Spitamenes 
Óu^m m®^*4 * *^°’^ catena, tam Barbans, 
quam Macedonibus gratum spectaculum.Turn Spi-

domini sui adduxi , eo modo cap.- 
snZf^ ^“^ -^^^‘^ exemplum. Aperiat ad hoc
^pecfaculum oculos Darías : existât ah inferís, oui 
J.f i''/^^'''^^ ^^‘^‘gn^^ fuit, et hoc solatia digLs 
J^' multum collaudato Spitamene, com 
iff?® ^^ ^“>«^ > inquit ,Ar^ rabies occu- 
puw animum tuum , cúm Regem de te optime meri^ 
um, prias vincire, deinde occidere sustinuisti^ Sed 

f^ujus parricidii mercedem falso Regis nomine per- 
th?'/^'' ^^^ ^^^‘“us purgare non ausus. Regís

um se usurpasse dixit, ut gentem suam tradere
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ípsi p6íset: qui si cessasset, alium fuisse Regnum 
occupatucum. At Alexander Oxatrem fratrem Da
rii, quern inter corporis custodes habebat, proprius 
jussit accedete, tradique Bessum ei, ut cruci affi
xum, mutilatis auribus, natibusque, sagittis con
figerent Barbari, asservarentque corpus, ut ne 
aves quidem contingerent. Oxatres cetera sibi cu- 
tæ ore pollicetur, aves non ab alio, quàm à Cate
na posse prohiberi, adjicit ; eximiam ejus artem 
cupiens ostendere. Namque adeô certo ictu desti
nata feriebat, ut aves quoque exciperet. Nam etsi 
forsitan sagittandi tam celebri usu minùs admira
bilis videri hæc ars possit, tamen ingens visenti
bus miraculum, magnoque honori Cateni fuit. Do
na deinde omnibus, qui Bessum adduxerant, data 
sunt.Ceterum supplicium ejus distulit, ut eo loco, 
in quo Darium ipse occiderat, necaretur.

NOTAS,

Ipte. Besso, que hizo traición y puso prisiones â 
Darío.

Sed bujut. Pero tú mismo compraste al precio de 
un parricidio el falso título de Rey.

Qui ti. El cual (Besso) á no haberlo hecho asi.
d^e/tinata. Daba en el blanco , ó adonde hacia la 

puntería,
Vt aver quo^ue, Que acertaba aun las aves al 

vuelo.
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CAPÍTULO XVIL
Macedoniof heridos: Alexandra en haialla f y tarn- 

hien herido: ensréganse los Bárbaros.
Interea Macedones ad petendum pabulum in 

composite agmine egressi, à Barbaris, qui de pro
ximis montibus decurrerunt, opprimuntur. Plures- 
que capti sunt, quam occisi. Barbari autem, cap
tivos ptæ se agentes, rursus in montem recesse
runt. Viginti millia latronum erant. Fundis, sagit
tisque pugnam invadunt. Quos dum obsidet Rex in. 
ter promptissimos dimicans, sagitta ictus est, quæ 
in medio crure fi.sa reliquerat spiculum. Illum qui
dem mcesii, et attoniti Macedones in castra refe
rebant. Sed nec Barbaros fefellit subductus ex acie 
Rex: quippe ex edito monte cuncta prospexerant. 
Itaque postero die misere legatos ad Regem. Quos 
ille protinus jussit admitti ; solutisque fasciis ma
gnitudinem vulneris dissimulans, crus Barbaris os
tendit. Illi jussi considere, affirmant, won Macedo- 
^‘^^ t (/adm ipsos^ fuisse tristiores , cognito vulnere 
ipsius : cujus si auctorem reperissent, dedituros fuis
se. Cum Diis enim pugnare sacrilegos tantum. Cete
rum se gentem in fidem dedere, superatos virtute il- 
lius. Rex, fide data , et captivis receptis, gentem 
m deditionem accepit.

1^1 0 T A S.
Sed n^c. Ni devaron dp advertir loe Bárbaros que 

habían sacadoal Rey del combate los Macedonios. 
Cujus si, Ï a baber sabido quién era el que le hirió.
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CAPÍTULO XVIIL
twira el Rey en Maracanda : embaxadoret de lot 

Abioti su elogio', sitio para una nueva ciudad.

Castris inde motis, lectica militari ferebatur, 
quam pro se quisque eques, pedesque subiré cer
tabant. Equites, cum quibus Rex ptælia inire so
litus erat, sui muneris id esse censebant. Pedites 
contra , cum saucios commilitones ipsi gestare as
suevissent, eripi sibi proprium officium tum potis
simum , cum Rex gestandus esset, querebamur. 
Rex in tanto utriusque pactis certamine (et sibi 
difficilem , et praeteritis gravetn electionem futu
ram ratus) invicem subire eos jussit. Hinc inarto 
die ad urbem Maracanda perventum est. LXX sta
dia murus urbis amplectitur. Arx nullo cingitur 
muro. Præsidio urbi relicto, proximos vicos depo
pulatur, atque urit. Legati deinde Abiorum Scy- 
tharum superveniunt; liberi, ex quo decesserat 
Cyrus, tum imperata facturi. Justissimus Barbaro-., 
rum constabat. Armis abstinebant, nisi lacessiti. 
Libertatis modico, et squali usu, principibus hu
miliores pares fecerant. Hos benigne allocutus, ad 
eos Scythas, qui Europam incolunt, Penidam 
quondam misit ex amicis, qui denuntiaret eis, ne 
Thanaim amnem regionis, injussu Regis transi
rent, Eidem mandatum , ut contemplaretur loco
rum situm , et illos quoque Scythas, qui super 
Bosphorum incolunt, viseret. Condendæ urbis se
dem super ripam Thanais elegerat , claustrum ec 
jam perdomitorum , et quos deinde adire decre
verat.
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NOTAS,

Prateriiii. Pata los excluidos, y contra quienes 
determinase.

Subire invicem. Que le llevasen alternando caba
llos é infantes.

Liberi. Libres, no sujetos ó vasallos de algún Rey.
En el imperio se llaman ciudades Anseáticas. 

Liberiaíif. Usando igual y moderadamente del 
derecho de su libertad.

CAPÍTULO XIX.

Rebelión de lot Sogdianot y Bactrianos. Ciudadet 
arrafadat por Alexandro, peligro en que se vió i 

echa E/pitámenes de A^aracanda la guarnición 
enemiga,

Sed consilium distulit Sogdianorum nuntiata 
defectio , quæ Bactrianos quoque traxit. Sep
tem millia equitum erant, quorum auctoritatem 
ceteri sequebantur. Alexander Spitamenem , et 
Catenem, à quibus ei traditus erat Bessus, haud- 
dubius, quin eorum opera redigi possent in po
testatem, coercendo eos, qui novaverant res, jus
sit accersiri. At ilii defectionis , ad quam coer
cendam evocabantur, auctores, vulgaverant fa
mam, Bactrianos equites à Rege , omnes , ut oc- 
ciderentur , accersiri, idque imperatum ipsis non 
sustinuisse tamen exequi , ne inexpiabile , in po
pulates facinus admitterent : non magis Alexandri
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stevitiam , quam Bessi parricidium ferré potuíne. 
Itaque sua sponte jam motos, metu pcenæ baud dif
ficulter concitaverunt ad arma. Alexander, trans
fugarum defectione comperta, Craterum obsidere 
Cyropolim jubet. Ipse aliam urbem regionis ejus
dem cotona capit. Signoque, ut puberes interfice
rentur , dato , reliqui in pradam cessere victoris. 
Urbs diruta est, ut ceteri cladis exempio contine
rentur. Memaceni, valida gens, obsidionem, non 
ut honestiorem modo, sed etiam ut tutiorem ferte 
decreverant. Ad quorum pertinaciam mitigandam 
Rex L equites promisit, qui clementiam ipsius in 
deditos, simulque inexorabilem animum in devic
tos ostenderent. Illi nec de fide, nec de potentia 
Regis ipsos dubitare respondent, equitesque ten
dere extra munimenta urbis jubent. Hospitaliter 
deinde exceptos, gravesque epulis, et somno, in
tempesta nocte adorti interfecerunt. Alexander 
haud sectis, quàm par erat, motus, urbem cotona 
circumdedit, mu^itiorein^ua^m primo impuu 
capi possei. itaque MtUagtum , et Perdiccam in 
obsidionem jungit, Cyropolis, Çut ante dictum 
est) obsidentes. Statuerat autem parcere urbi con- 
ditæ à Cyro. Quippè non alium gentium illatum 
magis admiratus est, quam hunc Regem, et Semi- 
íamim, in quels et magnitudinem animi, et clari
tatem return longé emicuisse credebat. Ceterum 
pertinacia oppidanorum ejus iram accendit. Itaque 
captam urbem diripi jussit. Deleta.j Memacenis 
haud injuria infestus, ad Meleagrum, et Perdic
cam redit. Sed non alia urbs fortius obsidionem 
tulit. Quippè et militum promptissimi cecidere, et 
ipse Rex ad ultimum periculum venit. Namque 
cervix ejus saxo ita icta est , ut oculis caligine 

X
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offusis coUaberetuc, ne mentis quidem compos. 
Exercitus certe velut erepto eo ingemuit. Sed in
victus adversús ea, quæ ceteros terrent, nondum 
percurato vulnere, acriùs obsidioni institit, natu
ralem celeritatem ira confiante. Cuniculo ergo 
suffosa mœnia, ingens nudavere spatium ; per quod 
irrupit, viciorque urbem dirui jussit. Hinc Mene
demum cum tribus millibus peditum, et octingen
tis equitibus , ad urbem Maracanda misit. Spita- 
menes transfuga , præsidio Macedonum inde de
jecto, muris urbis ejus incluserat se, haud oppida
nis consilium defectionis approbantibus. Sequi ta
men videbantur, quia prohibere non poterant.

NOTAS.

Coercendo. Para contener y refrenar.
JpAf. A Catenes y Espitimenes.
Áe/z^í.Fueron iôS demis despojo de los vencedo-

Haud. Juntamente eiojado contraTos'Memacenos. 
'^elut. Le lloró por muerto. 
Ingent. Abrieron una grande brecha.

CAPÍTULO XX.

Edifica Alexandro una nueva ciudad*, envia el Rey 
de loe Eícitae á Caríatie para destruiría.

Interim Alexander ad Thanaim amnem redit; 
et quantum soli occupaverant castris, muro cir
cumdedit. 'Sexaginta stadiorum urbis mutus fuit.
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Hanc quoque urbem Alexandriam appellari jussit. 
Opus tanta celeritate perfectum est , ut decimo 
septimo die , quam munimenta , excitata erant, 
tecta quoque Urbis absolverentur. Ingens militum 
certamen inter ipsos fuerat, ut suum quisque mu
nus (nam divisum erat) primus ostenderet. Incolae 
novæ urbi dati captivi, quos reddito pretio domi
nis , liberavit. Quorum posteri nunc quoque hon- 
dum apud eos tam longa state propter memoriam 
Alexandri exoleverunt. Rex Scytharum, cujus tum 
ultra Thanaira imperium erat, ratus eam urbem, 
quam in ripa amnis Macedones condiderant , suis 
impositam esse cervicibus, fratrem Carthasim no
mine, cum magna equitum manu misit ad diruen
dam eam, proculque amne submovendas Macedo
num copias.

NOTAS.

Quantum. Cuanto sitio y tierra. 
Exf/íaía. Levantado, -
Suis impositam. Le había de servir de freno, y 

amenazaba ruinas y estragos.

CAPÍTULO XXI.

Tiescripcion de los Escitasz consejo de guerra de Ale- 
xandrot indisposición y supersticiones suyas,

^ Bactrianos Thanais ab Scythis, quos Euro
pios vocant, dividit, idem Asiam, et Europam fi
nis interfluit. Ceterum Scytharum gens haud pro
cul Thracia sita, ab Oriente ad Septentrionem se
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vertit, Sarmatarumque, ut quídam credidere, non 
finitima,sed pars est. Recta deinde regionem aliam 
ultra Istrum jacentem colit : ultima Asiæ , quæ 
Bactra sunt, stringit ; quæ Septentrioni proxima 
sunt: profunda: inde sylvæ, vaâtæque solitudines 
excipiunt: rursus, quæ Thanaim, et Bactra spec
tant, humano cultu haud disparia sunt. Primum ( 
cum hac gente non provisum bellum Alexander ! 
gesturus, cum in conspectu ejus obequitaret hos
tis, adhuc ægec ex vulnere, præcipuè voce defi
ciens, quam et modicus cibus, et cervicis exte
nuabat dolor, amicos in consilium advocari jubet. 
Terrebat eum non hostis, sed iniquitas temporis. 
Bactriani defecerant : Scythæ etiam lacessebant. 
Ipse non insistere in terra , q^n equo vehi , non 
docere, non hortari suos potest. Ancipiti pericu
lo implicitus. Deos quoque incusans , querebatur, 
se jacere segnem, cujus velocitatem nemo antea 
valuisset effugere. Vix suos credere, non simulari 
valetudinem. Itaque qui post Darium victum Ario- ■ 
los, et Vates consulere desierat, rUrsus ad supers- : 
titionem humanarum mentium ludibria revolutus, 
Aristandrum , cui credulitatem suam addixerat, 
explorare eventum rerum sacrificiis jubet. Mos erat 
Aruspicibus exta sine Rege spectare, et, quæ por
tenderentur , referre: inter hæc Rex, dum fibris 
pecudum exploratur eventus latentium rerum, 
propriùs ipsum considere amicos jubet, ne conten
tione vocis cicatricem infirmam adhuc rumperet. 
Hephæstion, Craterus, et Ërigyus erant cum cus
todibus in tabernaculum admissi.
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NOTAS.

Recta regionem. Yendo de allí en derechura llega á 
juntatse con otra tierra que está mas allá del 
Istro,

Stringit. Habita»
Ini^uitaf Jemporif. El contratiempo y mala sazón 

en que se hallaba.
Cui. A quien daba mucho crédito.
Ne. Para que no volviese á abrir, con la fuerza 

que hiciese para hablar, la cicatriz reciente aún.

CAPITULO. XXIL

Razonamiento de Alexandrot opóneíe Erigioi Arif» 
tundra reprendido ; prefagiof de étte favorablef ^

Rey.

Diferimen, inquit, me occupavit, meliore hof» 
tium, quam meo tempore. Sed nécessitât ante ratio- 
nem est, moximè in bello, quo raro permittitur tém
pora eligere. Defecere Bactriani , in quorum cervi- 
cibut itamus, et quantum in nobis animi sit, alieno 
Marte experiuntur. Haud dubie si emiserimus Scy-. 
that ultro arma inferentes, contempti ad illos , qui 
defecerunt, revertemur. Si vero Thanaim transieri
mus , et ubique invictos esse nos Scytharum perni
cie , ac san¡fuine ostenderimus , quis dubitabit pate
re etiam Europam victoribus^ Fallitur qui terininot 
glories nostra metitur spatio, quod transituri sumur^ 
Unus amnis interfluit j quem si trajicimus, in Eu-
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ropam arma proferimus. Et quanti ecstimandum est^ 
dum Asiam subigimus, in alio quodammodo urbe 
trophaa statuere , et qua tam longo intervallo na
tura videtur diremisse , una victoria subito com^ 
mittere ? At hercule , si paululum cessaverimus , in 
tergis nostris Scytha harebunt. An soli sumus ^ qui 
flumina transnare postumus'^ S^lulta in nosmetipsos 
recident , quibus ad hoc vicimus, Fortuna belli ar
tem victos quoque docet. Utribus amnem trajiciendi 
exemplum fecimus nuper. Hoc at Scytha imitari 
nesciant, Bactriani docebunt. Pratered unus gentis 
hujus adhuc exercitus venit , ceteri expectantur. 
Ita bellum vitando alemus , et quod inferre pos^ 
sumus , accipere cogemur. Manifesta est consilii 
mei ratio. Sed an permissuri sint Macedones anifno 
uti meo^ dubito , quia f ex quo hoc vulnus occepi, 
non equo vectus sum , non pedibus ingressus. Sed, 
si me sequi vultis , valeo , amici. Satis virium 
est ad tolerando ista. Aut si jam adest vita mea 
finis , in quo tandem opere meliùt extinguar^ Hæc 
quassâ adhuc voce deficiens , vix proximis exau- 
dientibuc , dixerat: corn omnes à tam præcîpiti 
consilio Regem deterrere cœperunt. Erígyus ma- 
ximè, qui hand sanè auctoritate proficiens apud 
obstinatum anirouin superstitionem , cujus po
tens non erat Rex, incutere tentavit, dicendo, 
Deos quoque obstare consilio, magnumque peri
culum , si flumen transisset , ostendi. Intranti 
Erigyo! tabernaculum Regis, Aristander occur
rerat , tristia exta fuisse significans. Hac ex 
Vate comperta Erigyus nuntiabat. Quo inhibito, 
Alexander non irá sulùm , sed etiam pudore con
fusus , quod superstitio, quam celaverat, dete
gebatur, Aristandrum vocari jubet, qui ut venir,
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intuens eum : Non Rex , inquit , ted privatur 
rum. Sacrificium ut facerer , mandavi. Quid ea 
portenderetur , ear apud alium , quam apud me 
profertur et'i Erigyur arcana mea, et recreta, te 
prodente, cognovit. Quem certum mehercule habeo 
extorum interpretem uti metu ruo. Tibi autem cer
tior , quam potest , denuntio , ipse mihi^ndicer 
quid ex extis cognoveris, ne possis inficiarh di
xisse , qua dixeris. Ule exanguis, attonitoque 
similis stabat, per metum etiam voce suppressa. 
Tandemque eodem metu stimulante, ne Regis ex- 
pectationem moraretur; Magni , inquit, iaborir, 
non irriti, discrimen instare pradixit. Nec me arr 
mea , quám benevolentia , magis perturbat. Infirmi- 
tatem valetudinis tua video, et quantum in te uno 
rit, scio. Vereor, ne pnesenti fortunce tute sufficere 
non possis. Rex jussum confidere felicitati suas re
misit, Sibi enim ad alia gloriam concedere Deos. 
Consultante deinde cum iisdem, quonam modo 
flumen transirent , supervenit Aristander , «o» 
aliár Icetiora exta vidisse se affirmans , utique prio
ribus longe diversa, tum solicitudinis causa appa
ruisse , nunc prorsus egregie litatum esse.

NOTAS.

Discrimen. Hállome sorprendido de una guerra en 
mejor tiempo pata el enemigo que para mí.

In quorum.Qae hemos sujetado ya, y están obser
vando en la guerra que nos hacen los Escitas, 
hasta dónde llega nuestro valor y ánimo.

Contempti. Despreciados de unos y otros, volvere
mos las armas contra los Bactrianos rebeldes.

Qui, El que juzgue que allá solo llega núes-
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tra gloria, a donde lleguen nuestras'atinas. 

Subito. Y unit de un golpe y con sola una 
victoria.

Ui Scytha. Aunque los Escitas lo ignoren. 
t^iíando. Encenderemos mas la-guerra queriéndola 

evitar, y nos la harán ellos^ pudiéndola hacer 
ahora nosotros.

Üujor. Que era la tínica que le contenía y temía» 
Car apud. Porque se lo has dicho á otro que á mí. 
Quem certum. Tengo por cierto que á Erigió le 

hace el miedo interpretar á mala parte lo que 
pronosticaban las víctimas. 

Quam potat. Con toda la autoridad que puedo. 
Remisit. Le despidió, para que nuevamente saetí- * 

ficase, porque los dioses &c.

CAPÍTULO XXÍII.

Victoria de Espitamenes , con muerte de dos mil y 
trescientos Macedonios : disimula Alexandro esta 

pendida.

Ceterum quæ subinde nuntiata sunt Regi, 
continu» felicitati return ejus imposuerant la
bem. Menedemum , ut supra dictum est, miserat 
ad obsidendum Spitamenem Bactrianæ defectionis 
auctorem. Qui comperto hostis adventu, ne mu
tis urbis includeretur, simul fretus, excipi posse, 
<îuà venturum sciebat, consedit occultus. Sylves
tre iter aptum insidiis tegendis erat. Ibi Dahas 
condidit. Equi bonos armatos vehunt, quorum in
vicem singuli repemè desiliunt, equestris pugn®
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ordinem turbant. Equorum velocitati pat est ho
minum pernicitas. His Spltamenes saltum circuiré 
jussis, pariter et à lateribus, et à fronte, et à ter
go hosti se ostendit. Menedemus undique inclusus, 
ne numero quidem par, diu tamen restitit, clami
tans, nihil aliud superesse locorum fraude deceptis, 
quam honestae mortis solatium ex hostium cæde. 
Ipsum ptævalens equus vehebat, quo sæpius in cu
neos Barbarorum effusis habenis evectus , magna 
strage eos fuderat. Sed , cum unum omnes pete
rent, multis vulneribus exanguis, Hipsidem quem
dam ex amicis, hortatus est, ut in equum suuqi 
ascenderet, et se fuga eriperet. Hæc agentem ani
ma defecit: cotpusque ex equo defluxit in terram. 
Hipsides poterat quidem effugere, sed amisso ami
co mori statuit. Una erat cura , ne inultus occi
deret. Itaque subditis calcaribus equo, in medios 
hostes se immisit, et memorabili ejiiia pugna, ob
tutus telis est. Quod ubi videre, qui cædi supere
rant, tumultum pauló quàm cetera editiorem ca
piunt. Quos Spitamenes fame in deditionenvsub- 
acturus obsedit. Cecidere eo prselio peditum duo 
millia , trecenti equites. Quam cladem Alexander 
solerti consilio texit, mone denuntiata iis, qui ex 
praelio venerant, si acta vulgassent.

NOTAS.

Excipi. Esperarle en una emboscada.
Prtcvalení. Brioso.
Morte denuntiata. Poniendo pena de la vida» 
Acta. Lo que había sucedido.
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CAPÍTULO XXIV.
CuiMí y pervigUiof de Alexandro ; declara la guer

ra a Íoí Eícitas ; embaxada de los Esciiar,

Geterum cúm animo disparem vultum diutius 
terre non posset, in tabernaculum supra ripam flu- 
minis de industria locatum secessit. Ibi sine arbi- 
^VZ® ®^"gw*a animi consulta pensando, noctem vi- 
gdus extraxit, sæpè pellibus tabernaculi allevatis, 
ut conspiceret hostium ignes, è quibus conjectare 
poterat, quanta hominum multitudo esset. Tamque 
lux appetebat, cum thoracem indutui, procedit 
ad milites, turn primùm post vulnus proxime ac- 
Î^P'T* ^'■^^ apud eos veneratio Regís, ut 
facile periculi, quod horrebant, cogitationem pre
sentía ejus excuteret. Læti ergo, et manantibus 
præ gaudio lacrymis, consalutant eum, et quod 
recusaverant bellum, feroces deposcunt. Ille se 
ratibus equitem, phaUngemque transportaturum 
esse pronuntiat : super utres jubet nare levius 
armatos. Plura nec dici tes desideravit, nec Rex 
dicere per valetudinem potuit. Ceterum tanta ala- 
®7‘®’®‘■^^®® junctæ sunt, ut in triduum 
ad duodecim millia effecta sint, jamque ad trans
eundum omnia aptaverant, cum Legati Scytharum 
viginti, more geniis, per castra equis vecti, nun
tiare jubent Regi , velle ipsos ad eum mandata 
perterre. Admissi in tabernaculum , ju.«sique consi
dere , m vultu Regis defixerant opulos , credo, 
quia magnitudine corporis animum aestimantibus 
modicus habitus haudquaquam famæ par videba- 
tur.bcythls autem, non ut ceteris Barbaris, rudis,
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et inconditus sensus est. Quidam eorum sapien
tiam capere dicuntur, quamameumque gens capit 
semper armata. Sicque locutos esse apud Regem 
memoria proditum est. Abhorrent forsitan moribus 
nostris, et témpora, et ingenia cultiora sortitis. 
Sed ut possit oratio.eorum sperni, tamen fides nos
tra non debet, qui utcumque tradita sunt, incor
rupta perferemus.

NOTAS.

Pellibus. Las pieles de que se componía su tienda 
de campaña.

Proxime. Pocos días antes.
Piara. Ni era necesario decir mas: ni pedia mas 

el asunto.
Quídam.Dícese de algunos de ellos que son sabios, 

en cuanto cabe en una gente que siempre esta
en armas,

Scíi ut. Pero aun dado que.
Qui. Que lo referimos sin mudar palabra , y con

forme lo hallamos.

CAPÍTULO XXV.
Diicúrso que hizo á Alexandra el mas anciano de los 

emhaxadores.

Igitqt unum ex his máximum natu ita locutum 
accepimus. Si Dii habitum corporis tui avidiiati 
animi parem esse votuissent ^ orbis te non caperet, 
pliera tnanu Orientem , altera Occidentem continge-^
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F«rÁ ^." ^‘‘^> *« ^>^ 'r^ in
, pam. Deinde, jz humanum genar omne supera-

ie^ genuruf « MIum. Q,i¿i „ X
‘! mugncf átu crescere, má herá ex/irfarií Slul- 

mélüÚr r ^f^etat, aüitmlh»m ren
' ‘ ^-* ”^ * ^ttcumen pervenire 
cum ,ps„ ramis, ^vos comprehenderis, deci- 

Ínm ft ^"T^ ‘^i“‘"* "‘Mnoarum avium pA- 
es? r ’ n ^"7'” ^’^‘ eonsumit. Nil tarn firmum 
ett , cur per,culum non s„, dam ah invalido. Quid 

tecum est? nunquam terram tuan, adgLs. 
adde r’’ 77“'’ ""'"' 'gtetare in vus,it
tylv,s wv^ithtti Nec servire ulli postumus , nec

^"^"’"'- ^‘'’“‘ t>Mt data tun, {ne 
f ‘S”'”-tt'¡jugum houm, aratrum,
et natta, e, sag,„a , et patera. Hit utimur et cum 

houm la!,ore ,u,es„af. peerá cum iitdem vinu,n Diit 
Mamut,,n,m,cot sagi„d eminut, hattd cominut pe- 

at. .he Syrtu, Regem, et postea Persarum, Me- 
i„T77 patuit^ue noUs iter utpte

'"rd"' te gloriaris ad latrones per- 
gentium, ^uas adit,i, la- 

tro et. Lydtam cepisti, Syriam occupat,i, Persidem 
et, Bactrianos haies in potestate, Indos petitii. 

Jam etiam ad pecora nostra avarat, et insaliaiilet 
manut porrigis. Quid Mi divitiis opus es, , aua 

satire cogant. Primus omnium satietate para- 
f famem, ut ^ud plura iaieret, acrius , ,:7 non 
7 ”p ’’’^^^tes. Non succurrit tiii , .^uamdiu err- 
nm Bactra hxreasl Dum illos suiigis, Sogdiani
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bellare cœperunt. Bellum tibi ex victoria nafdiur, 
Narn ut major, fortior que sii^ quam quiiquam^ ta^ 
men alienigenam dominum pati nemo vult. Transi 
nodo Thanaimj sciet ^ quam late pateant, nunquam 
tamen consequeris Scytas. Paupertas nostra velocior 
erit f quam exercitus tuus, qui prcedam tot nationum 
vehit. Rursus, cum procul abesse nos credes , vide^ 
iis in tuis castris. Eadem enim velocitate et sequi
mur, et fugimus. Scyi harum solitudines Greeds etiam 
proverbiis audio eludi. At nos deserta , et humano 
cultu vacua, magis, qudm urbes, et opulentos agros 
sequimur. Proinde fortunam tuam pressis manibus 
tene. Lubrica est, nec invita teneri potest. Salubre 
consiliurn sequens , quam pressens , tempus ostendet 
melius. Impone felicitati tuce freenos ^ facilius illam 
reges. Nostri sine pedibus dicunt esse fortunam, 
qua manus, et pinnas tantum habet. Cum manus por- 
^^ë^^i piranas quoque comprehendere non sinit, Deni^ 
que, si Deus es, tribuere mortalibus beneficia debes^ 
non sua eripere 5 sin autem horno es, id , quad es, 
semper esse te cogita. Stultum est eorum meminisse, 
propter quce tui oblivisceris. Quibus bellum non intu^ 
ieris , bonis amicis poteris uti. Nam et firmissima 
est inter pares amidiia, et videntur pares, qui non 
fecerunt inter se periculum virium. Quos viceris, 
amicos tibi esse , cave , credas, inter dominum, et 
servum nulla amicitia est. Etiam in pace , belli io- 
men jura servantur, furando gratiam Scythae san
cire ne credideris. Colendo fidem jurant. Gracorum 
ista cautio est, qui acta consignant •, et Deos invo^ 
cant. Nos religionem in ipsa fide novimus. Qui non 
reverentur homines , fallunt Deos. Nec tibi arnica 
opus est, de cujas benevolentia dubites. Ceterum nos 
et Asi(c, et Europa custodes habebis. Bactra , nisi 
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dividat Thanais, contigimax. Ultra Thanaim, utque 
ad Thraciam colimut. Thraciis Macedoniam conjunct 
tarn etse fama eit, Utrique imperio tuo finitimot, 
hottes, an arnicas veils esse , considéra. Hæc Bar
barus.

NOTAS.

Ubi. En donde se pone el sol.
Qui fructus. El que solo mira à su fruto, sin con

siderar la altura de donde puede caer.
Licetne. Es acaso culpa nuestra, ó estamos obliga

dos á saber.
Cum iisdem. Con los amigos.
Satietate. Asi como los hidrópicos, que cuanto mas 

beben, mas sed tienen.
Narn ut. Porque aunque demos que seas.
Gnecis. Era proverbio entre los Griegos la soledad 

de los Escitas , para ponderar las mayores cala
midades.

Sequens. El tiempo que vendrá te hará ver mucho 
rnejorque el presente, yen el que ahora estamos.

Qui non. Los que no han probado ó medido sus 
fuerzas.

Etiarn in. Aunque esten en tiempo de paz los ren
didos y avasallados ya, sin embargo conservan 
un ánimo enemigo, y derecho de guerra para 
rebelarse.

Calendo fidern. A ley de hombres de bien, guardan
do su palabra.

Gr^orum. Esas precauciones son buenas para los 
Griegos.
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CAPÍTULO XXVI.

Reípueíta del Reyt pata el Tanditi da la batalla, y 
vêiicci embaxada de lot Sacate .

Contra Re^s., fortuna sua, et conitüis eorum se 
uturum esse respondet. Nam et fortunam cut confidat, 
et consilium suadentium, ne quid temeré, et audacter 
faciat, secuturum. Dimissisque Liatis, in præpa- 
ratas rates exercitum imposuit. In priori clypea- 
tos locaverat, jussos in genua subsidere, quá tutio
res essent adversus ictus sagittarum. Post hos, qui 
tormenta intenderent, stabant, et ab utroque late- 
reset à fronte circumdati armatis. Reliqui, qui post 
tormenta constiterant, remigem lorica indutum scu
torum testudine armati protegebant. Idem ordo in 
illis quoque ratibus, quæ equitem vehebant, ser
vatus est. Major pars à puppe nantes equos loris 
trahebat. At illos, quos utres stramento repleti ve
hebant , objects rates tuebantur. Ipse Rex cum de
lectis primus ratem solvit, et in ripam dirigi jus* 
sit. Cui Scythae admotos ordines equitum in primo 
ripæ margine opponunt, ut ne applicari quidem 
terræ rates possent. Ceterum praeter hanc speciem 
ripis praesidentis exercitus, ingens navigantes terror 
invaserat. Namque cursum gubernatores, cùm obli
quo flumine impelleremur , regere non poterant; 
vacillantesque milites, et, ne excuterentur,solid- 
ti, nautarum ministeria turbaverant. Nec tela qui
dem conati nisu vibrare poterant, cum prior stan
di sine periculo, quam hostem lacessendi, cura es
set. Tormenta saluti fuerunt , quibus in confertos, 
ac temeiè se offeicntes haud frustra excussa sunt 
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tela. Barbari quoque ingentem vim sagittarum 
infudêre ratibus. Visque ullum fuit scutum, 
quod non pluribus simul spiculis perforaretur, 
jamque terræ rates applicabantur, cum acies cly- 
peaia consurgit, et hastas certo ictu, utpote libe
ro nisu , mittit è ratibus. Et , ut territos, reci- 
pientesque equos videre , alacres mutua adhorta
tione in terrain desiliere. Turbatis acriter pedem 
inferre ccepetunt. Equitum deinde turms , quæ 
frænatos habebant, equos , perfregere Barbarorum 
aciem. Interim ceteri agmine dimicantium tecti, 
aptavere se pugnæ. ipse Rex, quod vigoris aegro 
adhuc corpori deerat, animi firmitate supplebat. 
Vox adhottantis non poterat audiri, nondum bene 
obducta cicatrice cervicis , sed dimicantem cuncti 
videbant. Itaque ipsi quidem ducum fungebantur 
officio; aliusque alium adhortari, in hostem sa
lutis immemores ruere coeperunt. Tum vero non 
ora , non arma , non clamorem hostium Barbari 
tolerare potuerunt; omnesque eifussis habenis 
(namque equestris acies erat) capessunt fugam. 
Quos Rex , quamquam vexationem invalidi cor
poris pati non poterat, per LXXX tamen stadia 
insequi perseveravit. Jamque linquente animo, 
suis praecipit, ut , donec lucis aliquid superesset, 
fugientium tergis inhærerent.ipse, exhaustis etiam 
animi viribus, in castra se recepit, reliquum subs
titit.; Transierant jam liberi Patris terminos, quo* 
tum monumenta lapides erant crebris iniervaliis 
dispositi, arboresque procera, quarum stipites he
dera contexerat. Sed Macedonas ira longius pro
vexit. Quippè media fere nocte in castra re
dierunt, multis interfectis, pluribus captisj equos
que iViUCCC abegere. Ceciderunt amem Macedo-
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num equites LX, pedites,C fere RI saucii fuerunt.
Hæc expeditio deficientem magna ex parte Asiam 
famâ tam opportuns victoris domuit. Invictos Scy* 
thas esse crediderant: quibus fractis nullam gen
tem Macedonum armis parem fore confitebantur, 
liaque Sagæ misere legatos, qui pollicerentur

1 gentem imperata facturam. Moverat eos Regis non 
•virtus magis, quàm clementia in devictos Scythas; 
Quippe captivos omnes sine pretio remiserat , ut 
fidem faceret, sibi cum ferocissimos gentium de 
fortitudine, non de ira fuisse certamen. Benigne 
igitur exceptis Sagarum legatis , comitem Esci- 
pinum dedit, admodum juvenem, «tatis flore con
ciliatum sibi; qui cum specie corporis æquarei He- 
phæstionem, lepore haud sané illi par erat.

NOTAS.

i At illot. Pero aquellos infantes que iban sobre las 
odres.

¡ N/xu. Afianzarse ,, asegurarse bien , manienerse
! firmes.

Turbatis. A los Escitas aterrados ya y desordena
dos.

Relii^uum. Lo restante del dia.
Liberi Patris. Del dios Baco.
Abegere. Traxeron consigo.
Deficientem. Que por la mayor parte amenazaba 

levantamientos y alborotos , y estaban para 
sublevarse.

^ fidem. Para que constase á todos.
De fortitudine No por ódio y para vengarse de 

ellos, sino para mostrar su valor y quién podía 
mas.

Y
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Comitem. Para que acompañase á los embaxadores 

de los Sagar.

CAPÍTULO XXVII.

Valor de unor Sogdianoty á quiener perdona Alexan
dro: rentencia contra Berso,

Ipse Cratero cum majore parte exercitus modi
cis itineribus sequi jusso , ad Maracanda urbem 
pervenit. Ex qua Spitamenes, cognito ejus adven
tu , Bactra perfugerat. Itaque quatriduo Rex lon
gum itineris spatium emensus pervenit in eum lo
cum , in quo, Menedemo duce, duo millia pedi
tum, et trecentos equites amiserat. Horum ossa 
tumulo contegi jussit, et inferias more patrio de
dit. Jam Craterus, cum phalange subsequi jussus, 
ad Regem pervenerat. Itaque , ut omnes, qui de
fecerant , pariter belli clade premeremur, copias 
dividit ; urique agros, et interSci puberes jussit. 
Sogdiana regio majori ex parte deserta est: octin
genta fere stadia in latitudinem vastae solitudines 
tenenulngens spatium rectæ regionis est, per quam 
amnis ^Polytimetum vocant incolae) fertur. Tor
rentem cum ripa in tenuem alveum cogunt, dein
de caverna accipit, et sub terram rapit cursu.Abs
conditi indicium est aqua meantis sonus, cum ip
sum solum, sub quo tantus amnis fluit, ne modico 
quidem resudet humore. Ex captivis Sogdianorum 
ad Regem triginta nooilissimi , corporum robore 
eximio, perducti erant. Qui ut per interpretem 
cognoverunt,' jusju Regis ipsos ad suppliciu.m ira-
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hi, carmen lætantium more cañete , tripudiisque, 
et lasciviori corporis motu gaudium quoddam ani
mi ostentare cœperunt. Admiratus Rex , tantâ 
magnitudine animi oppetere mortem , revocari 
eos jussit, causam tam effussæ lætitiæ, cùm suppli
cium ante oculos haberent, requirens. Illi: n ab 
alio occiderent or ^ trittet morituroi fuiste reipondentf 
nunc a tanto Rege victore omnium gentium majoribui 
suit redditos , honestam mortem , ^uam fortes viri 
voto quoque expeterent, carminibus sui moris ^ lati^ 
tiaque celebrare. Tum Rex. Queero itaque , inquir, 
an vivere velitis inimici mihi, cujus beneficio victuri 
estis. Illi, numquam se inimicos ei, sed bello laces
sitos, hostes fuisse respondent’, si quis ipsos benefi
cio, quam injuria experiri maluisset, certaturos fuis
se, ne vincerentur officio. Intertogantique, quo pig
nore fidem obligaturi essent: Tritam, quam accipe— 
^^'‘^ pignori futuram esse , dixerunt , reddituroSf 
quundo ipse repetisset. Nec promissum fefellerunt. 
Nam qui remissi domos ierant, in fide continuere 
populares: quatuor inter custodes corporis retenti, 
nulli Macedonum in Regem charitate cesserunt.In 
Sogdianis Peucolao cum tribus millibus peditum 
(neque enim majori præsidio indigebat ^ relicto, 
Bactra pervenit. Inde Bessum Ecbatana duci jus- 
Su, interfecto Datio, pœnas capite persoluturum.

NOTAS.

inferías. Sacrificios que se hacían á las almas de 
los difuntos. Tomaron el nombre de la palabra 
inferid orum , lugar á donde iban las almas; y 
según otros, de los dioses del infierno, á quie
nes se hacían tambien estos sacrificios.
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Palytimstum. Palabra griega; esto es, precioso. 
in íenaem^ A un canal ó madre muy estrecha. 
Ne modico. No teniendo humedad alguna la tierra, 

debaxo de la cual.
Majoribui. Muertos ; pues este solo era el modo 

de ir á sus antepasados y mayores que hablan 
muerto ya.

Scneficio ^c. Mas por bien que por mal.

CAPÍTULO XXVIII.

Nuevas redulaí y ciudader levantadaít pata los ríos 
Ocho y Oxo.

Iisdem ferè diebus Ptolomæus, Menidas pedi
tum tria millia, et equites mille adduxerunt mer- 
cede militaturos, Alexander quoque ex Lycia cum 
pari numero peditum, et quingentis equitibus ve
nit. Totidem è Syriâ Asclepidorum sequebantur. 
Antipater Græcorum octo millia , in queis quin
genti equites erant, miserat. Itaque exercitu aucto, 
ad ea, quæ defectione turbata erant, componenda 
processit. Interfectisque consternationis auctoribus, 
quarto die ad flumen Oxum perventum est. Hic, 
quia limum vehit, turbidus semper, et insalubris 
est potui. Itaque puteos miles coeperat fodere, nec 
tamen humo alté egestâ exlstebat humor, cum in 
ipso tabernáculo Regis conspectus est fons, quern-, 
quia tardé notaverant, subito extitisse finxerunt. 
Rexque ipse credi voluit , donum Dei id fuisse. 
Superatis deinde amnibus Ocho , et Oxo, ad urbem 
Maginiam pervenit.Cicca earn sex oppidis conden-
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dis electa sedes esi. Duo ad meridiem versa, qua
tuor.spectantia Orientem modicis inter se spatiis 
distabant , ne procul repetendum esset mutuum 
auxilium. Hæc omnia sita sunt in editis collibus. 
Tum velut fraeni domitarum gentium, nunc origi
nis suæ oblita serviunt, quibus impecavetant.

NOTAS.

Centtemaiionif auctofibus. Los autores o cabezas 
de la rebelión.

Nse.tamen. Ni hallabf^n agua aun hechos pozos 
muy hondos.

Ne procul. Para que no estuviesen lejos para socot- 
rerse y ayudarse mútuamentc.

Telut /rieni. Para que sirviesen de freno: para 
contener.

CAPÍTULO XXIX.
Tieteripeion de la Petrat industria y temeridad de 

Alexandra para conquistaría.

Et cetera quidem pacaverat. Una erat Petra, 
quám Arimazes Sogdianus cùm triginta millibus 
armatorum obtinebat , alimentis antè congestis, 
quæ tantæ multitudinis vel per biennium suppete
rent. Petra in altitudinem triginta eminet stadia: 
circuitu centum , et quinquaginta complectitur. 
Undique abscissa, et abrupta , semita perangusta 
aditur. In medio altitudinis spatio habet specum, 
cujus os arctum, et obscurum est, paulatim deia-
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de ulteriora panduntur, ultima etiam altos reces
sus habent.Fontes per totum fere specum manant, 
e quibus collate aquæ per prona montis flumen 
emittunt. Rex, loci difficultate spectata, statuerat 
inde abire; cupido deinde incessit animo naturam 
quoque fatigandi. Prius tamen , quàm fortunam 
obsidionis experiretur, Cophem (Artabazi hic fi- 
nus erat) misit ad Barbaros, qui suaderet, ut de
derent rupem. Arimaces loco fretus, superbe multa 
respondit: ad ultimum, an Alexander etiam volare 
pass-t, interrogat. Quæ nuntiata Regi, sic accen
dere animum, ut adhibitis, cum quibus consultare 
erat solitus, indicaret insolentiam Barbari illuden
tis ipsos, quia pinnas non haberent, /^ aaiew pro
ximo nocte evecturum, ut cred-rei, Macedona: ethm 
i^olare. Trecentos, inquit; pernicissimos juvenes ex 
sais qui^e^ue copiis perducite ad me, ^ui per calles, 
et pene invias rapes demi pécora agere consueverint. 
1111 præstances et levitate corporum, et ardore ani- 
morum strenue adducunt. Quos intuens RexiFo- 
^rxc«w , inquit, ¿juvenes, et mei eei/uales, urbium 
invitarum ante munimenta superavi ; montium jupa 
perenni mve obruta emensus sum , angustias Cilicia 
tniravi ,Indiæ sme lassitudine vim frigoris sum per- 
f^^^"^- fii ^>ei documenta vobis dedi, et vestri ha- 
^-. Petra, quam videtis, unum aditum habet, quem 
JiarPan obsident ; cetera mghgunt. NuHg vigilia 
Junt, nui quie castra nostra spectant. Invenietis 
^^<^»1, si solertes rimati fueritis aditus ferentes ad 
cacumen Nibfl tam allé natura constituit, quo vir
tus non possit eniti. Experiendo, qux ceteri despera
verunt, Asiam haberr^us in potestate. Evadite in ca
cumen : quod eurr^ coeperitis , candidis velis signum 
fuihi dabitis. Ego, copiis admotis, hostem in not d
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vobif convertam. Premium erit ei, qui primar occu
paverit verticem, talenta decerni uno minur accipiet, 
nui pro>eimur ei venerit : eademque ad decem hammer 
tervabitur portio. Certum habeo, vot non tam libera- 
Utatem intueri meam, quám voluntatem.

NOTAS.

Cujur of. Cuya entrada.
Ultima. Lo Último de la cueva tiene grandes escon

drijos y concavidades.
Fatigandi. De vencer las dificultades que puso na

turaleza.
Mei documenta. Tenemos muchas pruebas recípro

cas de nuestro valor y esfuerzo. 
Eademque servabitur portio. Y asi á propotcion.

CAPÍTULO XXX.

Manifiesto peligro de la vida d que se exponen tres
cientos soldados de Alexandro,

His animis Regem audierunt , ut jam cepisse 
verticem viderentur. Dimissique ferreos cuneos, 
quos inter saxa defigerent, validosque funes para
bant. Rex circunvectus Petram, qua minime asper 
ac proruptus aditus videbatur , secunda vig» i 
(quod bene verteret) ingredi jubet. Ille alimentis 
in biduum sumptis, gladiis modo, atque hastis ar
mati subire coeperunt. Ac primó pedibus ingressi 
sunt: deinde, ut in prarupta perventum est , alu 
manibus eminentia saxa complexi levavere semet,
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ahi adjectis funium laqueis evasere, eum cuhei» 
inter saxa defigerent, quels gradus subinde insiste- 
rent, Diem inter metum , Uboremque consumpse
runt. Per aspera enixis duriora restabant: et cres
ce e altitudo Peiræ videbatur,Illa vero miserabilis 
erat lactes, cum ii, quos instabilis gradus fefelie-

®5 P^^cipiri devolverentur: mox eadem in se 
patienda alieni casus ostendebat exemplum. Per has 
tamen difficultates enituntur in verticem montis, 
omnes fatigatione continuati laboris affecti, qui
dam mulctati parte membrorum. Pariterque eos et 
nox, et somnus oppressit.Stratis passim corporibus 
’u,?.‘® ’ ®! ’" asperis ^axorum , periculi instantis 
obliti, m lucem quieverunt. Tandemque velut ex 
alto sopore excitati occultas , subjectasque ipsis 
vt r ".®^“^« » Ignaris in qua parte Petræ tanta 
vis hostium condita esset, fumum infra se evolu- 
«r*” ^7 ®®Î ®P®"“® nutaverunt. Ex quo intellectum 
est, ilJam hostium latebram esse. Itaque hastis im
posuere, quod convenerat signum. Totoque è nu
mero duos, et triginta in ascensu interiisse cog
noscunt. °

NOTAS.

Hn animif Con tanto ánimo y confianza. 
iíMvsre. Subieron por sí mismos. También: ayu- 

dabanse unos á otros. 
fi<,«T. Por los cuales iban subiendo como por es- 

caleras.
^^{f^Ti ^“^^ "° ^®*’'®“ asentado bien el pie, y 

resbalaban.
PencuU. Y sin atender ai peligro en que se halla

ban, y se habían de ver ei dia siguiente, dur
mieron hasta entrado ya el dia»
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CAPÍTULO XXXL

DetcabrR el Rey sut ban4eras en h alta . conslema- 
aon de los Bárbaros-, entrégansez supliíio de Anma- 

zes y otros. ,

Res non cupidine magis potiundí loci, quam 
vicem eoi tirn , quos ad tam manifestum pexiculum 
miserat ,.SoUvitus , toto die cacumina montis m- 
tuens, restitit.Noctu demum, cùm obscuritas cons
pectum «culorum ademisset, ad curandum corpus 
recessit. Postero die nondum satis ciará luce, pri
mus vela, signum capti .verticis conspexiuSed, ne 
falleretur acies , dubitare cogebat varietas cceii, 
nunc internitente lucis fulgOire., nunc,, condito. 
Verum ut liquidior lux apparuit coelo, dubitatio 
exempta est ^ vocatumque Gophem, per quern Bar
barorum animos temaverat. mittit ad eos, qui mo
neret j nunc saltern salubrius consilium ini-cent. 
Sin autero fiducia loci perseverarent , ostendi a 
te.go jussit, qui ceperant verticem. Cophes ad eos 
missus , suadere coepit Arimazi Petram tradere, 
gratiam Regis inituro, si-tantas res molientem in 
unius rupis obsidione haerere non coegisset, lue 
ferocius, superbiusque , quam anteà locutus, abire 
Cophein jubet. At is prehensum manu Barbarum 
rogat, ut secum extra specum prodeat. Quo impe
trato, juvenes in cacumine ostendit, ejusque su- 
perbiæ haud immerito illudens , pinnas ait habere 
milites Alexandri. Jamque è Macedonum castris 
signorum concentus , et totius exercitus clamor 
audiebatur. Ea res , sicut pleraque belli vana , et 
inania, Barbatos ad deditionem traxit.Quippe oc-
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cupatí metu , paucitatem eorum, qui à tergo 
erant, æstimare non poterant. Itaque Cophem (nam 
trepidantes reliquerat) strenuè revocant, et cum 
eo triginta principes mittunt, qui Petram tradant, 
et, ut incolumibus abire liceat, paciscantur. Ille 
quamquam verebatur, ne conspecta juvenum pau
citate deturbarent eos Barbari; tamen et fortuna 
suæ confisus, et Arimazis superbiae infesus, nul
lam se conditionem deditionis accipere respondit. 
Arimazes, desperatis magis , quàm perditis rebus, 
cum propinquis, nobilissimisque gentis suæ des
cendit in castra. Quos omnes verberibus affectos 
sub ipsis radicibus Petr« crucibus jussit affigi. 
Multitudo deditorum incolis novarum urbium cum 
pecunia capta dono data est. Artabazus in Petræ 
regionisque, quæ apposita est ei, tutela relictus 
est.

NOTAS,

Ne faUeretur. No fuese que le engañase la vista. 
Por falta de luz se confunde la vista , y asi 
esta variedad se representa entre dos luces, ya 
ai anochecer, ya al querer rayar el dia.

Ea ret. Fuélo en realidad , pues no habla sobre 
la peña mas que trescientos hombres, cuando 
juzgaban ellos que tenían sobre sí un exérciio 
entero. 

lile quamquam Alexandro sí bien temía. 
J^etperatií. Mas por la ninguna esperanza que 

tenia, que por estar en realidad perdido.
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LIBER OCTAVUS.
CAPÍTULO PRIMERO.

Sujélanse los Bárbaros , unos espontánea- 
mente, otros por fuerza : rebelión de algu
nos Bactrianos : muerte de Atinas’, acude 
prontamente Cratero con toda la caballería^ 

y sujeta los rebeldes,

-Alexander majore famâ, quam gloria ¡n ditionem 
redactâ , cùm propter vagum hostem spargenda 
manus essent. in tres partes divisit exercitum. Hô- 
phæstitmem uni, Cœnon alteri duces dederat •‘P®® 
ceteris præerat. Sed non eadem mens omnibus Bar
baris fuit. Armis quídam subacti; piltres ante cer
tamen imperata fecerunt , quibus eorum, qui in 
defectione perseveraverant, urbes agrosque jussit 
attribui. At exules Bactriani cum octingentis ^Ls- 
sagetarum equitibus proximos vicos vastaverunt. Ad 
quos coercendos Attinas, regionis ejus Profectus 
trecentos equites , insidiarum , quæ parabantur, 
ignarus, eduxit. Namque hostis in sylvis, quas 
erant fortè campo junctas, armatum militem con
didit, paucis propellentibus pecora , ut improvi
dum ad insidias praeda perduceret. Itaque incom
posito agmine, soiuiisque ordinibus, Allinas prae
dabundus sequebatur. Quem prsiergtessum syl-
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vam, qui in ea consederant , ex improviso adorti; 
cum omnibus interemerunt. Celeriter ad Craterum 
hujus cladis fama perlata est, qui cum omni equi
tatu supervenit. Et Massagers quidem jam refuge- 
rant. Dabi mille'oppressi sunt. Quorum clade, 
tonus regionis finita defectio.

NOTAS.

Spargenda. Corno hubiese de dividir sus tropas. 
utimproviduMi. Fara que el deseo de ia presa le 

hiciese ír incautamente al lugar donde se habi» 
puesto la emboscada.

CAPÍTULO II.
EnA^axadoret enviados por ios Scitas d Alexandro: 
^a¿e a caza de fieros, y mata fin león de grandeza 

extraordinaria.

Alexander quoque Sogdianis rursus subactis, 
Maracanda repetit. Ibi Berdes, quem ad Scythas 
super Bosphorum colentes miserat , cum legatis 
gentis occurrit. Phrataphemes quoque, qui Cho-

P«c«t, Massagetis, et Dahis regionum 
^^?,. ^’^ adjunctis, miserar, qui facturum imperata 
pollicerentur. Scylhæ petebant: 17/ Regis sui filum 
matrimonio sibi jungeret. : si dedignaretur affinita- 
^m, principes Sdacedonum cum primoribus suie gen^ 

iu connubio coire pateretur, ipsum ijuo^ue Regem 
venturum ad eum pollicebantur. Utraque legatione 

emgaè audita, Heph«scionem, et Artabazum op-
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periens, stativa babuii: quibus adjunctis, in re
gionem, qu« appellatur Bazaria, pervenit. Batba- 
ræ opuleniiæ in illis locis haud ulla sunt majora 
indicia, quàm magnis nemoribus, saltibusque no
bilium ferarum greges clausi. Spatiosas ad hoc eli
gunt sylvas, crebris perennium aquarum fontibus 
amanas. Muris nemora cinguntur, turresque ha
bent venantium receptacula. Quatuor continuis 
Statibus intactum saltum fuisse constabat. Quem 
Alexander cum toto exercitu ingressus , agitari 
undique fetas jussit. Inter quas cum leo magnitu
dinis raræ ipsum Regem invasurus incurreret, for
te Lysimachus, qui postea regnavit, proximus Ale* 
xandro , venabulum objicere feras cceperat. Quo 
Rex repulso, et abite jusso , adjecit: Tam d semet 
uno, quàm à Lynmacho leonem interjici poste. Lysi
machus enim quondam, cum venaretur in Syria, 
occiderat eximi» magnitudinis feram solus , sed 
lævo humero usque ad ossa laceratus, ad ultimum 
periculi pervenerat. Id ipsum exprobrans ei Rex, 
fortius , quam locutus est, fecit. Nam feram non 
excepit modo, sed etiam uno vulnere occidit. Fa
bulam , quæ objectum leoni a Rege Lysimachum 
temere vulgavit, ab eo casu, quem supra diximus, 
ortam esse crediderim. Ceterùm Macedones, quam
quam prospero eventu defunctus erat Alexander, 
tamen scivére, gentis suæ more, ne pedes venare
tur sine delectis principum , amicorumque. Ille, 
quatuor millibus ferarum dejectis , eodem saltu 
cum toto exercitu epulatus est.
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^ o T A s.

Tarree. Tienen á trechos torres; refugio y aco
gida de los cazadores.

Æiatibut. Los antiguos entendían comúnmente 
por edad el espacio de treinta años: aqui puede 
significar la vida de cuatro Reyes.

Ceierúm. Pero los Macedonios , aunque había 
muerto Alexandro con felicidad la fiera , resol
vieron, según su estilo y costumbre, no permi
tirle ir á caza á pie y sin buena escolta.

CAPÍTULO 111.

raeZw. Alexandra â Maracanda : hace un convítei 
desprecia tas acciones de su padre Fihpo por ensai- 

ícar ias suyas,

. Inde Maracanda reditum est. Acceptaque «ta
tis ex^satione ab Artabazo, provinciam ejus des
tinât Clyto. Hic erat, qui apud Granicum amnem 
nudo capite Regem dimicantem clypeo suo texit, 
et Rhosacis manum capiti Regis imminentem gla
dio amputavit, vetus Philippi miles, multisque bel
licis operibus clarus. Hellanice, quæ Alexandrum 
educaverat, soror ejus, haud secus, quam mater à 
Rege diligebatur. Oh has causas validissimam im
perii partem fidei ejus, tutelæque commisit. Jam- 
que iter parare ¡n posterum jussus, solemni, et 
tempestivo adhibetur convivio. In quo Rex , cum 
multo incaluisset mero, immodicus estimator sui,
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celebrare , quæ gesserat, cçepit, gravis etiam eo
rum auribus, qui sentiebant vera memorari.Silen
tium tamen habuere seniores, donec Philippi res 
orsus obterere: Nobilem apud Cheronem victoriam 
iui operit fuitte jactavit, adempiamque tibi mahg~ 
nitate , et invidia patrit tanta rei gloriam. Jllum 
quidem, teditione inter Macedonat militet, et Gra- 
cot mercenariot orta , debilitatum vulnere , quod in 
ea contiematione acceperat , jacuitte , non alidt, 
quam timulatione mortit tutiorem , te corput ejut 
protexitte clypeo tuo , ruenterque in illum tua manu 
occiiot. Qua patrem numquam aiquo animo ette con^ 
fettum, invitum filio debentem taluiem tuam. Itaque 
poit expeditionem, quam tine eo fecittet ipte in ll~ 
lyriot ; victorem tcriptitte te patri, futor, fagatot^ 
que hottet, nec affuitte utquam Philippum. Laude 
dignat ette, non qui Samothracum initia viterent, 
cum Atiam uri, vaHarique oporteret, ted eot, qUi 
magnitudine rerum fidem antecetittent.

NOTAS.

Accepta. Y admitiendo la excusa de su mucha 
edad, que le dió Artabazo.

Tempettivo. Que empezó muy temprano: contra el 
uso antiguo.

Gravit. Oíanle con poco gusto aun aquellos que 
juzgaban ser verdad lo que decía. 

Simulatione. Haciendo del muerto ^ fingiéndose
muerto. .

Ruentetque. Y maté (Alexandro^ con mi espada a 
los que iban á echarse sobre Filipo.

Sine eo..,,ipre. Sin Filipo Alexandro.
Se patri, Alexandro á Filipo.
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Initia, Los misterios y ceremonias secretas que 

usaban en Jos sacrificios de Júpirer , en cuyo 
templo quiso inicUrse de ellos FiJipo. 

Qui magniiudine. Que hiciesen hazañas tan herói
cas , que pareciesen increibles.

CAPÍTULO IV.

Discurso de Ciito ofensivo á zHexandrot indignación 
y enojo de Aiexandro j manda á Ciito se vaya de su 

presencia.

Hæc, et hissimilia læti audiere juvenes» ingra
ta senioribus erant, maxime propter Philippum, sub 
quo diutiùs vixerant.Turn Oytus, ne ipse quidem 
satis sobrius, ad eos, qui infra ipsum cubabant, 
conversus, Euripidis retulit carmen , ita ut sonus 
i^sgis , quam sermo e-xaudiri posset à Rege, quo 
sjgnificabatur: Ma!e instituisse Guacos , ^uàd tro- 
phtsis Regum dunsaxat nomina interjberentur Alie
no enim sanguine partam gloriam intercipi. Itaque, 
Rex, cum suspicaretur malignitas habitum esse ser
monem, percontari proximos cœpit, quid ex Cly- 
to audissent. Et illis ad silentium obstinatis, Cly- 
tus paulatim majore voce Philippi acta, bellaqne 
in Graecia gesta commemorat , omnia præsentibus 
præferens. Hinc inter juniores, senesque orta con
tentio est. Et Rex, velut patienter audiret, quels 
Clytus obterebat laudes ejus, ingentem iram con
ceperat. Ceterum cum animo videretur impera- 
turus , si finem procaciter orto sermoni Clytus 
imponeret, nihil eo remittente, magis exasperaba-
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tur. Jarnque Clytus etiam Pamienionem defendere 
audebat, et Philippi de Atheniensibus vittoriacn 
Thebarum præferebat excidio, non vino modo, std 
etiam animi prava contentione provectus. Ad ulti
mum: Si mariendum, inquit, est pro te^ Clytus est 
prunus : at, cum victoria arbitrium agis ^ pracipuum 
ferunt premium, qui procacissime patt is tui memorits 
illudunto Sogdianam regionem mibi attribuis ^ toties ' 
rebeiiein¡ et non modo indornitam, sed qua ne subigi 
quidem possit. Mittor ad feras bestias pracipitia in
genia sartitasi sed , qua ad me pemnent, transeo, 
Philippi milites spernis, oblitus, nisi bic Atharias 
Senex júniores pugnam detractantes revocasset , ad* 
huc nos circa Haucarnassum basuras fuisse, ¡¿uomo-. 
do ergo Ariam etiarn cum istis junioribus subjecisti'^ 
í^erüm est, ut opinor, quod avunculum tuum in Ita
lia dixisse constat, ipsum in viros incidisse , te in 
ficminas.

NOTAS.

Cubabant. Antiguamenta usaban de una especie de 
camas, en que se recostaban para corner, como 
ahora de sillas en que sentarse.

Trophais. El que en las inscripciones 6 columnas 
¿fC., que se levantaban en señal de alguna vic
toria y triunfo, se pusiesen solo los nombres de 
los Reyes, pues era esto apropiarse y levantarse 
con la gloria adquirida a costa'de sangre agena 
y de sus soldados.

imperaturus animo. Que se venceiia y contendría á 
sí mismo. i - í

Rsvocasset. Hubiera hecho volver á la batalla. 
ipsum. Que Filipo peleó con soldados valientesj 

tú con afeminados. • .
Z
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CAPITULO V.

Prongue Clito hablando con libertad : monta en ira 
Alexandra , levántaae de la mesa ^ y le mata por sí 

mitmo^

Nihil ex ómnibus inconsulte, ac temeré actís 
Regern magis moverat, quam Parmenionis cum ho
nore mentio illata. Dolorem tamen Rex pressit, 
contentus jussisse, ut convivio excederet. Nec quid- 
quad aliud adjecit, quam forsitam eum^ si diutius 
locutus foret, exprobaturum sibi fuisse vitam d se^ 
metipso datam ; hoc enim superbe sapé jactasse. At
que illum cunctantem adhuc surgere, qui proximi 
ei cubuerant, injectis manibus, jurgantes, monen- 
tesque conabantur abducere. Clytus, cum abstra
heretur , ad pristinam violentiam ira quoque ad
jecta; Suo pectore tergum illius esse defensum, nunc 
postea<^udm tanti meriti prateriit tempus, etiam me
moriam invisam esse proclamat. Attali queque ea
dem objiciebat. Et ad ultimum fovis^ quem patrem 
sibi Alexander assereret ^ Oraculum eludens ^ veriora 
se Regif qudm patrem ejus respondisse dicebat. JiSi 
tantum irae conceperat Rex , quantum vix sobrius 
ferre potuisset. Enim vero mero sensibus victis, ex 
lecto repente prosiluit. Attoniti amici, ne positis 
quidem , sed abjectis poculis , consurgunt, in 
eventum rei, quam tanto impetu acturus esset, in
tenti Alexander., rapid lancea ex manibus armige
ri, Clytum adhuc eadem lingua intemperantia lu- 
rentem percutere conatus à Ptolomseo, et Perdicci 
inhibetur. Medium complexi, et obluctari perse
verantem morabantur. Lysimachus, et Leonaius
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etiam lanceam abstulerant, lile militum fidem im» 
plorans: Comprehemii te â proximit amicorum, quo» 
ram Dario nuper acciditset, exclamat : signumque 
tuba dari y ut ad Regiam armati coirent, jubet. Tum 
vero Piolomæus, et Perdiccas genibus advoluti 
orant, ne tam in prtecipiti ira perseveret^ spatium» 
que potius animo det, omnia postero die justius exe» 
cuturum. Sed clausæ erant aures, obstrepente irá. 
Itaque impotens animi percurrit in Ft^iæ vesti
bulum, et vigili excubanti hastâ ablatâ, constitit 
in aditu, quo necesse erat iis, qui simul cœnave- 

egredi. Abierant ceteri: Clytus ultimus sine 
lumine exibat. Quem Rex, quisnam esset, inter
rogat. Eminebat etiam in voce, sceleris, quod pa
rabat, atrocitas. Et ille jam non suæ , sed Regis 
iræ memor, Clytum se esse, et de convivio exite 
respondit. Hæc dicentis latus hastâ transfixit, mo- 
rientisque sanguine aspersus: I nunc^ inquit , ad 
i^bUippum f et Parmenionem, et Attalum,

NOTAS.

Actis. Que había dicho.
i^uem. El cual aseguraba Alexandro que era su 

padre.
Nero. Fuera de sí por el vinos entorpecido y 

embargados los sentidos.
A proximis. De sus mayores amigos y mas íntimos. 
Spatium, Y dé tiempo á qué se sosiegue y pase la 

ira.
Imminebat. Dexábase conocer en el desentono de la 

voz la atroz maldad que iba á executar.
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CÀPÎTULO VI.

Arrepiéntete Alexandra de tu hecho: quiere matara, 
y se lo estorban los suyas,

Male humanTs ingénus natura consuluit, quod 
plerumque non ¡futura , sed transacta perpendimus. 
Quippe Rex, posteaquam ira mente decesserat, 
etiam ebrietate,discussâ , magnitudinem facinoris 
ferâ aestimatione perspexit. Videbat tunc immodicâ 
libertate abusum , sed alloqui egregium bello vi* 
ium,ec nisi erubesceret fateri, servatorem sui oc
cisum. Detestabile carnificis ministerium occupa
verat Rex, verborum licentiam, qu^ vino poterat 
imputari, nefanda tæde ultus. Manabat toto ves
tíbulo eruor paulo ante convivae. Vigiles attoniti, 
et stupentibus similes procul stabant $ liberiorem* 
que pœnitentiam solitudo exciebat. Ergo hastam 
ex corpore jacentis evulsam retorsit in semet. 
Jamque admoverat pectori, cùm advolant vigiles, 
et repugnanti è manibus extorquent, allevatumque 
an tabernaculum deferunt. Ille humi prostraverat 
corpus, gemitu, ejulatuque, miserabili tota perso
nante Regiâ. Laniare deinde os unguibus , et cir
cunstantes rogare , ne se tanto dedecori supersti
tem esse paterentur. Inter has preces tota nox 
exacta . est. Scrutantemque, num ira Deorum ad 
tantum nefas actus esset , subit, anniversarium 
sacrificium Libero Patri non esse redditum stato 
tempore: itaque inter vinum, et epulas c«de com
missa, iram Del fuisse manifestam. Cetepùm magis 
eo movebatur, quod omnium, amicorum animos vi
debar attonitos: neminem cum ipso sociare sereno-
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nem postea ausurum: vivendum esse ip solitudine, 
relut fera: bestiæ terrenti alias, alias timenti. Pri
ma deinde luce tabernáculo corpus, sicut adhuc 
cruentum erat, jussit inferri. Quo posito, ante ip
sum lacrymis obortis, Hanc, inquit, nutrici mete 
gratiam retulit, cujut duo filii apud Miletum pro men 
gloria occubuere, mortem ? Hic frater , unicum orbi
tatis solatium , à me inter epulat occisus est. Quo 
nunc se conferet miserai Omnibus ejus unus super- 
sum, quem solum tequis oculit videre non poterit. Et 
ego servatorum' meár urn latro revertar in patriam, 
ut ne dexteram quidem nutrid tins memoria calami
tatis ejus (fierre possiml Et, cum finis lacrymis, 
querelisque non fieret, jussu amicorum corpus abla
tum est. Rex triduum jacuit inclusus.Quem ut ar
migeri , corporisque custodes ad moriendum,obsti
natum esse (Cognoverunt, universi’ in tabernacu
lum irrumpunt, diuque precibus ipsorum relucta
tum ægrè vicerunt , ut cibum caperet. Quoque 
minus' caedis puderet , jure interfectum Cly-tunt 
Macedones decernunt, sepultura quoque prohibi
turi ; ni Rex humari jussisset.

NOTAS. ’

Non futura. No lo que hemos de hacer, sino'îo que 
hemos hecho ya.

Abusum. A Clito que había hablado sí con mucha 
libertad, pero que por lo demás eta gran soldado. 

Liberiorem. Y el verse tan solo en palacio le daba 
lugar, y convidaba á hacer algunas demostra
ciones de-su mucho sentimiento.

Subit.Y vi no 4"-la memoria á Alexandro, que an» 
daba pensando si el justo enojo y castigo de los
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dioses le había impelido á tan enorme maldad, 
el que &c.

Velut. Semejante á una fiera , que espanta á unas, 
y huye de otras.

Latro. Asesino de los que han guardado mi vida.

CAPÍTULO VII.

Defcripekn de lot Genipas. baiaUa que da Amintaf, 
y gana á iot rebelden vuelve á admitirlot Alexandra 

en su gracia.

Igitur decem diebus, maxime ad confirmandum 
pudorem, apud Maracanda consumptis, cum parte 
exercitus Hephæstionem in Regionem Bactrianam 
misit, commeatus in hyemem paraturum. Quam 
Clyto autem destinaverat provinciam, Amynta de
dit. ipse Xenippa pervenit. Scythia confinis est 
regio, habitaturque pluribus, ac frequentibus vi
cis, quia ubertas terrae non indigenas modô deti
net, sed etiam advenas invitat.Bactrianorum exu- 
lum, qui ab Alexandro defecerant, receptaculum 
fuerat. Sed, posteaguam Regem adventare com
pertum est, pulsi ab incolis, ducenti et duo millia 
fere congregantur. Omnes equites erant, etiam in 
pace latrociniis assucti. Tum ferocia ingenia non 
bellum modô , sed etiam veniæ desperatio effera
verat. Itaque ex improviso aderti Amyntam Præ- 
torem Alexandri, diu anceps praelium fecerant. Ad 
ultimum DCC suorum amissis, quorum CCC hos
tis cepit, dedere terga victoribus, haud sané mul
ti. Quippè LXXX Macedonum interfecerunt, pris-
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terque eos quinquaginta et trecenti saucii facti 
sunt. Veniam tamen etiam post alteram defectio
nem impetraverunt.

NOTAS.

Ad confirwn^dum. Para dar mas pruebas de su em-* 
pacho: para que se confirmasen mas en el rubor 
y vergüenza que Je causaba aquella acción suya. 

Poít alteratn. A la segunda : aun siendo ya la se
gunda vez que Ate.

CAPÍTULO VIII.

Llega Alexandra á Nauta : detcríbefe la regiam 
enirégare el gobemadon vuélvete Alexandra el gO'^ 

biema^y pata adelante.

His in fidem acceptis, in regionem, quamNau- 
ra appellant, Rex cum toto exercitu venit. Satra
pes erat Sysimithres , duobus ex sua matre finis 
genitis. Quippe apud eos parentibus strupo coire 
cum liberis fas est. Duobus millibus armatis popu
laribus, fauces regionis, qui in arctissimum cogi
tur, valido munimento sepserat. Præterfluebat tor
rens amnis, qui tergaPetræ claudebat.Hanc manu 
perviam incola fecerant. Sed aditu specus accipit 
lucem: interiora, nisi illato lumine, obscura sunt. 
Perpetuus cuniculus iter prabet in campos igno
tum, nisi indigenis. At Alexander , quamquam 
angustias naturali situ munitas, valida manu Bar
bari tuebantur, tamen arietibus admotis, muni-
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inenra, quæ manu adjuncta erant, concussit, fun
disque , et sagittis propugnantium piecosque de
jecit. Quos ubi dispersos fugavit, ruinas munimen
torum supergressus, ad Petram admovit exercitum. 
Ceterum interveniebat fluvius coeuntibus aquis ex 
superiore fastigio in vallem. Magnique operis vide
batur tam vastam voraginem explere. C^di tamen 
arbores, et saxa congeri jussit. Ingensque Barba
tos pavor rudes ad talia opera concusserat, excita
tam molem subitô cernentes. Itaque Rex ad dedi
tionem men» posse compelli ratus, Oxartem misit 
nationis ejusdem ; sed ditionis sua, qui suaderet 
duci , ut traderet Petram. Interim ad augendam 
formidinem et turres admovebantpr , ei excussa 
tormentis tela emicabant. Itaque verticem Petra 
omni alio præsidio damnato, petiverunt. Ad Oxar- 
tes trepidum , diffidentemque-rebus suis Sysimi- 
threm coepit hortari : Ui fidem , ijudm vim Macedo- 
num mallet experiri^ neu moraretur fesiinaiionem 
victori/ exercitui in Indiam tendentia cui guitiiuii 
/emet offricrei , in suum caput aliemim cladem ens 
verjurum. Et ipse quidem Sysimithres deditionem 
annuebat Ceterum mater, eademque conjux mo
rituram se ante^denuntians, quàm in ullius veniret 
potestatem , Barbari animum ad honestiora, quàm 
tutiora converterat. Pudebatque , libertatis majus 
esse apud fceminas, qu.àm apud viros pretium, ira
que dimisso internuncio pacis., obsidionem ferre 
decreverat- Sed, cum ho.stis vires, suasque pensa- 
ret, rursus muliebris consilii, quod præceps ma
g’s, quàm necessarium esse credebat, poenitere 
cum ^pit. Revocatoque strenue Oxarte, futurum 
se m Regis potestate respondit, unus precatus, ne 
voliintatem, et consilium matris siiæ proderet, quo
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facilius venia illi quoque impetraretur.Præmissum 
igitur Oxartem cum matre liberisque , et totius 
cognationis grege, sequebatur, ne expectato qui-: 
dem fidei pignore, quod Osartes promiserat. Rex, 
equite pramisso, qui reverti eos juberet, opperiri* 
que præsentiam ipsius, supervenit, et victimis Mi- 
netv«,ac victori» cæsis, imperiumSysimithri res
tituir , spe majoris etiam provinci» facta, si cuta 
fide amicitiam ipsius coluisset. Duos illi juvenes 
patre tradente, secum militaturos sequi jussit.

NOTAS.

Manu. Con trabajo é industria. ' 
Cumculut. Camino por debaxo de la tierra. 
Ditionií ju(í>. Vasallo suyo. 
Dan^nato. Sin fiatse, ni tenerse por seguros. 
Cui, Al cual exército quien quisiese oponetse trae

ría sobre su cabeza los males y daños que ha
bían de llover sobre otros. 

Opperiri Y que le esperasen en la plaza , donde 
ina él en persona.

CAPÍTULO tX.

Pone en huida á los desertores Alexandro : nobles ac
ciones de Filipoz muerte de éste y de Erigió.

Relicta deinde phalange, ad subigendos , qui 
defecerant, com equite processit. Arduum, et im
peditum saxis iter primo ut cumque tolerabant. 
Mox equorum non ungulis modo attiiis, sed cor-
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poribus etiam fatigatis, sequi plerique non pote
rant, et rarius subinde agmen fiebat, pudorem (ut 
fere fit ) immodico labore vincente. Rex tamen su
binde equos mutans, sine intermissione fugien
tes insequebatur. Nobiles juvenes commitari eum 
soliti defecerant , præter Philippum. Lysimachi 
erat frater, tum primum adultus , et quod facile 
appareret, indolis rara». Is pedes, incredibile dic
tu, per D stadia vectum Regem comitatus est, sæ- 
pè equum suum offerente Lysimacho: nec tamen, 
ut digrederetur à Rege , effici potuit, cum lorica 
indutus arma gestaret. Idem , cum perventum es
set in saltum, in quo se Barbari abdiderant, nubi
lem edidit pugnam, Regeinque cominus cum hoste 
dimicantem protexit. Sed, posteaquam Barbari in 
fugam efifussi deseruere sylvas, animus, qui in ar
dore pugnæ corpus sustentaverat, liquit. Subitoque 
ex omnibus membris profuso sudore , arboris pró
xima stipiti se applicuit. Deinde , ne illo quidem 
adminiculo sustinente , manibus Regis exceptus 
esi, inter quas colapsus extinguirur. Mœstum Re
gem alius haud levjs dolor excepit. Erigyus inter 
claros duces fuerat, quàm extinctum esse paulo, 
antequàm reverteretur in castra, cognovit.Utrius- 
que funus omni apparatu, atque honore celebratum 
est.

NOTAS.

Et rariùi. A cada paso se iban disminuyendo y 
minorando mas las tropas, pudiendo mas en ellas 
el excesivo trabajo, que el empacho y vergüen
za de quedarse atrás.

Defecerant, No habían podido seguirle faltos de 
fuerzas por el cansancio.
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h pedet. Éste á pie acompañó al Rey » <1®® iña á 

caballo.
Animut. Aquellos espíritus.
Ne Ulo. Ni bastando aquel animo pata que no 

cayese.

CAPÍTULO X.

Coria á Etpitámenet Ía cabeza tu »>uger,y la preten- 
ta á Aléxandroi enirégante lot Dahast depone unos 

miniítros, y eleva á otros.

Dabas deinde statuerat petere. Ibi namque Spi- 
tatnenem esse cognoverat. Sed hanc quoque expe
ditionem , ut pleraque alia » fortuna indulgendo e 
nunquam fatigata, pro absente transegit.Spitame- 
nes uxoris immodico amore flagrabat: quam xgt 
fugam, et nova subinde exilia tolerantem, insom
ne discrimen comitem trahebat. lUa magis fatigata, 
identidem muliebres adhibere blanditias, ut tan
dem fugam sisteret, victorisque Alexandri clemen
tiam expertus, placaret, quem effugere non posset. 
Tres adulti erant liberi ex eo geniti: quos cum 
pectori patris admovisset, ut saltem eorum misereri 
vellet, orabat. Et , quo efficaciores essent preces, 
aut procul erat Alexander, ille se prodi, non mo
neri ratus, et formae profecto fiducia cupere eam 
quamprimùm dedi Alexandro , acinacem strinxit, 
percussurus uxorem, nisi prohibitus esset fratrum 
ejus occursu.Ceterum abire è conspectu jubet, ad
dito metu mortis, si se oculis ejus obtulisset.Ei ad 
desiderium levandum noctes inter pellices agere
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cœpit. Sed penitus hastens amor, fastidio presen- 
t¡um accensus est. Itaque rursus, uni ei deditus, 
orare non destitit, ut tali consilio abstineret, pa- 
tereturque sortem , quamcumque ipsis fortuna fe
cisset: sibi mortem deditione esse leviorem; At ilia 
purgare se, quod, quæ utilia esse censebat, mulie
briter forsitan, sed fida tamen mente-, suasisset: de 
cetero futuram in viri potestate.Spitamenes simu
lato captus obsequió , de die convivium apparari 
jubet, vinoque, et epulis gravis semisomnus in 
cubiculum fertur. Quem ut alio, et gravi somno 
sopitum esse sensit uxor, gladium , quem veste oc
cultaverat, stringit, caput que ejus abscissum, emo
te respersa, servo suo conscio facinoris tradit. Eo
dem comitante (sicut erat cruenta veste) in Mace
donum castra pervenit, nunt-iarique Alexandro ju
bet, esse, quæ ex ipsa deberet agnoscere. Ille pro
tinus Barbaram jussit admitti. Quam ut aspersam 
cruore conspexit, ratus ad deplorandam conrume- 
liam venisse, dicere, quæ vellet, jubet. At illa ser
vum, quem staTe in vestibulo jusserar, introduci 
desiucravit. Qui, quia caput-Spitamenis veste lec
tum habebat, suspectus, scrutantibus, quid occu
leret , ostendit. Confuderat oris exanguis notas 
pallet 5 nec, quis esset, nosci satis potCrat. Ergo 
Rex certior factus, humanum caput afferre eunt, 
tabernaculo excessit, percontatusque , quid rei sit, 
illo profitante cognoscit. Variæ hinc cogitationes 
invicem animum diversa agitantem commoverant. 
Meritum ingens in scmer e«se credebat, quod trans
fuga, et proditor, tantis rebus, si vixisset, injec
turus moram , interfectus esset. Contra facinus in
gens aversabatur, cum opcimè meritum de ipsa, 
communium parentem liberorum, per insidias in-

MCD 2022-L5



LiBER VIII. 36^ 
teremisset.Vicit tamen gratiam meriti sceleris atro
citas. Denuntiarique jussit, ut excederet castris, 
neu licentis Barbars exemplar in Grscorum mo
res, et mitia ingenia transferret. Dahas, Spitame- 
nis cæde comperta, Dataphemem defectionis ejus 
participem vicium Alexandro , seque dedunt, ille 
maxima praesentium curarum parte liberatus, con
vertit animum ad vindicandas injurias eorum, 
quibus à Prætoribus suis avare , aç superbe impe
rabatur. Ergo Phrataphemi Hyrcaniam , et Mar
dos cum Tapytis tradidit, manda vilque,.ut Phra- 
datem, cui succedebat, ad se in custodiam miiie- 
lei. Arsami Caciæ Praefecto substitutus est Stasa-, 
not. Arsaces in Mediam missus, ut Oxidares inde 
discederet Babylonia, mortuo Mazæo, Deditameni 
subjecta est.

NOTAS.

Fortuna.La fortuna, sin cansarse jamas en favore
cerle, le acabó y concluyó por Alexandro , que 
estaba ausente.

Patereiurque.T se conformase con: y se acomodase 
al tiempo.

Fise, qua. Que tenia que decirle.
Ad deflorandum. A quejarse del desprecio que habla 

hecho de ella Espitámenes.
in ísmet. Tenia Alexandro por gran merced: creía 

debería mucho.
Contra. Por el contrario: por otra parte.
Communium. De un mismo padre y madre.
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CAPÍTULO XI,

Marcha âè Alexandro á Gabazaz padece una tempeí- 
tad terrible en el camino : cuidado de Alexandra por 

lot íuyot. '

His compositis, tertio mense ex hibernis movit 
exercitum , regionem , quæ Gabaza appellatur, 
editurus.Primus dies quietum iter ptæbuit : proxi
mus ei nondum quidem procellosus , et tristis, 
obscurior tamen pristino non sine minis crescentis 
mali, pratterit: tertio ab omni parte coeli emicare 
fulgura , et nunc internitente luce, nunc condita 
non oculos modo meantis exercitus, sed etiam ani* 
mos terrere cœperunt. Erat ptopè continuus coeli 
fragor, et passim cadentium fulminum species vi
sebatur, attonitisque auribus stupens agmen , nec 
progredi , nec consistere audebat , cum repente 
imber grandinem incutiens, torrentis modo effun
ditur. Ac primo quidem armis suis tecti exceperant. 
Sed jam nec retinere arma lubrica rigentes manus 
poterant, nec ipsi destinare , in quam regionem 
obverterent corpora, cum undique tempestatis vio
lentia major, quam vitabatur, occurreret. Ergo 
ordinibus solutis, per totum saltum errabundum 
agmen ferebatur. Multique prius metu , quam la
bore defatigati, prostraverant humi corpora, quam
quam imbrem vis frigoris concreto gelu astrinxe
rat. Alii se stipitibus arborum admoverant : id 
plurimis et adminiculum, et suffugium erat. Nec 
fallebat ipsos, morti locum eligere, cum immobi
les vitalis calor linqueret. Sed grata erat pigritia 
«orpotum fatigatis, nec recusabant extinguí quies*
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cendo. Quippè non vehemens modo , sed etiam 
peiiinax vix mali insistebat: lucemque, naturale 
solatium, præier tempestatem haud disparem noc
ti, sylvatum quoque umbrae suppresserant. Rex 
unus tanti mali patiens, circuiré milites, contra
here dispersos, allevare prostratos, ostendere pro
cul evolutum ex tuguriis fumum, hortarique, ut 
proxima quæque suffugia occuparent. Nec ulla res 
magis saluti fuit, quam quod multiplicato labore 
sufficientem malis, quibus ipsi cesserant, Regem 
deserere erubescebant. Ceterum efficacior in ad
versis necessitas, quam ratio, frigoris remedium 
invenit. Dolabris enim sylvas sternere aggressi, 
passim acervos, struesque accenderunt. Continenti 
incendio ardere crederes saltum, et vix inter flam
mas agminibus relictum locum. Hic calor stupen
tia membra commovit, paulatimque spiritus, quem 
concinuerat rigor, meare libere cœptt. Excepere 
alios tecta Barbarorum, quæ in ultimo saltu abdita 
necessitas investigaverat: alios castra, quæ in hú
mido quidem, sed jam cœli mitescente sævitiâlo
caverunt. Mille militum, atque lixarum, calonum- 
que pestis illa consumpsit. Memoriæ proditum est, 
quosdam applicatos arborum truncis, non solum 
viventibus, sed inter se colloquentibus similes esse 
conspectos , durante adhuc habitu , in quo mors 
quemque deprehenderat. Fotte Macedo gregarius 
miles, seque, et arma sustentans , tandem in cas
tra pervenerat. Quo viso, Rex , quamquam ipse 
tune maxime admoto igne refovebat artus, sella 
sua exsiluit, torpentemque militem, et vix com
potem mentis, demptis armis, in sua sede jussit 
considere. Ille diu, nec ubi quiesceret, nec à quo 
esset e.xcepius, agnovit. Tandem recepto calore
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vitali, ut Regiam sedem, Regemque vidit, terri
tus surgit. Quem intuens Alexander: Ec<¿uíd intel- | 
itgiff miles, inquit, iduanto meliore sorte , ^uám 
Perse sub Rege viratis? lilis emm in sella Rigis 
consedisse capitale foret, tibi saluti fuit.

NOTAS.

Proximus et, El dia inmediato, el dia siguiente. 
Tertio. Al tercero dia.
Rigentes manas. Las manos hierras, hechas un ca

rámbano.
Destinare. Determinarse, á qué parte habían de ir.
/Quamquam. Aun en medio de que el mucho frío ha

bía helado ó congelado el agua.
Suffugium. Lo mismo q^ue perfugium ad tempus.
Ne fallebat. Y bien conocían que ellos miitnos 

venían á darse la muerte.
Sufficientem. Superior á tantos contratiempos y 

calamidades, aun cuando se multiplicaban y au
mentaban mas y mas.

Necessitas. Les hizo buscar y hallar la necesidad. 
Pestis. Aquel frío intensísimo.
Capitule. Tenían pena de la vida por delito de 

lesa Magestad.

MCD 2022-L5



369Líber VIIL

CAPÍTULO XIL

Premia Alexandro á tur roldadot : recompeuta â 
Sitímitret.

Postero die convocatis amicis , copiarumque 
ducibus , pronuntiari jussit , ipsum omnia, quæ 
amissa essent, redditurum. Et promisso fides exti- 
tit. Nam Sysimithres multa jumenta, et camello
rum duo millia adduxit, pecoraque, et armenta, 
qux distributa pariter militem et damno, et fame 
liberaverunt. Rex gratiam sibi relatam à Sysimi- 
thre profatus, sex dierum cocta cibaria ferre mili
tes jussit. Sagas petens, totam hanc regionem de
populatus, triginta millia pecorum ex præda Sysi- 
mithri dono dat. Inde pervenit in regionem , cui 
Cohortanus Satrapes nobilis præerat, qui se Régis 
potestati, fideique permisit.lile imperio ei reddito, 
haud amplius, quam ut duo ex tribus filiis secum 
militarent, exegit. Satrapes etiam eum, qui penes 
ipsum relinquebatur, tradit.

NOTAS,

Ef promitto. Y cumplió su palabra. 
d^amno. De la pérdida ocasionada de la tempestad.

Aa
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CAPÍTULO XIII.

Dirposicionet de Alexandra para la conquista d¿ la 
India: nuevas reclutas: quiere ser tenido por hijo de 

jjúpiter : discurso de Clean á este intento,

Ceterúm Indiam, et inde Oceanum petiturus, 
ne quid à tergo, quod destinata impedire posset, 
moveretur , ex omnibus provinciis triginta millia 
juniorum legi jussit, et ad se armata produci, ob
sides simul habiturus, et milites. Craterum autem 
ad persequendos Haustanem , et Catenem, qui ab 
ipso defecerant, misit. Quorum Haustanes captus 
est, Catenes in prælio occisus. Polypercon quoque 
regionem, quxBubocene appellatur, in deditionem 
redegit. Itaque omnibus compositis, cogitationes 
in bellum Indicum vertit. Dives regio habebatur, 
non auro modo, sed gemmis quoque, margaritis
que ad luxum magis, quam ad magnificentiam ex* 
culta. Clypei militares auro , et ebore fulgere di
cebantur. Itaque, necubi vinceretur, cum ceteris 
præstaret, scutis argenteas laminas, equis fraenos 
aureos addidit, loricas quoque alias auro, alias ar
gento adornavit. CXXmillia armatorum erant,qus 
Regem ad id bellum sequebantur. Jamque omnibus 
praparati , quod olim prava mente conceperat, 
tunc esse maturum ratus, quonam modo ccelestes 
honores usurparet, coepit agitare. Jovis filium non 
dici tantum se, sed etiam credi volebat, tamquam 
perinde animis imperare posset, ac linguis. Itaque 
more Persarum , Macedonas venerabundos ipsum 
salutare jussit, prosternentes humi corpora. Non 
deerat talia concupiscenti perniciosa adulatio, per-
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petuum malum Regum, quorum opes sæpiqs as
sentatio , quàm hostis evertit. Nec Macedonum 
hæc erat culpa (nemo enim illorum quidquam ex 
patrio more labare sustinuit), sed Gtæcorum , qui 
professionem honestarum artium malis corrupe
rant moribus. Hages quidam Argivus, pessimorum 
carminum post Chæriluœ conditor , et ex Sicilia 
Cleo, hic quidem non ingenii solum , sed etiam 
nationis vitio adulator, et cetera urbium suarum 
purgamenta, quæ propinquis etiam, maximorum- 
que exercituum ducibus à Rege præferebantur, hî 
turn coelum illi aperiebant, Herculemque, et Pa
trem Liberum, et cum Polluce Castorem novo Nu
mini cessuros esse jactabant. Igitur festo die omni 
opulentia convivium exornari jubet, cui non Ma
cedones modo, et Graeci principes amicorum, sed 
etiam nobiles adhiberentur. Cum quibus cum dis
cubuisset Rex, paulisper epulatus, convivio egre
ditur. Cleo, sicut præparaverat, sermonem cum 
admiratione laudum ejus instituit. Merita deinde 
percensuit, quibus uno modo referri gratiam pos
se, si quem intelligerent Deum esse, confiteren
tur, exigua thuris impensa tanta beneficia pensa
turi. Persaf quidem non ^îè Jolum, ted etiam pru~ 
denter, Reser ruot inter Deos colere. Majestatem 
enim imperii , salutis este tutelam. Ne Herculem 
quidem , et Patrem Liberum prius dicatos Deos, 
quam vicissent secum viventium invidiam. Tdniun-‘ 
dem quoque posteros credere , quantum pratens atas 
spopondisset, (¿uod si ceteri dubitent , semettpsum, 
cum Rex inisset convivium, prostraturum humi C'‘r- 
pur, dc-bere idem facere ceteros, et m primis sapiens 
tia praditos. /Ib illis enim cultus in Regem esse 
prodendum exemplum.

MCD 2022-L5



37^ Q. CuRTU

NOTAS.

Cam ceierh. En Io demas: en las demas cosas.
Tunc eite. Persuadido que era ya tiempo y sazón: 

era buena ocasión.
Agitare. A discurrir.
Tamquam.Como si pudiera obligarlos á que lo sin-* 

tieran asi en su ánimo y corazón , como podia 
mandarles, que lo dixeran asi: Perpetúan : in
separable.

Purgamenta. Hombres viles: la hez y sentina de 
las repúblicas.

Cetsurot. Harían lugar en el cielo estos cuatro hi
jos de Júpiter á Alexandro, que era quinto.

Quibue. A los cuales podían corresponder bien de 
un solo modo ; y era reconociendo por Dios al 
que conocían serlo.

Maje/tatem, La autoridad soberana y divina*

CAPÍTULO XIV.

Reepuetta de Calíttene/ á Clean, de que el Rey te da 
por ofendidoz manda prender á Polipercon.

Haud perplexé in Callisthenem dirigebatur 
oratio. Gravitas viri, et prompta libertas invisi 
erat Regi, quasi solus Macedonas paratos ad tale 
obsequium moraretur. Is tum, silentio facto, unum 
illum intuentibus ceteris; Si Rex, inquit, termoni 
l^'^ affui/tet, nuliiut profecto uox retponsuri tibi de- 
eideraretur, Jpte enim peteret ne in peregrinot ritui
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degenerare je cogeret, neu rebut felîcrttîmè gestit 
invidiam talia adulatione contraheres. Sed, quoniam 
abest , ego tibi pro illo retpondeo , nullum esse eun
dem et diuturnum , et preeeocem fructum f coelestet- 
que honoret non dare te Régi, ted auf err e. Intervallo 
enim opus est , ut credatur Deat. Semperque hanc 
gratiam magnis viris posteri reddunt. Ego autem 
seram immortalitatem precor Regi, ut et vita diu
turna sit f et aeterna majestas. Hominem consequitur 
eliquando , nunquam comitatur divinitas. Herculem 
modo et Patrem Liberum^ consecratis immortalitatis 
exempla referebas. Credisne illos unius convivii de
creto Deos factos! Prius ab oculis mortalium amoii- 
ta natura est, quam in coelum fama perveheret. Sci
licet ego f et tu j Cleo f Deos facimus! à nobis divi
nitatis rute auctoritatem accepturus est Rex! Poten
tiam tuam experiri libet. Fac aliquem Regem , si 
Deum potes facere. Facilius est Imperium dare^ 
qudm coelum. Dii propitii sine invidia^ qua Cleo di‘ 
xitf audierint, eodemque cursu, quo ftuxere adhuc 
res, ire patiantur. Nostris moribus velint nos essa 
contentos. Non pudet patrite, nec desiderio, ad quem 
modum Rex mihi colendus sit , d Persis discedere,. 
Quos equidem victoree esse confiteor , si ab illis le
ges, quels vivamus, accipimus. Æquis auiibus Cal
listhenes, veluti vindex publicæ libertatis, audie
batur, Expresserat non assensionem modo , sed 
etiam vocem , seniorum præcipuè , quibus gravis 
erat inveterati moris externa mutatio. 'Nec quid
quam edrUm , quæ inVibem jactata erant, Rex ig
norabat, cum post aulæa , quæ lectis obduxeratj^^ 
Matet, igitur ad Agim, et Cleonem misit-, ut, 
sermone finito, Barbares tantum, cum intrasset, 
procumbers s«o more paterentw. Kt paulo post. 
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quasi potíora quídam egisset , convivium repetii. 
Quem venerantibus Persis, Polypercon, qui cuba
bat super Regem , unum ex his mento contin
gentem humum , per ludibrium ccepit hortari, 
ut vehementius id quateret ad terram , eiicuit- 
que iram Alexandri , quam olim animo capere 
non poterat. Itaque Rex , Tu autem ^ inquit, 
non veneraberis me^ an tibi uni digni videmur esse 
iudibrio2 Ille nec Regem ludibrio, nec se contemptu 
dignum este respondit. Tum detractum eum lecto, 
Rex pricipitat in terram. Et cum is pronus cor
ruisset, r¡desne, inquit, idem te fecisse, ^uod ia 
alio paulo ante ridebas^ Et tradi eo in custodiam 
jusso, convivium solvit. Polyperconti quidem pos« 
^®^j P^ius castigato ignovit. In Callisthenem olim 
contumacia suspectum, pervicacioris iræ fuit, cu
jus explendi matura obvenit occasio.

NOTAS,

Naud perplexe. Ciertamente, no habla razón de 
dudar.

Quati. Como sí él fuera solo el que.
NuHiur. No hubiera sido necesario el que alguna 

te-respondiese. .
pro ilío. En nombre del Rey : por Alexandro. 
Nullu.m Fruto temprano no es para durar.
Prius. La muerte los aparté de entre los mortales 

antes qUe. -
Nit. Oxalá que propicios lps,' dioses hayan,oido sin 

indignación.
Expresserat. No solo se mereció la aprobación, 
. sino tambien el aplauso de todos. 
Qtite invicem. Que unos y otros habían dicho.
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Potîora^ Como si hubiera estado ocupado en ne

gocios de importancia.
Glim. Mucho tiempo habia.

CAPÍTULO XV.

Manda Alexandro castigar á Hermolao : conjurase 
éste contra el Rey*, peligro de Alexandro ^ del cual se 

libra por un raro caso.

Mas erat (ut suprà dictum est) principibus 
Macedonum , adultos liberos Regibus tradere ad 
munia haud multùm servilibus ministeriis abhor
rentia. Excubabant servatis noctium vicibus pro
ximi foribus ejus adis, in qua Rex acquiescebat. 
Per hos pellices introducebantur alio aditu, quám 
«juem armati obsidebant. Idem acceptos ab agaso
nibus equos, cum Rex ascensurus esset, admove
bant: comitabanturque et venantem , et in ptæliis, 
omnibus artibus studiorum liberalium exculti. Præ* 
cipuus honor habebatur, quod licebat sedentibus 
vesci cum Rege ; castigandi verberibus eos nulli 
jus, nisi potestas per ipsum erat.Hæc cohors velut 
seminarium Ducum, Prafectorumque apud Mace
donas fuit. Hinc habuere posteri Regis, quorum 
stirpi per multas ætates Romani opes ademerunt. 
Igitur Hermolaus puer nobilis ex Regia cohorte, 
cum aprum telo occupasset, quem Rex ferire des
tinaverat , jussu ejus verberibus affectus est.Quam 
ignominiam ægtè ferens, deflere apud Sostratum 
ccepit.Ex eadem cohorte erat Sostraius amore ejus 
ardens: qui cum laceratum corpus, in quo depeti-
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bat, intueretur, forsitan olim ob aliam quoque 
causam Regi infestus. juvenem sua sponte jam mo
tum, data fide, aceptaque perpulit, ut occidendi 
Kegem consilium secum iniret.Nec puerili impetu 
rem exequuti sunt. Quippè solerter legerunt, quos 
in societatem sceleris asciscerent. Nicositatum, 
Antipatrum, Asdepiodorumque, et Phiiotam pla
cuit assumi Per hos adjecti sunt Eiaptonius, et 
Epimenes. Ceterum agenda rei haud sané facilis 
patebat via. Opus erat eadem omnes conjuratos 
nocte excubare, ne ab expertibus consilii impedi
rentur. Forte autem alius alla nocte excubabat. 
Itaque in permutandis stationum vicibus, cetero- 
que apparatu exequendæ rei, triginta et duo dies 
absunti sunt. Aderat nox, qua conjurati excubare 
debenan,, mutua fide Iæ,i, cujus, documentum tot 
dits fuerant. Neminem metus , spesve mutaverat, 
ir /.‘""] “u ’" ^®®®"^ ^^^’ ^^« -inter
ipso fuit, ôtabant igitur ad fores ædis ejus, in 
qua Rex vescebatur, ut. convivio egressum in cu- 
biculum deducerent. Sed fortuna ipsius, simulque 
n?<^Í'“í- provexit omnes ad largius vi- 
«um. Ludi etiam convivales extraxere tempus, 
nunc Uns conjuratis, quod sopitum agressuri es- 
K.r r’.^”^*5*7^’ “« i« locem convivium extra
heretur. Quippe alios in stationem oportebat prima 
luce succedere , ipsorum post septem dies reditura 
v ce: nec sperare poterant, in illud tempus omni- 
tus duraturan, fidem. Ceterum, cum jam lua ap- 

volvitur, et conjurati exci- 
adm^t occasionem exequendi sceleris
«pn?u”’^“® ®“^®’’ ®ï^«n“®> ut creditum est, 
vid^h ^uuversari in Regia solita; quia instinctu 
Videbatur futura prædicere, non occurrit modo
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abeunti, sed etiam semet objecit, vultuque , et 
oculis motum præferens animi, ut rediret in 
convivium , monuit. Et ille per ludum , bene 
Deoi tuadere , respondit. Revocatisque amicis, in 
horam diei ferme secundam convivii tempus ex
traxit. Jam alii ex cohorte in statione succes
serant , ante cubiculi fores excubaturi. Adhuc 
tamen conjurati stabant , vice officii sui expleta. 
Adeo pertinax spes est , quàm humanæ mentes, 
quam ingentes concupiscentiae devoraverunt. Rex 
benigniùs , quàm'aliàs alloquutus, discedere eos 
ad curanda corpora , quoniam tota necte persti
tissent , jubet. Data sunt singulis quinquaginta 
sestertia, collaudatique , quod etia.m aliis tradita 
vice, tamen excubare persévérassent.lili tanta spe 
destituti domos abeunt. Et ceteri quidem expecta^ 
bant stationis suæ noctem.

NOTAS,

Agatonibut. Mozos de caballos. . 
Cum occufanet. Habiendo muerto. 
Solerter, Escogieron çon todo cuidado. 
Ter boi. Estos mismos persuadieron a que conspi

rasen Amieles &c. ■• ■ . - • :
Cujus. De la cual habla sido prueba su constancia 

y resolución, que duró, por .tantos dias. ;
Ad la^giuí vinum, A beber mas î á echar mas 

brindis. •
per lydum. Como por gracia ; jocosa y festiva- 

mente. .
Ade6 pertinax. Tan tenazmente constante ; tan 

obstinada.
Et ceteris. Todos los conjurados , á excepción de
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Epíraenes, esperaban la noche en que les tocaba 
estar de guardia.

CAPÍTULO XVI.

Sabe el Rey la traición por uñó de lot conjuradott 
prifion de ettot : contejo de guerra , donde mando 

comparecer lot reot,

Epimenes, sive comitate Regis, quâ ipsum in
ter conjuratos exceperat, repente mutatus, sive 
quia captis Deos obstare credebat, fratri suo Eu
rylocho , quem antea expertem esse consilii vo
luerat , quid pararetur , aperit. Omnibus Philctæ 
supplicium in oculis erat. Itaque protinus injicit 
tratri manum, et in Regiam pervenit : excitatisque 
custodibus corporis , ad salutem Regis pertinere, 
quæ afferret, affirmat. Et tempus , quo venerant, 
V /“J^“® haud sané securi animi index, et mœs- 
titia e duobus alteriùs, Ptolomæum, ac Leonaturn 
excubantes ad cubiculi limen excitaverunt. Itaque 
apertis foribus, et lumine illato,sopitum mero, ac 
somno excitant Regem. Ille, paulatim mente col
ecta , quid afferrent, interrogat. Ne cunctatus 
^,^^y^®^^*^®» ^^^ ^^ ^'^^^ domum tuam avertari Deotf 
dixit, quia frater iptiutj quamquam impium facinut 
autut foret, tamen et pcenitentium ejut ageret, et 
per te potittimum profiteretur indicium, in eam ip- 
^m noctem , qute decederet, insidiat comparatat 
/uitte, Auctoret tceletti contilii ette , quot minime 
crederet Rex. Tum Epimenes cuncta ordine, cons
ciorumque nomina exponit. Callisthenem, non ut
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participem facinoris nominatum esse constabat, 
sed solitum puerorum sermonibus vituperantium, 
criminantiumque Regem faciles aures prabere. 
Quidam adjiciunt, cum Hermolaus apud eum in
flue verberatum se à Rege quereretur, dixisse Cal
listhenem, meminisse debere , eos jam viros esse: 
idque , ad consolandam patientiam verberum, an 
ad incilandum juvenum dolorem dictum esset m 
ambiguo fuisse. Rex , animi, corporisque sopore 
discusso, cum tanti periculi imago oculis oberra
ret, Eurylochum quinquaginta talentis, et cujus- 
dam Trydatis opulentis bonis protinus donate ira- 
tremque antequam pro salute ejus precaretur, res 
tituit. Sceleris autem auctores, imerque eos Cal
listhenem, vinctos asservati jubet. Quibus in Re
giam adductis, toto die, et nocte próxima, mero, 
ac vigiliis gravis acquievit. Postero autem die fre
quens concilium adhibuit, cui patres., propinqui
que eorum, de quibus agebatur, intererant, ne de 
suS quidem salute securi. Quippe Macedonum mo
re perire debebant, omnium devons capitibus, qui 
sanguine contigissent reos. Rex introduci conju
ralos, præter Callisthenem jussit. Atque, quæ agi - 
taverant, sine cunctatione confessi sunt, increpan
tibus deinde universis eos, ipse Rex, quo suo me
rito tantum ih semet cogitassem facinus .^interro
gat, Stupentibus ceteris , Hermolaus, Non vero, 
inquit, quoniam , quati neteiai , quicrii, occn en i 
te confilium inivimus ^ quia non ut ingenuis imperare^ 
capisti ^ sed quasi in mancipia dominaris, timus es 
omnibus pater ipsius, Sopolis, parricidam etiam 
parentis sui clamitans esse , consurgit , et ad,os, 
manu objecta, scelere, et malis insanientem u tra 
negat audiendum. Rex , inhibito patre , dicere
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SV,*?*®!®”® Í“^®^ » 9“« ®^ magistro didicisset 
Callisthene.

'i^ 0 T A S,

Ip/um inter. Había hecho distinción con él entre 
los conjurados.

Expertem. Que no se le comunicase la conjuración. 
A Muf altertux. De uno de losdos: de Epimenes. 
^xcitaverunt. Pusieron en cuidado: conmovieron. 
J^r per se. Y voluntariamente venia á delatar á los 

conjurados.
Ad conso/andum. Para consolarle de los azotes que 

había llevado.
Devotu. Siendo reos de muerte todos los parientes 

de estos.
Quo ruo ^^rho. Por qué culpa suya : qué motivo 

les había dado para Ócc.
^^g^nuu. No como á hombres libres y honrados.
^Juht mrantentem. Desatinado: fuera de sí de ira 

y de despecho.

CAPÍTULO XVII.

Razonamiento de Hermolao z declara inocente á 
Calittenet.

Et Hermolaus, Utor, inquit, beneficio tuo., et. 
titeo , ^wwetrú malir didici. Quota part Macedo^, 
nûm Sevilla tua tuperettí quotu^^^uirque non é vi-- 
íurimo tanguine? Attaint , et Philotae , et Parme^ 
nm^ et Lyncetter Alexander, et Clytus , quantum ad 
he/tem pertinent, vivant, ttaat in acte, te dypeif
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Wf/ protegunt ^ et pro gloria ita , pro victoria vul^ 
ñera accipiunt i quibus tu egregiam gratiam retulis
ti. Alius mensam tuam sanguine suo aspersit i alius 
ne simplici quidem morte defunctus est. Ducet exer
cituum tuorum in equuleum impositi, Persis , quos 
vicerant, fuere spectaculo. Parmenio, indicta causa, 
trucidatus est, per quem Attalum occiderat. Invicem 
enim miterorum uteris manibus ad expetenda suppli
cia. Et quas paulo ante ministros cadis habuisti, 
subito ab aliis jubes trucidari» Obstrepunt subinde 
cuncti Hermolao. Pater supremum strinxerat fer-» 
tum ^ percussurus baud dubiè ni inhibitus esset à 
Rege, Quippe Hermolaum dicere jussit , petitque, 
ut causas supplicii augentem , patienter audirent. 
Ægrè ergo coercitis, rursus Hermolaus: Qudm li- 
beraUter, inquit, pueris rudibus ad dicendum agere 
permittis. At Calisthenis vox carcere inclusa est, 
qtiia solus potest dicere. Cur enim non producitur, 
cum etiam confessi audiuntur ? Nempe quia liberam 
Vocem innocentis audire metuit, ac ne vultum quidem 
pateris. Atqui nihil cum fecisse contendo. Sunt hic, 
qui mecum rem pulcherrimam cogitaveruni,Nemo est, 
qui conscium fuisse nobis Callisthenem dicat , cum 
morti olim destinatus sit d justissimo, et patientis- 
simo Rege. Hac ergo sunt Macedonum pramia, quo- 
t^um ut supervacuo, et sordido abuteris sanguine. At 
tibi triginta millia mulorum captivum durum vehunt, 
cum milttes nihil domum prater gratuitas cicatrices 
relaturi sint, Qt a tamen omnia tolerare potuimus, 
ontequam nos Barbaris dederes, et novo more victo
res sub jugum mitteres. Persarum te vestis, et dis
ciplina delectat', patrios mores exosus es. Persarum 
c^g'i, non Macedonum Regem occidere voluimus , et 
fc transfugam , belli jure, persequimur. Tu Macedo^’
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nat voluîftî genua tibi ponere, venerarique te , at 
Deum. Tu Philippum patrem averíorir ^ et, à qui 
Deorum ante Jlovem haberetur, fattidiret etiam Jo- 
vem. Miraris, si liberi homines superbiam tuam/er- 
re non possumus^ Q^^^ speramus ex te, quibus aut 
insontibus moriendum est, aut, quod tristius morte 
est, in servitute vivendum ? Tu quidem, si emendari 
potes, multum mihi debes. Ex me enim scire coepisti, 
quid ingenui homines ferre non possint. De cetero 
parce his, eorum orbam senectutem suppliciis ne cm^ 
raveris. Nos jube duci, ut, quod ex tua morte petie
ramus, consequamur ex nostra. Hæc Hermolaus»

NOTAS.

Malis nostris. Lo que me han ensenado mis traba* 
jos y miserias.

^uoiusquisque. Qué nobleza es la que ha quedado 
contigo ya? Cuántos hay contigo que no sean 
de baxa esfera?

Quantum ad. No les quitaron la vida sus enemigos. 
Alius mensam. Clito.
Altas. Pilotas no con una muerte, sino con tantas 

cuantos fueron sus tormentos.
Supremum. Desenvainó su espada para matarle. 
justissimo- Por el mas injusto. Es ironía.
Gratuitas. No premiadas ni remuneradas. Tambien 

voluntarias.
His. A todos los parientes. Dudi al suplicio , á la

muerte.
Quad petieramus.Vçtse libres de la esclavitud y d® 

un Rey tirano.
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CAPÍTULO XVIII.

Re/puetta de Alexandra a Hermolao^

At Rex, Qudm falta tint, inquit, qute itte tra
dita d magittro sue dixit, patientia mea attendite 
Confettum enim ultimum fadnurf tamen at vot quo- 
^ue y non tolum ipte^ audiretit^ expretsi, non im
prudent f cum permitittem huic latroni dicere j utu- 
rum earn rabie, qua cpmpultut ett ^ ut me^ quern pa- 
rentit loco colere debet, vellet occidere. Nuper cum 
procaciut te in venatione gettitseí, more patrio, et 
ab antiquittimit Macedonia: Regum usurpato ^ catti- 
gori eum Jussi, Hoc et oportet fieri ^ et ut d tutoribus 
pupilli^ d maritis uxoret, servis quoque pueros hujut 
«tatis verberare concedimus. Hac est savitia in ip
sum mea, quam impia cade voluit ulcisci. Nam in 
ceterotf qui mihi permittunt uti ingenio meo , quam 
mitis sim j non ignoratis : commemorare superva
cuum ett. Hermolao parricidarum supplicia non pro
bari , cum eadem ipte meruerit, minime hercule ad- 
tturor. Nam cum Parmenionem , et Philotam laudat, 
tua servit causee. Lyncestem Vero Alexandrum bis 
tntidiatum capiti meo , d duobus indiciis liberavi» 
Rurtui convictum , per biennium tamen diiiulit, do
nec vos postularetis f ut tandem debito supplicio sce
lus lueret. Attalum , antequdm Rex essem, hortem 
meo capiti fuisse meministis. Clylus utinam non coe
gisset me sibi irasci: cujus temerariam linguam pro
bra dicentem mihi, et vobit, diutius tuli, e/udm ille 
eadem me dicentem tuiisset. Regum, Ducumque cle
mentia non in ipsorum modo, sed etiam m illorum, 
^ui parent , ingeniis sita est. Obsequio mitigantur
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Imperia. Ubi vero reverentia excetsit animit, et 
turnma imit confundimut, vi oput ett, ut vim repei~ 
iamut. Sed ¿¡uid ego mirer, istum crudelitatem mihi 
objecisse j ^ui avaritiam exprobrare ausus sit ? Nolo 
singulos vestrum excitare , ne invisam liberalitatem 
meam faciam , si pudori vestro gravem fecero. To
tum exercitum aspicite. Qui pauló ante nihil pneter 
arma habebat, nunc argenteis cubat lectis, Mensas 
auro onerant » greges servorum ducunt, spolia de 
hostibus sustinere non possunt. At enim Persa, 
^uos vicimus, in magno honore sunt. Apud me qui
dem , moderationis mea certissimum indicium est, 
quod ne victis quidem superbe impero. J^eni enim 
in Asiam , non ut funditus everterem gentes, nec ut 
dimidiam partem terrarum solitudinem facerem, sed 
ut illos quoque , quos hello subegissem , victoria 
tnea non pœniteret. itaque militant vobiscum", pro 
Imperio vestro sanguine fundunt ; qui superbe ha
biti rebellarent. Non est diuturna possessio , in 
quam gladio inducimur : beneficiorum gratia sem
piterna est. Si habere Asiam, non transire volumus, 
cum his communicanda nostra clementia. Horum fi
des stabile , et aternum facies Imperium. Et sane 
plus habemus , quam cupimus, insatiabilis autem 
avaritia est, adhuc implere velle , quod jam cir
cumfluit. T^eruntamen eorum mores in Macedonas 
transfundo. In multis enim gentibus esse video, 
qua non erubescamus imitari. Nec aliter tantum 
Imperium apte regi potest , quam ut quadam et 
tradamus illis , et ab iisdem discamus. Illud pene 
dignum risu fuit , quod Hermolaus postulabat d 
me, ut aversarer fovem , cujus Oraculo agnoscor. 
An etiam quid Dii respondeant , in mea potestate 
est ? Obtulit nomen filii mihii recipere, ipsis rebus.
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^üaf agimur , baud alienum fuit. Utinam Indi jua
gue Deum erre me credant, Eamá enim bella conr^ 
tant. Et sape etiam , quod faltó creditum ett j veri 
vicem obtinuit. An me luxuriis indulgentem putatis 
arma vestra auro ^ argentoque ad‘>rnatse'^ Arsuetis 
nihil vilius hac materia, l^olui ostendere , ^lacedo-^ 
nas invictos ceteris, n.c auro quidem vinci. Oculor 
^t‘go primum eorum j sórdida orntita^ ct humilia spec-' 
i antium capiam j et docebo not non auri^ aut argén-* 
ti cupidos j sed orbem terrarum subacturos venisse. 
Quam gloriam tu parricida intercipere voluisti , et 
didacedonaSf Rege adempto^ devictis gentibus dede
re. At nunc mones me ^ ut vestris parentibus parcam, 
Non oportebat quidem vos scire, quid de his statuis- 
tern f quo tristiores periretis, si qua vobis paren
tum memoriaf et cura est. Sed olim istum morem oc* 
cidendi cum scelestis insontes propinquos, parentes- 
gue solvit et profiteer in eodem honore futuros omnes 
eos in quo fuerunt, fam tuum Callisthenem ^ cui uni 
vir viderisf quia latro es, scio cur produci velis , ut 
coram his probra ^ quee modo in me jecisti, illius quo - 
gue ore referantur. Quemf si Macedo esset, tecum 
introduxissem y dignissimum te discípulo magistrum. 
Nunc Olynthio non idem juris est. Post hæc conci
lium dimisit , tradíque damnatos hominibus, qui 
ex eadem cohorte erant, jussit, lili, ut fidem suam 
^vidâ Regi approbarent, excruciatos necaverunt, 
vallisthenes quoque ante tortus interiit, iniii con» 
sdii in caput Regis innoxius , sed haudquaquatn 
sulæ , et assentantium accommodatus ingenio. 
Itaque nullius cædes majorem apud Græcos Ale
jandro excitavit invidiam , quam quod præditum 
optimis moribus, artibusque, à quo revocatus ad 
Vitam erat, cùm interfecto Clyio mori p^seveta-

Bb
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ret, non tantum occiderit, sed etiam torserit, in
dicta quidem causâ. Quam crudelitatem sera pee- 
nitentia consecuta est.

NOTAS.

Servis. Ayos, pedagogos.
Qui mihi. Que no me precisan á usât con ellos de 

rigor.
Sute servit causa. Mira por si y por su causa: la 

defiende: hace su negocio.
Non in. No se ha de medir solamente por lo que 

son ellos , sino por Io que son sus súbditos: no 
solo por su proceder, sino tambien por el de los
suyos,

Uhi vero. Pero cuando falta en ellos el respeto de
bido á la Magestad.

Aurc. Con vasijas de oro, siendo de oro el servi
cio de mesa.

A^ud me quidem. A lo menos yo: es mucha verdad 
que lo hago asi.

Superbe. Tratados con soberanía y arrogancia.
Si habere. Si queremos sea nuestra el Asia siempre^ 

y no de paso ó mientras pasamos por ella.
Ví aversaret. Que no quisiese set tenido por hijo 

de Júpiter.
Luxuria. Dexándome llevar de la profanidad.
Eorum. De los Indios.
Cui uni. El que solo te tiene por hombre de valût 

y prendas. ¡
Non idem. No debe gozar del mismo privilegio y | 

gracia. I
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CAPÍTULO XIX.

Parte Alexandra pàra la India : deicripcion de tût 
tierras f rios^ animales y frutos.

Sed, ne otium serendis rumoribus natum ale- 
tet, in Indiam movit, semper bello, quàm post 
victoriam, clarior. India tota ferme spectat Orien
tem , ininùs in latitudinem , quàm recta regione 
spatiosa. Quæ Austrum accipiunt , in altius terr« 
fastigium excedunt. Plana sunt cetera, multisque 
inclytis amnibus, Caucaso monte ortis, placidum 
per campos iter præbent. Indus gelidior est, quàm 
ceteri. Aquas vehit à colore maris haud muliùm 
abhorrentes. Ganges omnium ab ortu maximus, à 
Meridiana regione decurrit , magnorum montium 
juga recto alveo stringit. In eum object» rupes in
clinant ad Orientem. Uterque Rubro mari accipi
tur findens ripas, multasque arbores cum magna 
soli parte exsorbet. Saxis quoque impeditus, cre- 
brô reverberatur. Ubi mollius solum reperit, stag
nat, insulasque molitur, Acesines eum auget. Gan. 
gesdecursurum in mare intercipit.Magnoque mo
tu amnis uterque colliditur: quippe Ganges aspe- 
lum os influenti objicit, nec repercussa aqu» ce
dunt. Dyardenes minus celeber auditu est, quia 
per ultima Indiæ currit. Ceterum non crocodilos 
ttjodo, uti Nilus, sed etiam delphines, ignotasque 
a us gentibus belluas alit. Erimanthus crebris fle
xibus subinde curvatus, ab accolis rigantibus car
pitur. Ea causa est, cur tenues reliquias jam sine 
nomme in mate emittat. Mullis prêter hos amni- 

ns tota regio dividitur,sed ignobilibus, quia non 

3^7
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adeo interfluunt. Ceterum, qu» propnora sunt 
mari, Aquilones maxime deurunt. Ii cohibili jugis 
moniium , ad interiora non penetrant, ita alendis 
frugibus mitiora. Sed adeo in illâ plagâ mundus 
statas temporum vices mutat, ut, cùm alia fervore 
Solis exæstuant, Indiam nives obruant, rursusque 
ubi cetera rigent, illic intolerandus aestus existât. 
Nec cur, ulli se naturae causa ingessit.Mare certe, 
quo alluitur, ne colore quidem abhorret à ceteris. 
Ab Erythro Rege inditum est nomen , pibptet 
quod ignari rubere aquas credunt. Terra lini fe
rax: inde plerisque sunt vestes. Libri arborum te
neri , haud secùs quám ceræ litterarum notas ca
piunt. Aves ad imitandum humans vocis sonum 
dociles sunt. Animalia inusitata ceteris gentibus, 
nisi invecta.Eadem terra et rhinocerotas alit, non 
generat. Elephantorum major est vis, quám quos 
in Africa domitant: et viribus magnitudo respon
det. Aurum flumina vehunt, qua leni, modicoque 
lapsu segnes aquas ducunt. Gemmas, margaritas
que mare litoribus infundit. Neque alia illis major 
opulenti» causa est : utique posteaquám vitiorum 
commercium vulgavere in exteras gentes. Quippe 
æstimantur purgamenta æstuantis freti pteiiO| 
quod libido constituit,

NOTAS.

Minut. Menos ancha que larga. La parte que mira 
al Mediodía es montuosa.

Inclinant, Le hacen torcer.
Acetineí. El río Acesines aumenta Ias aguas

Ganges, y se junta con éste al ir á entrar
deí 

el
Acésines en el mar.
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0/ at^etum. Una entrada muy dineultosa poi Us 

muchas peñas.
Carpitur, Le desangran.
Deurunt. Queman la tierra , haciéndola estéril, y^ 

aun herial.
Ji. Los vientos Septentrionales. El Aquilón.
Nec cur, Y nadie ha sabido la causa por qué suce

de esto asi.
Libri. Las cortezas mas tiernas y delicadas de los 

árboles.
Niti invecta. Si no se llevan de allí á otras partes. 
Purgamenta, Las heces que el mar hinchado arroja.

£1 mar en las crecientes arroja á la playa laa 
conchas, de las cuales se sacan las perlas.

CAPÍTULO XX.

Dacripcion de lot Indios y tus cotiumbret.

Ingenia hominum , sicut ubique , apud illos 
quoque locorum situs format. Corpora usque pedes 
carbasso velant. Soleis pedes , capita linteis vin
ciunt. Lapilli ea auribus pendent. Brachia quoque, 
et lacertos auro colunt, quibus inter populares aut 
nobilitas, aut opes eminent.Capillum pectunt sae
pius, quàm tondent. Mentum semper intonsum est: 
ïeliquam otis cutem ad laevitatem exæquant. Re-* 
gum tamen luxuria, quam ipsi magniñeentiam ap
pellant, supra omnium gentium vitia. Cùm Rex se 
in publico conspici patitur, thuribula argentea 
ministri ferunt, eorumque itet, per quod ferri des
tinavit . odoribus complent, Aureá lectica margáis
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litis circum pendentibus recubat. Distincta sunt 
auro, et purpurâ catbassa, quæ indutus est. Lecti* 
cam sequuntur armati, corporisque custodes. Inter 
quos ramis aves pendent, quas cantu seriis rebus 
obstrepere docuerunt. Regia auratas columnas ha* 
bet ; totas eas vitis auro cælata percurrit. Avium
que , quarum visum maxime gaudent, argentes 
effigies opera distinguunt. Regia adeuntibus patet. 
Cum capillum pectit, atque ornat, tunc responsa 
legationibus, tunc jura popularibus reddit.Demp
tis soleis, odoribus illinuntur pedes. Venatus ma
ximus labor est, inclusa vivario animalia inter vo., 
ta , cantusque pellicum figere. Binum cubitorum 
sagitta sunt, quas emittunt majore nisu, quam 
effectu. Quippe telum, cujus in levitate vis omnis 
est, inhabili pondere oneratur. Breviora itinera 
equo conficit.Longior ubi expeditio est, elephanti 
vehunt currum: et tantarum belluarum corpora 
tota contegunt auro. Ac, ne quid perditis moribus 
desit , lecticis aureis pellicum longus ordo sequi
tur. Separatum à Reginæ ordine agmen est, æquat- 
que luxuria. Fœminæ epulas parant. Ab iisdem vi
num ministratur, cujus omnibus Indiis largus est 
usus. Regem meto , somnoque sopitum in cubicu
lum pellices referunt, patrio carmine noctium in
vocantes Deos. Quis credat inter hæc vitia curam 
esse sapienti»? Unum agreste, et horridum genus 
est, quos Sapientes vocant. Apud hos occupari fati 
diem, pulchrum: et vivos se cremari jubent, qui
bus aut segnis ætas, aut incommoda valetudo est. 
Expectatam mortem pro dedecore vitæ habent. Nec 
ullus corporibus, quæ senectus solvit, honos red
ditur. Inquinari putant ignem, nisi qui spirantes 
-recipit, lili-, qui in urbibus publicis moribus de-
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gunt, síderum motus scité spectare dicuntur, et 
futura prædicere. Nec quemquam admovere leihi 
diem credunt, cui expectare interrito liceam Deos 
putant, quidquid colere coeperunt^ arbores maxime 
quas violare capitale est. Menses in quinos denos 
descripserunt dies. Anni plena spatia servant. Lu- 
næ cursu notant tempora , non ut plerique , cum 
orbem sidus implevit, sed cùm se curvare coepit 
in cornua. Et idcirco breviores habent menses, qui 
spatium eorum ad hunc Lunæ modum dirigunt. 
Multa et alia traduntur, quibus moraci ordinem 
ierum haud sané opera pretium videbatur.

NOTAS,

Ingenia. La índole de los hombres corresponde aï 
clima y naturaleza de la tierra.

Auro colunt. Adornan de oto á aquellos que hacen 
distinguir del pueblo.

Exequant ad. La alisan.
Diítincta. Están recamados de oro y púrpura sus 

vestidos.
I^ivario. En montes ó selvas cercadas , donde las 

crian.
Noctium Deos. El Erebo y la Noche , tuyos hijos 

son el Hado, el Sueño, las Parcas, la Muerte 
&c. Cic. de nat. Deor.

Occupare. Matatse, anticipar la muerte natural es 
cosa honrosa.

Senectur tolvit. Que muertos de viejos.
Spirantes, A los que viven aún y están para espirar. 
Nec quemquam.''í se persuaden que los que se ma

tan á sí mismos son los que no tienen valor para 
esperar la muerte*
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Cum orbem. No cuando es luna llena, sino cuando 

nace: en el novilunio.
Qui. tos que cuentan los meses por la luna nueva.

CAPÍTULO XXL

Entregante algunot Re'gulot : etcaramuza en que 
vence Alexandrin et ligeramente herido : detfruye á 

tangrey/uego una ciudad.

Igitur Alexandro fines Indis ingresso, gentium 
suarum Reguli occurrerunt, imperata facturi, il
lum tertium Jove genitum ad ipsos pervenisse me- 
morantes. Patrem Liberum, atque Herculem famâ 
cognitos esse, ipsum coram adesse, cemique. Rex 
benigne exceptos sequi jussit, iisdem itinerum du
cibus usurus. Ceierùm, cum amplius nemo occur
reret, Hephæstionem, et Perdiccam cum copiarum 
parte praemisit ad subigendos , qui aversarentur 
imperium: jussitque ad flumen Indum procedere, 
ct navigia facere, quels in ulteriora transportari 
posset exercitus. Illi, quia plura flumina superanda 
erant, sic junxere naves, ut solutæ plaustris vehi 
possent, rursusque conjungi. Post, se Cratero cum 
phalange jusso sequi, equitatum , ac levem arma- 
turam eduxit. Eosque, qui occurrerunt, lævi præ- 
lio in urbem proximam compulit. Jam supervene
rat Craterus. Itaque, ut principio terrorem incu
teret genti nondum arma Macedonum expert», 
præcepit, ne cui parceretur, munimentis urbis, 
quam obsidebat, incensis. Ceterùm, dum obequi
tabat manibus, sagittâ ictus est. Cepit tamen op-
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pidum. Et ómnibus incolis eju5 trucidatis, etiam 
in tecta saevitum est.

NOTAS.

Tertium. El terceto hijo de Júpiter, Baco, hijo de 
Júpiter y Semele. Hércules de Júpiter y Alc
mena. Alexandro de Júpiter y Olimpias.

Junxere, Armaron.
Scluta. Desarmadas.
Se. A Alexandro.

CAPÍTULO XXIL
Detcripcion de Nita : entrégate á Alexandra : hace 

sacrificios al dios Baco por diez dias,

Inde domitá ignobili gente, ad Nisam.urbem 
pervenit. Forte castris ante moenia ipsa in sylves- 
tri loco positis , nocturnum frigus vehementius, 
quam aliàs horrore corpora affecit. Opportunum- 
que remedium ignis oblatum est.Cæsis quippè syl- 
vis flammam excitaverunt : quæ igni alita, oppi
danorum sepulchta comprehendit. Vetustâ cedro 
facta erant. Conceptumque ignem late fudére, do
nec omnia solo aquata sunt. Et ex urbe primum 
canum latratus ; deinde etiam hominum fremitus 
auditus est. Turn et oppidani hostem, et Macedo
nas ipsos ad urbem venisse cognoscunt. Jamque 
Rex eduxerat copias, et mœnia obsidebat, cùm 
hostium, qui discrimen lentaverant , obruti telis^ 
Sunt, Aliis ergo deditionem, aliis pugnam experiri 
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placebat Quorum dubitatione comperti , circum- 
^deri tantum eos, et abstineri cædibus Jussit 
Tandemque obsidionis malis fatigati dedidere se. 
A Libero Patre conditos se esse dicebant. Et vera 
hæc origo erat. Sita est sub radicibus montis, quem 
Meron incol» appellabant. Inde Græci mentiendi 
traxere licentiam, Jovis femore Liberum Patrem 
esse celatum. Rex, situ montis cognito ex incolis, 
cum toto exercitu, præmissis commeatibus, verti
cem ejus ascendit. Multa hedera , vitisque toto 
gignitur monte. Multæ perennes aquæ manant. 
Pomorum quoque varii., salubresque succi sunt, 
5uâ sponte fortuitorum seminum fruges humore 
nutriente.Lauri, bacc«que, et multa in illis rupi- 
bus agrestis est sylva. Credo equidem* non divino 
instinctu, sed lasciviâ esse provectos, ut passira 
hedera , ac vitium folia decerperent, redimitique 
fronde toto nemore similes bacchantibus vagaren
tur. Vocibus ergo tot millium præsidem nemoris 
ejus Deum adorantium juga montis, collesque re
sonabant , cum orta licentia à paucis (ut fere fit) 
an omnes se repentè vulgasset. Quippè velat in 
media pace, per herbas, congesiamque frondem 
prostraverant corpora. Et Rex fortuitam licentiam 
non aversatus , large ad epulas omnibus præbitis, 
per decem dies Libero Patri operatum habuit exer-

^^*5 neget, eximiam quoque gloriam sæ- 
pius fortunæ, quàm virtutis esse beneficium? Quip
pe ne epulantes quidem , et sopitos mero aggredi 
ausus est hostis, haud secus bacchantium, ululan- 
tiumque fremitu perterritus, quam si ptæliantiuni 
clamor esset auditus. Eadem felicitas ab Oceano 
revertentes temulentos, comessantesque protexit,
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NOTAS.

39^

Uoítium. Algunos de los enemigos. 
Femore. En la parte interior del muslo de Júpiter. 
Sed taícivia. Sino que les movió la gana de divec- 

tirse y meter bulla. 
Operatum, Sacrificando : ofreciendo sacrificios.

CAPÍTULO XXIII.

Induíiria de Alexandra para dar alcance á lot Bárba^ 
^0^ fugitivos y sorprender á otros ; lleoa á Mazagas : 

descripción de esta ciudad,

Hinc ad regionem, quæ Dadala vocatur , per
ventum est. Deseruerant incolæ sedes, et in avíos, 
sylvestresque montes confugerant. Ergo Acadera 
transit, æquè vasta, et destituía incolentium fugâ. 
Itaque rationem belli necessitas mutavit. Divisis 
enim copiis, pluribus simul locis arma ostendit: 
oppressisque , et qui non expectaverant hostem, 
omni clade perdomiti sunt. Ptolomæus plurimas 
urbes, Alexander maximas cepit. Rursusque, quas 
distribuerat copias, junxit. Superato deinde Coas- 
que amne , Ccenon in obsidione urbis opulenta 
(Beziram incolae vocant) reliquit: ipse ad Mazagas 
Venit, nuper Assacano (cujus regnum fuerat) de
mortuo , regioni , urbique præerat matee ejus 
Cleophes. Triginta millia peditum tuebantur urbem 
non situ solùm , sed etiam opere munitam, Nam, 
Qua spectat Ótieniem, cingitur amne torrenti, qui
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præruptis utrimque rupibus aditum ad urbem im
pedit. Ab Occidente, et à Meridie, veiut de indus
tria, rupes præaitas admolita natura est: infra quas ' 
caverns , et voragines longa vetustate in aitum 
cavat® jacent, quaque desinunt, fossa ingentis 
operis objecta est. Triginta quinque stadia murus 
urbem complectitur, cujus inferiora saxo , supe
riora crudo latere sunt structa ; Lateri vinculum 
lapides sunt, quos interposuere, ut duriori mate
rias fragilis incumberet , simulque terra humore । 
diluta, ne tamen universa consideret, interpositae 
erant trabes valid®, quibus injecta tabulata mutos 
tegebant, et pervios fecerant.

NOTAS,

l^ana. Desierta.
Et qui. Aun los que; los que estaban y no estaban 

prevenidos.
Admolita, Puso naturaleza como de industria.
Crudo. Por cocer. Adobes.
Interpotuere. Mezclaron, para que mantuviesen Ias 

piedras la poca resistencia del barro ó ladrillos: 
para que sostuviese la materia mas fuerte de las 
piedras la mas débil del barro,

Terra diluía a¡ua. Adobes.
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CAPÍTULO XXIV.

Ef herido Alexandra detde et mitro : cerca la ciadadz 
levanta má^uinat ! acobárdante lot sitiador ^ piden la 

paz, y ta consiguen.

Hæc munimenta contemplantem Alexandrum, 
consUiíque incertum (quia nec cavernas, nisi ag
gere , poterat implere, nec tormenta alitet muris 
admovere) quidam è muro sagittâ percussit. Forte 

= in suram incidit telum , cujus spiculo evulso ad
moveri equum Jussit: quo vectus, ne obligato qui
dem vulnere, haud segniùs destinata exequebatur. 
Cetetùm , cùm crus saucium penderet, et cruore 
siccato frigescens vulnus aggravaret dolorem, di
xisse fertur: Se quidem jfovis filium dici, sed cor^ 
poris tegri vitia sentire. Non tamen ante se recepit 
in castra, quam cuncta perspexit, et quæ fieri vel
let, edixit. Ergo, sicut imperatum erat, alii extra 
urbem tecta demoliebantur, ingentemque vim ma* 
teriæ faciendo aggeri detrahebant^ alii magnarum 
arborum stipites cumulis, ac moles saxorum in ca
vernas dejiciebant. Jamque agger aequaverat sum- 
mæ fastigium terrae. Itaque turres erigebantur, 
quae opera ingenti militum ardore intra nonum 
diem absoluta sunt. Ad ea visenda Rex, nondum 
obduciâ vulneri cicatrice , processit. Laudatisque 
militibus, admoveri machinas jussit, è quibus in
gens vis telorum in propugnatores effusa est. Præ- 
cipuè rudes talium operum terrebant mobiles tur
res: tantasque moles nuHâ ope, quæ cerneretur, 
adductas. Deorum numine agi credebant. Pila 
quoque muralia , et excussas tormentis prægtaves
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bastas, negabant convenire mortalibus.Itaque des
perata urbis luteld , concessere in arcem. Inde 
quia nihil obsessis præter deditionem placebat, le
gati ad Regem descenderunt, veniam pèiituri.Quâ 
impetrati, Regina cum magno nobilium foemina* i 
tum grege aureis pateris vina libantium processit. 
Ipsa genibus Regis parvo filio admoto, non veniam 
modo , sed etiam pristina fortunæ impetravit de
cus. Quippe appellata est Regina. Et credidere 
quidam , plus formæ , quam miserationi datum. 
Puero, quoque certe, postea ex eâ utcumque ge
nito, Alexandro nomen fuit,

NOTAS,

Ne oblígato.Sin dar lugar á que le atasen la beridaJ 
Exira urbem. Las casas que habia fuera de la ciu

dad.
Detrahebant. Sacaban de estas casas, ■
Cumulií. En montones.
Adductat. Estaban ocultas las ruedas en Ia paite ! 

interior de la máquina. i
Tila muralla. Lanzas de que usaron los Romanos; ! 

cuyo hierro pesaba nueve onzas. i 
Negahant, Decían que era cosa mas que humana; 

no creían que pudiesen unos puros hombres,
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CAPÍTULO XXV.

Retirante lot Bárbarot â Aornon : detcúbrese esta 
piedra ; pretende en vano conquistaría Alexandro»

Hinc Polypercon ad urbem Noram cum exer
citu missus , inconditos oppidanos præiio vicit, 
intra munimenta compulsos secutus, urbem in de
ditionem redegit. Multa ignobilia oppida deserta 
à suis venere in Regis potestatem. Quorum incolae 
armati , Petram Aornim nomine occupaverunt. 
Hanc ab Hercule frustra obsessam esse, terræque 
motu coactum absistere , fama vulgaverat. In
opem consilii Alexandrum , quia undique præceps, 
et abruta rupes état , senior quidam peritus lo
corum cum duobus filiis adiit, si precium operi 
esset, aditum se monstraturum esse promittens. 
Octoginta talenta constituit daturum Alexander, 
et altero ex juvenibus obside recepto , ipsum adi 
exequenda, quæ obtulerat, dimisit. Leviter arma
tis dux datus est Muilinus scriba Regis. Hos enini 
circuitu, qui fallerent hostem, in summum jugum 
placebat evadere. Petra non , ut pleraque modicis, 
ac mollibus clivis in sublime fastigium crescit, 
sed in metæ maxime modum erecta est : cujus 
ima spatiosiora sunt, altiora in arctius coeunt, 
summa in acutum cacumen exurgunt. Radices ejus 
Indus amnis subit, praealtis utrinque , et asperiá 
tipis. Ab altera parte voragines , eluviesque prae— 
luptæ sunt. Nec alia expugnandi patebat via, 
quam ut replerentur. Ad manum sylva erat, quant 
Rex ita cædi jussit , ut nudi stipites jacerentur. 
Quippe rami fronde vestiti impedissem ferentes.
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Ipse primus truncam arborem jecit ; clamorque 
exercitus, index alacritatis, secutus est, nullo 
detrectante munus, quod Rex occupasset. intra 
septimum diem cavernas expleverant/ cum Rex 
sagittarios, et Agrianos jubet per ardua niti. 
Juvenesque fortissimos ex sua cohorte triginta 
delegit. Duces his dati sunt Charus, et Alexan
der , quem Rex nominis , quod sibi cum eo com
mune esset, admonuit. Ac primo, quia tam ma
nifestum periculum erat, ipsum Regem discrimen 
subiere non placuit. Sed ut signum tuba datum 
est, vir audacis prompts, conversus ad corpo
ris custodes, sequi se jubet, primusque invadit in 
rupem. Nec deinde quisquam Macedonum subs
titit : telictisque stationibus sua sponte Regem 
sequebantur. Multorum miserabilis fuit casus, 
quos^ ex prætupta rupe lapsos amnis præterduens 
hausit. Triste spectaculum etiam non periclitan
tibus. Cum veto alieno exitio, quid ipsis ti
mendum foret, admonerentur, in metu miseri
cordia versa , non estinctos, sed semeiipsos de
fiebant. Et jam eo perventum erat, unde sine 
pernicie, nisi victores redire non possent, ingen
tia saxa in subeuntes provolventibus Barbaris: 
qui perculsi, instabili , et lubrico gradu præci- 
pites recidebant. Evaserant tamen Alexander, et 
Charius , quos cum triginta delectis promiserat 
^®^ j et jam pugnare cominus cœperant. Sed, 
cum supemè tela Barbari ingererent , sæpius 
ipsi feriebantur, quam vulnerabant. Ergo Ale
xander et nominis sui, et promissi memor, dum । 
acrius , quàm cautius dimicat , confossus undi
que obruitur. Quem ut Charus jacentem respe
xit, mere in hostem, omnium protêt ultionem
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immemor, cœpit : multosque hasta, quosdam gla
dio interemit. Sed , cum tot unum incesserent 
manus , super amici corpus procubuit exanimis. 
Haud secus, quam par erat , promptissimorum 
juvenum, ceterorumque militum interitu commo
tus Rex, signum receptui dedit. Saluti fuit, quod 
sensim , et intrepide se receperunt , et Barbari 
hostem depulisse contenti, non institere cedenti
bus. Ceterum Alexander, cum statuisset desistere 
incepto, quippè nulla spes potiundæ petræ offere
batur, tamen speciem ostendit in obsidione perse
verantis. Nam et itinera obsideri jussit, et turres 
admoveri, et fatigatis alios succedere.

NOTAS,

ignobilia. De poco nombre: desconocidas.
Si gratiam. Si te pagasen bien la diligencia.
Circuito. Por rodeos, rodeando, para no ser vistos 

del enemigo.
i^odicir. No tiene las laderas cortas y faciles: no 

son cordilleras de mucha espalda: no son faciles 
de subir.

i^Jeta. Máquina redonda, que termina en punta. 
i^ir audacite. Alexandro,
Omnium. Sin pensar en otra cosa que en vengarse. 
i^on institere. No persiguieron á los que se re

tiraban.
Speciem ostendit. Hizo del que.
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CAPÍTULO XXVI.

Determina Alexandro levantar el tbio : huyen lot 
Bárbaroí : entra en Aornon : tacrificios á lot diotef 

^or la conquiita»

Cujus pertinacia cognita, Indi per biduum qui« 
dem, ac duas noctes, cum ostentatione non fidu- 
ciæ modo, sed etiam victoris, epulati sunt, tym
pana suo more pulsantes. Tertia vero nocte tympa
norum quidem strepitus desierat audiri, ceterum 
ex tota petra faces refulgebant, quas accenderant 
Barbari, ut tutior esset ipsis fuga obscura nocte 
per invia saxa cursuris. Rex, Balacro, qui specu
laretur, præmisso, cognoscit petram fuga Indorum 
esse desertam. Tum dato signo, ut universi con
clamarent , incompositè fugientibus metum incus
sit. Multique, tamquam adesset hostis, per lubrica 
saxa , perque invias cotes præcipitati occiderunt. 
Plures aliqua membrorum parte mulctaii, ab inte
gris deserti sunt. Rex locorum magis, quam hos
tium victor , tamer» magnæ victoriæ sacrificiis, et 
cultu Deum satisfecit. Aræ in petra locatae sunt 
Minervae victoriæque. Ducibus itineris, quos subi
re jusserat leviter armatos, etsi promissis minora 
præsticerant, pretium cum fide redditum esr. Pe
trs , regionisque ei adjuncts, Sosocosco tutela 
permissa.

NOTAS.

Integrb, Los que no habian recibido daño alguno. 
Ducibur, A los guías.
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CAPÍTULO XXVIL

Pata á Ecíolima, y de allí al IndOf tálele al encuen» 
tro Omphit, hace enirega de tu reyno en manos de 

Alexandro.

Inde processit Ecbolima. Et, cum angustias 
itineris obsideri viginti millibus armatorum ab 
Eryce quodam comperisset, gravius agmen exer
citus Cœno ducendum modicis itineribus tradidit. 
Ipse prsegressus cum funditore, ac sagittario , de
turbatis, qui obsederant saltum, sequentibus se 
copiis viam fecit. Indi sive odio Ducis, sive gra
tiam victoris Regis inituri, Erycen fugientem 
adorti interemerunt, caputque ejus, atque arma 
ad Alexandrum detulerunt. Ille facto impunitatem 
dedit, honorem denegavit exemplo. Hinc ad flu- 
tnen Indum sextis decimis castris pervenit, omnia- 
9^6, ut przeceperat, ad trajiciendum præpatata ab 
Hephæstione reperit. Regnabat in ea regione Om- 
pilis, qui patri quoque fuerat auctor dedendi Reg
num Alexandro , et post mortem parentis legatos 
luiserat, qui consulerent eum , regnare se interim 
vellet, an privatum opperiri ejus adventum? per- 
tuissoque, ut regnaret, non tamen jus datum usur
pare sustinuit. Is benignè quidem exceperat He- 
phæstionem, gratuitum frumentum copiis ejus ad- 
niensus: non tamen ei occurrerat, ne fidem ullius, 
"isi Regis experiretur. Itaque venienti obviam 
^um armato exercitu egressus est. Elephanti quo- 
Q'ie per modica intervalla militum agmini immix
ti » procul castellorum fecerant speciem. Ac primo 
Alexander non socium, sed hostem adventare ere- 

MCD 2022-L5



404 Q* Curtii,
debat. Jamque et ipse arma milites capete, et équi
tés discedere in cornua jusserat , patatos ad pug
nam. At Indus, cognito Macedonum errore, jussis 
subsistere ceteris, ipse concitat equum, quo vehe
batur. Idem Alexander quoque fecit , sive hostis, 
sive amicus occurreret, vel sua virtute, vel illius 
fide tutus. Coivere, quod ex utriusque vultu pos
set intelligi, amicis animis : ceterum sine inter
prete non poterat conseri sermo. Itaque adhibito 
eo j.Barbarus oceurriffe se dixit cum exercitu ^ totas 
Imperii vires protinus traditurum , nec expectasse, 
dum per nuntios daretur fides. Corpus suumf et Reg
num permittere illi , quem sciret gloria militaniemf 
nihil magis, quam famam timere perfidia,

NOTAS,

Cum funditore. Con la tropa de arco y honda. 
Privatum. De particular ; como un particular, no

como Rey.
Gratuitum,,..admensus. Dando de valde.
Lenienti. Salió al encuentro á Alexandro , que iba 

llegando.
Fecerant speciem. Parecían desde lejos.
Shliiantem. Que no perdonaba á trabajo por ad

quirir gloria.
Fámam. La nota de no ser hombre de su palabra; 

de ser tenido pos infiel y traidor.
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■ CAPÍTULO XXVIIL

Hace- Omphh magnifícot fresenieí á Alexandro , y 
éífe mayores a Omphit : rentimiento de lot Sdacedo^ 

nioti libertad que se tomó Meleagro,

Laetus simplicitate Barbari Rex , et dexteram 
fidei suæ pignus dedil, et Regnum restituit. LVl 
elephanti erant, quos tradidit Alexandro, multa
que pecora eximia magnitudinis, tauros ad tria 
millia , pretiosum in ea regione, acceptumque ani
mis regnantium, armentum. Quærenti Alexandro, 
plures agricultores haberet, an milites, cum duo
bus Regibus bellanti ^ sibi, majore militum , quam 
t^gresiium manu opus esse respondit. Abisares , et 
Porus erant. Sed in Poro eminebat auctoritas. 
Uterque ultra Hydaspen amnem regnabat. Et belli 
fortunam, quisquis arma inferret, experiri decre7 
verat. Omphis, permittente Alexandro, et R-egium 
insigne sumpsit: et more gentis suæ, nomen quod 
patris fuerat, Taxilem appellavere populares, se
quente nomine Imperium, in quemcumque transi
ret. Ergo, cum per triduum hospitaliter Alexan
drum accepisset: quarto dis, et quantum frumenti 
copiis , quas Hephastion duxerat, præbitum à se 
es'er, ostendit, et aureas cotonas ipsi , amicisque 
omnibus, præier hæc signati argenti octoginta ta
lenta dono dedit. Qua benignitate ejus Alexander 
miré fetus, et quæ his dederat, remisit, et mille 
talenia ex præda quam vehebat, adjecit, multaque 
convivalia ex auro , et argento vasa , plurimum 
Persica vestis, triginta equos ex suis cum iisdem 
insignibus, quels assueverant, cura ipsum vehe-
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rent. Qua: liberalius, sicut Barbarum obstrinxe
rat, ita amicos ipsius vehementer offendit. E qui
bus Meleager super coenam largiore vino usus, 
gratulari /e Alexandra dixit, quod ialtem in India 
reperiitet dignum talentif mille. Rex haud oblitus, 
quàm ægrè tulisset ,' quod Clytum ob lingua te
meritatem occidisset, iram quidem tenuit, sed di
xit, invido/ homines nihil aliud, quàm ipsorum esse 
tormenta.

NOTAS.

Simplicitate. Gustando y agradándose de la senci
llez de Omphis.

Patris.Que había tenido su padre; con que se ha
bía llamado su patria.

Sequente, Siendo consiguiente el nombre de Taxi- 
ies al ser Rey.

Convivalia. Vasos para los convites: vasos de mesa. 
^uarn ipsorum. Que de consumirse á sí mismos; de 

pudrirse las entrañas.

CAPÍTULO XXIX.

Embaxadores de los Abisaresz consiguen la paz : no 
quiere sujetarse Poroz descripción del exercito de 

este gran Rey.

Postero die legati Abisaræ adiere Regem. Om
nia ditioni ejus, ita , ut mandatum erat, permit
tebant, firmataque invicem fide, remittuntur ad 
Pegem. Porum quoque nominis sui fama ratus ad 
deditionem posse compelli, misit ad eum Cleocha-
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rem, qui denuntiaret ei, ut stipendium penderet, 
et in primo finium tuorum aditu occurreret Regi. Po
rus alterum ex his facturum sese respondit, ut in
tranti Regnum suum prasto esset, sed armatus. Jam 
Hydaspem Alexander superare decreverat , cura 
Barzaentes defectionis Aracosiis auctor, vinctus, 
trigintaque elephanti simul capti perducuntur, 
opportunum adversus Indos auxilium j quippe plus 
in belluis, quam in exercitu spei, aut virium illis 
erat. Gamaxusque Rex exiguae partis Indorum, 
qui Barzaenti se conjunxerat , vinctus adductu» 
est. Igitur transfuga et Regulo in custodiam dato, 
elephantis autem Taxili traditis, ad amnem Hy
daspem pervenit. In cujus ulteriore ripa Porus 
consederat, transitu prohibiturus hostem LXXXV 
elephantos objecerat eximio corporum robore, ul- 
traque cos currus CCC et peditum XXX fere mil
lia, in quels erant sagittarii (sicut ante dictum 
est, gravioribus telis, quam ut apte excuti pos
sent. Ipsum vehebat elephantus super ceteras bel- 
luas eminens armaque auro, et argento distincta 
corpus raræ magnitudinis honestabant. Par animus 
robori corporis, et quanta inter tudes poterat es
se, sapientia, Macedonas non conspectus hostium 
solùm , sed etiam fluminis, quod transeundum erat, 
magnitudo deterrebat. Quatuor in latitudinem sta
dia diffussum profundo alveo , et nusquam vada 
aperiente , speciem vasti maris fecerat. Nec pro 
spatio aquarum laiè stagnantium impetum coerce, 
hat, sed quasi in arctum coeuntibus ripis, torrens, 
ct elisum ferebatur: occultaque saxa inesse osten
debant pluribus locis undæ repetcussæ. Terribilior 
erat facies ripae, quam equi, virique compleverant. 
Stabant ingentes vastorum corporum moles, et de
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industria îrritatæ horrendo stridore aures fatiga
bant, Hinc hostis, hinc amnis, capacia quidem 
bona: spei pectora , et s^pe se experta improviso 
tamen pavore percusserant. Quippe instabiles rates 
nec dirigi ad ripam, nec tuto applicari posse cre
debant. Erant in medio amne insula crebra , in 
quas Indi, et Macedones nantes, levatis super ca
pita armis , transibant. Ibi levia præiia confere
bantur , et uterque Rex parva rei discrimine, 
summæ experiebatur eventum.

NOTAS.

Ra/ur. Pensando Alexandro.
Ut. Es á saber, el estar pronto.
Corpuí. EI del Rey Poro.
Et quanta. Y sabio , en cuanto cabía en hombres 

tan salvages.
Sed ^uan. Sino que como si vinieran á juntarse las 

riberas y le estrechasen la madre, corre rápido, 
con remolinos; y las aguas, que en muchas par
tes se estrellan, daban á conocer que había 
ocultos bagíos y peñas.

Capada. Había acobardado repentinamente el co
razón de los Macedonios , aunque capaces de 
grandes cosas, aunque podían prometerse gran
des cosas, y tener buenas esperanzas ; y se co
nocían muy bien por la experiencia que de sí 
mismos tenían.
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CAPÍTULO XXX.

Temeridad de Símtnaco y Nicanon exiratagema de : 
Alexandra,

Ceterum in Macedonum exercttu^temerita.tè, at
que audacia insignes fuere Symachus, et Wicanor, 
nubiles juvenes, et perpetua partium feiicitate ad 
spernendum omne periculum accensi.: queis duci
bus , promptissimi juvenum lanceis modo armati 
tranavere in insulam , quam frequens hostis tene
bat, mulfosque Indorum nulla re uiag:s, quam au
dacia armati, interemerunt. Abire cum gloria po
terant, si unquam temeritas felix inveniret modum. 
Sed , dum supervenientes contemptim, et superbe 
quoque expectant, circumventi ab his, qui occulti 
enataverant, eminus obruti telis sunt.Qui effuge
rant hostem , aut impetu amnis ablata sunt, aut 
vorticibus impliciti. Eaque pugna multum fiduciam 
Pori erexit , cuncta cernentis è ripa. Alexander 
inops consilii, tandem ad fallendum hostem talem 
dolum intendit. Erat insula in flumine amplior ce
teris, sylvestris eadem , et tegendis insidiis apta. 
Fossa quoque præalta, haud procul à ripa: quam 
tenebat ipse, non pedites modo , sed etiam cum 
equi.s viros poterat abscondere.Ut igitur A custodia 
hujus opportunitatis oculos hostium averteret, Pto- 
lomæum cum omnibus turmis obequitare jussit pro
cul insula, et subinde Indos clamore terrere, quasi 
flumen tranaturus foret. Per complures dies Ptolo- 
inæus id fecit, coque consilio Porum quoque agmen 
suum ei parti , quam se petere simulabat , coegit 
advertere. Jam extra conspectum hostis insula erat.
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Alexander in diversa parle ripæ stamî suum ta
bernaculum jussit, assuetaraque comitari ipsum co
hortem ante id tabernaculum stare, et omnem ap
paratum Regiæ magnificentia hostium oculis de in
dustria ostendi.Attalum etiam aqualem sibi et haud 
disparem habitu oris, et corporis, utique cum pro
cul viseretur, veste Regia exornat, praebiturum 
speciem, ipsum Regem illi ripæ præsidere, nec 
agitare de transitu. Hujus consilii effectum primó 
morata tempestas est, mox adjuvit, incommoda 
quoque ad Sonos eventus vertente fortuna. Traji
cere amnem cum ceteris copiis in regionem insulæ, 
de qua ante dictum est, parabat, averso hoste in 
eos, qui cum Ptoiomæo inferiorem obsederant ri
pam, cum procella imbrem vix sub tectis tolerabi
lem effudit, obrutique milites nimbo in terram re
fugerunt, navigiis ratibusque desertis. Sed tumul
tuantium fremitus, obstrepentibus ripis, ab hoste 
non poterat audiri. Deinde momento temporis re
pressus est imber. Ceterum adeo spissæ intendere se 
nubes, ut conderent lucem, vixquè colloquentium 
inter ipsos facies noscitaretur. Terruisset alium ob
ducta nox coelo, cum ignoto amne navigandum es
set, focsiiam hoste eam ipsam ripam , quam c«ci, 
atque improvidi, et ex periculo gloriam accersen- 
tes petebant, occupante; obscuritatem, quæ cete
ros terrebat, suam occasionem ratus, dato signo, 
ut omnes silentio ascenderent in rates, eam , qua 
ipse vehebatur, primam jussit expelli. Vacua eral 
ab hostibus ripa , quæ petebatur. Quippe adhuc 
Potus Ptolomæum tantum intuebatur. Una ergo 
navi, quam petræ fluctus illiserat, hærente, cete» 
ræ evadunt. Atmaque capere milites, et ite in or
dinem jussit.
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NOTAS,

Aut ímpetu. O los arrebató la corriente.
Fiduciam erexit* Dió nuevos ánimos y mayores es

peranzas.
Talem dolum intendit. Pensó esta estratagema : dio 

en este ardid.
Advertere. Mover sus tropas acia aquella parte.
Cuítodia. Para esconder de la vista de los enemigos 

la ventaja de este lugar.
Averso, Divertido el enemigo, y haciendo frente 

á los.
JEa periculo. Y buscando mayor gloría de su mayor 

peligro.
ÍÍ<jr«í.PensandoAlexandro que era aquella ocasión.
Tantum intuebatur. Tenia puesta toda su mita y 

cuidado.

CAPÍTULO XXXL

Ddse la bataUat dispotidonés de Porot leve daño de 
umbas partes : nuevas providencias de Poro : órdenes 

de Alexandro,

Jamque agmen in cornua divisum ipse ducebat, 
cùm Poro nuntiatur, armis vitisque ripam obtine
ri, et rerum adesse discrimen. Ac primó humani 
ingenii vitio, spei suæ indulgens, Abisarem belli 
Socium (et ita convenerat) adventare credebat. 
Mox liquidiore luce aperiente hostem, centum 
quadrigas, et quatuor millia equitum venienti ag-
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mini objecit. Dux erat copiarum , quas praemisit, 
Hages frater ipsius. Summa virium in curribus.Se
nos viros singuli vehebant, duos clypeatos, duos 
sagittarios ab utroque latere dispositos, ceteri au» 
riga erant haud sane inermes. Quippè jacula com
pluta, ubi cominus praliandum erat, omissis ha
benis , in hostem ingerebant. Ceterum vix ullus 
usus hujus auxilii eo die fuit. Namque (ut supri 
dictum est ) imber violentius , quàm alias fusus, 
campos lubricos , et inequitabiles fecerat: graves- 
que, et propemodum immobiles currus illuvie , et 
voraginibus hærebant. Contra Alexander, expedi
to, ac levi agmine strenue invectus est. Scythæ, et 
Dahs primi omnium Învasêre Indos. Perdiccam 
deinde cum equitibus in de.xtrum cornu hostium 
emisit. Jam undique pugna se moverat , cum ii, 
qui currus agebant, illud ultimum auxilium suo
rum rati , effussis habenis , in medium discrimen 
ruere coeperunt. Anceps id malum utrisque erat. 
Nam et Macedonum pedites primo impetu obtere
bantur, et per lubrica, atque invia immissi currus 
excutiebant eos, à quibus regebantur. Aliorum tur
bati equi non in voragines modô, lacunasque, sed 
etiam in amnem precipitavere curricula. Pauci ta
men hostium tenus exacti penetravere ad Porum, 
acerrime pugnam cientem. Is ut dissipatos tota acie 
currus vagari sine rectoribus vidit, proximis ami
corum distribuit elephantos. Post eos posuerat pe
dites , ac sagittarios tympana pulsare solitos. Id i 
pro cantu tubarum Indis erat: nec strepitu eorum ¡ 
movebantur, olim ad notum sonum auribus miti
gatis. Herculis simulacrum agmini peditum præfe- i 
lebatur. Id maximum erat bellantibus incitamen
tum: et deseruisse gestantes militare flagitium ha-
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bebatur. Capitis enim sanxerant pœnam iis , qui 
ex acie non retulissent, metu , quem ex illo hoste 
quondam conceperant, etiam in religionem, vene
rationemque converso. -Macedonas non belluarum 
modo, sed etiam ipsius Regis aspectus parumper 
inhibuit. Bellus dispositae inter armatos speciem 
turrium procul fecerant. Ipse Porus humanæ mag
nitudinis propemodum excesserat formam. Magni
tudini Pori adjicere videbatur beliua, qua veheba
tur, tantum inter ceteras eminens, quantum aliis 
ipse præstabat. Itaque Alexander contemplatus et 
Regem , et agmen Indorum : Tandem^ inquit, par 
animo meo periculum video. Cum bèsiUr simul, et 
cum egregiis viris res est. Intuensque Ccenon: Cum 
^g'^ > inquit, Ptolomceo, Perdicca^ae, et Hephxstio- 
ne comitatus, in lavium hostium cornu impetum fe
cere, viderisque me in medio ardore certaminis, ipse 
dextrum move, et turbatis signa infer. Tu, Antigo
ne, et tu, Leonate, etTuuron, invehimini in mediam 
aciem, et urgebitis frontem. Hastes nostres prajongte, 
et valida, non alias magis , quâm adversus beUaas, 
recioresque eorum usui esse poterunt. Deturbate eos, 
qui vehuntur , et ipsas confodite. Anceps genus au
xilii est, et in suos acrius furit. In hostem enim im
perio, in tuos pavore agitur,

NO TAS.

Spei su<e. Fiándose de sus esperanzas: dando por 
hecho lo que esperaba.

Liquidiore. Descubriendo luz mas clara al enemigo. 
Pauci. Pocos carros rompiendo por medio de los 

enemigos volvieron.
^ec strepitu. Ni alborotaba los elefantes el ruido
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de los tambores, hechos ya sus oídos á su sonido. 

Geitantes. A los que llevan el ídolo, á Hércules. 
Retuliísent, El simulacro de Hércules.
Ex illa. De Hércules, que hizo su expedición á la 

india.
Ancepr. Son los elefantes defensa peligrosa , y 

vuelven con mas furia contra los suyos.

CAPÍTULO XXXTL ■

Incíínafe la victoria acia Alexandro : vuelven á reha* 
cer/e lot vencidos, y á retirar se los vencedores : ven* 

ce finalmente Alexandro.

Jamque (ut destinatum erar) invaserat ordines 
hostium , cum Cœnus ingenii vi m lævum cornu 
invehitur. Phalanx quoque in mediam Indorum 
aciem uno impetu prorupit. At Porus, qua equitem 
invehi senserat, belluas agi jussit. Sed tardum, et 
pené immobile animal, equorum veiociiaiem «qua
re non poterat. Nec sagittarum quidem ullus erat 
barbaris usus. Quippe longas, et prægraves , nisi 
prius in terra statuerent arcum, haud satis apte, 
et commodè imponunt: turn humo lubrica , et ob 
id impediente conatum, molientes ictus, celeritate 
hostium occupabantur. Ergo spreto Regis imperio 
(quod fece fit , ubi turbatis acrius meius, quam 
dux imperare ccepit) totidem erant Imperatores, 
quot agmina errabant. Alius jungere aciem , alius 
dividere , stare quidam , et nonnulli circumvehi 
terga hostium jubebant.Nihil in medium consule
batur. Porus tamen cum paucis, quibus metu po-

MCD 2022-L5



Líber VIII. 4i^ 
tior fuerat pudor, colligere dispersos, obvius hos
ti ire pergit, elephancosque ante agmen suorum 
agi jubet. Magnum beliuæ injicere terrorem , in- 
solitusque stridor non equos modo , tam pavidum 
ad omnia animal, sed viros quoque , ordinesque 
turbaverat. Jam fugæ circunspiciebant locum pau
lo ante victores , cum Alexander Agrianos , et 
Thracas leviter armatos, meliorem concursatione, 
quam cominns militem, emisit in belluas. Ingen
tem ii vim telorum injecere et elephantis, et re
gentibus eos. Phalanx -quoque instare constantec 
territis capit.Sed quidam avidius persequuti, bel
luas in semet irritavere vulneribus. Obtriti ergo 
pedibus earum, ceteris, ut parcius instarent, fue
re documentum. Præcipuè terribilis illa facies erat, 
cum manu arma, virosque corriperent, et super se 
tegentibus traderent. Anceps ergo pugna nunc se
quentium, nunc fugientium elephantos, in mul
tum diei varium certamen extraxit, donec securi
bus (id namque genus auxilii præparatum erat) 
pedes amputate cœperunt. Copidas vocant gladios 
leviter curbatos falcibus similes, quels appetebant 
beiluarum manus.Nec quidquam inexpertum, non 
mortis modo , sed etiam in ipsa morte novi sup
plicii timor omittebat. Ergo elephanti vulneribus 
tandem fatigati, suos impetu sternunt, et qui re
xerant eos , pra-cipitati in terram ab ipsis obtere
bantur. Itaque pecorum modo magis pavidi, quàm 
infesti ultra aciem exigebantur; cum Potus desti
tutus à pluribus, tela multo ante præparata, in cir
cumfusos ex elephanto suo coepit ingerere. Multis
que eminus vulneratis, expositus ipse ad ictus un
dique petebatur. Novem jam vulnera hinc tergo, 
illinc pectore exceperant: multoque sanguine pro- 
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fuso, languidis manibus magis elapsa , quam ex
cussa tela mittebat. Nec segnius bellua instincta 
rabie nondum saucia invehebaiuc ordinibus , do
nec rector belluæ Regem conspexit fluentibus 
membris, omissisque armis vi.x compotem mentis. 
Tum beiluam in fugam concitat, sequente Alexan
dro. Sed equus ejus multis vulneribus confossus, 
deficiensque procubuit, posito magis Rege, quam 
effusso. Itaque , dum equum mutat, tardius inse- 
quutus est.

N 0 T A S,

Molienfet ictur. Haciendo la puntería : antes de 
disparar.

Nihil in. Nada se hacia de común acuerdo.
jyjeliorem. Mejores para las correrías que para pe

lear á pie firme.
Cüm manu. Cuando agarraban con su trompa armas 

y armados.
Novi, De alguri nuevo tormento en la muerte que 

temían les diesen estas irritadas fieras.
Exigehaniur^ Echábanlos fuera del campo de ba

talla.
Languidií. No tanto parecía que disparaba los 

dardos, como que los dexaba caer de sus manos 
débiles y sin fuerzas.

Instincta rahie. Con la rabia , instigada de su na
tural fiereza.
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CAPÍTULO XXXIIL

^oUez accionen de Poroi et hecho pritionero* ref-» 
fonde íí Alexandra con grande entereza y valor z hón- 

rale mocho Alexandro, y extiende sos dominiot.

Interim frater Taxilis Regís Indorum præmis- 
5us abAlexandro, monere cœpit Porum: Ne ultima 
experiri perseveraret, dedereíque se victori, At illa 
quamquam exhaust® erant vires, deficiebatque 
sanguis, tamen ad notam vocem excitatus: Agnos~ 
^0 , inquit, Taxills fratrem ^ Imperii ^ Regis^ue sui 
proditorem : et telum, quod unum foriè non effu- 
î^etat, contorsit in eum, quod per medium pectus 
penetravit ad tergum. Hoc ultimo virtutis opere 
edito, fugere acrius cœpii.Sed elephantus quoque, 
qm multa exceperat tela , deficiebat, itaque sistit 
*“gam , peditemque sequenti hosti objicit. Jam 
Alexander consecutus erat, et pertinacia Porreog- 
P>ta , vetabat resistentibus parci. Ergo undique ec 
m pedites, et in ipsum Porum tela congesta sunt 
quels tandem gravatus, labi ex bellua cœpit. In
dus elephantum regebat , descendere eum ratus, 
uiore solito elephantum procumbere jussit in ge- 
pus; Qui ut se submisit, ceteri quoque (ita enim 
instituti erant) demisere corpora in terram.Ea res 
« Porum, et ceteros victoribus tradidit. Rex spo- 
’ari corpus Pori, interemptum esse credens, jus- 

reV ^^ *^'^* ‘detraherent loricam, vestemque concur- 
f.(¿^ ’ belluas dominum tueri, et spoliantes

Pit appetere , levaiumque corpus ejus rursus 
wo suo imponere. Ergo telis undique obruitur, 
n ossoque eo , in vehiculum Porus imponitur,

Dd
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Quem Rex ut vidit allevantem oculos, non odio, 
sed miseratione commotus: fi^*® » , inquit, 
írmeníta fe coegit, rerum mearum cognita fama, bel- 
H fortunam experiri, cum 'Taxilit ettet in deditor 
elementice mece tam propinquum tibi exemplum^ At 
ille , Quoniam, inquit, percontaris , respondebo ea 
libertate , quam interrogando fecisti. Neminem me 
fortiorem esse censebam. Meas enim noveram vires, 
nondum expertus tuas. Fortiorem esse te, belli docuit 
eventus. Sed ne sic quidem parum felix sum, secun
dus tibi. Rursus interrogatus, quid ipse victoreen 
statuere debere censeret : Quod hic, inquit, dies 
tibi suadet, quo expertus es , quam caduca felicitss 
esset. Plus monendo profecit, quam si precatus es
set. Quippe magnitudinem animi ejus interritam, 
ac nec fortuna quidem infractam, non misericor
dia modo, sed etiam honore excipere dignatus est. 
Ægrum curavit haud secus, quam si pro ipso pug- 
nasset: confirmatum, contra spem omnium, in ami* 
corum numerum recepit : mox donavit ampliore 
Regno , quam tenuit. Nec sané quidquam inge
nium ejus solidius, haud constantius habuit, quam 
admirationem ver® laudis, et glori®. Simplicius 
tamen famam æstimabat in hosié. Quippé à suit 
credebat magnitudinem suam destrui posse, eadero 
clariorem fore , quà majores fuissent, quos ips® 
vicisset.
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NOTAS,

Eruxerat. Tenia aún en sus manos: no había de- 
xado caer. -

P^ditem^ue. V opuso sus infantes al enemigo, que 
iba à su alcance. ■ .

^uíiit in Hizo se postrase.
Confostoque. Y muerto el elefante. ' -
Í¿uíe , maíám. Qué locura fue ¡a tuya, noramala 

para ella , que quisiste : que fueses tan loco, 
mal pecado, que quisieses.

Sed ne. Pero no es poca honra mia que no haya 
otro mayor que yo, sino es tú.

^ow/ii^wa/uw. Convalecido-ya. .
JVec Jane. Nada tuvo á la verdad Alexandro mas 

nxo en su corazón, ni le fue. mas natural.
SimpUduí. Hacia mas justicia en la gloria y fama 

que se debía ¿ sus enemigos , que á los Mace
donios.
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LIBER NONUS.
CAPÍTULO PRIMERO.

premia ^Îexanâro á sus soidados : funda 
dos ciudades', etnbaxada de ^bisares : reS' 

puesta de Alexandro.

A.lexander tam memorabili victoria laetus , quá 
sibi Orienús fines apertos esse censebat, Soli vic
timis cæsis , milites quoque , quo promptiotibuí , 
animis reliqua belli munia obirent, pro concione 
laudatos docuit: Quidquid indu virium fausti 
illa dimicatione prortratumtCeteram optimam proidat» 
fore , celebratasque oper in ea regione eminere, 
quam peterent : proinde jam vilia ^ et obioleta eae , 
spolia de Persii : gemmis , margaritisque, et auro, , 
atque ebore Macedoniam , Gr<eciamque, non suas tan
tum domos repleturum. Avidi milites et pecunia, et 
gloria, simul, quia nunquam affirmatio ejus fc e 
Ierat eos , pollicentur operam. Dimissisque euffl 
bona spe, navigia ædificari jubet , ut cum totam 
Asiam percurrisset, finem terrarum mare inviseret. 
Multa materia navalis in proximis montibus etat> 
Quam cadere aggressi, magnitudinis inusiiatæ te- 
peréce serpentes. Rhinocerotes quoque, rarum ai 
bi animal, in ii.sdem montibus erant: ceterùm 
nomen bellui.s eis inditum à Graecis, sermonis ejû^ 
ignari aliud lingua sua usurpant. Rex duabus ui
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bíbus conditis in üttâque fluminis , quod supera
verant, tipa , copiarum duces coronis, et mille 
aureis singulos donat.Ceteris quoque proportione, 
aut gradu, quem in militia obtinebat, aut navatæ 
operæ , honos habitus est. Abisates , qui prius, 
qu^m cum Poro dimicaretur, Legatos ad Alexan
drum miserat, rursus alios misit, pollicentes ow- 
nia faciarum , que imperaiíet, modo ne cogeretur 
eorput suum dedere. Neque enim aut sine Kegio Im
perio victurum, aut regnaturum esse captivum. Cui 
Alexander nuntiati jussit, si gravaretur ad se ve- 
nire, ipsum ad eum esse venturum.

NOTAS.

Celebratas.Y en aquella tierra, adonde iban , eran 
mas las riquezas que lo que se ponderaba y decía. 

Í^are. Al mar, que pone fin á la tierra. 
Materia navalis. Madera para construir navíos. 
Katum. Que se halla en pocas partes. -

CAPÍTULO IL

J^eseripcion de lo interior de la india* sujeta alguna/ 
ciudades y entrégansele otras.

Hiñe Poro, amneque superato, ad interiora In
diae processit. Sylvæ erant propè in immensum spa
tium diffussae ; procerisque, et in exirpiam altitu
dinem editis arboribus umbrosæ. Pletique rami 
instat ingentium stipitum flexi in humum, rursus, 
Qua se curvaverant, erigebantur, adeo, ut species
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esset non rawi resurgentis sed arboris ex'Stia-ra» 
dice generatae.Cceli temperies sainbris-; quippe, et 
vim Solis umbræ levant, et acfiiæ largæ manant è 
fontibus. Ceterum hic quoque (serpentium magna 
vis erat, squamis fulgorem auri redentibus. Virus 
haud ullum magis noxium est. Quippe morsum 
præsens''mor§. sequebatur , donec ab incolis reme
dium oblatum est. Hinc per deserta ventum est ad 
flumen Hydraotem. Junctum erat flumini nemus 
opacum arboribus alibi inusitatis, agrestiumque 
pavonum multitudine frequens. Castris inde motis, 
oppidum haud procùl positum corona capita obsi* 
dibusque acceptis , stipendium imponit. Ad mag
nam deinde ( ut in ea regione) urbem pervenit, 
non muro solùm, sed etiam palude munitam. Ce
terum Barbari vehiculis inter se junctis dimicaturi 
Occurrerunt, Aliis tela , aliis hastæ , aliis secures 
erant. Transiliebantque in véhicula strenuo saltu, 
cum succurrere laborantibus suis vellent. Ac primó 
insolitum genus pugnae* Macedonas terruit . 'cúm 
eminus vulnerarentur. Deinde spreto tam incondi
to agmine-; ab utroque latere-vehiculis circumfusi, 
repugnantes fodere ccepenint. Et Rex vincula, 
quels conserta -erant,,i JusSt incidi ; quô faciliùs 
singula circumvenirentur. Itaque octingentis suo- 
tuni aîn+Ssis ,^ 4n oppidum refugerunt. Postero die 
scalis undique admotis., muri occupantur. Paucis 
pernicitas saluti fuit, qui cognito urbis excidio, 
paludem tranavere , et in vicina oppida'ingentem 
intulere terrorem, invictum exercitum, et Deorum 
profecto, advenisse , memorantes- Alexandrr. ad 
vastandam eam regionem , Perdicca cum' expedite 
manu misso , partem copiarum Eumeni tradit , ul 
is quoque Barbatos ad deditionem compelleret, ipse 
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ceteros ad urbem validam , in quam aliarum quo
que confugetant ’nvol», duxit. Oppidani , missis, 
qui Regem deprecarentur, nihilominus bellum pa
rabant. Quippe orta seditio in diversa consilia di
duxerat vulgum. Alii omnia deditione potiora, 
quidam nullam opem in ipsa esse ducebant. Sed, 
dum nihil in commune consulitur , qui deditioni 
imminebant, apertis portis hostem recipiunt. Ale
xander , quamquam belli auctoribus jure poterat 
irasci , tamen omnibus veniâ data , et obsidibus 
acceptis, ad proximam deinde urbem castra movit. 
Obsides ducebantur ante agmen: quos cùm è 
muds agnovissent, utpoie gemís ejusdem, in col
loquium convocaverunt. Illi clementiam Regis, si- 
mulque vim commemorando , ad deditionem eos 
compulere. Ceterasque urbes simili modo deditas 
in fidem accepit.

NOTAS.

Prarent.Repentina, luego al punto. 
Tam incondito. Tan sin Órden.
Fodere. A herir.
Seditio. Hizo una sedición el que fuesen muy va

rios y diversos los pareceres del vulgo. 
in commune. De común acuerdo y para el común» 
imminebant. Se inclinaban á entregarse.
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CAPITULO TIL
Cotiumlfrei de los Sofito/i trage de tu Rey y tu entre
ga: perros notables en hacer presa: entregaseFege- 

las Rey.

Hinc m Regnum Sophitís perventum est. Gens, 
ut Barbari, sapientia excellit , bonisque moribus 
regitur. Genitos liberos non parentum arbitrio tol
lunt, aluntque, sed eorum, quibus spectandi in
fantium habitum cura mandata est. Si quos insig
nes, aut aliqua membrorum parte inutiles notave
runt, necari jubent. Nuptiis coeunt, non gene
re, ac nobilitate conjunctis , sed electa corporum 
specie : quia eadem æstimatur in liberis. Hujus 
gentis oppidum, cui Alexander admoverat copias, 
ab ipso Sophite obtinebatur. Claus® erant port®, 
sed nulli in muris, turribusque et armati ostende
bant. Dubitabantque Macedones , deseruissentne 
urbem încolæ, an fraudé se occulerent: cùm subi
to præfata porta Rex indus cum duobus adultis fi
lus occurrit , multum inter omnes Barbaros emi
nens corporis specie. Vestis erat auro, purpuraque 
distincta , quæ etiam crura velabat. Aureis soleis 
insuerat gemmas. Lacerti quoque, et brachia mar
garitis ornata erant. Pendebant ex auribus insig
nes candore, et magnitudine lapilli. Baculum au
reum berylli distinguebant. Quo tradito, preca
tus, ut sospes acciperet, se liberosque, et gentem 
suam dedidit. Nobiles ad venandum canes in ea 
regione sunt. Latratu abstinere dicuntur, cum vi
dere feram, leonibus maximè infesti. Horum vim 
ut ostenderet Alexandro, in conspectu leonem exi*
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mîæ magnitudinis jussit emitti, et quatuor omninó 
admoveri canes. Qui celeriter occupaverunt feram í 
cùm ex iis, qui assueverant tahbus ministerus 
unus, canis leoni cum aliis inhaerentis crus ave 
Iere, et quia non sequebatur , ferro amputare cœ- 
pit. nec sic quidem pertinaciâ victa, rursus aliam 
partem secare instituit, et inde non segnlùs mhæ- 
rentem, ferro subinde cædebat. lile in vulnere fe- 
ræ dentes moribundus quoque infixerat.Tantam in 
illis animalibus ad venandum cupiditatem ingene
rasse naturam memori® proditum est. Equidem 
plura transcribo, quam credo. Nam nec affirmare 
sustineo, de quibus dubito , nec subducere „ Q^æ 
accepi. Relicto igitur Sophiie in suo Regno, ad 
fluvium Hypasin processit, Hephæslione, qui di
versam regionem subegerat, conjuncto. Phegeles 
erat gentis proxim® Rex, qui popularibus suis co
lere agros, ut assueverant, jussis, Alexandro cum 
donis occurrit, nihil, quod imperaret, detrectans.

NOTAS.

Intignes. Disformes: contrahechos.
Ut íntpet. Que lo recibiese en buen hora. "
Cúw ex his. El régimen es éste: Cá»i unur (un ca

zador ) ex Hff ^ui assueverant talibus ministe»^ 
ras , capit avellere crus canis inharentis leoni 
cum aliis. Cuando uno de los monteros, hechos 
á la caza , tiró de una pierna á un perro , que 
con otros había hecho presa del león; y porque 
no soltaba y le seguía, empezó á cortar Ócc.

Subducere. Pasar en blanco: omitir.

MCD 2022-L5



4^^ Q* CuRTIÏ

CAPÍTULO IV.

Infórmaíe Alexandra de enraf pertenecientes á sa 
marchai descripción de los Gangaridas y Parrasion 

no acierta á resolverse en lo que ha de hacer.

Biduum apud eum substitit Rex: tertio die 
amnem superare decreverat, transitu difficilem, 
non spatio solùm aquarum , sed etiam saxis impe
ditum. Percontatus igitur Phegelem , quæ noscen
da erant, undet m dierum ultra flumen per vastas 
solitudines iter esse cognoscit : excipere deinde 
Gangem maximum totius India fluminum : ulterio
rem ripam colere gentes Gangaridas, et Pharra- 
sios ; eorumque Regem esse Agrammen , viginri 
millibus equitum , ducentisque peditum obsiden
tem vias: ad hac quadrigarum duo millia trahere, 
€t priEcipuum terrorem elephantos, quos trium mil- 
hum numerum explere dicebat. Incredibilia Regi 
omnia videbantur. Igitur Porum (nam cum eo 
erat) percontantur, an vera essent, quæ diceren
tur, Ille vires quidem gentis , et Regni haud /alto 
Jactari affirmat, ceterum qui regnaret, non modo ig- 
nohilem esse , sed etiam ultima sortis : quippe patrem 
ejus tonsorem vix diurno quastu propulsantem famemf 
propter habitum haud indecorum^ cordi fuisse Rsgi~ 
na f ah ea in propriarem ejus , qui turn regnasset, 
amicitia locum admotum , interfecto eo per insidiaSf 
suh specie tutela liberum ejus , invasisse Régnant 
necatisque pueris, hunc qui nunc regnat ^ generasse, 
invisum, vilemque popularibus , magis paterna fof* 
tuna , quam sua memorem. Affirmatio Pori multi* 
plicem animo Regis injecerat curam. Hostem, bel»
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Basque spernebat; situm locorum, et vim flumi
num extimescebat. Relegatosjin ultimum pené re
rum humanarum persequi terminum, et eruere , ar
duum videbatur. Rursus avaritia glori^, et insa
tiabilis cupido famæ nihil invium, nihil remotum 
videri sinebat. Et interdum dubitabat, an Mace
dones tot emensi spatia terrarum, in acie , et in 
castris senes facti , per objecta flumina , per tot 
naturae obstantes difficultates, secuturi essent. 
Abundantes , onustosque pradd , magis parta frui 
velle, quam acquirenda fatigari. Non idem sibi , et 
militibus animi esset. Se totius orbis imperium men
te complexum , adhuc in operum suorum primordio 
Stare, militem labore defatigatum,proximum quem
que fructum finito tandem periculo expetere. Vicit 
ergo cupido rationem , et ad concionem vocatis 
militibus, ad hunc maxime modum disseruit.

NOTAS.

Excipere. Se viene despues á dar: siguese despues. 
Quio,è. Como quien tenia por padre á un barbero, 

que apenas sacaba para comer con su trabajo.
Jn propriarem. Ados mayores ascensos y mas de su 
;Confianza.- ’ ' . -i
Magis. Y que procedía mas como, hijo de tan vu 
■ padre, que como Rey. . ' .
Eruere. Buscat con diligencia.
Parta. Del botín y despojo habido y por haber. 
Proximam. Gomo diese fin á las guerras , el mas 
- pronto y primer fruto de ellas era el quedes 

contentaba ó deseaban mas.
Rationem. La fuerza de las tazones que acababa de 

proponerse.
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CAPÍTULO V.

Oración de Alexandro á lur soldador para anitnarlot 
ó mayores empresas,

Non ignoro, milites, multa, qua terrere vos pos^ 
sent, ab incolis India: per hos dies de industria esse 
jactata. Sed 'non est improvisa vobis mentientium va
nitas. Sic Cilicio; fauces , sic Mesopotamia! campos, 
Tigrim, et Eufratem, quorum alterum vado transi
vimus , alterum ponte , terribilem fecerant Persa, 
Nunquam ad liquidum fama perducitur’, omnia, illa 
tradente , majora sunt vero. Nostra quoque gloria, 
cum sit ex solido, plus tamen habet nominis , quam 
operis. Modo quis belluas offerentes mcenium speciem, 
quis Hydaspen amnem , quis cetera auditu majora, 
quam vero , sustinere posse credebat'^ OUm hercule 
fttgissemus ex Asia , si vos fabula debellare potuis
sent. Creditisne elephantorum greges majores esse, 
quam ,usquam armentorum sunt? Cum et rarum sit 
animal, nec facile capiatur, multoque difficilius mi
tigetur, Atqui eadem vanitas copias peditum , equi- 
iumque numeravit, ^arn fumen quo latius fusum est, 
hoc placidus stagnat. Quippe angustis ripis coercita, 
et in arctiorem alveum elisa, torrentes aquas inve
hunt : contra spatio alvei segnior cursas est» Prate- 
red in ripa omne periculum est, ubi applicantes na
vigia hostis expectat. Ita quantumcumque fiumen in
tervenit , idem futurum discrimen est evadentium in 
terram. Sed omnia ista vera esse fingamus. Utrumne 
vos magnitudo betluarum, an multitudo hostium ter
ret? Quod pertinet ad elephantos , pnesens habemus 
exemplumi in suos vehementius, qudm in nos incur-
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réruní. Tam vana corpora tecuribuf, faldíurque 
mutUata sunt. Quid autem interett, totidem tint, 
^uot Porut habuit, an tria millia , cum, uno , auf 
altero vulneratif , ceieror in fugam declinare videa- 
muj'^ Dsinde paucae quoque incommodé regunt: con
gregata vero tot millia ipea ee elident ¡ ubi nec etare^ 
^^‘^ f^g^^^ potuerint inhabilee vaetorum corporum 
malee. Equidem eic animalia ieta cantempei ^ ut ^ cum 
haberem ^ ipee non oppoeuerim eatie gnarue ^ plut 
iuie ¡ quam hostibue periculi inferre. At enim equil
ium f peditumque multitudo voe commovet. Cum pau- 
cie enim pugnare eoliti eetie ^ et nunc primum incon^ 
ditum euetinebitie turbam: Teetie advereue multitu
dinem invicti Macedonum roborie Granicue amnit^ ef 
Cilicia inundata cruore Pertarum, et Arbella, cujae 
campi devictorum d nobie oeeibue etrati eunt. Será 
hostium legiones numerare cœpietie, posteaquam eo- 
litudinem in Asia vincendo fecietie. Cum per Helles
pontum navigaremus , de paucitate nostra cogitan
dum fuit. Nunc nos Scytha sequuntur: Bactriana 
auxilia pnesto sunt : Daha^ Sogdianique inter nos 
militant. Nec tamen illi turbes confido, l^eetras ma
nus intueor : vestram virtutem, rerum , quae gestu
rus sum, vadem, pradamque habeo. Quandiu vobis— 
cum in acie stabo, nec meos , nec hostium exercitus 
Humtravero, I^os modo animos mihi plenos alacrita
tis, ac fiducice adhibete. Non in limine operum , labo
rumque nostrorum, sed in exitu stamus. Pervenimus 
ad Solis ortum , et Oceanum: nisi obstat ignavia in
de victores , perdomito fine terrarum , revertemur in 
patriam. Nolite ( quod pigri agricola faciunt'} matu
ros fructus per inertiam amittere è manibus. Majora 
sunt periculis prtemia. Dives eadem , et imbellis est 
regio. Itaque nott tam ad gloriam vos duco , quàm
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ad pradam. Dignî eftif , gui opet, guar illud mare 
littoribux invehit, referatit in patriam. Digni, gui 
nihil inexpertum , nihil metu omistum relinguatit. 
Per ego vot, gloriamgae vestram, gua humanumfat- 
tigium exceditit , pergue et mea ia vot, et in me 
vettra merita, guihut invicti contendimut, oro gua- 
togue , ne humanarum rerum ierminot adeuntem^ 
alumnum , cammilitonemgue vestrum, ne dicam Re
gem , deseratit. Cetera vobit imperavi , hoc unum 
debitarut tum. Et it vot rogo, gui nihil umguam vo- 
hit prxcepi , guin primut me pericuiit obtulerim, 
gui tepe aciem clypeo meo texi, ne infringcreiit in 
manibut meit palmam , gua Herculem ,. Liberumgue 
Patrem , ti invidia abfuerit , eguabo. Date hoc 
precibut meit, et tandem obítinatum ti/entium rum
pite. Ubi ett ille clamor , alacrítatit vestra indexé 
Ubi ett ille meorum Macedonum vultus'^ Non ag- 
notco vot , militet , nec agnotci videor à vobit. 
Surdat jamdudum auret pulto. /Idversot ammot, et 
infractot excitare conor. Cumque illi in terram di
missis capitibus tacere perseverarent: N^teio guid, 
inquit, imprudent in vot deligui , guod me ne in
tueri guidem vultit. In toUtudine mihi videor ette. 
Nemo retpondet, nemo taltem negat. Quot alíoguor'í 
Quid autem pottulo? vettram gloriam, et magnitu
dinem vindicamut. Ubi tunt illi , guorum certamen 
paulo ante vidi, contendentium, gui potiitimùm vul- 
nerati Regit corput exciperent? Detertut, dettitu- 
tut tum, hottibut deditut. Sed tolut guogue ire per^ 
teverabo. Objicite me fiuminibut, et belluit, et illit 
gentibur , guarum nomina horretit. Inveniam , gui 
detertum a vobit teguantur. Scytha , Baetrianigae 
erunt mecum, hotiet puulo ante, nunc militet nottri. 
Mori prattat, gudm precario imperatorem ette, ite
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reducet domot ^ ite, deterto Rege ^ ovantet. Ego hie 
à vohit detperaice Victoria, out hone st a morti /acum 
inveniam. Nec sic quidem ulli militum vox expri
mi potuit.Expectabant, ut duces, principesque ad 
Regem perferrent, vulneribus, et continuo labore 
militis fatigatos, non detrectare munia, sed sus
tinere non posse. Ceterum illi metu attoniti in ter
ram ora defixerant. Igitur primo fremitus sua spon
te, deinde gemitus quoque oritur, pauiatimque li
berius dolor erigi ccepit, manantibus lacrymis; 
adeo ut Rex, irá in misericordiam versa, nec ipse 
quidem, quamquam cuperet, temperare oculis po
tuerit.

NOTAS.

Sed non. Pero no os causará novedad, sabéis y co
nocéis ya muy bien cuán al aire van sus men
tiras.

Ad liquidum. Como son : jamas llega á liquidarse 
lo que por la fama se sabe.

yero. Que lo que hay en realidad de verdad.
Ex solido. Aun siendo sólida y bien fundada.
Ita. Y asi sea grande ó pequeña la madre del rió, 

el mismo peligro ha de haber al saltar en tierra.
Cum paucis. Es ironía ; como consta por lo que lue

go dice.
Amittere è manibus. Malograr: perder por su culpa. 
Alumnum. Llamábanse asi los que desde ñiños se 

criaban en el exérciio.
imprudens. Inadvertidamente.
Contendentium. Que andaban en porfías y disputa* 

sobre quiénes hablan de llevar.
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CAPÍTULO VI.

Lágrimat de lof Macedonioj : respuesta de Ceno : in» 
dignación de Alexandro.

Tándem universa concione effussiùs flente, 
Cœnus ausus est, cunctantibus ceteris , propius 
tribunal accedere, significans se loqui velle. Quera 
ut videre milites detrahentem galeam capiti ^ ita 
enim Regem alloqui mos est) hortari coeperUpt, ut 
causam exercitus ageret. Tum Cœnus: Dii prohi
beant inquit, à nobis impias mentes, et profecto 
prohibent. Idem animus est tuis ^ ^ui fuit semper: 
ire, e/uo jusseris, pugnare, periclitari, sanguine nos
tro commendare posteritati tuum nomen. Proinde si 
perseveras, inermes quoque, et nudi , et exangues, 
utcumque tibi cordi est, sequimur, l. antecedimus. Sed, 
si audire vis non fictas tuorum militum voces, verum 
necessitate ultima expressas, prxbe, quteso, propitias 
aures, imperium , atque auspicium tuum constantis
sime secutis , et, quocumque pergis , secuturis. I^i- 
cisti, Rex , magnitudine rerum non hostes modo, 
sed etiam milites. Quidquid mortalitas capere poterat, 
implevimus. Emensis maria, terrasque, melius nobis, 
quam incolis cmnia nota sunt. Pene in ultimo mun
di fine consistimus. In alium orbem paras ire, et 
Indiam quieris , Indis quoque ignotam. Inter feras, 
serpentesque degentes eruere ex latebris , et cubili
bus suis expetis, ut plura, qudm Sol videt, victoria 
jllusires. Digna prorsus cogitatio animo tuo, sed al
sior nostro, i^irtus enim tua semper in incremento 
erit ; nostra vis in finem jam est. Intuere corpora 
extinguía , tot perfossa vulneribus, lot cicatricibut
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turpia, ^am tela hebetia sunt, Jam arma deficiunt. 
Vestem Persicam induimus , guia domestica subvehi 
non potest. In externum degenèravimus cultum. Quo-,. 
to cuique,lorica est^ Quis equum hubet3 Jube queeri, 
quam multos servi ipsorum persecuti sint , quid 
inique supersit ex prada. Omnium victores , om
nium inopes sumus. Nec luxurid laboramus, sed hel
io instrumenta belli consumpsimus. Hunc.tu pulcher
rimum exercitum nudum objicies helluis ? Quarum ut 
multitudinem augeant de industria Barbari, magnum 
tamen esse numerum etiam ex mendacio intelligo. 
Quod si adhuc penetrare in Indiam certum est, regio 
a Meridie minus vatta.es/. Qua subacta, licebit de
currere in illud mare, quod rebus humanis terminum 
t>'>luit esse natura. Cur circuitu petis gloriam , quis 
«d manum posita est ? Hic quoque occurrit Oceanus, 
^isi mavis errare,pervenimus, quo tua fortuna du- 
^it- Hac tecum , quam sine te cum hir loqui malui, 
f>on ut inirem circantiantis exercitus gratiam , sed 
w vocem loquentiam potius, quam ut gemitum mur
murantium audires. Ui finem orationi Cœnus impo« 
5’“t» clamor undique cum ploratu oritur , Regem, 
atrem, dominum, confusis appeUamium vocibus. 

Jamque et alii duces, præcipuèque seniores, queis 
ætatem et excusatio honestior etar, et auctori, 

tas major, eadem precabantur. Ille nec castigate 
stinatos , nec mitigare poterat iratos. Itaque 

^oops consilii desilit è tribunali, claudique Regiam 
J“s«t, omnibus, prater assuetos, adire prohibitis.

£e
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NOTAS.

Sed necetntate. Sino dicha en fuerza de la necesi
dad extrema á que se ven reducidos.

Quidquid, tiernos hecho cuanto cabe en puros 
hombres.

^ube queeri. Averígüese á cuántos acompañan sus 
esclavos , cuántos son los que mantienen escla
vos, y qué los ha quedado del botín.

Ut. Aunque.
Certum eit.’ Está ya determinado y resuelto, 
Niii mavit errare. A no set que quietas it torcien

do de uña en otra parte.

CAPÍTULO VIL

Memoria que dexó de sí Alexandra’, muerte de Ceno: 
nuevas reclutas y ciudades edificados-, reconcilia • 

dos Reyes: embarcase.

Biduum iræ datum est, tertio die processif. 
Erigique duodecim aras ex quadrato saxo, monu* 
mentum expeditionis suæ, munimenta quoque cas* 
trotura jussit extendi, cubiliaque amplioris formai 
quam pro corporum habitu , relinqui, ut speciem 
omnium augeret posteritati fallax miraculum pr® 
parans. Hinc repetens, quæ emensus erat, ad flu* 
men Acesinem locat castra. Ibi forte Coenus morbo 
extinctus est. Cujus morte ingemuit Rex quidem» 
adjecit tamen: Propter paucos dies longam orauo- 
nem eum exorsum ^ tamquam solus Macedoniam vit'^ 
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rut ertet. Jam in aqua classis, quam ædifican jus- 
sérac, stabat. Inter hæc Memnon ex Thracia in 
supplwnentum equitum VI millia , præter eos ab 
Harpalo peditum septem millia adduxerat, arma
que viginti quinque millia auro, et argento caelata 
pertulerat; quels distributis vetera cremari jussit, 
tnille navigiis aditurus Oceanum. Discordes, ec 
vetera odia retractantes Porum, et Taxilem India 
Reges, firmata per affinitatem geatiâ, reliquit in 
suis Regnis, summo in ædificanda classe amborum 
studio usus.Oppida quoque duo condidit, quorum 
alterum Niesam appellavit, alterum Bucephalen, 
equi, quem amiserat, memoris , ac nomini dedi
cans urbem. Elephantis deinde , et impedimentis 
terra sequi jussis, secundo amne defluxit , quingen
ta ferme stadia singulis diebus procedens, ut op
portunis locis exponi subinde copiæ possent,

2^ 0 T A S,

Cubilia. Tiendas de campana, mayores de lo que 
pedia la disposición y altura suya, para que hi- 
cieran mayor concepto de Io que eran.

Retractantet. Que volvían á renovar odios y espe
cies antiguas.

^^r affinitatem. Emparentándolos.
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CAPITULO VIII.

Detcripcion tie los Sobias : apodéruse de algunas du-’ 
dades ; peligro en ^ue se via Alexandra en el agua.

Perventum erat in regionem, in qua Hydaspes 
amnis Acesini committitur. Hinc decurrit in fines 
Sobiorum. Hi de exercitu Herculis majores suos es
se commemorant, «gros relictos esse , cepisse se
dem, quam ipsi oblinebant. Pelles ferarum pro ves» 
te, clavæ pro telo erant. Muitaque , etiam cùtn 
Græci motes exolevissent, stirpis ostendebant ves
tigia. Hic exscensione facta, CCL stadia processit. 
Depopulatusque regionem, oppidum caput ejus co
tona cœpit. XL peditum millia alia gens in ripâ 
fluminis opposuerat , quæ amne superato in fu
gam compulit , inclusosque moenibus expugnat. 
Puberes interfecti sunt, ceteri venierunt. Alteram 
deinde urbem expugnare adortus, magnaque vi 
defendeniium pulsus, multos Macedonum amisit. 
Sed , cum in obsidione perseverasset, oppidani, 
desperatâ salute, ignem subjecere tectis', se quo
que , ac liberos , conjugesque incendio cremant. 
Quod cum ipsi augerent, hostes extinguerent, no
va forma pugnæ erat. Delebant incolas urbem, hos
tes defendebant. Adeo etiam naturas jura bellum 
in contrarium mutat. Arx erat oppidi intacta, in 
qua præsidium dereliquit , ipse navigio circum
vectus est arcem. Quippè tria in flumina tota 
India praeter Gangem maxima , munimento arcis 
applicant undas. A Septentrione Indus alluit, a 
Meridie Acesines Hydaspi confunditur. Ceterum 
anmiurn coitus maritimis similes fluctus movet.
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Multoque, ac turbido limo, quod aquatum con
cursu subinde turbatur , i’et, qua meant navigia, 
in tenuem alveum cogitur. Itaque , cùm crebri 
fluctus se inveherent, et navium hinc proras, hinc 
latera pulsarent , subducere nautæ cœperunt. Sed 
ministeria eorum hinc metu , hinc prærapida ce
leritate fluminum occupantur. In oculis duo ma
jora omnium navigia submersa sunt: leviora cum 
et ipsa nequirent regi, in ripam tamen innoxia 
expulsa sunt. Ipse Rex in rapidissimos vertices 
incidit , quibus intorta navis obliqua, et guber
naculi impatiens agebatur. Jam vestem detraxerat 
corpori, projecturus semet in flumen, amicique, ut 
exciperent eum , haud procul nabant. Apparebat- 
que anceps periculum tam nataturi, quam naviga
re perseverantis. Ergo ingenii certamine concitant 
remos, quantaque vis humana esse poterat, admo
ta est, ut fluctus, qui se invehebant, everbera
rentur. Findi crederes undas , et retro gurgites 
cedere.Quibus tandem navis erepta, non tarnen ri
ps applicatur, sed in proximum vadum illiditur. 
Cum amne bellum fuisse crederes. Ergo , aris pro 
numero fluminum positis, sacrificioque facto , tri
ginta stadia processit.

NOTAS,
De exercita. Dicen que sus mayores y antepasados 

hablan militado en el exétciio de Hércules , y 
dexados allí por enfermos.

Dxícessione, Habiendo desembarcado aqui, fue pot 
tierra.

lenierunt. Vendieron los demas.
Circumvectuf. Dió una vuelta por la plaza para re

conocería.
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Applicant. Bañan con sus aguas Ias murallas. 
Subducere. A llevados á tierra ; pero no les daba 

lugar el rumor y la rapidez de los dos rios para 
aprovecharse de su trabajo. . 

Quibuf En los cuales dando vueltas la nave, y 
volviendo el costado, perdido el gobernalle , ó 
no rigiendo el timón, zozobraba. 

Ancepí. Igual peligro.
Ui ftucíur. Para cortar la fuerza de las olas, que se 

estrellaban contra la nave.

CAPÍTULO IX.

Para Alexandra á nuevar regiomí : alboraio de rat 
íoldudoi : íorié^alos Alexandro ^ y te ofrecen pronlof 

á cuanto quitiere el Rey. Fuga de lof enemigos.

Inde ventum est in regionem Oxydracarum, 
IWalIorumque. Quos alias bellare inter se solitos, 
tunc periculi societas junxerat. Novem millia ju
niorum peditum in armis erant, prætet hos equi
tum decem millia, nongentaque quadriga* At Ma
cedones, qui omni discrimine jam defunctos se es
se crediderant, posteaquám integrum bellum cum 
ferocissimis Indix gentibus superesse cognoverunt, 
amprovisso metu territi, rursus seditiosis vocibus 
^®gem increpare coeperunt. Gangem amnem ^ et qua 
ultra essent, coactos transmittere ^ non tamen finisse^ 
fed mutasse bellum. Indomitis gentibus se objectoSf 
ut sanguine suo aperirent ei Oceanum. Trabi extra 
sidera, et Solem, cogique adire, qua mortalium oca- 
iit natura subduxerit. Novis identidem armis novet
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hofiet exiitere. Quos ut omnes fundant ^ fugeniquCf 
quod premium ií^sos manere ? Coli^inetn , ac tene- 
iras, et perpetuam noctem profunda incubantem, re
pletum immanium beiluarum gregibus fretum ^ immo^ 
biles undas ^ in quibus emoriens natura defecerit^ 
Rex non sua sed militum soliciiudine anxius, con
cione advocata, docet: Imbelles esse, quos metuant, 
I^ihil deinde prater has gentes abstare , quominus 
terrarum spatia emensis , ad ftnem simul mundi, Ia— 
iorumque perveniant.Cessisse illis metuentibus Gan
gem, et multitudinem nationum , qua ultra amnem 
essent ; declinasse iter eo, ubi per gloriam, minus pe
riculum esset, fam prospicere se Oceanum, jam por
fiare ad ipsos auram maris. I^e inviderent sivi lau
dem , quam peteret, Herculis, et Liberi Patris ter
minos transituro. Ipsos Regi .suo parvo impendio 
immortalitatem fama daturos. Paterentur se ex In- 
did redire, non fugere. Omnis multitudo, et maxi - 
mè militaris , mobili impetu fertur. Ita seditionis 
non remedia , quam principia majora suiW-. Noii 
alias tam alacer clamor ab exercitu est redditus, 
jubentium: Duceret Diis secundis , et aquaret glo
ria , quos emularetur. Lætus hiS acclamationibus 
ad hostes protinus castra movit.Validissimæ Indo
rum gentes erant, et bellum impigre parabant j du- 
cemque ex natione Osydracarum spectat» virtutis 
elegerant , -qui sub radicibus mentis castra posuit, 
lateque ignes , ut speciem multitudinis augeret, 
ostendit, clamore quoque , ac sui moris ululatu 
identidem acquiescentes Macedonas frustra terrere 
conatus, jam lux appetebat, cum Rex fiduci», ac 
spei plenus, alacres milites arma capere, et exire 
in aciem jubet. Sed metu ne , an seditione oborti 
inter ipsos, subiiô profugerunt Barbari. Certe a-
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vios montes, et impeditos occupaverunt. Quorum 
agmen Rex (tustra persecutus, impedimenta ctepit.

NOTAS.

Intei^rum. De nuevo: una nueva guerra.
Trunsnáitere. Dexar á un lado: ir á la otra parte víe.
Extra solem. Adonde no alumbraba y se veia el 

sol.
Oculis. Porque estando siempre en tinieblas, á falta 

del sol, no se podia ver.
Vi /undant. Y aun dado caso que desbaratasen y 

pusiesen en huida.
profundo. En el mar.
Emoriíns. Cansada ya: á punto de acabarse.
Cesisse. Que habia dexado él de pasar el Ganges 

por el temor que tenían ellos.
Declinasse. Que había torcido y dirigido su mar

cha acia donde fuese.
Non remedia. No necesitan de otro remedio que 

j cortarías al principio: basta una ligera provi
dencia á un principio ligero y de poca monta.
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Acción ismeraria de Alexandra y peligro en que te 
va et gravemente heridos vénganfe lot S/Iacedaniot 

de ¡a herida del Rey,

Perventum deinde est ad oppidum Oxydraca- 
rum, in qiiod plerique confugerant, baud majore 
fiducia mœnium, quàm armorum.ijam admovebat 
Rex, cùm Vates monere eum cœpit, ne committe
ret , aut certè differret obsidionem^ vitae ejus pe
riculum ostendit. Rex Demophoonta Ç is namque 
Vates erat) intuens: Si quis^ inquit , te arti tute 
intentum, et extra spectantem sic interpellet , non 
dubitem^ quin incommodus ^ ac molestus videri tibi 
possit. Et, cùm ille ita prorsus futurum respon
disset: Censesne, inquit, tantas res ^ non pecudum 
fibraSf ante oculos habenti, ullum esse majus impe-^ 
dimentum , quam ratem superstitione captum^ Nec 
diutiùs, quàm respondit, moratus, admoveri jubet 
scalas: cunciantibusque ceteris, evadit in murum. 
Angusta muri cotona erat. Non pinnæ , sicut ali
bi, fastigium ejus distrinxerant, sed perpetua lo- 
ticâ obducta transitum sepsetat. Itaque Rex haere
bat magis, quàm stabat in margine, clypeo undi
que incidentia tela propulsans. Nam ubique emi
nus ex turribus petebatur. Nec subire milites pote
rant, quia superne vi telorum obruebantur. Tan
dem magnitudinem periculi pudor vicit. Quippe 
cernebant cunctatione suâ dedi hostibus Regem. 
Sed festinando morabantur auxilia.Nam, dum pro 
se quisque certat evadere, oneravere scalas: quels 
non sufficientibus, devoluti, unicam spem Regis
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fefellerant.Stabat enim in conspectu tanti exerci
tus, velut in solitudine destitutus. Jamque lævam, 
quà clypeum ad ictus circumferebat, lassaverat, 
clamantibus amicis, ut ad ipsos desiliret, stabani- 
que excepturi, cum ille rem ausus est incredibilem, 
atque inauditam , multoque magis ad famam teme
ritatis, quàm gloriae, insignem. Namque in urbem 
hostium plenam præcipiti saltu semet ipse immisit, 
cum vix sperare posset, dimicantem certe, et non 
inultum esse moriturum.Quippe, antequam assur
geret, opprimi poterat, et capi vivus. Sed fortè ita 
liberaverat corpus, ut se pedibus exciperet,Itaque 
stans init pugnam. Et, ne circuiri posset, fortuita 
providerat. Vetusta arbor haud procul muro ramos 
multa fronde vestitos, velut de industria Regem 
protegentes, objecerat. Hujus spatioso stipiti, ne 
corpus circuiri posset, applicuit, clypeo tela, q»« 
cx adverso ingerebantur, excipiens. Nam , cum 
unum procul tot manus peterent, nemo tamen au* 
debat propius accedere. Missilia ramis plura, quam 
clypeo incidebant. Pugnabat pro Rege primum ce
lebrati nominis fama, deinde desperatio, magnum 
ad honesté moriendum incitamentum. Sed, cum su* 
binde hostis afflueret, jam ingentem vim telorum 
exceperat clypeo, jam galeam saxa perfregerant, ; 
jam continuo labore gravia genua succiderant. Ita- ■ 
que contemptim, et incauté,qui proximi steterant, 
incurrerunt. E quibus duos gladio ita excepit, ut 
ante ipsum exanimes procumberent. Ne cuiquam 
deindè propius incessendi eum animus fuit. Procul 
jacula , sagiitasque emittebant. Ille ad omnes ictus j 
expositus , ægré jam exceptum poplitibus corpus ; 
tuebatur, donec Indus duorum cubitorum sagittam j 
(namque Indis, ut ante diximus, hujus magnita- l
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dinis sagUtse erant^ ita excussit, ut per thoracem 
pauiùm super latus dexterum infigeretur.Quo vul
nere afflictus, inagnâ vi sanguinis emicante, remi
sit arma moribundo similis, adeôque resolutus, ut 
ne ad vellendum quidem telum sufficeret dextera. 
Itaque ad expoliandum corpus, qui vulneraverat, 
alacer gaudio accurrit. Quem ut injicere compoti 
suo manus sensit, credo, ultimi dedecoris indigni
tate commotus, linquentem revocavit animum, et 
nudum hostis latus subjecto mucrone hausit. Jace
bant circa Regem tria corpora, procul stupentibus 
ceteris. Ille, ut, antequam ultimus spiritus defice
ret , dimicans jam extiguerelur, clypeo se allevare 
conatus est: et posteaquàm ad connitendum nihil 
supererat virium, dextera impendentes ramos com
plexus, tentabat assur¿;ere. Sed ne sic quidem po
tens corporis, rursus in genua procumbit, manu 
provocans hostes , si quis congredi auderet. Tan
dem Peucestes per aliam oppidi partem, deturbatis 
propugnatoribus muri , Vestigia persequens Regis 
supervenit. Quo conspecto Alexander jam non vitæ 
suæ , sed mortis solatium supervenisse ratus, cly
peo fatigatum corpus excepit. Subit inde Timæus, 
fit paulo post Leonatus: huic Aristonus supervenit. 
Indi quoque, cùm intra mcenia Regem esse com • 
petuissent, omissis ceteris, illùc concurrerunt, ur- 
gebantque protegentes. Ex quibus Timaeus, multis 
adverse corpore vulnetibus acceptis, egregiaque 
edita pugna, cecidit. Peucestes quoque tribus jacu
lis confossus, non se tamen scuto, sed Regem tue
batur. Leonatus, dum avide ruentes Barbaros sub- 
iuovet, cervice graviter ictâ , semianimis procubuit 
®nte Regis pedes. Jam et Peucestes vulnetibus fa- 
^ig^tus submiserat clypeum. In Atisiono spes uki*
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ma hærebat. Hic quoque graviter saucius tantam 
vim hostium ultra sustinere non poterat. Inter h«c 
ad Macedonas, Regem cecidisse, fama perlata est. 
Terruisset alios , quod illos incitavit. Namque 
periculi omnis immemores , dolabris perfregere 
murum, et, qua moliti erant aditum, irrupere 
in jurbem ; Indosque plures fugientes, quam 
congredi ausos , occiderunt. Non senibus , non 
feeminis , non infantibus parcitur. Quisquis oc
curreret , ab ilio vulneratum Regem esse crede
bant. Tandemque internecione hostium jusi» irs 
parentatum est. Ptolomæum, qui postea regnavit, 
huic pugnæ affuisse , auctor est Clitarchus, et 
Timagenes. Sed ipse , scilicet gloria suæ non re
fragaturus, abfuisse se, missum in expeditionem, 
memoriæ tradidit. Tanta componentium vetusta 
rerum monumenta vel securitas, vel, par huic vi
tium, credulitas fuit.

NOTAS.

Si guif. Si al tiempo que dedicado á tu facultad, y 
observando las entrañas de los animales, alguno 
te interrumpiese, no hay duda que.

Non pinna. No habia almenas de trecho en trecho, 
sino que dando vuelta al muro un continuo ca
ballete , embarazaba el ir por él.

Dimicantem. Que á lo menos moriría con las armas 
en la mano, y vendiendo cara su vida.

Ut /€. Que quedó de pies, que cayó de pies.
Gravia. Se le doblaban las rodillas, entorpecidas 

y sin fuerzas. ,
Ægrè jam. Apenas podia ya defenderse de lodiUas» 
Emicante. Saliendo.
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A<ieoque.\ tan débil y sin fuerzas, que no las tu

vo para sacar el dardo con su propia mano.
Nec tic. Y no pudiendo aun asi levantarse.
Vetíigia» Siguiendo el camino que habia por el 

muro.
Mártir. Para consuelo de su muerte, paca tener 

algún alivio en aquella hora.
Scilicet.Que ciertamente no habia de negar lo que 

tedia en mayor gloria suya.
Componentium. Üe los que componían los anales 

antiguos.

CAPÍTULO XL

Llega Alexandra á lar últimor de rerultar de la heri~ 
dai no bien convalecido se pone á vista de sus enemi- 
gos i llega á una region desierta , en ^ue fixa sus 

reales.

Rege in tabernaculum relato, medici lignum 
hasts corpori infisum, ita , ne spiculum movere
tur, abscindunt. Corpore deinde nudato, animad
vertunt hamos inesse telo ,-nec alter id sine perni
cie corporis extrahi posse , quam ut secundo vul
nus augerent. Ceterum, ne secantes profluvium 
sanguinis occuparet, verebantur. Quippe ingens 
telum adactum erat, et penetrasse in viscera vide
batur. Critobulus inter medicos artis eximiæ , sed 
In tanto periculo territus , manus admovere me
tuebat, ne in ipsius caput parum prospers cura
tionis recideret eventus, Lacrymantem eum , ac 
metuentem, et soliciiudine propernodum exan-
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guem Rex conspexerat. Quid, inquit, ^uodve tem- 
put expectaf , et non ^uáni primum hoc dolore me 
Jaltem mariiurum liberas^ An timer, ne rear sir, 
cum insanabile tmlnur acceperim ? At Critobulus 
tandem vel finito , vel dissimulato metu hortari 
eum cœpit, ut se continendum præberet , dum 
spiculum evelleret , etiam levem corporis motum 
noxium fore. Rex cum affirmasset nihil opus esse 
iis, qui semet continerent, sicut ptsceptum erat, 
sine motu præbuit corpus. Igitur, patefacto latius 
vulnere, et spiculo evulso , ingens vix sanguinis 
manate cœpit , linquique animo Rex , et caligine 
oculis offussa, veluti moribundus extendit. Cum
que profluvium medicamenta frustra inhiberent, 
clamor simul atque ploratus amicorum oritur, Re
gem expirasse credentium. Tandem constitit san
guis, paulatim animum recepit, et circunstantes 
cœpit agnoscere. Toto eo die, ac nocte , qua: se
cuta est, armatus exercitus Regiam obsedit, con
fessus omnes unius spiritu vivere. Nec prius reces
serunt, quam compertum esc, somnO paulisper ac
quiescere. Hinc certiorem spem salutis ejus in cas
tra retulerunt. Rex, septem diebus curato vul
nere, nedum obducta cicatrice, cum audisset con
valuisse apud Barbaros famam mortis sua, duobus 
navigiis junctis, statui in medium undique conspi
cuum tabernaculum jussit, ex quo se ostenderet 
periisse credentibus.Conspectusque ab incolis,spem 
hostium falso nuntio conceptam inhibuit. Secundo 
deinde amne defluxit, aliquantum intervalli à ce
tera classe præcipiens, ne quies corpori invalido 
adhuc necessaria , pulsu remorum impediretur. 
Quarto, posteaquam navigare cœperat, die, per
venit in regionem desertam quidem ab incolis, sed
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frumento, et pecoribus abundantem.Placuit is lo- 
cus, et ad suam, et ad militum requiem.

NOTAS.

Ita ne. De suerte que no se llegó à mover la puftta 
de la flecha.

Hamos inesse. Que tenia dientes la flecha.
Ne secantes.T^m^Sin ei que al abrir la herida salie

se gran porción y copioso fluxo de sangre.
Adactum. Estaba metido del todo.
Nihil. Que no eran menester tazones pata que se 

mantuviese inmoble.
Convaluisse. Que iba tomando cuerpo entre lo» 

Bárbaros la noticia.
Pracipiens. Delante de su armada por algún trecho. 
Quarto. Cuatro dias después de haberse embarcado.

CAPÍTULO XII.

Costumbre de los ¡Hacedonios cuando el Rey estaba 
enfermo : súplica que hace Cratero en nombre de sus 

amigos.

Mos eral principibus amicorum, et custodibus 
corporis excubare ante Prætorium , quoties Regi 
adversa valetudo incidisset. Hoc turn more quoque 

' servato, universi cubiculum ejus intrant. Ille soli- 
citus, ne quid novi afferrent, quia simul venerant, 
percontatur, num hostium recens nuntiaretur ad
ventus. At Craterus, cui mandatum erat, ut ami
corum preces perferret ad eum: Credime f inquit,
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adventu magh hoitium , ut jwn in vallo cottiiste'^ 
re»t , (üuà»i curd saluiit tute , ut nunc est libi vi-* 
iit, noi eae ioHcitoi ? Quanulibct vi/ amnium gen-' 
tium conspiret in nas, impleat armis, viris jue io¡ um 
orbem ^ ciassibus maria consternat , inusitatas bel- 
luat inducat, tu nos prtestabis invictos. Sed quis DeO'- 
rum hoc Macedonite columen, ac sidus diuturnum /ore 
polliceri pr.ie/t ? cum tam avide manifestis periculis 
ojferar corpus , oblitus tot civium animas trahere te 
in casumi Quis enim tibi superstes aut optat esse, 
aut potest'? Eo pervenimus ^ auspicium, atque Impe
rium secuti tuum , unde , nisi te reduce , nulli ad 
Penates suos iter est. Qui si adhuc de Pcsidir Reg* 
no cum Dwio dimicares, et si nemo vellet, tamen ne 
admirari quidem posset, tam prompta este te ad omne 
discrimen audacia. Nam ubi paria sunt periculum, 
ac pramium , et secundis rebus amplior fructus est, 
et adversis solatium majus. Tuo vero capite ignobi
lem vicum emi, quis ferat non tuorum modo militum, 
sed ullius etiam gentis barbara:, qui tuam magnitu* 
dinem ^orit ? Horret animus cogitatione rei, quam 
paulo ante vidimus. Eloqui timeo , invicti corporis 
spoliis inertissimos manus fuisse injecturos, nisi te 
interceptum misericors in nos fortuna servasse/. To
tidem proditores, totidem desertores sumus , quot te 
non potuimus persequi. Universos licet milites igno- 
minid notes , nemo recusabit luere id, quod ne ad
mitteret , prastare non potuit. Patere nos , queeso, 
alio modo esse viles tibi. Quocumque jusseris , ibi
mus. Obscura bella, et ignobiles pugnas nobis depos
cimus , temetipsum ad ea serva , qua magnitudinem 
tuam capiunt. Citó gloria- obsolescit in sordidis hos
tibus'. nec quidquam indignius est, quam consumí 
earn, ubi non possit ostendi. Eadem fere Ptolo-
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mæus, et Similia lis ceteri. Jarnque confusis voci
bus flentes eum orabant; Ut tandem exsotiahe laudi 
modum faceret, ac /alati /ua:, id e/t, pubiiae par^ 
ceret, *

NOTAS,

Ut jam, Aunque se hubieran apoderado ya de 
nuestras trincheras.

Torn avide. Con tanto arrojo y osadía.
Oblitu/. Sin tener presente el peligro manifiesto á 

que expone á tantos Macedonios.
Ad penate/ /uo/. A sus casas. Significa los dioses 

domésticos, y de aquí las casas.
Er n nemo. Aunque ninguno lo quisiese , no debía 

admirarse de tanta prontitud y atrojo tuyo á Jos 
mayores peligros, porque donde son iguales el 
peligro y el premio que se espera, si se sale con 
felicidad , es mas sazonado el fruto, y si des
graciadamente, es por lo menos motivo de-ma
yor consuelo. Pero comprar á costa de tu vida y 
de tu persona.

Ter/equi. Seguirte y acompañarte.
Luere id. Todos estamos prontos á llevar la pena 

aun por aquello que no pudimos dexar de hacer! 
i^x/atiata. Pusiese término y moderase el deseo de 

mas y mas gloria, aun después de haber adqui- 
«do tanta.
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CAPÍTULO Xin.

Reipusitci benigna de Alexandra a rut capitamr.

Grata etat Regt pietas amicorum. Itaque sin
gulos familiatiùs amplexus considere jubet, aliiùs- 
que sermone repetito , vobii quidem, inquit, a fi- 
ditrimi, puMimique civium, atque amicorum , gra
ter ago, habeaque, non íolum eo nomine, quad hodie 
ralutem meam verira prasponitir, red quod^ à primor- 
áUí belli, nullum erga me benevolentia pignut, at‘ 
que indicium omisistis,^ adeo, ut confitendum nt, 
nunquam mihi vitam meam/uiite tam charam, quam 
esse Clepit, ut vobis diu frui possim.Ceterum non ea
dem est cogitatio eorum , qui pro me mori optant, et 
mea, qui quidem banc benevolentiam vestram virtute 
meruisse me judico. Vos enim diuturnum fructum ex 
me , forsitam etiam perpetuum , percipere cupitis» 
ego me metior non atatis spatio, red gloria. Licuit 
patemir opibur contento , intra Macedonia terminas 
per otium corporis expectore obscuram, et ignobilem 
senectutem. Quamquam ne pigri quidem sibi foti 
disponunt, sed unicum bonum diuturnam vitam tcsii- 
mantes sape acerba mors occupat. Verum ego , i»’ 
non annos meos , sed victorias numero , si muneri 
fortuna bene computo, diu vixi, Orsus à Macedoiit 
Imperium , Graciam teneo : Thraciam , et Illyrios /«; 
begii ThribaUs , Medisque imperitoi Asiam , q»» ; 
Rubro mari alluitur , possideo, famque haud proca ; 
absum à fine mundi. Quem egressus , aliam naturam, , 
alium orbem aperire mihi statui. Ex Asia in Earo^* j 
términos momenta unius hora transivi. Victor ^^^^‘i, i 
que regionis post nonum Regni mei f post XXr
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atatit annum , 'oideorne voèu in excolenda gloria 
cui me uni devovi, passe cessaret Ego vero noí 
deero, et ubicum<fue Pugnabo, in theatro terrarum 
orbis esse nie credam. Dabo nobilitatem ignobilibus 
focis, aperiam cunctis gentibus terras, ^uas natura 
longe^ submoverat. In bis operibus extinguí f¿ 
fors ita feret, pulchram est. Ed stirpe, sum genitus 
ut multam gloriam prias , ig^dm longam viiam de- 
beam optare. Obsecro vos, cogitate , nos p’r Jnisse 
in terras, jaibas faemime, ob virtutem celeberrimum 
nomen est. Quas urbes. Semiramis condidit ? ouas 
^'''^J'/^'i^S^f i^ potestatem^ quanta opera molita 
est i I^ondum fœmmam tenuavimus gloria , et jam 
nos laudis satietas capiti Dii faveant, majora ad
huc restant. Sed ita nostra erunt, quie nondum atti- 
gimus , si nfbil parvum duxerimus , in quo magna 
gloriis locus est. ros modo me ab intestina fraude 
^L ^°’!‘^^^f°^^^^ insidiis prestare sicarum. BJlf 
lyiartisqué discrimen impavidus subibo. Philippus in 
ocie tutior , qudm in theatro fuit. Hostium manus 
txpe vitavit ; suorum effugere non valuit, jdhorum 
quoque Regum exitus si reputaveritis, pluses à suis 
q»am ab -hoste interemptos- numerabitis. Ceterum* 
quoniam olim rei agitata in animo meo, nunc prol 
^cndæ occano oblata est, mihi maximus laborum 
^ique operum meorum erit fructus, si Olympias ma- 
ff immortalitatis consecretur, quandocumque- excess 

ceT ^'^s' ^°'^ ” ^'^^''^^ ^ ^^^^ prastabo t si me pr^- 
at-r^ ^‘^^“7’ ’ mandasse mementote. Ac tum 
i hi' ®'”/®’5®® ‘^’“isit* Ceterum per complures dies 
^w stativd habuit.
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NOTAS.

Qoam esse. Como es y será desde ahora* i 
Ego me^^ yo mido mi fortuna y felicidad, no pos ; 

los años de mi vida, sino por Ja mucha glotiay 
fama que adquiera en ellos.

Licuit. Bien pude yo, contentándome con lo que 
me dexó mi padre, .

Acerba. Una muerte temprana y antes de tiempo ¡ 
suele acabar con los que ponen su bienaventu
ranza en vivir mucho.

Excolenda. En no perder ocasión de aumentar mi

Ego vero. Pot mí no ha de quedar ; y sea donde 
sea la batalla, haré cuenta que estoy delante de 
todo el mundo; ennobleceré asi.

Fcemina. De Semiramis.
Quam in theatro. Fue muerto en el teatro , adon

de había ido para ver los juegos que habían de 
hacerse.

CAPÍTULO XIV.

Rebelión de los Griegos cerca de loí Sactridnoí.

Hæc dum in India geruntur, Græci milites, 
nuper in colonias à Rege deducti ortâ inter ipsos 
seditione, defecerant non tam Alexandro infensi, 
quàm metu supplicii. Quippe occisis quibusdam 
popularium, qui validiores erant, arma spectar 
cœperum, et Baettiaaa arce, qua casu négligés-
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dûs asservata erat, occupaiâ, Barbares quoque in 
societatem defectionis impulerant. Athenodorus 
erat princeps eorum, qui Regis quoque nomen as
sumpserat , non tam Imperii cupidine, quàm in pa
triam revertendi cum iis, qui auctoritatem ipsius 
sequebantur. Huic Eicon quidam nationis ejusdem, 
sed ob æmulationem infestus, comparavit insidias, 
invitatumque ad epulas, per Boxum quemdam Ma- 
ratianum in convivio occidit. Postero die concione 
advocata, Eicon ultro insidiatum sibi Athenodo
rum pletisque persuaserat. Sed aliis suspecta fraus, 
erat Biconis, et paulatim in plures coepit manare 
suspicio. Itaque Græci milites arma capiunt, occi
suri Biconem, si datetur occasio. Ceterùm princi
pes eorum iram multitudinis mitigaverunt. Prætec 
spem suam Eicon præsenti periculo ereptus, paulo 
post insidiatus auctoribus salutis suæ est. Cujus 
dolo cognito, et ipsum comprehenderunt, et Bo
xum. Ceterùm Boxum protinus placuit interfici, 
Biconem etiam per cruciatum necari. Jamque cor
pori tormenta admovebantur, cum Græci milites, 
incertum ob quam causam, lymphatis similes ad 
arma discurrunt. Quorum fremitu exaudito , qui 
torquere Biconem jussi erant, omisêrej veriti, ne 
id facere tumultuantium vociferatione prohiberen
tur, Ule , sicut nudatus erat, pervenit ad Graces, 
et miserabilis facies supplicio destinati in diver
sum animos repente mutavit. Dimittique eum jus- 
serunt. Hoc modo pœnâ bis liberatus, cum ceteris, 
qui colonias à Rege attributas reliquerunt, rever
dit in patriam. Hæc circa Bactra , et Seythatum 
derminos gesta.
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NOTAS.

Arma tpectare. A ineHnarse a tomar las armas. 
Eo’um. De los Griegos aibororados y rebeldes. 
Pauiutim. Poco á poco llegaron á sospechar lo 

mismo muchos.
Principe/. Los mas principales de los Griegos. 
Auctoribuí. A estos mismos Giicgos mas principa

les.

CAPÍTULO XV.

Donet que envían ó Alexandro dot Reyeti detafi 
un macedonio á un Ateniense.

Interim Regem duarum gentium (de quibus 
ante dictum est) C legati adeunt. Omnes curru 
vehebantur, eximii magnitudine corporum, deco
ro habitu : lineæ vestes intextæ auro, purpuraque 
distincte. Ei se dedere ipsor, urbes, agrosque refe
rebant'. per tot atatet inviolatam Ubertatem , iUias 
primum fidei ^ ditionique permissuros. Deos sibi 
deditionis auctores , non metum : quippe intactit 
viribus jugum excipere. Rex , concilio habito, de
ditos in fidem accipit, stipendio, quod Arachosiis 
utraque natio pensitabat, imposito. Praeterea duo 
millia et D equites imperati. Et omnia obedien- i 
ter à Barbaris facta. Invitatis deinde ad epulas le
gatis gentium, Regulisque , exornari conviviuni 
jussit. Centum aurei lecti modicis intervallis positi 
étant. Lectis circumdederat aulæa, purpura, au- , 
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roque fulgentia; quidquid aut apud Persas vetere 
luxu, aut apud Macedonas novâ immutatione cor
ruptum erat , confusis uiriusque gentis vitiis in 
ilio convivio ostendens. Intererat epulis Dioxippus 
Atheniensis pugil nobilis, et ob eximiam virtutem 
vitium jam Regi pernotus, et gratus. Invidi, ma- 
lignique increpabant per seria, et ludum, taginaii 
corpori/ /equi inutilem belluam ; cum ipsi prtelium 
inirent , oleo madentem prapararé venirem epuli/. 
Eadem igitur in convivio Hortatas Macedo jam 
temulentus exprobrare ei ccepit, et postulare , ut, 
/i vir e//et ^ po/tero die /ecum ferro decerneret, Re^ 
gem tandem vel de /ud temeriiatet vel de illius igna- 
vid judicaturum. Et à Dioxippo contemptim mili
tarem eludente ferociam, accepta conditio est«

NOTAS.

Intacti/. Teniendo aún enteras sus fuerzas. _ 
Lectis....aultsa , en lugar de Lectos auhsis. Comé

tese la figura hipálage.
Per seria et ludum. De burlas y veras.
Oleo. Antiguamente los iuihadores se untaban con 

aceite, para que deslizándose las manos, no pu
diesen asiries.

De sud. Si fuese vencido el Macedonio» 
I^e illius. Si fuese vencido Diuxipo»
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CAPÍTULO XVL

Salen lot dot al detafio, y Victoria del Ateniente,

Ac postero die Rex , cum etiam acrius certa
men exposcerent, quia deterrere non poterat, des
tinata exequi passus est. Ingens huc militum, in
ter quos erant Grasci , qui Dioxippo studebant, 
convenerat multitudo. Macedo justa arma sumpse
rat, «reum clypeum, hastam, quam sarisam vo
cant lævâ tenens , dexterâ lanceam ; gladioque 
cinctus , velut cum pluribus simul dimicaturus. 
X)ioxippus oieo nitens , et coronatus, lævâ puni- 
ceura amiculum , dextra validum, nodosumque sti
pitem proferebat. Ea ipsa res omnium animos ex- 
pectatione suspenderat : quippe armato congredi 
nudum, dementia, non temeritas videbatur.Igitur 
Macedo haud dubius, eminus interfici posse, lan
ceam emisit, quam Dioxippus cum exigua corporis 
declinatione vitasset, aniequàm ille hastam trans
ferret in dextram, assiluit, et stipite mediam fregit. 
Amisso utroque telo, Macedo gladium coeperat 
stringere: quem occupatum complexu, pedibus re
pente subductis, Dioxippus arietavit in terrani, 
ereptoque gladio , pedem super cervicem jacentis 
imposuit, stipitem intentans, elisurusque eo vic
tum, ni prohibitus esset à Rege. Tristis spectaculi 
eventus non Macedonibus modo , sed etiam Ale
xandro fuit, maxime, quia Barbari affuerant : quip* 
pè celebratam Macedonum fortitudinem ad ludi
brium recidisse verebatur. Hinc ad criminationem 
invidorum adapertæ sunt aures Regis. Et post pau
cos dies inter epulas aureum poculum ex composito
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subducitur: ministrique , quasi amisissent , quod 
admoverant. Regem adeunt. Sæpè minus est cons
tantia in rubore, quam in culpa. Conjectum ocu
lorum, quibus ut fur destinabatur, Dioxippus fer
re non potuit.Et, cùm excessisset convivio, litte
ris conscriptis, qua Regi redderentur, ferro se in
teremit. Graviter mortem ejus tulit Rex , existi
mans indignationis esse, non pœnitentia testem^ 
utique, posieaquam falso insimulatum eum , ni
mium invidorum gaudium ostendit.

NOTAS.

Deterrere. Quitárselo de la cabeza : apartarles de 
su resolución y empeño.

Studebant. Favorecían : estaban de parte de Dio- 
xipo.

^usta. Armas correspondientes : iba bien armado. 
Coronatur. Asi salían los que habían cons_eguido 

antes alguna victoria luchando en el teatro.
Et stipite. Y con su porra ó clava la rompió por el 

medio.
Pedibus. Y armándole una zancadilla echó en tierra. 
Intentans. Levantando la potra para estrellar coa 

ella á Horraras, que estaba ya vencido.
Ex composito. De industria : mancomunados.
Sape. Mas veces se turba un inocente vergonzoso 

que un culpado: mas disimula éste que aquel. 
Él micarie como á ladrón no lo pudo sufrir 
Dioxipo,

Indignationis. Era mas argumento de su sentimien
to y enojo, que de pesar y arrepentimiento.
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CAPÍTULO XVII.

Pretenief que le hacen unof emhaxadoreti pata a loi 
MaUos y Sabra^aí : descripción de estosi pónense en 

manos de Alexandro.

Indorum legati dimissi domos paucis post die
bus cum donis revertuntur. CCC erant equi, 
IVIXXX currus, quos quadr jugi equi ducebant, li- 
neæ vesiis aliquantum , mille scuta Indica, et fer
ti candidi talenta centum, leonesque rar» magni
tudinis,et tigres , utrumque animal ad mansuetu
dinem d<?mitum , lacertarum quoque ingentium pel
les , et dorsa testudinum. Cratero deinde imperat 
Rex haud procul amne , per quern erat ipse navi
gaturus, copias duceret: eos autem, qui comitari 
eum solebant, imponit in naves b t in fines Mallo
rum secundo amne devellitur.Inde, Sabracas adiit, 
validam Indis gentem , quæ populi, non Regum 
imperio regebatur. l.X millia peditum habebant, 
equitum Vl millia:.has copias currus D sequeban
tur. Tres duces spectatos virtute bellica elegerant. 
Ac qui in agris erant proximi flumini (frequentes 
autem vicos maximè in ripa habebant) ut videre 
totum amnem, quâ prospici poterat, navigiis cons
tratum, et tot militum arma fulgentia, territi no
va facie , Deorum exercitum , et alium Liberum Pa
trem , celebre in illis gentibus nomen , adventare 
credebant. Hinc militum clamor, hinc remorum 
pulsus, varisque nautarum voces hortantium, pa
vidas aures impleverant,Ergo universi ad eos,qui 
in armis erant, currunt, furere clamitantes, et cuni 
l>iis prolium inumos. Navigia non posse numera-
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ri, gu» invictos veherent. Tantumque in exercitum 
suorum intulere terturis, ut legatos mitterent, 
gentem dedituros.

NOTAS.

Candidi De finísimo acero.
Dorsa. Y conchas de tortugas.
Cottsiraium. Lleno de navios. 
Furere. Diciendo á voz en grito que no sabían Io 

que se iban á hacer: que estaban locos, pues 
iban á pelear con los mismos dioses.

CAPÍTULO XVIIL

Condena á muerte á un goierndor, y absueive d otro s 
hácese señor de muchas naciones, —

His in fidem acceptis, ad alias deinde gentes 
quaito die pervenit. Nihilo plus animi his fuit, 
quam ceteris fu'erat. Itaque oppido ibi condito, 
quod Alexandriam appellari jusserat , fines eorum, 
qui Musicani appellantur, intravit.Hic de Teriol- 
te Satrape, quem Paropamisadis præfecerat, iisdem 
arguentibus, cognovit, muliaque avare, ac super
be fecisse convictum, interfici jussit.Oxatres Præ- 
tor Bactrianorum non absolutus modo, sed etiam 
jure amplioris Imperii donatus est. Finibus Musi
canis deinde in deditionem redactis , urbi eorum 
præsidium imposuit. Inde Præstos, et ipsam Indiae 
gentem , perventum est. Oxycanus Re.x erat, qui 
se munitae urbi cum magna manu popularium in- 
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eluserat. Hane Alexander, tertio die, quam cape- 
tat obsidere , expugnavit. Et Oxycanus, cùm in 
arcem confugisset, legatos de conditione deditio
nis misit ad Regem. Sed, antequam adirent eum, 
duse turres ingenti fragore prociderant, per qua
rum ruinas Macedones evasere in arcem, qua cap
ta, Oxycanus cum paucis repugnans occiditur. Di
ruta igitur arce, et omnibus captivis venundatis, 
Sabi Regis fines ingressus est. Multisque oppidis 
in fidem acceptis, validissimam gentis urbem cu
niculo cepit. Barbaris simile monstri visum est, 
rudibus militarium operum. Quippe in media fer
mé urbe è terta existebant, nullo suffossi specus 
ante vestigio facto. Octoginta millia Indorum in 
ea regione cæsâ, Clitarchus est auctor, multosque 
captivos sub corona venisse. Rursús Musicani de
fecerunt, ad quos opprimendos missus est Pithon. 
Qui captum Principem gentis, eumdemque defec
tionis auctorem, adduxit ad Regem. Quo Alexan
der in crucem sublato, rursús amnem, in quo clas
sem expectare se jusserat, repetit. Quarto deinde 
die secundo amne pervenit ad oppidum , quà iter 
in Regnum erat Sabi. Nuper se ille dediderat j sed 
oppidani detrectabant imperium , et clauserant 
portas. Quorum paucitate contempta, Rex D Agria* 
nos mœnia subire jusserat, et sensim recedentes 
elicere extra muros hostem, sequuturum profectô, 
si fugere eos crederet, Agriani (sicut imperatum 
erat) lacessito hoste, subito terga verterunt: quos 
Barbari effusè sequentes, in alios, inter quos ipse 
Rex erat, incidunt.Renovato ergo prælio, ex tri
bus millibus Barbarorum sexcenti essi sunt, mille 
capti, ceteri mœnibus urbis inclusi*
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notas,

Itsâem.Conoc\6 de la causa , acusándole los mis
mos Parapamanes.

Quippe in. Porque aparecían pot debaxo de tierra, 
en medio de la ciudad , sin habetse descubieno 
antes señal alguna de la mina.

Sub corona. Fueron vendidos por esclavos. 
Subire. De que se acercasen á las murallas.

CAPÍTULO XIX.
Mueren los Macedonios de heridas gae parecían li
geras'. peligro en que se vióPtolomeoz sentimiento de 

todo el exercitoz sánale Alexandre con una yerba 
que vid en sueños.

Sed non , ut primá specie lata victoria , ita 
eventu quoque fuit. Quippè Barbati veneno-Unxe- 
rant gladios. Itaque saucii subinde expirabant.Nec 
causa tam strenuæ mortis excogitari poterat à me
dicis , cùm Retiam leves plagæ insanabiles essent. 
Barbari autem speraverant, incautum, et ternera- 
lium Regem excipi posse. Et forte inter promptis
simos dimicans, intactus evaserat. Ptæcipuè Ptolo- 
in«us lævo humero leviter quidem saucius, sed ma
jore periculo, quám vulnere affectus, Regis solid- 
tudinem in se converterat. Sanguine conjunctus 
eral, et quidam Philippo genitum esse credebant. 
Certe pellice ejus ortum constabat.^Idem corporis 
custos, promptissimusque bellator, et pacis artibus, 
quam militis major, et clarior, modico, civilique 
cultu, liberalis in primis, adituque facilis^ nihil ex
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1 fastu Regio asiumpserac.Ob hæc Regí, anpopula-
I ribus chariot esset j dubitari poterat, turn cerré pti- 
L mum expertus suorum animos, adeo ut fortunam 
y in quam postea ascendit, in illo periculo Macedo-
1 nes ominati esse videantur.Quippè non levior iliis 
I; Ptolomæi fuit cura, quàm Regis.Qui et prælio, et 
L solicitudine fatigatus cum Ptoiomæo assideret,lec- 

i turn, in quo ipse acquiesceret, jussit inferri. In 
L quem ut se recepit , protinus altior insequutus 
r est somnus. Ex quo excitatus, per quietem vidisie 
1; fS ex^poni^ speciem draconif oblatam hcriam^/"erentit 
L ore, quam veneni remedium etíe monsíraffet, Colo- 
V rem queque herbæ referebat; agniturum, si quis
1 reperisset, affirmans. Inventamque deinde, quippè 
U à multis erat requisita, vulneri imposuit, proiinus- 
j: que dolore finito intra breve 'spatium cicatrix quô- 
H que obducta est. Barbaros ut prima spes fefellerat, 

[’!; seipsos, urbemque dediderunt- Hinc in proximam 
hi. genteni Pathaliam perventum est. Rex erat Meeris, 
|¡; qui urbe desettâ , in montes profugerat. Itaque 
1P' Alexander oppido potitur , agrosque populatur, 
ili; Magnae inde prædæ act« sunt pecorum, armento- 
'fi; rumque, magna vis reperta frumenti. Ducibus dein

de sumptis amnis peritis, defluxit ad insulam me- 
dio fermé alveo enatam.

i ' NOTAS, 

? Tam strenue. Tan pronta y repentina. 
f Excipi^posie. Que podia ser herido.
1 Intactus. Habia salido libre y sin herida alguna. 

Sanguine. Era pariente .^uyo.
Modico. Su modo de vivir era moderado y vulgar. 
Adituque. Y daba entrada á cualquiera. Hombre 

accesible.
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Fortunam. La dignidad Real á que despues llegó. 
Ducibar. Dexándose llevar de pilotos diestros. 
Medio. Nacida en medio del lío.

CAPÍTULO XX.

No hallando pUotof que gobiernen tut naver, re em
barca fin elior para el Océano^ y llega á e'l.

Ibi diutius subsistere coactus, quia duces so
cordius asservati profugerant, misit, qui conquire
rent alios; nec repertis, pervicax cupido visendi 
Oceanum, adeundique terminos mundi adegit sine 
regionis peritis, ut flumini ignoto caput suum, tot- 
que fortissimorum virorum salutem permitteret. 
Navigabant ergo omnium, per quæ ferebatur, ig
nari. Quantum inde abesset mare, quæ gentes co
lerent, quam placidum amnis os, quam patieris lon
garum navium esset, anceps, et coeta æstimatio 
augurabatur. Unum erat temeritatis sojatium, per
petua felicitas. Jam CCCC stadia processerant, 
cùm gubernatores agnoscere ipsos auram maris, et 
haud procul videri sibi Oceanum abesie, indicant 
Regi. Lætus ille hortari nauticos coepit, incumbe
rent remir. Adesse finem laboris omnium votis expe
titum. ^arn nihil gloria deesse, nihil obstare virtuti, 
Sine ullo Martis discrimine ^ sine sanguine orbem 
terree ab illis capi. Nec naturam quidem longius por
re procedere. Brevi incógnita, nisi immortalibus, er
re visttror. Paucos tamen navigio emisit in ripam, 
qui agrestes vagos exciperent, è quibus certiora 
nosci posse sperabat, lUi scrutati omnia tuguria, 
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tandem latentes reperêie. Qui interrogati , quam 
procul abesset mare, responderunt : nullum ipsos 
mare ne fama quidem accepisse, ceterum tertio die 
perveniri posse ad aquam amaram ^ quce corrumperet 
dulcem. Intellectum est mare destinati ab ignatis 
natura; ejus. Itaque ingenti alacritate nautici remi
gant, et proximo quoque die, quô propiùs spes ad
movebatur, crescebat ardor animorum^Tertio jam 
die mistum flumini subibat mare, leni adhuc astu 
confundente dispares undas. Tum aliam insulam 
medio amni sitam evecti pauló lenius, quia cursus 
testu reverberabatur, applicant classem , et ad com
meatus petendos discurrunt, securi casus ejus, qui 
supervenit ignaris.

NOTAS.

Ignoto. Exponiendo su vida y la de tantos valien
tes hombres en un rio desconocido, y que no 
habían fondeado aún.

Ignari. Sin saber qué tierras ó lugares eran aque
llos por donde pasaban.

Quam paiiens. De qué baxeles era capaz, solo lo 
sabían por conjeturas poco ciertas y mal fun
dadas.

Perpetua. La continua felicidad del Rey y de ellos. 
Brevis Que en breve verian con sus ojos lo que 

está solo patente á los dioses.
Navigio. Hizo desembarcar á algunos para que to

masen lengua.
Nullum ipsos. Que ni aun de oídas sabían qué cosa 

era mar.
Leni. Con el fluxo sosegado aún.
Turn aliam. Llevólos despues á una isla que estaba 

dentro del mar ^ pero con mas lentitud, porque
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detenía el curso de la nave y del río el fluxo ó 
la alta marea.

Securi. Bien descuidados de lo que les sucedió des*- 
pues.

CAPÍTULO XXI.

Peligro en que te vieron lar navet del Rey en la alta 
marea.

Tertia fermé hora erat, cùm statá vice Oceanus 
exæstuans invehi cœpit , et retro flumen urgere. 
Quod primo coercitum , deinde vehementius pul
sum, majore impetu adversum agebatur, quám tor
rentia præcipiti alveo incurrunt. Ignota vulgo freti 
natura erat, monstraque, et iræ Deum indicia cer
nere videbantur. Identidem intumescere mare, et in 
campos pauló amé siccos descendere superfusum. 
Jamque levatis navigiis, et tota classe dispersa, qui 
expositi erant, undique ad naves trepidi, et impro
viso malo attoniti recurrunt. Sed in tumultu festi
natio quoque tarda est. Hi contis navigia appelle
bant; hi, dum considerent, remos aptari prohibe
bant. Quidam enavigare properantes, sed non ex- 
pectatis, qui simul esse debebant, clauda et inha
bilia navigia languide moliebantur. Aliæ navium 
inconsultè ruentes non receperant. Pariterque et 
multitudo, et paucitas festinantes morabatur,Cla
mor hinc expectare, hinc ire jubentium; dissonæ- 
que voces nusquam idem , ac unum tendentium, 
non oculorum modo usum, sed etiam aurium abs
tulerant, Ne in gubernatoribus quidem quidquam

Gg
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opis erat, quorum nec exaudiri vox à tumultuanti
bus poterat, nec imperium à territis, incompositis* 
que servari. Ergo collidi inter se naves, abstergerî- 
que invicem reini, et alii aliorum navigia urgere 
cceperunt. Crederes non unius exercitus classem 
vehi, sed -thiorum navale inisse certamen. Incutie
bantur puppibus proræ : premebantur à sequenti
bus, qui antecedentes turbaverant. Jurgantium ira 
perveniebat etiam ad manus. Jamque æstus totos 
circa flumen campos inundaverat, tumulis dunta- 
xat eminentibus, velut insulis parvis, in quos pie- 
tique trepidi, omissis navigiis, enare coeperunt. 
Dispersa classis partim in præaltâ aquâ stabat, quâ 
subsederant valles; partim in vado hærebat, ut
cumque inæquale terræ fastigium occupaverant un- 
dæ, cùm subito novus, et pristino major terror in
cutitur. Reciprocare coepit mare , magno tractu 
aquis in suum fretum recurrentibus; reddebatque 
terras paulo ante profundo salo mersas. Igitur des
tituta navigia, alia præcipitantur in proras, alia in 
latera procumbunt. Strati erant campi sarcinis, ar
mis, avulsarum tabularum, remorumquefragmen
tis. Miles nec egredi in terram, nec in nave subsis
tere audebat, identidem præsentibus graviora, qua 
sequerentur, expecians. Vix, quæ perpetiebantur, 
videre ipsos posse credebant: in sicco naufragia, in 
amni mare. Nec finis majorum: quippe astum pau
lo post mare relaturum, quo navigia allevarentur, 
ignari ; famem et ultima sibimet ominabantur. 
Bellus quoque fluctibus desiitutæ terribiles vaga
bantur.

NOTAS.

Quod, La cual corriente del río, contenida no mai

MCD 2022-L5



XiBER IX. 467
al principio, impeüéndola después con mayor 
violencia.la hizo retroceder con mayor ímpetu.

Ignota. No entendían nada los soldados de este 
fluxo y refluxo del mar.

Levatif. Los que estaban en las orillas , los cuales 
se iban levantando mas, conforme iba levan
tándose la alta marea.

Properanter. Se daban priesa á remar, pero no es
perando á los que juntamente y á una debían 
hacerlo, apenas podían mover los navíos, faltos 
de remos y otros instrumentos.

Inconrulte. A los que se echaban de tropel en ellas.
Tendentium. Y unas voces opuestas , y que jamas 

pedían una misma cosa.
Abstergerique. Y á rozarse y romperse unos remos 

con otros.
Incutiebantur. Las proas de los unos daban contra 

las popas de los otros, y los que hacían daño en 
los que iban delante de sí, lo recibían de los que 
iban detrás.

Tumulir. Descubriéndose solo sobre el agua algu
nas alturas de tierra.

In pnealtd. En bastante fondo de agua, en la parte 
que habia cubierto el agua los valles , y estos 
estaban mas profundos.

Utcumque. Conforme á Ia mayor ó menor altura de 
aquella tierra en que había entrado el agua.

Reciprocare. Empezó la baxa marea, el refluxo.
Reddebaique. Y dexaba en seco las tierras, sumer

gidas antes por las aguas.
Dertituta, Faltos de agua.
Quippe atrium. Porque no sabiendo que el día si

guiente volvería la alta marea.
Ultima. Y la muerte.
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CAPÍTULO XXIT.

Provídenciar de Alexandro para asegurar tu arman
da: entra en el Oce'ano , y vuelve despuet á los su- 

yosi envía quiénes averigüen las propiedades del
Océano.

Jamque nox appetebat, et regem quoque des
peratio salutis ægriiudine affecerat. Non tamen 
invictum animum curæ obruunt , quin tota nocte 
praesideret in speculis, equitesque præmitteret ad 
os amnis, ut, cum maje rursùs exæstuare sensis
sent , procederent. Navigia quoque lacerata refici, 
et eversa fluctibus erigi jubet, paratosque esse, et 
intentos, cum rursus mare terras inundasset. Tota 
ea nocte inter vigilias, adhortationesque consump
ta, celeriter equites ingenti cursu refugere. Et se
cutus est æstus. Qui primo, aquis leni tractu sub
euntibus, coepit levare navigia, mox totis campis 
inundans, etiam impulit classem: plaususque mili
tum, nauticorumque insperatam salutem immodi
co celebrantium gaudio, litoribus, ripisque reso
nabat. Unde tantufn redisset subito mare'^ quo pridie 
refugisset'^ quænam esset ejusdem elementi natura, 
modó discors , modo imperio temporum obnoxia^ mi' 
rabundi requirebant. Rex, cum ex eo, quod acci
derat, conjectaret, post Solis ortum statum tem
pus esse , media nocte ut æstum occuparet, cura 
paucis navigiis secundo amne defluxit, evectusque 
os ejus, CCCC stadia processit in mare- Tandem 
voti sui compos, præsidibus et maris et locorum 
Diis sacrificio facto j ad classem rediit. Hinc ad
versum flamen subiit classis. Et altero die apuisa
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est baud procul lacu salso: cujus ignota natura 
plerosque decepit temeré ingressos aquam. Quippe 
scabies corpora invasit, et contagium morbi etiam 
in alios vulgatum est. Oleum remedio fuit. Leona
to deinde praemisso , ut puteos foderet, quà ter
restri itinere ducturus exercitum videbatur (quip
pe sicca erat regio) ipse cum copiis substitit , ver
num tempus expectans. intérim urbes pîerasque 
condidit. Nearcho, atque Onesicrito, nauticæ rei 
peritis, imperavit, ut validiisimaf navium deduce
rent in Oceanum , progretti^ue, quoad tuto polient^ 
naturam maris noscerent', vel eodem amne, vel Eu
phrate subire eos posse, cum reverti ad se vellent»

NOTAS,

in speculis. En la gavia ó combes de atalaya.
Os amnis. La desembocadura del no. Por donde 

entra en el mar.
Nodo. Ya opuesta , ya sujeta,
Post solis. Que el tiempo de Ia alta marea era des

pués de amanecer; para prevenirse y anticiparse 
al fiuxo se hizo á la vela á la media noche, y 

fr ®P^‘‘audo en la desembocadura del rió. ’ 
^oti Sui compos. Saliendo con su intento.
i r^sidibus. A Neptuno , Glauco , Ino Ninfa , y 

Melicerta su hijo &c. Vide Cic. quæst. i. TuscuL 
^»^ersumfiumen. Contra la corriente del rió: rió 

arriba ; secundo amne qs rió abaso, dexándose 
«evar de la corriente.
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CAPÍTULO XXIIT.
Entrégansele variai gentef : funda una ciudad'. sA’ 

quea los Indios : hambre de su ejército,
Jamque mitigata hyeme, et navibus, quæ inu

tiles videbantur, crematis, terrâ ducebat exercitum. 
Nonis castris in regionem Abatitarum, inde toti
dem diebus in Gedrosiorum regionem perventum 
est. Liber hic populus, concilio habito , dedit se. 
Nec quidquam deditis præter commeatus imperatum 
est.Quinto hinc die venit ad Rumen, Arabon incola 
appellant. Regio deserta , et aquarum inops exci
pit, quam emensus in Horitas transit. Ibi majorem 
exercitus partem Hephæsiioni tradidit ; levem ar
maturam cum Ptolomæo, Leonatoque partitus est. 
Tria simul agmina populabantur Indos: maguícque 
prædæ actæ sunt. Marítimos Ptolomæus; ceteros ip
se Rex , et ab alia parte Leonatus urebant. In hac 
quoque regione urbem condidit , deductique sunt 
jn eam Arachosii. Hinc pervenit ad marítimos In
dos. Desertam , vastamque regionem laiè tenent, 
ac ne cum finitimis quidem ullo commercii jure 
miscentur. Ipsa solitudo natura quoque immitia ef* 
ieravit ingenia. Prominent unguens nunquam reci
si , com» hirsutae, et intonsae sunt.Tuguria, contis, 
et ceteris purgamentis maris struunt.Ferarum pcF 
libus tecti, piscibus Sole ducatis, et majorum quo
que belluarum, quas fluctus ejicit, carne vescun
tur. Consumptis igitur alimentis, Macedones pri
mó inopiam , deinde ad ultimum famem sentit 
coeperunt, radices palmarum (namque sola ea ar
bor gignitur) ubique rimantes-Sed, cum hæcquo/ 
que alimenta defecerant, jumenta cadere aggressi)
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ne equis quidem abstinebant. Et, cum deessent 
quæ sarcinas veherent, spolia de hostibus, propter 
quæ ultima Orientis peragraverant, cremabant in
cendio.

NO TAS.

Levem. Los que iban armados á la ligera. 
E^eravit, Los hace mas feroces de lo que fueran 

por su natural.
Purgamentií.Y con lo que arroja el mará las playas.
Rimanter. Buscando y arrancando por todas partes.

CAPÍTULO XXIV.
Peíte en el exercito de Alexandro , de que mueren 

muchos.

Famem deinde pestilentia sequuta est. Quippe 
in salubrium ciborum novi succi ; ad hoc itineris 
labor, et ægritudo animi vulgaverant morbos. Et 
nec manere sine clade, nec progredi poterant. Ma
nentes fames,progressos acrior pestilentia urgebat. 
Ergo strati erant campi pené pluribus semivivis, 
quam cadaveribus. Ac ne levius quidem ægri sequi 
poterant: quippe agmen raptim agebatur: tantum 
Singulis ad spem salutis ipsos proficere credentibus, 
quantum itineris festinando præcipçrent. Igitur qui 
defecerant, notos, ignotosque , ut allevarentur, 
orabant.Sed nec jumenta erant, quibus excipi pos
sent , et miles vix arma portabat, imminentisque 
etiam ipsi facies mali ante oculos erat. Ergo sæpiùs 
revocati , ne respicere quidem suos sustinebant, 
rmseticotdia in formidinem versa, lili relicti Deos 
’®sces, sacra communia, Regisque implorabant
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opem- Cumque frustra surdas aures fatigarent, in 
rabiem desperatione versi, parem suo exitum, si- 
milesque ipsis amicos, et contubernales precaban
tur. Rex dolore simul, et pudore anxius, quia cau
sa tantæ cladis ipse esset, ad Phrataphernem Par
thienorum Satrapem misit, qui juberet camelis co
cta cibaria afferre. Alios quoque finitimarum regio
num Præfectos , certiores necessitatis suæ fecit. 
Nec cessatum est ab his. Itaque fame duntaxat vin
dicatus exercitus, tandem in Gedrosi» fines perdu
citur. Omnium rerum solo fertili regio est, in qua 
stativa habuit, ut vexatos milites quiete firmaret^

NOT^S.
Ai hoc. Ademas de esto el trabajo» 
Raptim. A toda priesa. 
jguaníu»n. Cuanto camino pudiesen adelantar, dán* 

dose priesa.
Excipi. En que pudiesen ponetlos. 
Sjcra. El que profesaban una misma religion. 
Parem exitum. Muerte semejante á la suya. 
Nec ceíratum. No dexaron estos de hacerlo pron* 

tamente.
Vindicatur. Libre de la hambre.

CAPÍTULO XXV.
Cariar dé Leonato y Cratero : rerarce Alexandro el da* 
ño que hahia padecido ru gente ; á imitación de Baco 

dirpone un triunfo: muerte de Artarpe.
Hic Leonati litteras accipit, conflixisse ipsum 

cum octo millibus peditum, et CCCC equitibus
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Otitarum, prospero evento. A Cratero quoque 
nuntius venit, Oawew, ci Zariatpen nobiles Persas 
defectionem molientes oppressos a se , m vinculis es
se, Præposiro igitur regioni Siburtio (namque 
Memnon Præfectus ejus nuper interierat morbo) 
in Carmaniam ipse processit. Aspastes erat Satra
pes gentis, suspectus res novare voluisse, dum m 
indiâ Rex esset. Quem occurrentem , dissimulata 
irá, comiter alloquutus, dum exploraret, quæ de- 
lata erant , in eodem honore habuit. Cum^ Indiæ 
Profecti (sicut imperatum erat) equorum, jumen- 
torumque jugalium vim ingentem ex omni , quæ 
sub Imperio erat, regione misissent, quibus dee
rant impedimenta, restituit. Arma quoque ad pris
tinum refecta sunt cultum. Quippe haud procul à 
Perside aberant, non pacata modo, sed etiam opu- 
lentâ. Igitur (ut supra dictum est) aemulatus Pa
tris Liberi non gloriam solum, quam ex illis gen- 

' tibus deportaverat, sed etiam famam (sive il ud 
triumphus fuit ab eo primum institutus, sive ba- 
chantium lusus statuit imitati) animo super hu
manum fastigium elato; vicos, per quos iter erat, 
fioribus, coronisque sterni jubet , liminibus ^dium 
crateras vino repletos, et alia eximiie magnitudinis 
vasa disponi ; vehicula deinde constrata , ut piares 
capere milites possent, in tabernaculorum modum or
nari, alia candidis velis , alia veste pretiosa. Primi 
ibant amici, et cohors Regia , varus redimita fio- 
ribus, coronisque. Alibi tubicinum canius, alibi 
lyræ sonus audiebatur. Ibat in vehiculis pro copia 
cuiusque adornatis , commessabundus exercitus, 
armis, quæ maxime decora erant, circumpenden
tibus. Ipsum, convivasque currus vehebat, crate
ris aureis, ejusdemque materis ingentibus pocu- 
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hs prægravis. Hoc modo per dies septem baccha» 
bundum aginen incessit. Parala præda , si quid 
victis saltem adversus commessantes animi fuisset. 
Mille faercuiè viri modo, et sobrii, septem die
rum crapula graves in suo triumpho capere potue» 
runt. Sed fortuna, quæ rebus famam pretiumque 
constituit, hic quôque militiæ probrum vertit in 
gloriam.Et præsens ætas, et posteritas deinde mi
rata est , per gentes nondum satis domitas inces
sisse temulentos, Barbaris , quod temeritas erat, 
bduciam esse credentibus. Hunc apparatum carni
fex sequebatur. Quippè Satrapes Aspastes (de quo 
ante dictum est ) interfici jussus est. Adeo nec lu- 
xuriæ quidquam crudelitas, nec crudelitati luxuria 
obstat.

NOTAS,

Dum in. Mientras Alexandro habia estado en la 
India.

rim ingentem. Mucho número ; muchas bestias de 
carro.

Deerant. A los que les hacían falta para llevar sus 
ca rgas.

Sive iÚud. O ya fuese que esto fue una especie de 
triunfo , invernado por él.

Sive. 0 representación de lo que se hace en las 
fiestas del dios Baco.

Pro copia. Según la posibilidad de cada uno. 
Parata prada. Despojo y víctimas dispuestas , si 

hubieran tenido los vencidos algún ánimo. 
Jtdi/le. Solo mil, con tal que fueran hombres, y es- 

tu vieran sobre sí.
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LIBER DECIMUS.
CAPÍTULO PRIMERO. 

fíace j^íexandro jusíieia contra algunos go
bernadores suyos y contra seiscientos minis

tros de sus íjyusticias.

Iisdem ferè diebus Cleander, et Sitakes , et cum 
Aeaihone Eracon superveniunt, qui Parmeaionem 
iussu Regis occiderant: quinqué millia peditum 
cum equilibus mille. Sed et accusatores eos, pro
vincia cui profuerant , sequebantur, ^ec tot ta- 
cinota quot admiserant, compensare poterant co
dis perquam grato Regi ministerio, Quip^ cum 
omnia profana spoliassent, nec sacris quidam abs- 
tinuerat : virginesque , et Principes fœæmarum 
stupra perpessa, corporum ludibria deflebant. In
visum Macedonum nomen avaritia eorum, ac libi
do Barbaris fecerat. Inter omnes tamen eminebat 
Cleandri furor, qui.nobilem virginem constupra
tam servo suo peUicem dederat. Pierique amico
rum Alexandri, non tam criminum, quæ palam 
objiciebantur, attrocitatem, quam memoriam oc
cisi per eos Parmenionis , quod taciturn prodesse 
reis apud Regem poterat, intuebantur, l«n reci
disse iram in icæ ministros , nec ullam poteniiara 
.scelere quæsitam cuiquam esse diuturnam. Rex, 
cognita causa , pronuntiavit , ab accusatoribus 

' unum, et id maximum crimen esse pratentum, des
perationem salutis sute, Nunquam enim talia ausu-
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em/^lü^^^Tr ^°^?^^^^ ata optaitenf re4 
eerily ouf credidistent reversurum, igitur hos auî^ 
dem vinxit: DC autem militum, qui sævid^eT 
rum ministn fuerant, interfici jussit. Eodem die 
sumptum est supplicium de fais quoque, quos auc
tores defectionis Persarum Craterus adduxerat.

^«ntom. En su corazón y ánimo: en el interior 
^Tní"^' '^^^®?' '’^ ^"^^ ^“^^^" ^i oi>Jeto de la

- ÆK&lSSiWï .tj»-- 
ïSÆSr''" •"" ’"•”"■

CAPÍTULO IL

“ de m Ulas: marchas ideadas deeltexandrc par 
sujetar todo el mundo.

Haud multo post Nearchus, et bnesicrîtus 
quos longius in Oceanum procedere jusserat su- 
pervenerunt. Nuntiabant autem qu«Tm“ Æ 
to abS-• '•“'*” “‘æ '"”““ ’“’’jecum au’ 
enuo a2 Singulos 
sineulis trajicere auderent, 
re ®“® '>«U“*™in ma-

» undo eas ferri, magnarum navium
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corpora æquantes , truci cantu deterritas sequi 
classem , cum magno æguoris strepitu, velut de
mersa navigia, subisse aquas.Cetera incolis credi
derant: inter quæ Rubrum mare non à colore un
darum, ut plerique crederent, sed ab Erycro Rege 
appellati. Esse haud procul à continenti insulani 
palmetis frequentibus consitam, et in medio fere 
nemore columnam eminere, Erythri Regis monu
mentum , litteris gentis ejus scriptam. Adjiciebant, 
navigia, quæ lixas , mercatoresque vexissent, fa
mam auri sequutis gubernatoribus, in insulam esse 
transmissa, nec deinde ab iis postea visa. Rex cog
noscendi plura cupidine accensus , rursùs eos ter
ram legere jubet, donec ad Euphratem appellerent 
classem , inde adverso amne Babylonem subituros. 
Ipse animo infinita complexus, statuerat, omni ad 
Orientem maritimi regione perdomitâ, ex Syria 
petere Africam, Carthagini infensus. Inde Numi- 
diæ solitudinibus peragratis, cursum Gades dirige
re (ibi namque columnas Herculis esse, fama“vul- 
gaverat) Hispaniam deinde, quam Iberiam Gr.-eci 
à flumine Ibero vocabant, adire ; et prstervehi 
Alpes, Italiæque oram, unde in Epirum brevis 
«iysus est. Igitur Mesopoiamiæ Prætoribus impera
bit, materia in Libano monte caesa, devectâque ad 
urbem Syriæ Tapsacum, ingentium carinas navium 
ponere, septiremes omnes esse, deducique Baby
lonem. Cypriorum Regibus imperatum, ut as, 
stupamque, et vela præbetent. Hæc agenti, Pori, 
et Taxilis Regum litters traduntur, Abisarem 
morbo, Philippum Præfectum ipsius ex vulnere in- 
ternsse, oppresosque, qui vulnerassent eum. Igituc 
Ihilippo substituir Éudæmonem. Dux erat Thra
cum, Abisaris Regnum filio ejus attribuit.
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NOTAS.

Subjectam. Que estaba á la desembocadura del río 
Indo.

Truci. Que espantadas con voces descompasadas y 
alaridos para que no siguiesen el navio, se ha
bían zabullido.

In insutam. Habían aportado á Ia isla, sin que los 
volviesen despues á ver.

Legere terram. It costeando basta la boca del Eú- 
frates, y que de allí río arriba fuesen á Babilonia.

CAPÍTULO ni.

Pretentef que hace Orsino á Alexandro y sus amigosi 
es ¡nícuamente acusado y muerto.

Ventum est deinde Pasargadas. Persica est 
gens, cujus Satrapes Orsines erat , nobilitate, ac 
divitiis inter omnes Barbaros eminens. Genus du
cebat à Cyro quondam Rege Persarum. Opes et à 
majoribus traditas habebat, et ipsa longa Imperii 
possessione cumulaverat. Is Regi cum omnis gene
ris donis, non ipsi modo ea, sed etiam amicis ejus 
daturus, occurrit. Equorum domiti greges seque
bantur, currusque argento, et auro adornati, pre
tiosa supellex, nobiles gentmæ, aurea magni pon
deris vasa, vestesque purpureas, et signati argenti 
talentum quatuor millia. Ceterùm tanta benignitas 
Bar: aro causa monis fuit. Nam, cùm omnes ami* 
cos Regis donis super ipsorum vota coluisset, Ba-
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goæ spadoni, qui Alexandrus obsequio corporis 
devinxerat sibi, nullum honorem habuit. Admo
nitusque à quibusdam, quam Alexandro cordi es
set, respondit: amico/ Regis, non scoria se colere^ 
nec moris esse Persis^ mares ducere, qui stupro af- 
fceminareniur. His auditis, spado potentiam flagi- 
tio, et dedecore quæsitam , in caput nobilissimi, 
et insontis exercuit. Namque gentis ejusdem levis
simos falsis criminibus adstruxit, monitos tum de
mum ea deferre, cùm ipse jussisset. Interim, quo- 
ties sine arbitris erat, credulas Regis aures imple
bat, dissimulans causam iræ , quo gravior crimi
nantis auctoritas esset. Nondum suspectus erat Ot- 
sines, jam tamen vilior. Reus enim in secreto age
batur, latentis periculi ignarus. Jam matura erant 
in perniciem innocentis mendacia, et fatum,cujus 
inevitabilis sors est, appetebat. Forte enim sepul- 
chrum Cyri Alexander jussit aperiri, in quo erat 
conditum ejus corpus , cui dare volebat inferias. 
Auro, argentoque repletum esse crediderat. Quip- 
pè ita fama Persæ vulgaverant. Sed præter clypeuin 
ejus putrem, et arcus duos Scythicos, et acinacem, 
nihil reperit. Ceterum corona aurea imposita, ami
culo, cui assueverat ipse, solium, in quo corpus 
jacebat , velavit; miratus tanti nominis Regem, 
tantis proditum opibus, haud pretiosius sepultutn 
esse, quam si fuisset è plebe. Proximus erat lateri 
«pado, qui Regem intuens. Quid mirum, inquit, 
>st, inania sepulchra esse Regum, cum Satraparum 
Genius aurum inde egestum capere non possint^ Quod 
ad me attinet, ipse hoc bustum anted non videram, 
eed ex Dario ita accepi, tria millia talentum condita 
esse cum Cyro. Hinc ilia benignitas in te, ut quod im^ 
Í¡sné habere non poterat Orsines^ donando etiam gra*
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liam iniret. Concitaverat jam animum in iram, cum 
bi, quibus negotium idem dederat, superveniunt. 
Hinc Bagoas, hinc ab eo subornati falsis criminibus 
occupant aures. Antequám accusari se suspicaretur 
Orsines , in vincula traditus est. Non contentus 
supplicio insontis spado, ipse morituro manum in^ 
jecit. Quem Orsines intuens. Audieram, inquit, in 
Asia olim regnasse fœminas, hoc vero novum est, 
regnare castratum. Hic fuit exitus nobilissimi Per
sarum, nec insontis modo, sed eximite quoque be
nignitatis in Regem.

NOTAS,

Donis super. Habiéndoseles regalado mas de Io que 
podían desear y ptometerse.

Potentiam. Se valió y usó de su mucho poder, ha
bido por malos medios contra Orsines, hombre 
muy distinguido é inocente.

Levissimos. Sobornó é instruyó en falsos testimo
nios á los mas viles de su nación.

Deferre. Avisados de que fuesen á hacer la acusa
ción, cuando.

Nondum. Nada sospechaba aún Alexandro de Or
sines, sí bien no le estimaba ya tanto.

Agebatar. Le adosaban como á reo, cuando el Rey 
estaba á solas.

Et fatum. Y habia llegado el dia de su muerte, de 
que ninguno puede verse libre.

Solium. Urna ó casa para poner en ella los difun
tos.

Bustum, Sepulcro»
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CAPÍTULO IV.

Muerte tie Fradates : crueldad y lùcioi de Alexandro i 
rebelión de can toda la Tracia y ^arte de la Grecia : 

muere Harpalo á traición.

Eodem tempore Phradates Regnum effectasse 
suspectus occiditur. Cœperat esse præceps ad re- 
præsentanda,supplicia, idem ad détériora deden
da. <SciIicei res secundæ valent commutare natu
ram: et raro quisquam erga bona sua salis cautus 
est. Idem enim pauló ante Lyncestem Alexandrum, 
delatum à duobus indicibus, damnare non susti
nuerat, humiliores quoque reos, contra suam vo
luntatem, quia ceteris videbantur insontes, passus 
absolvi. Hostibus victis regna reduxerat. Ad ulti
mum à semetipso degeneravit usque adeo, ut ad
versus libidinem animi, arbitrio scorti aliis Regna 
daret, aliis adimeret vitam.Iisdem ferè diebus lit
teras à Cœno^accipit de rebus in Europa gestis, 
dum ipse Indiam subigit. Zopyrio Thraciae propo
situs, dum expeditionem in Getas faceret, tempes
tatibus , procellisque subito cohortis , cum toto 
exercitu oppressus erat. Qua cognita clade, Seu
thes Odrysas populares suos ad defectionem com
pulerat. Amissa propemodum Thracia, nec Græcia 
quidem erat in fide. *** Igitur triginta navibus 
Sunium transmittunt. Promontorium est Atticae 
terræ , unde portum urbis petere decreverant. His 
cognitis , Rex Harpalo, Atheniensibusque juxta 
infestus , classem parari jubet. Athenas, protinus 
petiturus. Quod consilium dum agitat, clam iitre- 
tæ ei redduntur, Harpalum intraite quidem Atbe^

Hh
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wax, pecunia condHaJse iibi principam animos, mox 
concilio plebis, jussum urbe excedere, ad Gracos mi
lites pervenisse, à quibus interceptum, et trucidatum 
á quodam viatore per insidias»

Î^ O T A S.

Cœperat. Era ya precipitado Alexandro en castigar, 
y en echarlo todo á la peor pane, y dar asenso 
siempre á Jo peor.

Et raro. Y es muy rato el hombre que sabe usar 
bien de su felicidad.

Hostibus. Había conservado en sus reynos y en la 
dignidad de Reyes á los enemigos que había 
vencido.

Transmittunt, Pasaron en treinta naves á Sanio
Harpalio y los que llevaban á sueldo.

CAPÍTULO V.

Altéranse los Atenientes por un orden del Rey: paga 
las deudas de su exército : envia á su patria á los 

soldados mas viejos^ quieren todos lo mismo,y se 
alborotan,

Hís lætus in Europam trajiciendi consilium 
omisit.Sed exules, præter eos, qui civili sanguine 
aspersi erant , recipi ab omnibus Græcorum civi
tatibus, queis pulsi erant, jussit. Et Græci haud 
ausi imperium aspernari, quamquam solvendarum 
legum id principium esse censebant, bona quoque, 
qu» exiarent, restituere damnatis. Soli Athénien-
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ses^non suæ modo, sed etiam public® vindices li
bertatis , colluvionem hominum , quia ægre fere
bant, non Regio Imperio , sed legibus , moribus
que patriis regi assueti , prohibuere finibus, omnia 
potius toleraturi, quàm purgamenta quondam ur
bis su®, tunc etiam exilii adimitterent.Alexander, 
senioribus militum in patriam remissis, iredecim 
millia peditum , et duo millia equitum , qua in 
Asia retineret, eligi jussit, existimans, modico 
exercitu contineri posse Asiam, quia pluribus locis 
præsidia disposuisset , nuperque conditas urbes, • 
quas colonis replesset , res renovare cupientibus 
obstare. Ceterum, priusquam excerneret, quos erat 
retenturus, edixit, ut omnes milites xs alienum 
profiterentur. Grave plerisque esse compererat. Et, 
quamquam ipsorum luxu contractum erat, dissol
vere tamen ipse decreverat. Illi tentari ipsos rati, f 
quo facilius ab integris sumptuosos discerneret, 
prolatando aliquantum extraxerant temporis. Et 
Rex satis gnarus, professioni ®ris pudorem ,’ non 
contumaciam obstare , mensas totis castris poni 
jussit, et decem millia talentorum proferri. Tum 
demum fide facta professi sunt. Nec amplius ex 
tanta pecunia, quam XXX et C talenta superfuere. 
Adeo ille exercitus, tot ditissimarum gentium vic
tor, plus tamen victori® , quàm prædæ deportavit 
ex Asia. Ceterùm, ut cognitum est, alios remitti 
domum , alios retineri, perpetuam eum Regni se
dem in Asia habiturum rati, vecordes, et discipli
ne militaris immemores, seditionis vocibus castra 
complent. Regemque ferocius, quàm alias adorti, 
omnes simul missionem postulare cœperunt , de
formia ora cicatricibus, canitiemque capitum os
tentantes. Nec aut Praefectorum castigatione, aut
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verecundia Regis deterriti, tumultuoso clamare, 
et militari violentia volentem loqui inhibebant, 
palam professi, nusquam inde , nisi in patriam 
vestigium esse moturos. Tandem silentio facto, 
magis, quia motum esse credebant, quam quia ipsi 
moveri poterat, quidnam acturus esset, expecta- 
banc.

NOTAS,

Soloendarum. De quitarles la libertad, y dexac sin 
fuerza sus leyes.

Quia agre. Porque se les hacia muy cuesta arriba 
el obedecer al orden de Alexandro.

Grave, Que se hallaban los mas con muchas deudas.
<2ao faciliút. Para poder distinguir asi fácilmente 

los pródigos y cargados de deudas , de los mo
derados y que no debían nada.

Professioni, Que no por tema, sino por vergüenza 
dexaban de declarar y confesar sus deudas.

Vecordes, Furiosos.
Verecundia, Ni conteniéndoles el respeto debido 

al Rey.
InhMant, No le querían dexar hablar.

MCD 2022-L5



Líber X. 4^^

' CAPÍTULO VI.

Reprehende Alexandro á lot euyot : quéjanee eitoe 
uniformemente del ditcuno del Rey,

lile, ^wd haCf inquit, repent consternatio ? et 
tam procax atque e^uta licentia denuntiat ? Eloqui 
timeo. Palam certe rupistis imperium , et precario 
Rex sum, cui non alloquendi, non noscendi, monen~ 
dique, aut intuendi vos jus reliquistis. Equidem cum 
alios dimitiere in patriam, alios mecum paulo post 
deportare statuerim, tam illos acclamantes video, qui 
habituri sunt, quam vos, cum quibus prtemissos sub
sequi statui. Quid hoc est ren Dispari in causa idem 
omnium clamor est. Pervelim scire, utrum, qui dis
cedant, an qui retinentur, de me querantur^ Crede
res uno ore omnes substuHsse clamorem: ita paii- 
tec ex tota concione responsum est, omnes queri. 
Tum ille, non hercule, inquit, potest fieri, ut ad
ducar , querendi simul omnibus hanc causam esse, 
quam ostenditis, in qua major pars exercitus non est, 
utpote cum plures dimiserim , quam retenturus sum. 
Subest nimirum aliius malum, quod omnes avertit d 
me. Quando enim Regem universus exercitus dese
ruit^ Ne servi quidem uno grege profugiunt domi
nos, sed est quidam in illis pudor à ceteris destitu
tos relinquendi, Verum ego tam furioste consternation 
nit oblitus, remedia insanabilibus conor adhibere, 
Omnem hercule spem , quam ex vobis conceperam, 
damno: nec ut cum militibus meis {jam enim esse de
sistis"^ sed at cum ingratissimis civibus porro agere 
decrevi. Secundis rebus, qua circumfluunt vos , in
sanire ccepistis , obliti status ejus , quem beneficio
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exuistií meo. Digni hercule, qui in eodem consenet^ 
cati/ , quoniam faciliui' est vobis adversam , quam 
secundam regere fortunam. En tandem Illyriorum 
paulo amé , et Persarum tributariis, Asia , et tot 
gentum spolia fastidio sunt. Modo sub Philippo se-- 
minudis , amicula ex purpura sordent : aurum, et ar. 
gentum oculi ferre non possunt. Lignea enim vasa 
desiderant, et ex cratibus scuta , rubiginemque gla
diorum. Hoc cultu nitentes vas accepi , et quingenta 
talenta aris alieni ^ cum omnis Regia supellex haud 
amplius f quam sexaginta talentorum esset f meorum 
mox operum fundamenta. Quibus tamen [absit invi
dia ) imperium maxime terrarum partis imposui, 
Asiane pertasum est , qua vos gloria rerum gesta
rum Diis pares fecit ? In Europam ire properatiSf 
Rege deserto, cum pluribus vestrum defuiurum via
ticum fuerit, ni as alienum luissem ^ nempe ex Asia
tica pradj. Nec pudet profundo ventre devictarum 
gentium spolia circumferentes reverti velle ad libe
ros , conjugesque, quibus pauci premia victoriis po
testis attendere. Nam ceterorum, dum etiam spei ves
tra obviam istis , arma quoque pignori sont. Bonis 
vero militibus cariturus sum ^ pellicum suarum con
cubinis: quibus hoc solum ex tantis opibus superest, 
quod impenditur. Proinde , fugientibus me, pateant 
limites: facessite hinc ocyus.. Ego cum Persis abeun
tium terga tutabor. Neminem teneo: liberate oculos 
meos , ingratissimi cives. Lesti vos excipient paren
tes, Uberique , sine vestro Rege redeuntes , obviam 
ibunt desertoribus, transfugisque. T> iumphabo me- 
hercule de fuga vestra , et ubicumque ero , expetam 
poenas , hos i.cum quibus me relinquitis, colendo, prie- 
ferendoque vobis, fam autem scietis, et quantum si
ne Rege valeat exercitus^ et quid opis in me uno sit.
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Desiluit tleinde frendens de tribunali, et in me
dium armatorum agmen se immisit. Notatos quo
que, qui ferocissimè oblocuti erant, singulos ma
nu corripuit, nec ausos repugnare, tredecim asser
vandos custodibus corporis tradidit,

NOTAS.
Quid hac. Qué quiere decir este alboroto repenti

no , esa desvergonzada y desenfrenada libertad 
que os tomáis?

Quid hoc sít rei^ Qué es esto? Cómo es esto?
Uno ore omnes. Que lodos á una.
Non hercule. No puedo ciertamente persuadirme y 

creer.
Vtfote cum. Supuesto que.
Subert. Otra es la causa, y peor.
Deítitutot. A sus amigos y dueños desamparados 

de los demas esclavos.
Omnem herculé.Xa, no tengo confianza en vosotros, 

ni esperanza de vosotros.
Hoc cultu. En este estado os hallabais cuando yo 

tomé la corona empeñada en quinientos talentos, 
no teniendo el erario sino sesenta, con los que 
di principio, y (no es por alabarme, puedo de- 
cirio sin vanidad ) me he hecho señor de casi 
todo el mundo.

Nempe. Y esto de lo que he sacado de la Asia.
Profundo. Habiendo gastado en comer y beber tan

to botín y despojo de las naciones vencidas.
Narn ceterorum. Porque los demas han empeñado 

sus armas , dándose priesa por la esperanza de 
volvetse.

In quod. Q.^e aquellos y aquellas en quien lo gas
tan y emplean.
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Liberate, Quitaos de mis ojos: apartaos de mí. 
Hos. Los Persas y regimientos de naciones.

CAPÍTULO VIL

Castiga el Rey â algunos, sin que nadie ose opo^ 
ne'rsels : piden perdón los Macedonios f y el Rey no 

se lo da.

Quis crederet sævam pauló ante concionem 
obtorpuisse subito metu , et , cum ad supplicium 
videret trahi, nihilo dusos graviora , quam cete
ros, * tam effusam antea licentiam, atque seditio
sam militum violentiam ita compressam , ut non 
modo nullus ex omnibus irruenti Regi restiterit, 
verum etiam cuncti pavore exanimati, attoniti si
miles , quid de ipsis quoque Rex statuendum cen
seret , suspensa mente expectarent ? Itaque *sive 
Regii nominis , quod gentes, quæ sub Regibus 
sunt, inter Deos colunt ; sibi propria ipsius vene
ratio , sive fiducia tanta vi exercentis imperium, 
conterruit eos: singulare certe ediderunt patien
tia: exemplum.Adeoque non sunt accensi supplicio 
commilitonum , cum sub noctem interfectos esse 
nossent, ut nihil omiserint , quod singuli magis 
obedienter, ac pié facerent.Nam, cum postero die 
prohibiti aditu venissent, Asiaticis modo militibus 
admissis, lugubrem totis castris edidere clamorem, 
denuntiantes, protinus esse morituros, si Rex per
severaret irasci. At ille pervicacis ad omnia , qu® 
agitasset , animi, peregrinorum militum concio- 
Jiem advocari jubet, Macedonibus intra castra co-
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bibitis. Et, cùm frequentes coissent, adhibito in
terprete , talem orationem habuit.

NOTAS,

S^vsm. Que aquella junta atrevida é insolente. 
Inter Deos. Respetan como á dioses a sus reyes. 
Ipsius. El respeto que tenían á Alexandro. 
Adeaque non, Y estuvieron tan lejos de imtarse.

CAPÍTULO VUL

Oración de Alexandro á los Persas,

Cum ex Puropa trajicerem in Asiam, inultas no- 
tiles sentes magnam vim hominum Imperto meo me 
additurum esse sperabam. Nec deceptus sum , quod 
de his credidi famte. Sed ad ilia hoc quoque accessit, 
quid video fortes viros erga Reges suos ptetaiis in
victa. Luxu omnia fuere credideram,^ nimia /e- 
licitate mergi tn voluptates. At hercule munia mtii- 
tia hoc animorum, corporumque robore impigre to e 
rotis. Et, cum fortes viri sitis, non fortitudinem 
magis, quam fidem colitis. Hoc ego nunc primum 
profiteor , sed olim scio. Itaque et delectam et vobis 
juniorum habui, et vos meorum militum corpori im
miscui. Idem habitus, eadem arma sunt yohisi obse
quium vero, et patientia imperii longe præstantior 
est , qadm ceteris. Ergo ipse Oxatris Persæ filiam 
mecum in matrimonio junxi, non dedignatus ex cap
tiva liberos tollere. Mox deinde, cum stirpem generis 
mei latius propagare cuperem , uxorem Darti fi tam
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duxi: praximitque amicorum auctor fai ex captivis 
generandi liberot, ut hoc sacro fœdere omne discri
men victi t et victoris excluderem. Proinde genitos 
esse vos mihi, non ascitos milites credite. Asia , et 
Europa unum , at^ue idem Regnum est. Macedonum 
vobis arma do. Inveteravi peregrinam novitatem : et 
cives mei estis, et milites. Omnia eumdem ducunt co
lorem. Nec Persis Macedonum mores adumbrare^ 
nec Macedonibus Persarum imitari indecorum est. 
Ejusdem juris esse debent , qui sub eodem Rege 
victuri sunt,

NOTAS,

Sed ad ilia. Pero á esto que yo esperé y que creí, 
se añade tambien.

At hercule'. Peto ciertamente que lleváis las fatigas 
que trae de suyo la milicia con igual ánimo 
que resistencia.

Hoc ego. Esta es la primera vez que digo esto, pero 
há mucho tiempo que lo sé.

Corpori immiscui. Incorporé.
Obsequium. Aunque vuestra obediencia y sujeción

es mayor que la de los otros, y Macedonios.
Liberos tollere. Tener sucesión.
Ut hoc. Para que por medio del vínculo del matri

monio.
Inveteravi. Hice que pasasen á ser usos recibidos 

las modas de los extrangeros.
Omnia eumdem. Ya no os diferenciáis de los Mace

donios ni en el vestido, ni armas, ni costum
bres: en nada os diferenciáis ya ôte.
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CAPÍTULO IX.

Fia la guarda de su persona a ¡os Persasi arrepenti- 
miento de sus soldados : perdónalos Alexandro: llama 

á Antipatro de la Macedonia^y envia en su lugar 
â Cratero,

« ***Hac oratione habita, Persis corporis sui 
custodiam credidit, Persas satellites, Persas appa
ritores fecit. Per quos cum Macedones , qui huic 
seditioni occasionem dedissent, vincti ad supplicia 
traherentur, unum ex iis, auctoritate, et ætate 
gravem, ad Regem ita locutum ferunt.***” Qaous’ 
^ue, inquit, animo tuo^ etiam per supplicia, et qui
dem externi moris obse^ueris'^ Milites tui, cives fui, 
incognita causa) captivis suis ducentibus) trahuntur 
ad pxnam. Si mortem meruisse judicas, saltem mi
nistros supplicii muta. Amico animo , si veri pa
tiens fuisset, admonebatur. Sed in rabiem ita per
venerat. Itaque rursus (nam parumper, quibus irn- 
peratum erat, dubitaverant^ mergi in amnem, si
cut vincti étant, jussit. Nec hoc quidem suppli
cium seditionem militum movit.Namque copiarum 
duces, atque amicos ejus manipuli adeunt, peten
tes: t/r si ) quos adhuc prístina noxa judicaret esse 
contactos , juberet interjici, oferre se corporo ir^, 
trucidaret. ***Postquam vero co£;nitum est, Persis 
ducatus datos, Barbaros in varios ordines distri
butos, atque Macedonica iis imposita nomina, se 
veto ignominiosè penitus rejectos esse , non jam 
amplius conceptum animi dolorem perferre potue
runt. Sed concursu in Regiam facto , interiori 
duntaxat retenta tunica, arma ante januam,-«œ- 
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nitentîæ signum, projecerunt, ac præ foribus stan
tes intromitti se , sibique ignosci suppliciter, at
que flentes orabant, utque Rex suppliciis suis po
tius saturet se, quam contumeliis : ipsos, nisi ve
nia impetrata, non discessuros. Quæ cum Alexan
dro nuntiata essent, apertis Regiæ foribus ad ip
sos est egressus. Postquam vero ipsorum ejulatum, 
atque pœnitentiam , nec non miserandum , atque 
afflictum habitum vidisset, diu quoque collacry- 
matus est. Eaque modestia, ut ipsis ignoscerer, 
obtinuerunt. Eis deinde nunc modesté incusatis, 
nunc comitet appellatis, complures bello inutiles 
exauctoravit, magnificentissimeque donatos dimi
sit. Scribens quoque ad Antipatrum Macedoni® 
Præfectum, eis ad spectanda certamina priores in 
theatro sedes assignari, cotonatosque sedere jussit. 
Defunctorum quoque liberos pupillos paterna con
trahere stipendia voluit ; Cratero iis preposito, 
quem etiam Antipatri loco, Macedonibus, Thes
salis, Thracibusque praeesse jussit. Antipatrumque 
cum supplemento tyronum in Crateri locum voca
vit.

NOTAS.

Quoufquè. Hasta cuándo ha de durar el dexarte 
llevar y saciar tu rabia.

Manipuli. Acudían en cuadrillas, escuadras de 
soldados.

Pott^udm vero. Desde aquí hasta la muerte de Ale
xandro pereció, y echamos de menos ¡a historia 
de nuestro autor; y nosotros por no privar á los 
lectores de la mejor parte de la historia de Ale
xandro, nos conformamosy ponemos aquí el suple
mento que corre en las mas de las impresiones»
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Ducatut. Los oficios mas honrosos, dentro y fuera 

de palacio.
Saturet. Satisfaga antes á su justa indignación, 

castigándolos , que tratándolos con tanta igno
minia y afrenta.

Eâque modestiâ. Y con estas humildes demostra
ciones.

Exauctoravit. Dió Iiberta4 á muchos soldados: dió 
la dimisoria ó licencia pata volverse á sus 
casas.

CAPÍTULO X.

Diferencia entre Olimpia f y Antipatro ; pata Alexan
dro á Ecbatana : muerte de Efestiom sentimiento de 

Alexandra', entra en Babilonia con presagios de al- 
guna desgracia»

Jam pridem quidem Alexandro lîttetæ et ab 
Olympiade matre, et ab Antipatro redditæ erant, 
ex quibus mutuam inter ipsos simultatem percepe
rat. Mater Antipatrum affectati Regni insimulabat. 
Antipater Olympiadem multa prater ipsius deco
rum gerere scripserat. Itaque evocati se valde ini
quo ferens animo, Alexandrum veneno interficere 
statuit. Peractis his rebus omnibus, Alexander ad 
Ecbatana Mediae profectus, Regni necessaria dis
posuit: spectacula denuo, et solemnes indixit dies, 
lilis forte diebus Hephaestion, quem Rex unice, ac 
fratris ioco diligebat , febricitans moritur. Ex quo 
Alexander incredibili affectus dolore multa , quæ 
Regiam majestatem minime decerent, admisisse 
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dicitur. Miserum quippe medicum , tamquam itt 
curando negligentiot fuisset, suspendi jussit. Su-. 
per amici corpus exanime ejulans procubuit : vix- 
que inde ab amicis abstractus est. Diem , atque 
noctem luctum continuavit. Aliaque nonnulla fe
runtur, quæ quidem ego minime credo. Illud ta
men verum est , quod Alexander Hephæstioni, 
tamquam Heroi, sacrificari jusserit. In funus, at
que monumentum ei faciendum, plus, quam duo
decim millia talentorum impensa sunt. Revertenti 
Babylonem Chaldaei Vates occurrerunt, monentes, 
ne Babylonem ingrederetur. Profectionem enim ejus 
per id tempus vitæ periculum ei portendere. Quibus 
spretis, quo destinaverat ite, pergit. Nuntiabatur 
enim ei, legatos ex diversis terrarum orbis parti
bus undique Babylonem confluxisse , ejusque ad
ventum expectare. Adeo totum orbem nominis ejus 
terror invaserat, ut cunctae gentes, velut destina
lo sibi Regi, adularentur.Igitur tamquam conven
tum universi orbis acturus, Babylonem pervenire 
festinabat. Quo cum venisset, legatos omnes be
nigne susceptos domum remisit.

NOTAS,

Prater ípAuf, Que descendían de una Reyna y 
madre de Alexandro.

Pelut destinato. Como si estuviese ya destinado 
para Rey suyo.

Tamquavi. Como para hacer alli Cortes generales 
de todo el mundo.
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CAPÍTULO XL

49^

Dan veneno a Alexandro en un convite t quiere 
matarse s entra á verle su exercito antes de su 

muerte.

Iisdem ferè diebus convivium apud Thessalum 
Medium institutum est: ad quod Rex quoque cum' 
sodalibus vocatus venit. Ibi nondum Herculis scy
pho epoto, repente velut telo confixus, ingemuit. 
Elatus è convivio semianimis, tanto dolore crucia
tus est, ut ferrum in remedia posceret. Amici 
causam morbi intemperiem ebrietatis divulgarunt. 
Revera autem insidiæ fuerunt, quarum infamiam 
successorum potentia oppressit. Antipater enim 
præparatum venenum Cessandro filio , qui cum 
fratribus Philippo , et Jolla Regi ministrare sole
bat, dederat, praemonito eo, ne aliis, quam Thes
salo, et fratribus crederet. Philippus itaque, et 
Jollas, potum Regis praegustate soliti, in aqua fri
gida venenum habentes, eam prægustatæ potioni 
Regis supermiserunt. Quarto deinde die, cum mi
lites pattim mortuum suspicarentur , idque celari 
crederent , partim ejus desiderium ferre non pos
sent , mcesti sese in Regiam contulerunt, ut sibi 
Regis videndi copia fieret, orantes. Atque à cus
todibus ex mandato Regis intromissi sunt.***

NOTAS.
Herculis. El vaso consagrado á Hércules. Aliii ha

biendo bebido en honor de Hércules.
Crederet. No fiase de otros el secreto: no lo co

municase.
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Earn. Echaron el agua fría en la bebida del Rey, 

que habían gustado ya.
Detiderium. El deseo que tenían de ver á Ale

xandro.

CAPÍTULO XIL

Protígue la híttoria de Curcio. Despídete Alexandro 
de su exercito : ultimas disposiciones suyas, y su 

muerte.

Intuentibus lacrymæ oborta præbuere speciem 
jam non Regem, sed funus ejus visentis exercitus. 
Moeror tamen circunstantium lectum eminebat. 
Quos ut Rex aspexit: Invenietis, inquit, cum ex
cessero , dignum talibus viris Regem ? incredibile 
dictu, auditoque , in eodem habitu corporis, in 
quem se composuerat, cum admissurus milites es
set , durasse, donec à toto exercitu ilio ad ulti
mum persalutatus est. Dimíssoque vulgo, velut 
omni vit® debito liberatus, fatigata membra reje
cit, Propiusque adire jussis amicis (nam et vox de
ficere jam cœpetat ) detractum annulum digito 
Perdice® tradidit , adjectis mandatis, ut corpus 
suum ad Hammonem ferti juberet. Quærentibus- 
que his , cui relinqueret Regnum, respondit: Et, 
qui esset optimus : ceterum pravidere jam se , ob 
id certamen magnos funebres ludos parari sibi. 
Rursus , Perdicca interrogante : Quando coelestes 
honores haberi sibi vellet, dixit: 2'um velle , cum 
ipsi felices essent. Suprema h®c vox fuit Regis, et 
pauló post exiinguimr.
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N o T jí s,

Prabueré. Ofrecieron á la vista «n ejército , que 
miraba mas á su Rey muerto que vivo. 

Ílabitu. En la misma postura ; del modo mismo. 
-a toto.,..9d ultimum. Todos uno á uno : desde el 

primero hasta el último.
Oí id certamen. Que por las diferencias y alterca- - 

Clones que habría sobre su sucesor /se. diswú- ' 
dría un teatro en que se derramaría mucha 
sangre: muchas guerras civiles. Alude tambien 
a los espectáculos de gladiadores , que solían 
celebrar los Romanos en las exequias de los 
grandes hombres.

CAPÍTULO Xin.

Sentimiento univerraí en la muerte de Alexandra.y 
demoítradones de ello.

, , ^o P"®® Pio^’atu, lameniísque, et planctibus 
tota Regia personabat. Mox , velut in vasta soil- 
tudine , omnia tristi silentio muta torpebant , ad 
cogitationes , quid deinde futurum esset, dolore 
converso. Nobiles pueri custodi® corporis ejus as- 
ueii, nec doloris magnitudinem capere, nec seip- 

Sos intra vestibulum Regi® retinere potuerunt : 
agique, et furentibus similes: totam urbem luctu 

ac moerore compleverant, nullis questibus omissis’ 
quos in tail casu dolor suggerit. Ergo qui extra 
Regiam adstiterant, Macedones pariter, Barbari
que concurrunt. Nec poterant victi a victoribus in
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communi dolore discerni. Persas justissimum, ac 
mirissimum Dominum, Macedones optimum, ac 
tortissimum Regem invocantes, certamen Quoddam 
mœroris edebant. Nec mœscotum solùm, sed etiam 
indignantium voces eiaudiebantut, tam viridem, 
et in flore «tatis, fortunæque invidia Deum erep
tum esse rebus humanis. Vigor ejus, et vultus edu
centis in prælium milites, obsidentis urbes, eva
dentis in muros, fortes vitos pro concione donan
tis , occurrebant oculis. Tum Macedonas divinos 
honores negasse ei pcenitebat; impiosque, et ingra
tos fuisse se confitebantur, quod aures ejus debita 
appellatione fraudassem. Et , cum diu nunc in ve- 
neratione, nunc in desiderio Regis hæsissent , in 
ipsos versa miseratio est. Macedonia profecti ultri 
Bu-phraiem, mediis hostibus novum Imperium’a?- 
pernautibus, destitutos se esse cernebant: sine certo 
Regis h«rede , publicas vires ad se quemque tractu- 
lum.Bella deinde civilia, quæ secula sunt, menti
bus augurabamur.Iterum non de Regno Asiæ, sed 
de Rege, ipsis sanguinem esse fundendum. Novis 
vulneribus veteres rumpendas cicatrices.Senes de
biles modo petita missione à justo Rege, nunc mo
rituros pro potentia forsitan satellitis alicujus igno
bilis. Has cogitationes volventibus nox supervenir, 
tettoremque a,uxit. Milites in armis vigilabant. Ba- 
bylonii, alius è muris, alius è culmine sui quisque 
tecti prospectabant quasi certiora visuri. Nec quis
quam lumina audebat accendere. Et, quia oculo
rum cessabat usus, fremitus, vocesque auribus cap
tabant. Ac plerumque vano metu territi, per obscu
ras semitas alius alii occursantes: invicem suspecti, 
et solicit! ferebantur. Persæ comis suo more deton
sis, in lugubri veste cum conjugibus, ac hbetis,
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non ut victorem, et modo hostem, sed ut genis 
sus justissimum Regem vero desiderio Jugebant. 
Assueti sub Rege vivere, non alium, qui impera
ret ipsis, digniorem fuisse confitebantur. Nec mu
ris urbis luctus continebatur , sed proximam re
gionem, ab ea deinde magnam partem Asis eis 
Euphratem, tanti mali fama pervaserat.

NOTAS,
Ad cogitationet. A pensat en io que. 
Invocantes. Llamándole.
Tarn viridem. Tan jóven : en sus verdes años.
Pro condone. A vista de todos, en públicos conse

jos de guerra.
In ipsos. Lloraban yse lastimaban de sí mismos. 
Sme certo. No sabiéndose quién seria su sucesor: 

que no habiendo nombrado sucesor.
De rege. Por quien había de ser Rey ; por el Rey

yreyno. _

CAPÍTULO XIV.

Déxase morir Sisigambis de sentimiento,

Ad Darii quoque matrem celeriter perlata est. 
Abscissa ergo veste, qua induta erat, lugubrem 
sumpsit : laceratisque crinibus, humi corpus ab
jecit.-Assidebat ei altera ex neptibus, nuper amis
sum Hephæstionem , cui nupserat, lugens; pro- 
priasque causas doloris in communi mcestiiia re
tractabat. Sed omnium suorum mala Sysigambis 
una-^piebat.lUa suam, ilia neptium vicem flebat.
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Recens dolor etiam præterita revocaverat. Crede
res modo amissum Darium, et pariter miserae duo-’ 
rum filiorum exequias esse ducendas. Flebat mor
tuos simul, vivosque. Q»em enim puellarum actu
rum etse curam^ Quem alium faturum Atexandruml 
Iterum ette se coptas, iterum excidisse Regno, Qui 
mortuo Dario ipsas tueretur, repèrissez qui post 
Alexandrum respiceret, utique non reperturas. Su
bibat inter hæc animum, octoginta fratres suos 
eodem die ab Ocho sxvissimo Regum trucidatos, 
adjectumque stragi tot filiorum pattern 5 è septem 
liberis, quos genuisset ipsa, unum superesse , ip
sum Darium floruisse paulisper, ut crudelius pos
set qxtingui. Ad ultimum dolori succubuit, obvo« 
lutoque capite accidentes gerribus suis^ neptem, 
nepotemque aversata , cibo pariter abstinuit, et 
luce. Quinto^ postquam mori statuerat, die extin- 
cta est. Magnum profecto Alexandri indulgenti» 
in eam, justitiæque in omnes captivos documen
tum est mots hujus, quæ cum sustinuisset post 
Darium vivere, Alexandro esse superstes erubuit.

NOTAS,

Perlata est. Llegó la noticia.
Retractabat. Renovaba: volvía á traer á la memo

ria.
Reperisse. Habían hallado en Alexandro quien cui

dase de ellas; pero que muerto Alexandro no 
hallarían ciertamente quien mirase por ellas. 

Adjectumque. Y se siguió despues la muerte de su 
padre; éste fue Artaxerxes Memnon, que murió 
de pesadumbre y pena.,

Acàdentes. Postrados á sus píes.
Forte, Bfihados en su regazo.
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- CAPÍTULO XV.

Aíat>íf el autor laí grandeí prendas y viriudeí de 
AlexandrOf y excusa sut defectos y vicios»

Et hercule justé æstimantibus Regem liquet, 
bona naturæ ejus fuisse, vitia vel fortunæ , vel 
statis. Vis. incredibilis animi, laboris patientia 
propemodum nimia , fortitudo non inter Reges 
modo excellens, sed inter illos quoque , quorum 
hæc sola virtus fuit, liberalitas sæpè majora tri
buentis, quam à Diis petuntur, clementia in de
victos , tot Regna, aut reddita , quibus ea demp
serat bello, aut dono data , mortis, cujus metus 
ceteros exanimat, perpetua contentio , gloriæ, 
laudisque ut justo major cupido, ita ut juveni, et 
in tantis admittenda rebus, jam pietas erga paren
tes , quorum Olympiada immortalitati consecrare 
decreverat, Philippum ultus erat, jam in omnes 
fere amicos benignitas, erga milites benevolentia, 
consilium par magnitudini animi, et quantum vix 
poterat ætas ejus capere, solertia, modus immodi
carum cupiditatum, veneris intra naturale deside
rium usus , nec ulla, nisi ex permisso, voluptas, 
ingentes profecto dotes erant. Vitia fottunæ, Diis 
«quare se , coelestes honores accetsere , et talia 
suadentibus Oraculis credere , et dedignantibus 
venerari ipsum vehementius, quam par esset iras
ci , in externum habitum mutate corporis cultum, 
imitati devictarum gentium mores, quas ante vic
toriam spreverat. Nam iracundiam , et cupidinem 
vini sicut juventa irritaverat, ita senectus mitiga
re potuisset. Fatendum est tamen, cum plurimum
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virtuti debuerit, plus debuisse fortuna;, quàm so
lus omnium, mortalium in- potestate habuit. Quo- 
ties ilium à morte revocavit? Quoties, temere in 
pericula, vectum perpetua felicitate protéxit? Vi- 
tæ quoque finem eumdem illi, quem gloriæ sta
tuit. Expectavere eum fata, dum, Oriente perdo- 
inito , aditoque Oceano , quidquid mortalitas ca
piebat, impleret. Huic Regi , ducique successor 
quærebatur. Sed major moles erat , quam ut unus 
subire eam posset. Itaque nomen quoque ejus, et 
/ama rerum, in totum propemodum orbem Reges, 
ac Regna diffudit: darissimique sunt habiti , qui 
etiam minima parti tantæ fortunas adhsserunt.

NOTAS.

Iste. Conocerán bien los que hicieren de Alexan
dro el juicio que se debe, que sus grandes pren
das fueron propias de su genio é índole.

Vt justo. Aunque es verdad fue mayor de lo que 
debia ser, pero algo se ha de disimular en un 
jóven, y jóven tan feliz,

Lamoftaíitaie. Hacer diosa : poner en el número de 
los dioses y diosas.

yitia fortunte. Los vicios, de que fue causa la for
tuna suya, fueron.

Diffudit. Dió Reyes y teynos: hizo Reyes , y dió 
remos.

MCD 2022-L5



Líber X. 5^03

CAPÍTULO XVI.

Cowe/a de guerra para la elección de nuevo Rey: 
difcurto de Perdicdt al mitmo fin.

Ceterum Babylone (inde enim divertit oratio) 
^corp^iB ejus custodes jn Regiam principes amico
rum , ducesque copiarum advocavere. Secuta eat 
militum turba cupientium scire, in quem Alexan
dri fortuna esset transitura. Multi duces frequen
tia militum exclusi, Regiam intrate non poterant, 
cum ptæco , exceptis , qui nominatim citarentur, 
adire prohibuit. Sed precarium spernebatur impe
rium. Ac primum ejulatuS ingens, ploratusque re
novatus est. Deinde fututi expectalio , inhibitis 
lacrymis , silentium fecit. Tunc Perdicca, Regia 
sella in conspectum vulgi data , in qua diadema, 
vestisque Alexandri cum armis erant, annulum si
bi ptidiè traditum à Rege , in eadem sede posuit. 
Quorum aspectu rursus oborta omnibus lacrymæ 
integravere luctum. Et Perdicca: Ego quidem^ in
quit, annulum , quo ille Regni, atque Imperii viret 
Obfignare erat solitus .traditum ab ipso mihi, reddo 
vobis. Ceterum, quamquam nulla clades huié , qua 
affecti sumus . par ab iratis Diis excogitari potest i 
lamen magnitudinem rerum, quas egit. intuentibus, 
credere licet, tantum virum Deos accommodasse re~ 
bus humanis , quarum sorte compléta, cito repeterent 
eum sua stirpi. Proinde, quoniam nihil aliud ex eo 
superest , quam quod semper ab immortalitate sedu^^ , 
dtur. corpori, nominique quam primum justa solva.-' 
mus-, haud obliti . in qua urbe, inter quos simus, 
quali Rege , ac Preside spoliati- Tractandum est.

MCD 2022-L5



5'^4 Q- CuRTU
commiUtonetf cogitandumj^ae^ utf victoriam partam 
inter hot , de quibut parta e/t, obtinere ponimut. 
Capite epof art. Hoc ne uno , an plurihut, in veetra 
potentate ert. Hlud tcire deirtit, militarem rtne dace 
tur^am, corpus effe tine rpiritu. Sextut mensis est 
ex <]uo Roxane pragnant est. Optamus, ut marem 
enitatur. Cujas Regnum Diis approhantihus futurum 
quando adoleverit , interim, d quihat regi velitit[ 
destinate. Hæc Perdiccas.

T^ 0 T A S.
Castodes. Siete de los mas principales y amigos de 

Alexandro, que siempre ie asistían para guarda 
y consejeros suyos.

Fortuna. Quien había de suceder á lo que había 
dado la fortuna á Alexandro. 

Integravere. Renovaron: volvieron á mover. 
Accommodasse.Lo dieron como de prestado al mundo. 
Sua: stirpi. AI cielo y dioses, de quienes descendía. 
Qudm ^uod. Que lo que es mortal: que su cuerpo 
Obtinere. Asegurar : mantener en el mismo estado. 
Capite. De uno que sea cabeza de los demas.

CAPÍTULO XVII.

barias pareceres de los capitanes de Alexandro, so^ 
bre ^uien babia de sucederle.

Turn Nearchus, Alexandri sanguinem, ac stir
pem Regite majestati convenire neminem, ait, posse 
mirarii ceterum expectari, nondum ortum Regem, 
et dut jam sit, prateriri , nec animis Macedonum
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eonvénire, nec temperi rerum , erte e Sartine filium 
^^giff ^¡iic diadema dandum. Nulli placebat oratio. 
Itaque suo more hastis scuta quatientes, obstrepe
re perseverabant. Jamque prope seditionem perve
nerant , Nearcho pervicacius tuente sententiam. 
Tum Ptolom.'ïus, Digna prortus eit ioboler, inquit, 
gute Macedonum imperet genti, R^xanet, vel Bani- 
nef filiuf^ cujut nomen quoque Europam dicere pige- 
i^it, majore ex parte captivi. Cur Pertat vicerimur^ 
ut stirpi eorum serviamus ? Quod justi ilii Re^es 
Darius, et Xerxes tot millium agminibus, taniisque 
classibus necquicquam petiverunt. Mea sententia 'hac 
est, ut sede Alexandri in Regia posita, qui consi
liis ejus adhibebantur, coeant, quoties in commune 
con'sulto opus fuerit ; coque, qùod major pars eorum 
decreverit, stetun duces, Pra/ectique copiarum his 
pareant. Ptolomæo quidam, pauciores Perdicca as- 
sentiebantur. Turn Aristonus otsus est dicere : Ale^ 
Xandrum consultum, cui relinqueret Regnum, voluis
se optimum deligi, judicatum autem ab ipso optimum 
Perdiccam, cui annulum tradidisset. Nec enim unum 
eum assedisse morienti, sed circumferentem oculos 
ex turba amicorum delegisse , cui traderet. Placere 
igitur summam Imperii ad Perdiccam deferri. Nec 
dubitavere , quin vera censeret. Itaque universi 
procedere in medium Perdiccam , et Regis annu
lum tollere jubebant. Hærebat inter cupiditatem, 
pudoremque, et quo modestius, quod expectabat, 
appeteret , pervicacius oblaturos esse credebat. 
Itaque cunctatus, diuque, quid ageret, incertus, 
ad ultimum tamen recessit, et post eos, qui sede
rant proximi, constitit. At Meleager, unus è duci
bus, confirmato animo, quem Perdicca; cunctatio 
«reserat; Nec Dii siverint, inquit, ut Alexandri
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fortuna, iantique Regni fatiigium in isioi humero! 
ruat : homines certe non ferent. Nihil dico de nobilia- 
ribus, ÿuàm hic est, sed de ■viris tantum^ quibus in
vitis , nihil perpeti necesse est. Nec vero interest, 
Roxanes filium, quandocumque genitus erit, an Per^ 
diccam Regem habeatis, cum iste sub tutela specie 
Regnum occupaturus sit. Itaque nemo ei Rex placet, 
nisi qui nondum natus est. Et in tanta omnium festi
natione , non justa modo , sed etiam necessaria, 
exactor menses solus expectat, et jam divinat marem 
.este conceptum , quern vos dubitatis paratum esse, 
vel subdere ? Si medius filius Alexander hunc nobis 
Regem pro se reliquisset, id solum ex his, qua: im- 
perasset, non faciendum esse censerem. Quin igitur 
ad diripiendos thesauros discurritis ? harum enim 
opum Regiarum utique populus est hares. Hæc elo
cutus , pet medios armatos erupit. Et qui abeunti 
viain dederant , ipsum ad praenuntiatam praedam 
sequebantur.

NOTAS.

Alexandri. Que convenía descendiese de Alexan
dro el que hubiese de set Rey.

Et qui jam. Excluyendo al que habia nacido ya: 
pasando en blanco.

A Barsine, Que había tenido Alexandro de Barsines.
Digna prorsus. Par diez que es digna: es mucha 

razon por cier to sea nuestro Rey el hijo de Barsi
nes, ó el que esperamos de Roxanes, cuando solo 
de nombrarle en Europa se nos habia de caer la 
cara de vergüenza, siendo prisionero nuestro de 
pane de madre.

Nec quidquam. En vano intentaron ; no pudieron 
conseguir.

MCD 2022-L5



Líber X, yoy
Soque quoi. Y estése á lo que; y hágase lo que.
Unum eum. Él solo.
Ruat, Venga á parat en Perdicas la dignidad de 

Alexandro.
Quam hic eft. Nada digo de otros mas nobles que 

Perdicas.
Sed de illif. Sino de aquellos que son verdadera

mente hombres, y contra cuya voluntad no nos 
veremos precisados á sujetamos á esto.

Exactot mentet. Los tres meses que fallaban para 
el parto.

Vel subderet Aun á poner en su lugar á otro , en 
caso que no sea varón ?

Quin igitur. Antes bien.

CAPÍTULO XVIIL

Habla un foldado en favor de Arideo ; proclámale por 
Rey el exercito: diligendaí de Meleagro para ¡o mis

mo : preséntalo, y ¡lámanle Filipa,

Jamque armatorum circa Meleagrum frequens 
globus erat, in seditionem, ac discordiam versa 
concione, cum quidam pletisque Macedonum ig
notus ex infimâ plebe: inquit: Quid opus est ^ in- 
quit, armis , civilique bello , habentibus Regem, 
quem quieritis'? Aridicus Philippo genitus, Alexan
dri pauto ante Regis frater, sacrorum, cteremonia- 
rumque consors modo , nunc solus hares, preeteritur 
à vobis. Quo merito suo? Quidve fecit, cur etiarn 
genitum communi jure fraudetur? Si Alexandro si
milem quisritit numquam reperitisi siproaimum, hic 
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íoluf eth His auditis, concio primó sílentiuín vé- 
lut jussa habuit. Conclamant deinde pariter : Ari- 
d<eum vocandum etse , mortemqae meriiot, qui con
cionem sine ea habuitient. Tum Pithon^ plenus la- 
crymarura, orditur dicere; Nunc vel maxime mi/e- 
ral’Hem eise Alexandrum , qui tam bonorum civium, 
tnilitumque fruciu , et pratentia fraudatur ' esset. 
Nomen enim, memoriamque Regis sui tantum in- 
tuentes ad cetera caligare eos. Haud ambiguë in 
juvenem, cui Regnum destinabatur, impensa pro
bra , qu3i * magis ipsi odium, quam Aridæo con
temptum attulerunt. Quippe , dum miserentur, 
etiam favere coeperunt. Igitur non alium se , quam 
eum, qui ad hanc spem genitus esset, regnare.pas
suros, pertinaci acclamatione declarant, vocarique 
Aridxum jubent. Quem Meleager infestus, in'^i- 
susque Perdiccæ, strenue perducit in Regiam, et 
milites Philippum consalutatum Regem appellant,

NOTAS,

Frequens globus. Un grueso cuerpo de soldados. 
Sacrorum. De la misma religion que vosotros.
Fructu, A quien privó la muerte de ver y gozar de 

tan buenos soldados y ciudadanos suyos ; por
que mirando solo al nombre y memoria de Ale
xandro (haciendo Rey á un hermano suyo ) lo
erraban en lo demas (da á entender que no te-

1 nia Arideo partidas de Rey).
impensa. Se dirigía la malicia de estas palabras

contra el jóven Arideoi
Se. Que ellos no permitirían.
Miserentur. De Arideo.
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CAPÍTULO XIX.

Nuevoí alborotof y ahercadonei sobre eí nuevo Reyi 
viste Arideo las insignias Reales»

Ceterum hæc vulgi erat vox, Ptincipum alia 
sententia. E quibus Piíhon consilium Perdice» 
exequi ccepit, tutoresque destinat filio ex Roxane 
fututo, Perdiccam,'et Leonatum stirpe Regia ge
nitos. Adjecit, ut in Europa Craterus, et Antipa
ter rex administrarent. Tum jusjurandum à singu
lis exactum, futuros in potestate Regis geniti Ale
xandro. Meleager haud injuria metu supplicii ter
ritus , cum suis secesserat. Rursus Philippum tra
hens secum, irrupit in Regiam, clamitans: Suf
fragari r{>ei pubi, de novo Rege paulo ante concept 
tOf robur atatis experirentur modo stirpem Philippif 
et filium-f -ac fratrem Regem duorum semetipsis po~ 
liorem crederent. Nullum profundum mare, nullum, 
vastum fretum, et procellosum tantos ciet fluctus, 
quantos multitudo motus habet , utique si nova, 
et brevi duratura libertate luxuriat. Pauci Perdic
ca: modo electo, plures Philippo, quam speraverat. 
Imperium dabant. Nec velle, nec nolle quidquam 
diu poterant , pœnitebatque modo consilii , modo 
pænitentiæ' ipsius. Ad ultimum tamen in stirpem 
Regiam inclinavere studiis. Cesserat ex concione 
Aridæus Ptincipum auctoritate conterritus : et 
abeunte illo conticuerat magis , quam languerat 
militaris .favor. Itaque revocatus, vestem fratris, 
eam ipsam , qu» in sella posita fuerat , induitur. 
Et Meleager, thorace sumpto , capit arma , novi 
Regis satelles. Sequitur phalanx hastis clypeos
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quaiiens. Expletura se tanguine illorum , ^ui af
fectaverant nihil ad ip/oj pertinent Regnum mi
nabatur: In eadem domo , famiUaque Imperii viret 
remanturat: hareditarium imperium ttirpemRegiam 
vindicaturam : attuetor erre nomen iptum colere, ve- 
nerarique ^ nee quemquam id capere , niti genitum, 
ut regnaret,

NOTAS.

Philippum. A Arídeo, llamado Filipo en aquel gé
nero de coronación.

Sibimetipíií. Que se gobernasen por sí mismos, y 
no por otros.

Multitudo. Cuantas revoluciones mueve el vulgo. 
Luxuriat. Está insolente: atrevidamente se propasa. 
illorum qui. De aquellos que pretendían la corona, 

á que no tenían derecho.

CAPÍTULO XX.

Nuevar ditpoticioner de Perdicat : intenta matarlo 
Meleagro', tale Perdicat inmediatamente de BahHonid, 

y rejunta con Leonato y la caballería.

Igitur Perdicca territus, conclave, in quo Ale
xandri corpus jacebat, obserari jubet. Sexcenti 
cum ipso erant spectat® virtutis. Ptolomæus quo
que se adjunxerat ei, puerorumque Regia cohors. 
Ceterum haud difficulter à tot millibus armatorum 
claustra perfracta sunt. Et Rex quoque irruperat, 
stipatus satellitum turba , quorum princeps erat 
Meleager. Iratusque-Perdicca, hos, qui Alexandri 
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corpus tueri vellent, sevocat. Sed qui irruperant, 
eminus tela in ipsum jaciebant. Multisque vulne
ratis , tandem seniores, demptis galeis", quo faci
lius nosci possent, precati, qui cum Perdicca erant, 
coepere, ut abstinerent bello, Regique, et pluri
bus cederent* Primus Perdicca arma deposuit, ce- 
tetique idem fecere. Meleagro deinde suadente, ne 
à corpore Alexandri discederent , insidiis locum 
quæri rati, diversa Regiæ parte ad Euphratem 
fugam intendunt. Equitatus , qui ex nobilissimis 
juvenum constabat, Perdiccam, et Leonatum fre
quens sequebatur, placebatque excedere urbe, et 
tendere in campos. Sed Perdicca ne pedites qui
dem secuturos ipsum desperabat. Itaque, ne abdu
cendo equites, abrupisse à cetero exercitu videre
tur, in urbe substitit. At Meleager Regem mone
re non destitit : ^Ui imperii Perdicca marie san
ciendum esset ne occapeiur impotens animus re- 
ram novarum : meminisse eum ^ quid de Rege me~ 
ruisset : neminem autem ei satis fidum esse ,~quem 
metuat. Rex patiebatur magis, quàin assentieba- 
tut. Itaque Meleager silentium pro imperio ha
buit , misitque Regis nomine, qui Perdiccam ac- 
cetserent. Iisdem mandatum , ut occiderent , si 
venire dubitaret. Perdicca, nuntiato satellitum 
adventu , sexdecim omnino pueris Regiæ cohor
tis comitatus , in limine domus suæ constitit: 
castigacosque , et Meleagri mancipia identidem 
appellans; sic animi, vultusque constantia ter
ruit , ut vix mentis compotes fugerent. Perdicca 
pueros jussit equos conscendere , et cum paucis 
amicorum ad Leonatum pervenit , jam firmiore 
præsidio vim propulsaturus, si quis inferret.
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NOTAS.
SateUifam. De sus alabarderos y guardias de 

corps,
Qui cum. A los que acompañaban á Perdicas.
Inndiií. Creyendo querían tenerlos en un lugar 

citados para alguna traición , por una pane 
secreta y puerta falsa.

Tendere in. Y poner sus reales en campo raso.
J^MX. Que debía asegurar la corona, quitando < 

Perdicas la vida, que si no cortaba los pasos á 
un hombre tan impetuoso y ambicioso , levan
taría alguna sedición: que tenia Perdicas muy 
en la memoria lo que había hecho por el que 
era Rey: lo mucho que había hecho porque no 
fuese Rey.

Castigatos. Reprehendiéndolos ásperamente.

CAPÍTULO XXL

Quieren vengar /oí soldados el atentado de matar â 
Perdicas ; nuevas indecisiones y temores del Rey y 

los suyos.

Postero die indigna res Macedonibus videba
tur, Perdiccam ad mortis periculum adductum: et 
Meleagri temeritatem armis ultum ire decreve
rant. Atque illi seditione professa , cum Regem 
adissent, interrogare eum toepere: An Perdiccam 
comprehendi ipse jussisset. Jlie Meleagri instinctu 
se jussisse. respondit , ceterum non dehese lumul» 
tuari eos f Perdiccam enim vivere, igitur concione
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dimissa , Meleager , equitum maximè defectione 
perterritus inopsque consilii (quippe in ipsum peri
culum reciderat, quod inimico pauló ante intende
rat) triduum fetè consumpsit incerta consilia vol
vendo. Et pristina quidem Regis species manebat. 
Nam et legati gentium Regem adibant, et copia
rum duces aderant, et vestibulum satellites, arma
tique compleverant. Sed ingens sua sponte mcesti- 
tia, ultimse desperationis index erat. Suspeciique 
invicem non adire propius, non colloqui audebant 
secretas cogitationes intra se quoque volventes. Et 
ex comparatione Regis novi desiderium excitabatur 
amissi. Ubi ille e/fet f cujor imperium, cujuf au/pi^ 
dum rcquati erant, requirebant. Deitifuto/ /e inter 
infestat, indomitasque gentes. Expetiturat tot cla~ 
dium suarum panas, quandocumque oblata esset oc^^ 
casto. His cogitationibus animos exedebant, cum 
annuntiatur, equites, qui sub Perdicca essent, oc
cupatis circa Babylonem campis, frumentum, quod 
in urbem invehebatur, retinuisse. Itaque inopia 
primum, deinde fames esse coepit. Et, qui in urbe 
erant, aut reconciliandam gratiam cum Perdicca, 
aut armis certandum esse censebant,

NOTAS.
Ultum ire. Vengarse : tomarse por sí mismo la 

satisfacción.
Seditione professa Confesando el tumulto que se ha

bía levantado y lo alborotados que estaban todos.
Instinctu. Por sugestión: á persuasion.
In ipsum. Habia recaído sobre él el mal que había 

maquinado contra.
Suá sponte. No fingida y postiza, sino verdadera y 

natural.
Kk
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Animor exedebant. Se afligían y consumían á si 

mismos.

CAPÍTULO XXIL

Pide el Réy á Perdicár la paz por sur embaxadores ; 
no la alcanza', alborótanse lot soldados : sosiégaloti 

el Rey viene en las condiciones de la segunda 
embaxada.

Forte ita acciderat, ut qui in agris erant, po
pulationem villarum, vicotumque vetiti, confuge» 
rent in urbem: oppidani, cum ipsos alimenta de
ficerent, urbe excederent, et utrique generi tutior 
aliena sedes, quam sua videtetur.Quorum conster
nationem Macedones vetiti in Regiam coeunt, quæ* 
que ipsorum sententia esset, exponunt. Placebat 
autem legatos ad equites mitti, definienda discor
dia, armisqus ponendis. Igitur à Rege legatur Pasas 
Thessalus, et Amissas MegalopoUtanus, et Petilaus. 
Qui cum mandata Regis edidissent; non aliter po~ 
situros arma e^uiteSf qudm si Rex discordice aucto
res dedisset f tulere responsum.His renuntiatis, sua 
sponte milites arma capiunt. Quorum tumultu e 
Regia Philippus excitus, nihili inquit , seditione 
est opus. Nam inter se certantium preemia, qui quie- 
verint, occupabunt. Simul mementote rem esse cum 
civibus f quibus spem graties cito abrumpere , ad bel^ 
Ium civile properantium est, Altera legatione , an 
mitigari possint^ experiamur. Et credo nondum Regir 
corpore sepulto ad prtestanda ei justa omnes esse coi
turos, Quod ad me attinet ^ reddere hoc imperium ma-
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lo, quâm exercere civium tanguine. Et /i nulla alia 
concordia rgei eft, oro, quatoque , eligite potiorem. 
Obortis deinde lacrymis diadema detrahit capiti, 
dextram, qua id tenebat, protendens^ ut, si quis 
sejíígníorem profiteretur.acciperet. Ingentem spem 
indolis ante eum diem fratris claritate suppressam 
ea moderata excitavit oratio. Itaque cuncti instare 
cceperunt, ut, quæ agitasset , exequi vellet. Eos- 
^m rursus legat, petituros ut Meleagrum tertium 
Ducem acciperent. Haud ægrè id impetratum est. 
Nam et abducere Meleagrum Perdicca à Rege cu- 
piebat,et unum duobus imparem futurum esse cen
sebat. IgiturMeleagro cum phalange obviam egres
so, Perdicca equitum tutmas antecedens occurrit. 
Utcumque agmen , mutua salutatione facta, coit, 
in perpetuum (ut arbitrabantur) concordia, et pace 
firmara,

NOTAS.

Qui in agrif erant. Los aldeanos.
Utrique generi. A aldeanos y Babilonios, á unos y 

á otros.
Ponendif, Y de dexar las armas.
Quam fi. Que entregándoles el Rey á las cabezas 

del alboroto.
Qui quieverint. Los que se estuvieron quietos y 

neutrales.
Quibift spem. A los cuales no darles treguas, y de- 

xarles sin esperanza del perdón y de ia paz.
Properantium ert. Es propio de los que atropellan 

por todo, y no reparan en tornar las armas para 
una guerra civil.

■^d prostanda. Para hacerla las exequias y funera
les.
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Suppretscs. Obscurecida hasia entonces con la glo

ria de su hermano.
Duobut. A Perdicas y Leonato.

CAPÍTULO XXIIL

Quejare el autor del ertado en que re hallaban lor 
jyiacedonioí ; ardid de Perdicat para perder á

Meleagro,

Sed jam fatis admovebantur Macedonum genti 
bella civilia. Nam et insociabile est Regnum, et à 
pluribus expetebatur. Primum ergo collegere vires, 
deinde disperserunt ; et cum pluribus corpus, quam 
capiebat, onerassem, cetera membra deficere cœ* 
petunt. Quodque Imperium sub uno stare potuis
set, dum à pluribus sustinetur, ruit. Proinde jure, 
metitoque Populus Romanus salutem se Principi 
suo debere profitetur; cui noctis, quam pené supre
mam habuimus, novum sidus illuxit. Hujus hercule, 
non Solis , ortus lucem caliganti reddidit mundo, 
cum sine suo capite discordia membra trepidarent. 
Quotalie turn extinxit faces? quot condidit gla
dios? quantam tempestatem subita serenitate dis
cussit? Non ergo revirescit solum, sed etiam floret 
Imperium. Absit modo invidia, excipiet hujus sæcu- 
li tempora ejusdem domus, utinam perpetua, cettè 
diuturna posteritas.Ceterum, ut ad ordinem, à quo 
me contemplatio publie» felicitatis averterat, re
deam, Perdicca unicam spem salutis su» in Melea
gri morte deponebat: vanum eumdem, et infidum, 
ceieriietque res novaturum, et sibi maxime infes- 
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kuffl, occupandum esse. Sed alta dissimulatione con
silium premebat , ut opprimeret incautum. Ergo 
clam quosdam ex copiis, quibus præerat, suborna
vit; nt, quasi ignoraret ipse conquererentur pa
lam, Meleagrum aquatum esse Perdices. Quorum 
sermone Meleager ad se relato, furens ira, Perdic- 
cæ, quæ comperisset, exponit, lile , velut nova re 
exterritus, 'admirari, queri, dolentisque speciem 
ostentare ci coepit. Ad ultimum convenit, ut com
prehenderentur tam seditiosa vocis auctores. Agit 
Meleager gratias, amplexusque Perdiccam , fidem 
ejus in se, ac benevolentiam collaudat. Tum com
muni consilio rationem opprimendi noxios ineunt. 
Placet exercitum patrio more lustrati : et probabi* 
lis causa videbatur præterita discordia.

NOTAS, 
tasociaUte est. No admite dos cabezas que igual

mente manden, ni compañeros en reynar.
Et cum. Y poniendo en el vasto cuerpo de aquellos 

reynos mas cabezas de las que admiiia su capa
cidad, cada Rey y miembro de por sí flaqueó, y 
se vi6 falto de aquellas fuerzas que tenían cuan
do estaban unidos.

principi. Según unos Vespasiano , según otros
Claudio, según otros Augusto.

Cui. Al cual pueblo Romano.
Hujus hercule. El nacimiento de esta estrella , de 

este Príncipe.
Ejusdem domas. O la de Vespasiano o Claudio &c. 
Absit modo. Si lo consienten los dioses, llenara este 

siglo y muchos anos la posteridad y sucesores de 
esta casa , que á lo menos será de larga duración, 
y oxalá que sea eterna»
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Convent. Convinieron : se concertaron los dos ea 

que.
Ejuí in fe. De Perdicas para con Meleagro.
Luttrari. Se puriácase j y parecía set bastante ra

zón para ello.

CAPÍTULO XXIV.

S^o3o âe parificarfe el exercito : quita Perdicar la 
vida á treicientoi que habían seguido á Meleagro f y 

después á e'ste.

Macedonum Reges ita lustrare soliri erant mi
lites , ut discissa: canis viscera ultimo in campo, 
in quem deduceretur exercitus, ab utraque abji
cerentur parte: intra id spatium armati omnes 
starent ; hinc equites, illinc phalanx. Itaque eo 
die, quem huic sacro destinaverant, Rex cum 
equitibus elephantisque constiterat contra pedites, 
queis Meleager pr«erat. Jam equestre agmen mo
vebatur, et pedites subita formidine, ob recentem 
discordiam haud sane pacati quidquam expectan
tes, parumper addubitavere, an in urbem subdu
cerent copias. Quippe pro equitibus planities erat. 
Ceterum veriti , ne temeré comrnilitonum fidem 
damnarent, substitere; praeparatis ad dimicandum 
animis, si quis vim inferret. Jam agmina coibant, 
parvumque intervallum erat, quod aciem utram
que divideret. Itaque Rex cum una ala obequitare 
peditibus coepit, discordiæ auctores , quos tueri 
ipse debebat, instinctu Perdiccæ ad supplicia de
poscens; ininabatutque, omnes turmas' cura ele-
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phantis inductutum se in recusantes. Stupebant 
improviso mâlo pedites, nec plus in ipso Meleagro 
erat aut consilii, aut animi. Tutissimum ex præ- 
sentibus videbatur expectare potius, quam movere 
fortunam. Tum Perdicca , ut torpentes, et obno
xios vidit, trecentos fere, qui Meleagrum eium- 
pentem ex concione , quæ prima habita est post 
mortem Alexandri, sequuti erant, à ceteris discre- 
tos. elephantis in conspectu totius exercitus ob- 
iecit. Omnesque belluatum pedibus obtriti sunt, 
nec prohibante Philippo, nec auctore. Apparebat- 
que, id modo pro suo vindicaturum, quod appro- 
basset eventus. Hoc bellorum civilium Macedoni
bus et omen , et principium fuit. Meleager, sero 
intellecta fraude Perdices, turn quidem , quia ip
sius corpori vis non afferebatur, in agmine quie
tus stetit; at mox, damnata spe salutis, cum ejus 
nomine , quem ipse fecerat Regem , in perniciem 
suam abutentes videre inimicos, confugit in tem
plum. Ac ne loci quidem religione defensus, occi
ditur.

NOTAS.

. Ab utrAqus. De una y otra parte: á mano ixquiec- 
da y derecha.

Ultimo. En las dos extremidades del campo.
Sacro. Destinado para esta función, ceremonia sa- 

gtada. .
Pacati. No dándose por seguros, ni esperando cosa 

■ favorable: temiendo algún mal suceso.^ 
•Pro equitibus. Era ventajosa á la caballería.
Obequitare. A acercaise con una ála de caballería a 
. la infantería. .
^Tutissimum. Tuvo por mas seguro en las circuns-
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tancias presentes aconrodarse a cualquiera suer
te, que moverse á nada.

Torpenteí. Sin saber qué hacerse, y preocupados 
del miedo.

rMicaiarum. Que solo se attibuiria á sí como co- 
sa suya Jo que tuviese feliz éxito. 

Damnata. No teniendo esperanza ya de librarse de 
sus enemigos, cuando abusando de la autoridad 
de aquel a quien él habla hecho Rey.

CAPÍTULO XXV.

Dividende ht reynas y provincial entre lot mac pri»^ 
etpalee: entran eetoc en otrof grandee reynoe,y al 

caeo ee intitulan y llaman Reyee,

Perdicca, perducto in urbem exercitu, conci
lium Pr.ncipum virorum habuit. In quo Imperium 
ata divid. placuit, ut Rex quidem summam ejus 
obtineret. Satrapes Ptoiomteus Ægypti, et Africa 
Bentium, quæ in ditione erant. Laomedonti Syria 
cum Phoenice data est: PhiJotæ Cilicia destinatas 
Lyciam cura Paraphilia , et majore Phrygia obti
nere jussus Antigonus: in Cariam Cassander, Me
nander in Lydiam missi : Phrygiam minorem Hei- 
Jesponto adjunctam Leonati provinciam esse jus- 
aetunt: Cappadocia Eumeni cum Paphlagonia ces- 
^r. ræceptum est, ut regionem earn usque ad 
ïrapezunta defenderet, bellum cum Arbate gere
ret. bolus hic detrectabat Imperium. Pithon Me- 
dram, Lysimachus Thraciam, appositasque Thra
ci® Ponticas gentes obtinere jussi. Qui ludiæ,
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quique Bactris , et Sogdianis, ceterisque Oceani, 
aut Rubri maris accolis præerant, quibus quisque 
finibus habuisset , Imperii etiam jus obtineret. 
Decretum est, ut Perdicca cum Rege esset, coptis
que præesset, quas Regem sequebantur. Credidere 
quidam, testamento Alexandri distribuías esse pro
vincias: sed famam ejus rei (quamquam ab aucto
ribus tradita est) vanam fuisse competimus. Et 
quidem suas quisque opes, divisis Imperii partibus, 
tuebantur, quas ipsi fundaverant; si unquam ad
versus immodicas cupiditates terminus staret. Quip- 
pe paulo antè Regis ministri, specie Imperii alie
ni procurandi, singuli ingentia invaserant Regna, 
sublatis certaminum causis, cum et omnes ejusdem 
gentis essent, et à ceteris sui quisque Imperii re
gione discreti. Sed difficile erat eo contentos esse, 
quod obtulerat occasio: quippe sordent prima, 
cum majora separantur. Itaque omnibus expeditius 
videbatur augere Regna, quam fuisset accipere»

N 0 r A S,

Solat hic. Este Arbates era el único que quería su
jetarse á los Macedonios.

Appositas. Adyacentes: confinantes.
Qui Indite. Los que estaban en la India por gober

nadores tuviesen tambien el mismo derecho y 
autoridad que los demas en las tierras y térmi
nos que gobernaban.

Sedfamam. Engañase Curcio , porque la Escritura 
i.Machab. c. i. v. 7. dice: Et vocavit puerof 
tuos nobiles, qui secum erant nutriti à juventute, 
et divisit illis regnum cum adhuc viveret»

Fundaverant» Habían establecido*
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Sj^ecie. Con el pretexto de administrar un reyno 

no suyo, sino del Rey, se hallaban en posesión 
de grandes reynos.

Suh/atií. Quitada toda ocasión de disensiones y 
diferencias.

CAPITULO XXVI.
Emíahaman el cuerpo de Alexandra', dícete qae mu~ 
rió de venena, y de qué especie : trasladan el cadáver 

á Menfif, y después á Alexandria.

Septimus dies erat, ex quo corpus Regis Jace
bat in solio , curis omnium ad formandum publi
cum statum à tam solemni munere aversis. Et non 
aliis, quam Mesopotamiae regioni fervidior æstus 
existir, adeo, ut pleraque animalia, quæ in nudo 
solo deprehendit, extinguat. Tantus est vapor So
lis, et coeli, quo cuncta , velut igne , torrentur. 
Fontes aquarum , et rari sunt , et incolentium 
fraude celantur. Ipsis usus patet, ignotus est ad
venis. Ut tandem curare corpus exanimum amicis 
vacavit, nulla tabe, ne minimo quidem livore cor
ruptum videre, qui intraverant. Vigor quoque, qui 
constat ex spiritu, non destituerai vultum. Itaque 
Ægyptü, Chaldæique jussi corpus suo more cura
re, primó non sunt ausi admovere, velut, spiran
ti, manus: deinde precati, ut jus fasque esset mor
talibus atrectare eum , purgavere corpus. Reple- 
tumque est odoribus. Aureum solium, et capiti ad
jecta fortunae ejus insignia. Veneno necatum esse 
credidere: plerique, filium Antipatri inter minis'-
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tros, foliam nomine , patris jussu dedisse. Sæpè 
certè audita erat vox Álex.andti, Antip^irum Re
gium affectare fastigium , majoremque efie Pr<s- 
fecli opibur^ ac titulo Spartana victoria infiatum, 
omnia d se data asserentem sibi. Credebant etiam, 
Craterum cum veterum militum manu ad interfi
ciendum eum missum. Vim autem veneni, quod in 
Macedonia gignitur, talem esse constat, ut ferrum 
quoque exurat, unguite jumenti duntaxat patiens. 
Stygem appellant fontem, ex quo pestiferum virus 
emanar. Hoc per Cassandrum allatum , traditum
que fratri Jollæ , et ab eo suprema Regis polioni 
inditum. Hæc , utcumque sunt tradita , eorum, 
quos rumor asperserat , mox potentia extinxit. 
Regnum enim Macedonia! Antipater, et Græciam 
quoque invasit. Soboles deinde excepit, interfectis 
omnibus, quicumque Alexandrum etiam longinqua 
cognatione contingerent. Ceterum corpus ejus à 
Ptolomæo, cui Ægyptus cesserat Memphinj^et in
de paucis post annis Alexandriam translatum est. 
Omnisque memoris, ac nomini bonos habetur.

NOTAS.

Carir. Dexando todos á un lado las exéquias, por 
ordenar la administración del reyno y mirar por 
el bien común.

Tantus est. Tanto es el ardor del sol y calor del 
aire, y está éste tan abochornado.

Curare tándem. Embalsamar, hacer los funerales y 
enterrar.

Mortalibus. Dan á entender en esto, que le tenían 
por dios é inmortal.

Vigor» Dexábase ver en su semblante aquel color.
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espíritu y vigor que tenia cuando vivo. 

Velat» Al que parecía estaba aún con vida. 
Inter miniítros. Uno de los que servían á la mesa. 
JMajoremque. Y que era mas poderoso de lo que

llevaba de suyo el estado de gobernador, y que 
orgulloso con la victoria que había alcanaado 
de los Espartanos, decía que todo se lo debía á 
sí mismo y á sus puños.

Inditam. Echado y mezclado en el último vaso que 
bebió el Rey.

Quar rumor. A los cuales se les atribuía por la fama 
y rumores que corrían. La Escritura i. Machad
c. i. v. 6. dice sencillamente : Et pott htec deci
dit in lectum, et cognovit ^uia moreretur»

FI NIS.
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Ha parecido poner este Índice á lo último, y no en 
el cuerpo del libro, asi por no amontonar notas en 
algunos capítulos en que Curcio nombra seguida
mente muchos reynos y provincias; como tambien 
y principalmente porque tepitiéndose tantas veces 
unas mismas ciudades , ríos, montes &c. era for
zoso el repetir las notas , ó remitir al lector con 
trabajo molesto á las primeras, y no sin peligro de 
errar los números , y de no hailarse lo que se 

buscaba.

A

Ahii. Pueblos de la Scitia ; según otros de Tracia. 
Acodera. Region sita entre los Mazages y Dédalos, 
Acaman. Region de la Grecia.
Acetiner. Rio que entra en el Indo.
Achai. Naturales de Acaya.
Achata. Mayor y menor en el Peloponesd.
Ægypiut. Reyno; su capital es el Cayro, divídese 

en el alto y baxo.
Ætiopia. Superior é inferior, teyno de Africa.
Æiolia. Region de la Acaya mayor.
Africa, Una de las cuatro partes del mundo.
Agriani. Pueblos de la Tracia.
Alauni. Pueblos de los Scitas.
Alper. Montes que dividen la Italia de Francia,
Amanicuí. Cosa del monte Amano, el cual es parte 

del monte Tauro.
Amazonas. Mugeres guerreras, que se gobernaban 

por sí mismas.
Ancyra. Ciudad de la Frigia mayor.
Andron. Una de las islas cicladas en el mar Egeo 

ó Archipiélago.
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Aralfia. Parte de Asia; península. Divides© en 1% 
Petrea, desierta y feliz.

Arabon. Río que da nombre á la region.
Aracoiia. Region de la Scitia Asiática.
Araduí. Isla de la Fenicia.
Araxe/. Aras ó Arase, rió que nace en la Turquía 

Asiática. .
Arbella. Ciudad mas allá del tio Tigre, y que dió 

nombre á toda la comarca.
Aria. Herat, Hera ó Herí, ciudad de Persia,
Armenia. Mayor y menor : region del Asia.
Arvor. Según Pcolomeo la ciudad de Armusa.
Alia. Mayor y menor: una de las cuatro partes del 

mundo.
AthaníS. Ciudad de Grecia; célebre en otro tiempo.
Attica. Lo que pertenecía á la region de Atenas.

B

Babilonia. Ciudad célebre: edíficóla Belo, y perfi- 
cionóla Semiramis.

Bactra, Ciudad dicha tambien Zariaspes , donde 
tomó nombre la region.

Barcani. Gentes del Asia junto al mar Caspio.
Bazaria. Region confinante con los Sogdianos.
Bec/na. Ciudad bien murada y populosa junto á los 

Asacenos.
Belita, Pueblos de Asia, asi dichos ó del Rey ó del 

rió Belo.
Boeotia. Parte de la mayor Achoria.
Bo/phorus. Estrecho del mar, uno en Tracia, otro 

en Cimmeria.
Byblon, Ciudad de la Fenicia.
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C

Cadusii» Pueblos á la izquierda del mar Caspio.
Cappadocia, Region del Ponto.
Caria. Lango, ciudad del Asia menor.
Carmania. Kerman , provincia en el golfo Pérsico.
Carthago. Ciudad célebre de Asía, que edificó Dido.
Caspii. Pueblos de los Scitas junto al mar Caspio. 
Cattabalum. Ciudad de la Cilicia.
Cataonas. Parte de la Capadocia ó menor Arménia.
Caucasus. Monte de Asia ; divide la india de los 

Scitas.
Celinas. Ciudad de Asia en un collado del mismo 

nombre.
CercetiS. Pueblos junto al Ponto Euxino.
Chtsronea. Ciudad de Acaya,
CZ»¿í//5íj.Pueblos del Ponto, que forjaban el hierro.
Chius. Isla del mar Egeo: llamase ya Sáo, 
Chorasmia, Ciudad de los Partos..
CiUcia. Hoy Caramania, ciudad del Asia menor 

junto á la Siria.
Cuelen. Parte Meridional de la Siria.
Coaspe. Rio de la India; otro en Persia.
Corycium. Una ciudad y un promontorio en Cilicia.
Cos. Isla del mar Egeo; hoy Lango.
Creta. Isla del Mediterráneo: hoy Candia; y es la 

capital.
Cydnus. Rio cristalino, que nace en el monte Tauro.
Cyprus. Chipre, célebre isla del Mediterráneo.
Cyrene. Hoy Mesraia, ciudad célebre, que dió nom

bre á la region.
D

Dadala. Ciudad de Licia : otra en la India : otra 
en la Creta.
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Díj-&<e. Pueblos de Scitia que vienen de los Húmidas, 
Damuícuí. Capital de la Siria y reyno de Damasco.
Derviceí. Gentes de la Asia, á orillas del mar Caspio.
DjiJzweon.Templo en Didima, lugar cerca de Mileto.
Dranga. Pueblos de Persia.
Dyardenet. Rio de la India, que Ctia peces extwoi- 

dinarios.
E

Ecbatana. Ciudad capital de la Medía.
Epiruí. Region de Grecia; antes dicha Molosia y 

Chaonia , hoy Albania.
Eubaa. Isla en el Archipiélago; hoy Negro Ponto.
Evergetaf. Pueblos de la Scitia,
Euphratei, Rio que nace en Armenia, y entra en 

el golfo Pérsico.
Europa. Una de las cuatro partes del mundo.
Erimanthuí. Monte y ciudad de Arcadia, peto Cur

cio le hace rio,
G

Gaief. Puerto y ciudad de España en Andalucía.
Gangaridee. Reyno de Bengala en Asia , junto al 

Ganges.
Ganget. Rio de Asia, que entra en el golfo de 

Bengala.
Gaza. Ciudad de Asia en la Palestina.
Godroíia. Region de la Turquía Asiática; hoy Tarso.
Geta. Pueblos de la Scitia Europea; y son los de 

Valaquia, Moldavia y Transilvania.
Gordium. Ciudad de la Frigia en Capadocia.
Gracia.Region de Europa, sujeta á los Turcos.
Granicuf.Rio de la Frigia menor, nace en el mon

te Ida.
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H
HaUiearaaruf. Isla, capital del reyno de tango.
HecatompUof» Ciudad de cien puertas , es palabra 

griega.
Heaespontuf. Estrecho de Gallipoli y las tierras 

veci^.
Heneti. Pueblos de la Paflagonia.
Hiarotií. Río que entra en el rió Accesino, 
Hydatper. Río de la india, que entra en el Indo.
Hypasis. Rio de la India, que entra en ei Indo.
Hyrcania. Region célebre del Asia.

Uer. Río febro'; que entra en el Mediterráneo.
Iberia. España ulterior ÿ citerior.
lilyrii. Hoy los de Dálcuácia.
Imber, Isla del mat Egeo^ á las costas de Francia. 
india. La una mas acá, la otra mas allá del Gan

ges; díóla nombre el río Indo.
Indus. Río , nace en el Cáucaso , y entra en el 

mar Indico,
Iones. Pueblos de Grecia.
Íj-fuj. Ciudad de Cilicia, donde fue vencido Darío.
Italia. Bien conocido reyno de la Europa.

L

Lacedamon. Ciudad de Grecia, capital de la Motia.
Laconia. Region del Peloponeso,
Leucosyria. Capadocia.
Libanus. Monte de Siria.
Íocris.Region de Grecia, á las faldas del Parnaso.

Li
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Lycaonia. Region del Asia, parte de la ppadocia.
Lycia. Region del Asia menor, junto a a Panfaha.
Lycui. Rio de la Frigia mayor : otto en los Asinos, 

que desagua en el Tigre.
Lydia. Region Mediterránea del Asia.
Lyrnesus. Ciudad del Asia menor en la Panblia.

M

JlJacedonia. Region dilatada de la Turquía Europea.
JMaotií. Laguna muy celebrada de los Poetas.
Malica. Ciudad de Tesalia, que dió nombre a la 

region.
Malet, Ciudad ilustre de la Cilicia.
Maracanda. Capital de la region de los Sogdianos.
Marathón. Ciudad antigua de Atenas, g 
Marafianum. Region confinante con los Sogdianos.
Mardi. Pueblos del Asia'eh el Ponto.
Mare Ægeum. El Archipiélago, dicho también el 

mar blanco: es parte del Mediterráneo.
Mare Catpium. El mar Caspio en el Asia.
Mare Hyrcanum. El mar Caspio , que muda de 

nombre al pasar por la Hircania.
Mare Oceanum. Mar y nombre general á todos los 

mares.
Mare Ponticam. El mar Póntico ó Euxino.
Mareotit. Grande lago de Egipto.
Marginia. Ciudad vecina á los Bactros.
Marsipuî. Rio del Asia menor. j .
Masageta. Pueblos de Scitia en Asia, mas alla del 

mar Caspio.
Mazagat. Capital de la region de los Masacanos.
Media. Mayor y menor; region muy dilatada.
Medut. Rio que entra en el Arages, ó este el Medo.
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Megabit. Ciudad de Arcadia en el Peloponeso.
Memphis. Ciudad capital de Egipto, hoy Cairo.
Bíeroí. Monte en lo último de la India.
Meiopotamia, Region del Asia menor entre el Eu» 

fratesy Tigre. T v u
Metymna, Isla del Archipiélago, antes Lesbos, hoy 

Metelin.
jyiiletum. Ciudad del Asia menor, junto a Cango.
l^ilerii, Los de Mileto.
MitUene. Ciudad en Lesbos, junto a Metelin.
J^otyni. Pueblos del Asia, ácia el Septentrión.
Muiicani. Region de la India.
Myndus, Ciudad de la Asia menor.

N
Naíamonet. Pueblos de la Libia.
Naura. Region entre los Bactros y Sogdianos.
Dieted, Ciudad de Asia, cabeza, de la Bitinia.
Nilur, Rio célebre, que baña el Egipto , y entra 

en el Mediterráneo.
Numidia. Reyno de Africa, hoy Constantina.
Nyta. Ciudad de Arabia, junto al Egipto.

O
Odrym. Pueblos de la Tracia.
O/ynihuf. Ciudad de la Tracia.
Oritha. Region de la Turquía Asiática.
Oxidraca.Pueblos junto al tío Acesines é Hidaspes.

P
Paonia, Pueblos de la Macedonia.
Palaiyron. La antigua Tiro.
PamphiUa. Hoy Caramandia, region del Mediter

ráneo.
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Paphlagonia. Region del Asia menor.
Parafamiíada. Los que habitan junto ai monte 

Parapamiso.
Paratacene. Region confinante con la Persia y la 

Media.
Parthiene. Region del Asia.
Parthia, Region del Asia.
Paiitigrif, El rio Tigris , que toma este nombre 

cuando vuelve á juntarse.
Patolio, La isla que hace el rio Indo cuando se di

vide en dos brazos.
Peloponne/us. Hoy la Morea. Península de Grecia.
Pelusium. Ciudad de Egipto, junto á una boca del 

Nilo.
Persagadif. Ciudad de Persia , que fundó Ciro, 

donde venció á los Medos.
Persepolis. Capital de la Persia, fundóla Perseo.
Persis. Reyno de Persia, asi dicha de Perseo.
Pharus. Isla de Faro en Egipto.
Parrasii. Region vecina al reyno de Bengala.
Phasis. Rio grande de la isla de Coleos.
Phenice. Region de la Asia.
Phrigia. Region de la Asia menor.
Pani. Los de Cartago, como si dixera Pheeni.
Pyramus. Rio célebre , pasa por la Cilicia.

Rhidago. Río. Solo Curcio hace mención de él, 
Rhodii, Los de Rodas, isla en la Asia menor» 
Roma. Ciudad bien conocida de Italia.

S
Suhracia. Pueblos valientes de la India.
Saca. Pueblos de la Scitia Asiática.
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Saga, Pueblos de Ía Scitía.
Samarita. Los de Samaria, ciudad de la Palestina. 
Samothracia, Isla del mat Égeo^ junto á la Tracia.
Sangtriur, Rio de Asia 5 nace en el monte Dídimo.
Sardet. Ciudad de la Lidia, corte de Creso. 
Sarmata, Pueblos de Scitia, junto al Danubio, 
Satrapena. Region de Persia, según Curcio, 
Scythia. Region del Septenttlonj divídese en Eu

ropea y Asiática.
Sicilia- Reyno ; fundólo Sículo.
Sidón. Ciudad célebre de Fenicia.
Siphnum. Isla del mar Egeo.
Sohii. Pueblos de la India,á orillas del Acesines, río. 
Sogdiana. Region de Asia, confina con los Scitas.
Salot-, Ciudad en la Ciliciá, que fundó Solon. 
Sparta, Ciudad nobilísima del Peloponeso.
Styx. Fuerite en Arcadia, muy fría y venenosa.
Suta. Ciudad célebre; antes cabeza de la Persia.
Syria, Region de Asia, fértil y abundante.

T

Taha. Ciudad de Cilicia; otra en la Lidia: otra 
en Caria.

Tanait, Rio que dividía antes el Asia de la Europa.
Tattacut. Ciudad de la Siria.
Tapuri. Pueblos vecinos á los Partos é Hírcanos.
Tarson. Çapital de la Cilicia, patria de S. Pablo.
Tenedos. Isla del mar Egeo.
Theher. Ciudad de Tebas en Asia.
Themitcira. Ciudad de Capadocia, que da nombre 

á la region.
Thermodoon, Rio de Capadocia ^ entra en el mar 

Euxino.
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TheftaU. Los de Tesalia , region sujeta á la Mace
donia,

Thracef. Lo mismo que Tracia.
Thracia^ Region de Europa, sujeta al Turro.
T/gris. Rio; nacía en el paraíso, y hafia á la Media.
Trapizur. Ciudad de Capadocia , junto al mat 

Euxino.
Tr¡/>al¿i. Pueblos de la inferior Mesia , entre el 

monte Hemo y Danubio, rio.
Tripoli/, Region de Fenicia, de tres ciudades. 
Troglodita, Pueblos de Etiopia, junto al Egipto.
Tyruí, Ciudad célebre de Fenicia, antes isla,

v

Veneti. Los de Vènecî. ,' república bien conocida;
Uneba. Pueblos de la Siria, junto á Tapasco.
Uxii. Montes de Armenia , que dan nombre á la 

region.
X

Xenippa. Tierra del Asia, junto á los Scitas.

Ziobens. Rio que nace en los montes de Hircania.
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